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Coepemennas cepmaHucmuka u 3anaoHoesponeicKas iumepamypa

IPEAUCJIOBHUE

Hacrosimas kosnektuBHas MOHOTpadusi SBISETCS MEPBBIM BBITYCKOM H3
cepuM €XerogHUKoB «COBpEeMEHHAsi TEPMAaHUCTHKA U 3alaJHOEBPOIEHCKAsl JIUTe-
patypa». Cepus co3jaHa 10 MHUIMATHBE JMccepTannonHoro cosera J[ 212.163.01
no cneurasibHOCcTIM 10.02.04 — TI'epmanckue s3piku 1 10.01.03 — Jluteparypa
HApOJIOB CTpaH 3apyOexbs (3amagHoeBpoIeiickas iaureparypa) npu Hiokeropon-
CKOM rocy/1apCTBEHHOM JMHTBUCTUYECKOM YHUBEPCUTETE UM.
H. A. To6pomo6oBa. [IuccepranmoHHbiii coBeT ObuT co3aad B 1991 r. ycummsmu
IIPOPEKTOpa MO0 Hay4HOH padboTe ['OpbKOBCKOrO IroCyJapCTBEHHOIO Iejaroruye-
CKOTO MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB mpodeccopa Ajekcanapbl TuModeeBHBI
Kykymikunoii, BHayane Toabpko no cnenuansHoctu 10.02.04 nns 3amursl auccep-
Talui, MpeACTaBIsIEMbIX Ha COMCKAHUE YUCHOW CTENEeHU KaHauaata Guioioruye-
CKuX HayK. Ero mepBbsIM pykoBoguTENEeM OBUT JOKTOP (PHIIOJOTHYECKUX HAYK TPO-
tbeccop HOpuit MakcumoBuy CkpebHeB, ocHoBatenb HayyHou mmkonbsl ['TTIMW S
[0 JIMHTBUCTUYECKOMY OIMCAHUIO Pa3TOBOPHOM pedM, 3aTEM COBET BO3IJIABHII
npodeccop Muxaun IlerpoBuu MBamkuH — pPYyKOBOIUTENb HAYYHOM IIKOJIBI
«CTpyKTypHO BEpOSATHOCTHBIE CBOICTBA s3bIKOBY». C 17 HOs10ps 2003 r. npencena-
TeJjeM coBeta siBisieTcs npodeccop Banepuii Muxaitnosuy byxapos. {uccepranu-
OHHBIN COBET OBICTPO IPEBpPATHIICA B Hay4HbIN LeHTp [IpuBOIKCKOrO peruoHa, u B
2004 T. B HEM cocCTosUIach COTasl 3alldTa KaHAWJIATCKOW AMCCcepTaluud. DTo OblLia
paborta E. M. 'opaeeBoii, conckarenbHULBI W3 KaMHUHTPaICKOTO TOCYIapCTBEeH-
HOTO YHHMBEpCUTETa, HbIHEe banrtuiickoro d¢eaepaibHOro yHuBepcurera um. U.
KanTa ¢ akTyanbHOW JUisi TOTO BpeMEHHM pabOTOM, KOTOpas HE MOTEepsiia CBOETO
3HaueHus: U cerofHs: «CeMaHTHKa “KIIOYEBBIX CJIOB JMOXH~ B OOIIECTBEHHO-
noJInTUYeCKoM auckypce ['epmanun (Ha marepuane nepuoaa oObeauHeHus I'ep-
Manuu 1989 — 2000 rr.)». Beero 3a BpeMs CyIIECTBOBaHMS JUCCEPTALMOHHOIO
coBeTa B HeM ObuIo 3anuineHo U yreepxkaeHo BAK 269 nayunbix pabot. B nexa6-
pe 2007 r. u3MeHuICcs CTaTyc coBeTa. B HEM celuac mpoXoAsT 3alUThl AUccepTa-
LU [0 ABYM HAYYHBIM CIELUAIBHOCTSIM HA YUEHYIO CTENEeHb KaHIuAaTa U JI0KTO-
pa QUIONIOTHYECKUX HAYK.

3HaueHue JUCCEPTALMOHHOTO COBETA YK€ JIaBHO BBIILIO 33 PaMKH IOJpa3-
JIEJIEHUS] B CUCTEME MTOATOTOBKHM Hay4YHbIX KagpoB. CeIMaIUCThl, yYaCTBYIOIINE B
paboTe coBeTa, BO3IJIABWJIM HayuHbIE HAIPaBJICHUS, MOJ UX PYKOBOACTBOM BO3-
HUKIIM HAay4YHBIE IIKOJBI, 00bEeTUHSIONINE HE TONBKO yueHbIX HI'JIY, HO U yueHBIX
n3 apyrux pernoHoB Poccum ot Kanununrpana o [lerponasnoscka-Kamuarckoro.
Boxkpyr nuccepranimoHHOTO coBeTa 00BEIMHUINCH YUSHBIE HE TOJIBKO BY30B rOpo-
na Hwxuero HoBropona. B xauecTBe onmmoHEHTOB B pabdOTE€ COBETa y4YacCTBYIOT
npodeccopa u goneHTsl u3 Mocksbl, Camapsl, Cankr-IlerepOypra, Exatepun0Oyp-
ra, Bonrorpana, Y¢usi, Tam6oBa, [IaTuropcka u Apyrux HaydHBIX IIEHTPOB. 3a MO-
CIIEJHUE JBa TOfla B COBETE 3alMIIECHO 3 JOKTOPCKUX U 16 KaHIMIATCKUX AUcCCcEp-
Tanui couckarensiMu u3 By3oB Hmwxnero Hoeropona, MBanoso, Bagumupa, Iler-
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pomnasnoBcka-Kamuarckoro, Cumdeponons u Ipyrux peruonos Poccuu.

Temartuka 3amumaeMsix paboT MO3BONISAET NPOCIEAUTh TEHICHIIMH Pa3BH-
THS aKTyaJIbHBIX HAIlPaBJICHUN JHUHTBUCTUYECKOW MBICIU B HAYYHOM COOOIIECTBE
Ire€pMaHUCTOB — JIMHTBMCTOB M CIIELIUAJIMCTOB 110 3alaJHOEBPOIIEHCKOMY JIUTEpa-
TypoBelleHHI0. bonibIiol MHTEpec B 3TOM ILIaHE MPEACTAaBISAIOT 3alIUILICHHBIC B
2018 u 2019 rr. mokrtopckue nucceprauun K. A. Menexuk (Cumpeponons),
B. B. ®enoposa (IlerponaBnoBck-Kamuarckuii) u A. B. Cocanna (Hwxauit Hos-
ropoa), B KOTOPbIX pPacCMaTPUBAIOTCS MPOOJIEMBI A3BIKOBBIX KOHTAKTOB, CBS3aHHAS
C HUMU BapHaTUBHOCTH U cnenuduka GopMupoBaHus HAIIMOHATBHON JTMHTBOKYIIb-
Typbl B COBPEMEHHBIX YCIOBUSX.

B neHtpe BHMMaHUs psaa MCCIENOBATENEN HAXOASATCS BOIPOCHI MOJIMMO-
JAJIBHOTO M0X0/1a K U3YYEHMIO PEUH, POJIb U 3HAYEHUE NPOCOIUKHU, KECTOB, IMO-
LUUW, TeHAEPHBIA acCleKT KOMMYHHMKaluuH. TeopeTnueckue BOIMpPOCHl JEKCUKOrpa-
(uu, TUTIONIOTHH CJIOBapel W aHAJIN3 COBPEMEHHBIX TOJX0JI0B K HX pa3paboTke —
3TH U APYrue BOIMPOCHI OKA3bIBAIOTCS B (DOKYyCe HAYYHBIX MHTEPECOB MPEICTaBUTE-
nel MIBaHOBCKOM HAYYHOM LIKOJIBI, NPEJACTaBUBIIMX K 3alUTE 3a MOCIEAHUE JBa
rojia mATh KaHAUJATCKUX TUCCEepPTALUM.

Bonbinoil uHTEpec Bcerjaa BBI3BIBAIOT 3alIUTHI JTUCCEPTAIU MO 3apyOex-
HOM eBpONEHCKO uTepaType. B HUX IIMPOKO MpeacTaBiIeHbl COBPEMEHHBIE aKTy-
aJIbHBIE TOAXO0/bl K MHTEPHPETAlMU JUTEPAaTypHBIX MPOU3BEACHUM, HCCIeNyeTCs
TBOPUYECTBO COBPEMEHHBIX mucarenei. [luama3zon paboT mpoctupaercs oT MUQOB,
MICUXOJOTUYECKOM MPO3bI JO HHTEIUIEKTYaIbHON JETCKOU JIUTEPATYPHI.

OOcyxneHrue Bcex OUCCepTalUid COMPOBOXKIACTCS HA 3aceJaHUM COBETa
TUCKYCCHUSMH, KOTOPBIE JTAalOT TOJYOK TBOPUYECKOW MBICIH U SIBJISIOTCS LIEHTpalb-
HBIM 3BEHOM IIPOLEAYPHI 3aILUTHL. YUPEKICHUE JaHHOTO €XKETOJIHUKA IPECIIEyeT
1eb MPOJOJKUTh 3TU JAUCKYCCHUU U MEPEHECTH UX Ha CTPAHMILIBI KOJUIEKTHBHBIX
MoHorpaduii, KOTopsie OyAyT HE TOIBKO HareuyaTaHbl, HO U BBUIOXKEHBI B ceTH. K
Y4acTHUIO B BBIYCKaX MPUIJIAIIAIOTCS WIEHBI JUCCEPTALMOHHOTO COBETA, YUEHBIE,
BBICTYMABIINE ONMOHEHTAMHU Ha 3alllUTaxX JUCCEepTaIui, MpeacTaBUTeNH Kadeap,
TOTOBUBULIMX 3aKJIIOUEHUS BeAyuux opraHuzauuil. Oco60 MpUBETCTBYIOTCS KOJI-
JIEKTUBHBIE PabOThl HAYYHBIX IIKOJ, AJISl MPE3EHTAI[UN KOTOPBIX TUIAHUPYETCS BBI-
JeNATh OOJIBIIOE MECTO U JIaXe MOCBALIATh OT/AEIbHBIE BBITYCKH MOHOTpadHii.

IIpeoceoamenv ouccepmayuonnoco cosema /[ 212.163.01
npu HIJIY um. H. A. JJobpono6osa
0.¢.1., npogpeccop B. M. byxapos
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IN MEMORIAM
(HeckoabKO cJ10B 00 Anekcanape Tumogpeesne Kykymkunoii)

B mae 2019 r. ucnonaHmioce 95 net co AHA poxkaeHUs AJEKCaHIpbI
Tumodeensl Kykymikunoii, npodeccopa kadenpsl HeMEUKOH (UIOIOTUH,
neporo IlouetHoro mnpodeccopa Huxkeropoackoro rocynapcTBEHHOTO
JTUHTBUCTHYECKOTro yHUBepcuTeTa uM. H. A. JIoGpomnto0oBa.

Tpynosas 6uorpadgus A. T. Kykymkunoi Hadanacs B 1945 r., korna
OHa, OyAy4H eIlie CTYJIEHTKOH TpeThero Kypca, paboTaja CTapiiuM Mperno-
JaBaTesieM HEMEUKOro si3bika B CTaBpONOJIBCKOM FOCYJapCTBEHHOM IeAaro-
TMYECKOM HMHCTUTYTE. 3aKOHUYMB C OTIMYHMEM HHCTUTYT B 1946 r., Anek-
canipa TumodeeBHa 3aBeoBasia Kadenpoil HEMELKOro s3bIKa, 3aTEM CTajia
JeKaHoOM (aKyJIbTeTa POMAHO-T€PMAHCKHX $13BIKOB CTaBPOIIOJIBCKOTO TOCY-
JApPCTBEHHOTI'O ME€JarOrMue€CKOro HHCTUTYTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

TpynoByto neATenbHOCTh B ['OPEKOBCKOM IOCYIapCTBEHHOM IEAaro-
TMYECKOM HWHCTUTYTE€ HWHOCTpaHHBIX s3blkoB MM. H. A. JloGpomoGoBa
A. T. Kykymkuna Hayana B 1959 r. mocne okOHYaHUS TOJUYHOM acnupaH-
Typs! pu 1-m MITINMSL.

B 1962 r. ona ycnemHo 3ammTuia JUCCEPTALMI0 HA COUCKAHUE yde-
HOW CTereHu KaHaujaTa QUIONIOTHYeCKUuX Hayk, a B 1964 r. eif Obuto mpu-
CBOCHO ydeHoe 3BaHue aoneHTa. B 1960-1965 rr. A. T. Kykymkuna pabora-
Ja JeKaHoM (aKyiabTeTa HEMEIKOTO sA3bIKa, ¢ 1973 r. mo 1989 r. — npopek-
topoM 1o HayuHou padore I'TTIMUA um. H. A. Jlo6pomrobosa. A. T. Ky-
KYLIKMHA IpernojaBaja BCEe NUCLUUIUIMHBI 110 MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, Bela
MPAKTUYECKUE 3AHITHS IO HEMEIIKOMY SI3bIKY, (DOHETHKE U rpaMMaTHKe, Uc-
TOPUU HEMELKOI'o f3blKa, YUTaNa JIEKIUU B pa3HOE BpeMs MO TeopeTHye-
CKUM JUCLUIUIMHAM.

Hayunbie untepecst A. T. KykymikuHolt OblTH upe3BbIUYAHO pa3HO-
ctopoHHuMH. K BX 9uciy oTHOCHIUCH MPOOJIEMBI CJIOBOOOPA30BAHUS, MOP-
dosornu U cUHTaKcuca, GYHKIMOHAILHON IpaMMAaTHKH, METOJUKU 00yde-
HUS MHOCTPAaHHBIM $I3bIKaM, OOIIETEOPETHYECKUE BOMPOCHI SI3bIKO3HAHMA,
Cpell KOTOPbIX MPOOJIEMbl CHHKPETH3Ma SI3bIKOBOTO 3HAaKa M HKOHOMHHU
S3BIKOBBIX CPEJICTB Ha YPOBHE SI3bIKOBOTO 3HaKa, OHOMAaCHOJOTHYECKUN U
CEMACHOJIOTUYECKUN ACHEKThl CUCTEMATH3allMU PAa3HOYPOBHEBBIX €IMHMIL
A3bIKa, COOTHOIIIEHUE JIOTMYECKUX M IPAMMATHUECKHX KaTeropuii, mpooie-
MbI TPaMMaTHYECKOM ceMaHTHKHU. bonbllloe BHUMaHUe OHa ynensiia ucclie-
JIOBaHUIO (PYHKIIMHU 3aMEIIEHHs U CI0CO0aM ee peannu3aluy B COBPEMEHHOM
HEMELIKOM SI3BIKE.
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Oco0eHHO SIPKO BBISIBUJIMCh OPUTMHAIBHOCTh M HOBHM3HA IMOAX0]1A
A. T. KykymkuHON K pEIICHUIO CJOXKHBIX TEOPETHUECKHX MpodiieM He
TOJIBKO B BBIOOpE CaMHMX TE€M, HO U B UX HETPUBHAIBbHOU pa3zpaboTke. Ee Ho-
BAaTOpPCKHE B3TJISAABI HAa (DaKThl S3bIKa HAUUIM OoTpakeHue B Oosiee uem 100
aBTOPCKHX Hay4YHBIX paboTax.

Byayun TanaHTIMBBIM M SHEPTUYHBIM OPraHU3aTOpPoOM, AJEKCaHApa
TumodeeBHa MOAHSIA HAa HOBYIO CTYNEHb HAYYHYIO U Hay4dyHO-HCCIIE-
JI0BaTeNbCKYI0 paboTy B MHCTUTYTe. OHA OCYIIECTBIIsIa PYKOBOJACTBO Ijla-
HUPOBAaHUEM U KOOpAMHALNWEW KOMIUIEKCHBIX M KOJUIEKTHUBHbIX TeM HUP
MHCTUTYTa KaK B paMKax TEMaTHYECKOro (MHCTUTYTCKOIO) IJIaHA, TaK U C
y4eToM IUTaHOB paboThl Kadenap, IUIAHOB acCHHUPAHTYphl, HAICJICHHOW Ha
MOATOTOBKY HAy4HBIX KaJpOB MO HIECTU CHEUUATBbHOCTSAM, AESATEIbHOCTU
Hay4YHO-METOJMYECKOT0 COBETa WHCTUTYTA, (PUIOIOrMYECKOro OOIIEecTBa,
COBETA MOJIOJIBIX YUEHBIX U M3/1aTeIbCKOMN NesATENbHOCTH Kadeap, BRICTYIHU-
Jla OpPraHu3aToOPOM IIeJIOTO psA/la HAYYHBIX KOH(EPEHIINiA pernogaBaTeinei u
CTYJEHTOB, KypupoBajia paboTy maTu JabopaTOpuil MHCTUTYTA, (QYHKIIHO-
HUPOBABIIMX Ha OOIIECTBEHHBIX Hayajax.

[Tockonbky mepecTpoiika 00pa3oBaHUs B HAIlIEM UHCTUTYTE YXKe Jalia
OLLLYTUMBIE TOJIOKUTENbHBIE PE3YIbTAaThl, €0 3aUHTEPECOBAIUCH MHOTHE
BBICIIME Y4eOHbIE 3aBEICHUS CTPaHbI, OCYILECTBISABIINE OJITOTOBKY KaJIpOB
HE TOJBKO 10 MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM, HO U IO IPYTUM CHELUATbHOCTSIM.
Bo3znnkina He00X0UMOCTh B KOHCYJIBTUPOBAHUU PYKOBOJUTENEH U TPEIIO-
JaBaTEIIbCKOI0 COCTaBa Psifia COBETCKUX BY30B B OTHOLLIEHWH HOBBIX ITOAXO-
JI0B B OpraHU3allMy BHICIIEr0 00pa3oBaHusl, IOTPEOHOCTh MO3HAKOMUTD UX C
HOBBIMHU IPUHIMIAMHU O0Oy4YeHHs CTYACHTOB. B mepByo ouepens 3TO Kaca-
J0Ch cdepsbl NMpenoaBaHusi THOCTPAHHBIX S3BIKOB.

VY4eOHO-MeToauecKkass KOMUCCHST MMHHCTEpPCTBA  MPOCBEUICHUS
PCOCP naznaunna A. T. KykymknHy HaydHbIM pykoBoauTteseM TeMbl «IIpo-
(eccroHanbHO-TIEAArornyeckas HalpaBJIeHHOCTh B 00yUYE€HHH WHOCTPAHHBIM
si3pikamy, peannsdyemoit B PCOCP. TloznHee k Hell MOIKIIOYHIUCH PECITyO-
JIMKaHCKUE MHCTUTYThI NHOCTPAHHBIX S3BIKOB. C 3TOr0 BPEMEHHU BO3HUKIHU U
MOy4Yniu JajibHeuee pa3Butue KoHTakTsl [ TTIMWA co mHOrMMEM By3amu
CTpaHbl, TPAJAUIIMOHHBIM CTajl 0OOMEH OINBITOM M HOBBIMH HJICSIMH B Pa3BUTUU
Hay4YHO-METOJUYECKON COCTABIISIIOLIEH MpoIiecca By30BCKOTO MPEMO/IaBAHHUS.
Anexcannpa TumodeeBHa cTana 4YacThIM TOCTEM B MHCTUTYTaX MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB CTPAHBI.

Opnako komanaupoBku A. T. KykylIknHON HE MOTJIM OMOYb OXBa-
TUTh BCEX KENAKOIIMUX O3HAKOMHUTBCS C METOAAMH NPENOIaBaHus, BHEIPsIE-
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MbiMu B [ TTIMHMA. IToaromy no nannuatuse A. T. KykylmmkuHoO# B MHCTH-
TyT€ OTKPBUIUCH KYpPChI TOBBIIICHUS KBaTIW(DUKAIUU AJI MpernoaaBareneit
BY30B, Hauanach pabora [lIkonbl memarornyeckoro mMacTepcTBa MOJIOMBIX
npenojaaBaTeneil, (UIoIorn4eckoro o0beAuHeHus. ExxeroqHo npoBOIuInNCh
BHYTPU- W MEXHHCTUTYTCKHME, & 3aT€M BCECOIO3HBIE M MEKIyHapOIHBIE
Hay4yHble KOH(EepeHIMH, B KOTOPHIX MPUHUMAIIA y4acTUE MHOTHE BY3bI, 3a-
MHTEPECOBAHHBIE B M3YYEHHUM HaydyHO-Mertoaudeckoro ombita ['TTIMHA.
Cpenu nux MI'TIMUSA um. M. Topeza, MOCKOBCKHIl MeIaroruueckuii MH-
ctutyT uM. H. K. Kpyrnickoi, [legarornueckuii unctutyt um. B. U. Jlenuna,
Upkytckuii, Kuesckuid, [Isaturopckuii, EpeBaHCKH MHCTUTYThI MHOCTpaH-
HBIX SI3bIKOB U MHOTHE JPYTHE.

A. T. KykymkuHa Oblla caMbIM aKTUBHBIM YYaCTHUKOM U COOpraHH3a-
TopoM 3THX KoHbepeHuuit. B 1984 r. ee mpurnmacuim Ha MeXIYHapPOIHYIO
koH(epeHuio B Kues ¢ rieHapHbIM BBICTYIUIEHHEM Ha TeMmy «Poib GyHKIH-
OHAJIBHBIX CHHOHHMMOB B TE€KCTOOOpazoBaHumU». Jlokian ¢ omoOpeHueM ObLia
MIPUHAT TAKUMHU M3BECTHBIMH JTUHTBUCTaMH, Kak mpod. . Muxens, B. ®neii-
mep, . B. Kommanckuii, E. W. llennensc, JI. U. [Ipokomnona, . O. Ho6po-
BOJILCKUU U JP.

[TpakTuka pa®oThl OKa3ajaa, YTO OCHOBY BIAJIEHUS KaXKIbIM S3bIKOM
COCTaBJISIET 3HAHME €r0 I'pPaMMaTUKH — «IO3BOHOYHHMKa» si3bika. OpHaKo,
HECMOTpsI Ha 3HAYUTEITHHOE KOJIMYECTBO Y4YEOHBIX YacOB, OTBOJUMBIX Ha
U3y4YeHHE TPaMMaTUKHU, BBICOKYIO MPOQPECCHOHATIBHYIO OJATOTOBIEHHOCTD U
HAaYYHYIO SPYIHUIMIO MIPENOIaBaTeIe, OBIaJICHUE HEMEIIKUM A3bIKOM BKYIIE
C U3yYECHUEM I'PaMMATUKHU HE JABAJIO OLIYTUMBIX PE3YJIbTATOB.

B stux ycnoBusax A.T. KykymknHa npuiia K BbIBOLY O TOM, YTO
HEO0OXO0UMO MEHATHh METOJMKY MPETo/IaBaHusl HE TOJIbKO IPaMMAaTUKH, HO U
MPAKTUKU TperoaaBaHus si3bika. OHa paspaborana 0coObli Kypc rpaMMaTH-
KM, OCHOBAaHHBIN Ha (DYHKIIMOHAJIHHOM IOAXO/E K S3BIKOBBIM SIBICHUSM U
OPraHNUYHO COYETABIIUKN MPENOJAaBaAHUE IPAMMATUKH M MPAKTUKH HEMEIKO-
ro si3blka. JTOT Kypc Noiyyusn Ha3zBaHue «CHCTEeMaTHU3MPYIOUIEro Kypca
rpamMmaTuku» U npukazom MunucrepctB npocsemieHuss CCCP u PCOCP
Ob1 BKITOUEH B yueOHbId mian [ TTIMUS kak obsi3aTenbHas AUCIUTUIMHA.

[Io anamormn c¢ «CHUCTEMaTU3UPYIOIIMM KypCcOM TIpaMMAaTHKW» B
nanpHelmeM Obul pa3paboTan «CHUCTEMATHU3UPYIOMIHA Kypce (DOHETUKNY.
[IpakTuka npenojaBaHus 3TUX KypCOB MO3BOJIMIIA PEATU30BATh U 3aKPEIUTh
HOBBIE MOJXOJbI B chepe 00yueHHUs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, MPENOIaBaHMs
JUCLUILIMH IICUXoJioro-negarornyeckoro nukna u ap. A. T. Kykymkuna
MpUIIIa K 3aKII0YEHUI0, YTO TPErofaBaHue Kak JH000W OTAENbHO B3ATON
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JUCLUILIMHBI B TIEAAarOri4eckoM By3€, TaK U BCEX JUCUUILIMH B KOMILIEKCE
JOJKHO UMETh PO(ecCHOHANBHYIO TIEAarornuecKylo HampaBlIeHHOCTh. JTa
ujes He BbI3Bajia CHOPOB cpeau wieHoB yueHoro coeta ['TTIMUS u Obina
nojaepkana. B aTo ke Bpemst Ha Kadeapsl METOAUKU U MEAArOTHKU ObLIH
OPUHSTHl BBICOKOKBATH(HUIIMPOBAHHBIE CIEIHAIUCTB C YYEHBIMU CTe-
nensimu U 3BanHusMu (K. . ConomatoB, M. H. 3axapenkosa, H. A. Xynu-
JI0Ba U JIp.), KOTOpPbIE CTAJIM pa3padaThiBaTh YIIOMSHYTYIO BbIIIE Mpodiema-
TUKY TPUMEHUTEIBbHO K Pa3HbIM HANpPaBJICHUSM MOJATOTOBKU CTYIEHTOB.
OTU U Apyrue W3MEHEHHs B MOJXO0JaX K MPernoJaBaHUI0 CIOCOOCTBOBAIU
pELICHUIO MPOOJIEMBbl KOMIIEKCHOTO IIJIAHUPOBAHMSI HAy4YHOM M ydeOHO-
METOJUYECKOM pabOThl, K CO3JAHUI0 YUeOHO-METOUYECKUX KOMIUIEKCOB IO
KaXJI0M TUCUHUIUIMHE, K IIUPOKOMY HCIIOJIb30BAaHUIO TEXHUYECKUX CPEJICTB B
0o0y4YeHUH U T.1.

A. T. KykymkuHa nokasaina ce0si OnbITHBIM HACTABHUKOM U BOCIIUTA-
TeJeM Hay4YHBIX KaJpoB Bbicuiel kBanudukanuu. [log ee pykoBojicTBOM
JCCePTAIlMOHHBIE HUCCIIEIOBAHUSI BBIMOMHWIN Oosiee 60-TH acIUPAHTOB.
[IpakTuyeckn Bce OHU YCIEIIHO 3aIIUTUIM KaHAMJIATCKHE JUCCEPTALUU U
ceifuac paboTarOT B pa3HbIX By3ax cTpaHbl. ['eorpadus Mect paboThl crienu-
alUCTOB,  NHUCABIIMX  CBOM  JUCCEPTAlUM  MOJ  PYKOBOACTBOM
A. T. KykymkuHoW, BecbMa mupoka: 310 — Mocksa, Bmagnmup, [I3ep-
xuHck, Hiwxuauit Hosropon, YassinoBck, Bonrorpan, Capanck, Yebokcapsl,
CoikTbIBKAp, Y CcTh-Unumck, CeBepoaBuHck, [len3a, bapuayn u ap.

MHorue U3 ee yueHHUKOB 3aBEpIIMINA padOTy HaJl JOKTOPCKUMHU IHC-
cepTauusMU. YYeHasl CTENeHb JOKTopa (PUIIOJIOTMYECKUMX HAyK Obljaa Mpu-
ceoeHa JI. M. Bmagumupckon, K. B. HUKOHOBOM, a Takke HEKOTOPBIM ApY-
MM YY€HBIM, KOTOPBIM IOCYACTJIMBUIIOCH PAa0OTaTh MO PYKOBOACTBOM
A. T. KykymkuHoii. BBICOKO OlleHEHAa Hay4YHO-IIEaroruyeckasi AesTelb-
Hocte 1O. T. Kyposckoit (Ycre-Unumck), E. JI. CmupnoBoit (Yda),
I'. A. KanmbixoBoii (YassiHoBck), B. U. Kypakosa (Bonrorpan), E. A. Anek-
ceeBoit (Hwxuuii Hosropom), H. A. Tomybesoii (Huxuuit Hosropon),
P. A. VIBanoBoii (Huwxuuii Hosropon), H. E. baxaiikuna (Huxuuit HoBro-
pon), U. 1O. 3unosreBoii (Hwxuuit HoBropox), I'. 1. Makaposoii (Bnaau-
MUD) U MH. JIp.

Ha cerogusmnuii nenp Hayunas mkoia npod. A. T. Kykymkunoi
00BbEANHSIET HE TOJBKO MOJIOJBIX YYEHBIX, TOIIEHTOB, JOKTOPAHTOB, JIOKTO-
POB HayK, MpoheccopoB, HO U WIEHOB-KoppecnoHaeHToB PAH.

HayuHnble npoOiembl, HHTEpECYIOIIe PYKOBOJIUTENSI Hay4HOM IIKO-
76, OOHAPYKUBAIOT OUYEBHUIHYIO CBSI3b C MPOOJIEMATHKOM, pa3pabaTbiBaeMon
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€ro MocCJeA0BaTENsIMU U YYEHHMKaMU. OJTO IMOATBEPKIAET TEMaTUKa psiaa
JMCCEPTALMOHHBIX UCCIIEIOBAaHUM, BBITIOJIHEHHBIX 110/1 pyKOBOACTBOM HPOQ.
A. T. Kykymkunoii. HampaBiieHuss Hay4dHbIX HCCJICJOBAaHUM €€ YYECHHKOB
KacaroTcsl O00JaCTH MPAKTUYECKOTO SA3BIKO3HAHUS, B YAaCTHOCTH, METO-
JOJIOTUM KOMMYHUKATHBHO-KOHLENITYaJIbHBIX TpaMMaTUK. B psay yacTHBIX
po0eM MOryT ObITh Ha3BaHbl IPOOJIEMbl BTOPUUYHOM HOMUHAIMH, CUHKPE-
TH3Ma, «3KOHOMHOT'O CUHTaKCUCa», BUJOB PEUEBOM NEATEIBHOCTH, YCTAHOB-
JIEHUS CBSI3M W Pa3IMuuil MeXy (DYHKIHMOHAIBHOW IIKOJOM M IIKOJAMHU
CTPYKTYpPaJIU3Ma, CEMAaCHOJIOIMYECKHUI MOAX0/ K IOCTPOEHUIO JIEKCHUECKHUX,
MOP(OJOTUYECKUX, TPAMMATUKO-JIEKCUYECKUX, JIEKCUKO-CUHTAaKCHUYECKHX,
CJI0BOOOpa30BaTENbHBIX, MOTUBAILIMOHHBIX U Jp. MOJEH, TpobieMa TpaHCIo-
3UIIMH, MBICITUTENBHBIX MOJIEJIEH B TJIAroJbHOM OJIOKE, FeHEpaTUBHO-TPAHC-
¢dopmaloHHasi TpaMMaThyeckass MOJellb, IparMaThka Kak Heo0Xoaumoe
pacIIMpeHue JIMHTBUCTUYECKON CEMAaHTHKH, POJb CEMAaHTHUKH B TeHEpa-
TUBHO-TPAaHC(OPMALIMOHHON MOJIENIN IPAMMATHKH U JIP.

B pamkax pa3paboTKu FOpH30HTAIBHOIO MOJXOJa K aHAJINW3Y TEKCTa
3alMIIEHB] KAaHIUIATCKUE TUCCEPTALUU:

» «Kopedepenuuss 1 KOHHEKCUSI KaK OCHOBHBIE CBOMCTBA CMBICIIOBOM
U CTPYKTYpHOI opranu3zanuu Tekcta» (Baranosa E. H., 2001);

* «BbIpaxeHHe TUIIOB NIOBEIEHUS B IMCBMEHHON PeUn COBPEMEHHOIO
HeMelkoro si3bikay (Janununa O. A., 2002);

* «Cnioco0bl BepOanu3aluu KOHTAKTOYCTAHABIMBAIOIIEH (QYHKIUU B
coBpeMeHHOM HeMelkoM si3bike» (Kynbauna E. A., 2002);

» «Cunraktuko-ceMantuueckuii craryc NICHT B mepBoil nmo3uuuu
MIPENIobsl B COBPEMEHHOM HeMEIKOM si3bike» (3uHoBbeBa U. 10., 2002).

B pamkax u3ydeHHs] BTOPUUYHBIX (PYHKIUH S3BIKOBBIX 3HAKOB 3alllU-
LIEHBI JUCCEPTALUU:

* «BTOpruHO-HOMMHATUBHAS (PYHKIMS NPUYACTUH B COBPEMEHHOM
HeMenkoM si3bike» (I'onybesa H. A., 1991);

* «Bropuunble (YyHKIMM MECTOMMEHHH B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM
s3pike» (Iapudynmuna C. P., 1996);

* «BTopnuHO-HOMHUHATHBHBIE (DYHKIIMH LIBETOOOO3HAUEHUN B COBpE-
MEHHOM HeMelKoM si3bike» (Tsankuna T. M., 2002).

[TpobGnemarnka yacted pedd M TpaMMaTUYECKUX KaTEropuil craia
00BEKTOM H3yUeHUs B paboTax:

* «K Bompocy o mpucyOCTaHTHUBHBIX CJOBax (Ha maTepuaie COBpe-
MEHHOI0 HeMelKoro si3bika)» (Uypaesa M. 1., 1969);

* «OKCIUIMLIUTHAs MOJAJIbHOCTh B COBPEMEHHOM HEMELKOM SI3BIKE U
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€€ poJb B CO3[JaHUU PEUEBON XapaKTEPUCTUKU JIMTEPATYPHBIX MEPCOHAKEH
(ma matepuane pomanoB D. llITpurrmarTepa)» (JleBunckas P. 1., 1975);

* «CeMaHTUKO-CUHTAKCUYECKasl €IMHUIIA UMIUTMKALUA U CIIOCOOBI €€
BepOanu3anuu (Ha MaTepualie HEeMEIKUX POMaHTHYECKUX cka3ok)» (Kai-
MbikoBa I'. A., 1994);

o «DyHKIIMOHAIBHBIM TOTEHIMAT HWH(PUHUTHBA B COBPEMEHHOM
HemerkoMm s3bike» (Hukonosa XK. B., 1995);

* «JlupexImoHan u cpeJcTBa ero BhIpaKEHUSI B COBPEMEHHOM HEMeIl-
koM si3eike» (Kysuenosa O. I'., 1996);

» «Kareropusi cynepiaTUBHOCTH B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE)
(Po3una M. M., 1998);

* «CraTyc KaTeropuu YTBEPKIEHUS/OTPUIIAHUS B COBPEMEHHOM
HeMelKoM si3bike» (Brmagumupckas JI. M., 1999);

* «CnoBa-npeyIoxKeHUsT B COBpeMEeHHOM HemelkoM si3bike» (IIpyc-
coa O. B., 2001).

Cas13b c110BOOOpa30BaHus U TpPaMMaTHUKH OCBEIIeHa B paboTax:

* «Ponb cyddukcanbHBIX 3JIEMEHTOB B (OPMUPOBAHUU Tepupepruu
(GYHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHUECKHX TOJIEH B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE)
(baxaiikun H. E., 1988);

 «TecHbIE IKCIUIUKATUBHBIC CUHTATMBbI C CONMPSKEHHBIM aTPUOYTHB-
HBIM KOMILJIEKCOM B COBpPEMEHHOM HeMmelkoMm si3bike» (MyparoBa C. B.,
2001).

CuHKpeTu3M B MOP(OJIOTHH U CHHTAKCHUCE CTATH OOBEKTOM U3yUEHUS
B JIUCCEePTALUAX:

* «SIBneHre CUHKpeTH3Ma B MOP(}OIOTHN COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO
sa3bika» (Kypakos B. 1., 1976);

* «TemnopanbHbIN CHHKPETHU3M B CUHTAKCHCE COBPEMEHHOTO HEMEI -
KOTO sI3bIKa (Ha MaTepuajie MpeoKHO-CYOCTAaHTUBHBIX COYETAHUMN U TIPH-
JATOYHBIX TPEAJIOKEHUH B 00CTOSTEIHCTBEHHONW (QyHKIUN)» (CpebpsiH-
ckas A. A., 1986);

* «CUHKpPETU3M BPEMEHHBIX ()OPM B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE)
(bepecnesa B. A., 1999);

» «MexKaTeropuaabHbIi CHHKPETU3M (UHUTHBIX (OPM CIIPSATAEMOTO
rjarojia B COBpEMEHHOM HEMELKOM SI3bIKE: C TTO3ULUH UIIEH . JI. Baiicrep-
oepa» (I'emmuiep M. A., 2009).

CucTeMHBII MOJX0/1 K OMUCAHUIO SI3bIKOBBIX KaTErOPHUil peaii30BaH B
paborax:

* «DYyHKUIMOHAIbHO-CEMAaHTUUECKOE T0JIE€ KOJMYECTBa (Ha MaTepuase
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COBpPEMEHHOT0 HeMelKoro s3bika)» (Kammna FO. A., 1973);

* «OyHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKOE T0JIE CPAaBHEHUSI B COBPEMEHHOM
HeMenkoM si3bike» (PegoceeBa H. C., 1997);

* «BppaxkeHue 3HaYEHUS NPUOIUSUTEIHLHOCTH B COBPEMEHHOM
HeMenkoM si3bike» (Hukumenkona FO. B., 2000).

[IpoGnemaruka omnpeaeneHuss NPEIUKATUBHOTO 3HAKAa MPUMEHH-
TEJIBHO K CHHTAKCHCY HEMEIKOTO SI3bIKa Halllla CBOE OTpaXkeHHe B padore:

* «IIpenukaTUBHBIN 3HAK U CIIOCOOBI €T0 peain3allii B COBPEMEHHOM
HeMenkoM s3bike» (Jlo6anoBckas E. B., 1996).

Jloruko-rpaMMaTH4YeCKUE KaTErOpUHU S3bIKa W MPOOJIeMbl JIOTHYE-
CKOT'0 CUHTAKCHCa CTalld 00bEKTOM M3Y4YEeHUs B paboTe:

* «Jlekcuko-rpaMmMaTUUECKUE€ HHACKCH B CJIOKHOMOJAYUHEHHOM
MpeAJIoKEHUN (Ha MaTepuaie COBPEeMEHHOTO HEMEIKOro s3bika)» (MBaHo-
Ba P. A., 1997).

[IpobneMaTka MEHTAIBHO-KOMMYHUKATUBHOTO MPOCTPAHCTBA HOCH-
TeJei si3bIKa pa3padaThiBaiach B paboTax:

* «Hemenkuil A3bIK KaK OTPa)K€HHE MEHTAJIbHOCTH €TI0 HOCHUTENEII»
(dnakcman A. A., 2005);

* «“Mupsl”» nuIa B KOMMYHUKAaTHBHOM IPOCTPAHCTBE COBPEMEH-
HOTO HemelKoro s3bika (Matseesa U. B., 2009).

Pacckaz o mpod. A. T. KykymkuHoi ObUT ObI HETIOJTHBIM 0€3 YITOMU-
HaHUs O eIe OJHOM 3HaYMMOM acIleKTe €€ HaydyHOU AesTesnbHoCTH. OHa Bee-
r7a yaensia caMoe Cepbe3HOe BHUMaHHE TpoOiieMe MPUOOIICHUS CTYJCHTOB
By3a K Hay4YHO-HCCIEIOBATENIbCKONH paboTe. B TedyeHme MHOTMX JeT
A. T. Kykymkuna pykosoauna HUPC u YUPC u 6buta GeccMeHHbIM Tpesce-
nateneMm coeta o HUAPC I'TTIMHMS. Ilox ee pyKOBOACTBOM NPOBOAWIIUCH
KOHKYPCBI-CMOTPBI CTYJICHUECKUX HAyYHBIX Pa0OT MO BCEM IMKIIAM HayYK,
onmuMmiuaga «CTyIeHT U HAy4YHO-TEXHUYECKUN MPOTPECC», BHYTPU- U MEKBY-
30BCKHE CTYJCHUYECKHE HayYHbIe KOH(PEepeHIInU «JIEeHUHCKUE YTEHUs» U JIp.

Bpicoknii ypoBEHb HAyYHOrO PYKOBOJCTBA, 3pEIOCTh JIMHIBHUCTA-
WCCIIeIOBaTeNsl HAIUIA CBOE BBIPAXEHHE BO BCel Y4eOHOW M HAy4dHO-
uccnenoBaTenbckon aestenbHocTu A. T. KykymkuHo#: B pa3paboTke Kypca
TEOPETHUECKON TpaMMaTUKH JJIA CTYJICHTOB (haKylbTeTa HEMEIKOTO S3bIKa
[TTIMUA (HTJIY) u caymareneir ®IIK, B co3manuu psaa mocobuii mo cu-
CTEMATU3UPYIOIIEMY KypCY IpaMMaTUKH, IPOBEJACHUHU CIIELIKYPCOB U CIEII-
CEMHUHApOB MO MpobiemMaM (PYHKIIMOHATBLHON TpaMMAaTHKH, B PYKOBOJICTBE
KYPCOBBIMU U JUIUIOMHBIMHA pa0OTaMU CTYJI€HTOB.

[TocTosinHoe BHUManue mpod. A. T. Kykymkuna ynemsna ykperuie-
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HUIO CBSI3€W By3a CO IIKOJIaMU. B TeueHue mectu JeT oHa BO3IJIABIIsIa COBET
ITTIMWS mo cBsI3M CO IKOJION; 10 €¢ MHUIIMATHBE TIPH WHCTUTYTE OBLIT CO-
3/1aH CEJIbCKUN YHUBEPCUTET HAYYHO-TIEIarOTUYECKUX 3HAaHUM.

[[upoxoe nmpuzHanue aearenbHocTh A. T. KykylkuHOW mosyunia B
HAy4YHO-OPTraHU3alMOHHBIX OpraHaxX COIO3HOT0, PecyOIMKaHCKOTo U 001acT-
HOro ypoBHeil. OHa ObuIa 4YIEHOM COBETa IO OpraHMU3ald Hay4yHO-
HCCIIEZIOBATENbCKOW PA0OThI B IMEJArOrM4ecKUX MHCTUTYTAaX NpU [ 1aBHOM
YIPaBJICHUU BBICIIUX U CPEAHUX MEJAarOrMuecKuxX y4eOHBIX 3aBeIeHUM (CeK-
1Sl TYMaHUTAPHBIX HAyK M CEKIUS W3JIATENIbCKOM IEsITeTbHOCTH), YICHOM
Hay4YHO-METOJUYECKOM KOMUCCUU II0 OCHOBHOMY MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY IpH
VYrpasnennn ydeOHbIX 3aBeneHnid Munuctepersa npocsemenus CCCP, une-
HOM XI0pH Bcepoccuiickoro KoHKypca Hay4dHbIX paboT mpernojgaBaTesnieit me-
narornyeckux By30B. C 1975 1. mo 1982 r. A T. KykyuikuHa sBisiiace 4ie-
HOM YYEHOW KOMHCCHH IO MHOCTPAHHBIM S3BIKAM HAay4YHO-METOJWYECKOIO
coBeta npu Munucrepctse npocsemnieHus: PCOCP, npeacenateneM 610po Ko-
OpPAMHALIMOHHOTO IIEHTPA HAyYHO-UCCIIE0BATENbCKONW pabOThl HHCTUTYTOB U
(akyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB Bonro-BsTckoro pervona, 4ieHoMm mpe-
sunuyma obnactHoro cosera mo HMPC u uieHoM oprkoMuteTa 1o mpoBeje-
HUIO HAYYHO-TEOPETUYECKHX KOH(EPEHII MOJIOABIX YUEHBIX, OpraHH3ye-
MBIX O MHUIMAaTUBE U npu yyactuu ['oppkoBckoro ookoma KIICC, oOkoma
BJIKCM u o6kxoma npocoro30B, YWIEHOM JUCCEPTALMOHHOIO COBETA IO 3a-
muTe Kaaauaarckux auccepranuii B HIJIY um. H. A. Jlo6pomo6oBa.

HayuHno-nenarornueckass 1 Hay4YHO-OpraHU3AIMOHHAS JEATEIbHOCTh
mpod. A. T. KykymikuHoii Obliia BRICOKO OIEHEHA U IO JOCTOMHCTBY OTME-
yeHa MunuctepctBoM npocsenieHusi PCOCP, pykoBoACTBOM NapTUIHBIX U
npodcoro3abix opranoB CCCP u PCOCP.

3a goCcTUTHYThIe ycriexu B 00yueHuu u Bocnutanuu A. T. Kykymiku-
Ha Oblla HarpaxpjeHa opaeHoM «JlpyXObl HapoJI0B», IOYETHBIMH 3HAKAMU
«Otmnunuk npoceemienuss CCCP», «OTIMYHUK HApOAHOTO MPOCBEIICHUS
PCOCPy», « 3a otnnunbie ycniexu B pabore», «Ilobemutens corcopeBHOBA-
Hus 1974 roga», menaneto «Berepan tpyna», mepansio K. J[. YmmHckoro,
MeJanbio opaeHa «3a 3aciyru nepen OreuectBom» Il crenenu.

Anexcannpa TumodeeBna KykymkuHa HaBcerna ocrtanach B HaIllen
MaMsATH KakK YeJIOBEK PEAKOro TPYAOJII00us, KUMy4Yell SHEPTUU U HEHCCIKae-
MOTO OINTHMH3Ma, UCIIOJHEHHBIN YyBCTBa JIIOOBM K HAayKe W MPEIaHHOCTH
nonry. TpeGoBaTenbHOCTh K cebe M KOJUIeraM TapMOHHUYHO COYeTanach B
Hel ¢ T0OpOKeNaTENbHOCTRIO U YYTKOCThI0. OTIMYUTENbHBIMU YepTaMU €€
MHOTOTPaHHOM JTMYHOCTU OBUIM IIMPOTAa HAYYHOTO KPYyro3opa, yMeHue 0e3-
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OLIMOOYHO ONpEAENATh U pa3pabaTbiBaTh HauboJiee aKTyaJbHbIE U NEPCIEK-
THUBHBIE HANIPABJICHUS HAYYHBIX UCCIEIOBAHUMN, TOOPOCOBECTHOCTD U TaJlaHT
YUEHOT0, OTBETCTBEHHOCTh 32 IOPYUECHHOE JIETIO.

[Ipod. A. T. KykyiikuHa sSBIsieTCS aBTOPOM IIeJI0ro psjaa padbot, He-
KOTOPBIE M3 KOTOPBIX MEPEUNCICHBI HIDKE:

Kyxywruna A. T. CemaHTHYecKasi XapaKTEpPUCTHKAa HEKOTOPBIX pe-
npe3entantoB // CO6. Hayu. tp. [TTIMUA. Bem. 20. lNopekuii: TTTIMNA,
1960. C. 363—389.

Kyxkywruna A. T. TlonsiTue penpe3eHTalid B COBPEMEHHOM HEMEIl-
koM si3eike // CO. may4. Tp. [TIIMUA. Beim.19. lopekumit: TTTIMHA, 1961.
C. 146—176.

Kyxkywrxuna A. T. CnoBa tuna darauf-worauf Kax oJHa W3 TPYIIII
KJlacca penpe3eHTAaHTOB B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM s3bIKe. ABTOped. IucC.
... Kauna. ¢unon. Hayk. M.: MI'TIMUSA um. M. Topesa, 1962.

Kykywruna A. T. K Bonpocy 00 3KOHOMHUU SI3bIKOBBIX CPEJCTB MpHU
dbopmooOpazoBanuu // Te3ucsl JOKIATOB K MEXKBY3. Hayd. KoH(D. ['opbkuii:
[TTINUA, 1966.

Kykywruna A. T. I'pynnupoBka (COMMKEHHE) SI3bIKOBBIX 3JIEMEHTOB
KaK OJIHO W3 yCIIOBH MPOSBJICHUS NPUHIIUIIA SKOHOMUH B s3bIKe // Te3uch
nokJanoB K III pernonanbHOM HayuHOU ceccuu. CeKIus HHOCTPAHHBIX S3bI-
koB. ['opbkuii: I'TTIMUA, 1967.

Kykywruna A. T. Penipe3eHTaHThl U SKOHOMUS CIIOBECHBIX CPEJCTB //
Bompockr repmanckoit punmonorun: yu. 3an. [TTIMUSA. Beim. 32. Topbkwuii:
ITTINNA, 1967.

Kyxywxuna A. T. ®opMbl BEKIMBOCTH B COBPEMEHHOM HEMELKOM
si3bIKe (B IJIaHE SKOHOMHUHU SI3BIKOBBIX cpenctB) // Tesuchl moxmamoB k IlI
pecnyOnukanckoi Hayd. koHG. [opbkuit: ITTIMN S, 1968.

Kyxywruna A. T. Der systematisierende Grammatik-Kurs. ['opbkui:
[TTINKA, 1974-1977.

Kyxywruna A. T. Die deutsche Sprache im 20. Jahrhundert. 'opbkwuii:
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CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

1.1. HEOJIOTI'3Mbl KAK THAUKATOPBI U3MEHEHUSA
SA3BIKOBOM KAPTUHBI MUPA

1. BBenenue

SI3bIKOBasi KApTUHA MUpPa MEHSETCS] CO BPEMEHEM BCJIE] 32 U3MEHEHU-
€M JIEMCTBUTENBHOCTH. [IpM 3TOM BO3HHKAIOT HOBBIE €IMHULBI SI3IKOBOM
KapTUHBI MUPA U U3MEHSETCS COAECPKATETBHOE HAMOJHEHUE CYIIECTBYIOIINAX
eauHuIl (KOHIENTOoB, (PpeiiMOB, ClieHapueB), 3a CUET Yero MPOUCXOAUT UX
PECTPYKTYpUPOBaHHUE.

Mpb1 MOxkeM HaOMoAaTh MOCTOSHHOE PAa3BUTHE SI3bIKOBOM KapTHUHBI
MUpa, OOpPaTUBIINCH K aHAJTU3y HEOJOTU3MOB U «CJOB rojia». Takue JeKCH-
YECKHUE €ANHUIbI UTPAIOT JBOSKYIO poJib. C OJHOI CTOPOHBI, OHU OTPAKAIOT
SI3BIKOBOE pa3BUTHE, SIBISSICH BEepOATbHBIMU WHIWKATOPAMU W3MEHEHUU B
SI3BIKOBOM KapTHHE Mupa. /s uccnemoBarens NosiBICHHE HOBOTO CJIOBA SIB-
JII€TCS CUTHAJIOM, YTO YTO-TO U3MEHWIIOChH.

C npyroii CTOpOHBI, 3TH JEKCUYECKUE €AUHUIIBI CO3AI0T MPEANOChLI-
KU BOSHUKHOBEHUS TAaKMX U3MEHEHUH, «CTYIAsh ONPEICICHHOE COJIEPKAHUE
JI0 YPOBHS MOHATUS. BOZBHUKHOBEHNE HOBBIX JIEKCUUECKHUX €AUHUI] 3aBEPIIACT
HEKOTOPOE BHUJOW3MEHEHHE KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp — TMOSIBJICHHE HOBBIX
MOHATHI B pa3HbIX (PparMeHTax s3BIKOBOM KapTuHBI Mupa. Kak crnencrBue,
oO11iee HAMIOJIHEHUE OIMPEICTICHHBIX TEMAaTUYECKUX 00JacTell moydaeT HOBOE
COJIEP>KATEIIbHOE WIECHEHHUE, TOTOMY YTO BHOBb BO3HHMKIIME €AWHUIIBI HAYU-
HAIOT CBOE CYIIECTBOBAHWE HE HA ITYCTOM MECTE, a B CUCTEME CPEJICTB, 00b-
EKTUBUPYIOIIUX COJEpP>KaHWE COOTBETCTBYIONIETO ()parMeHTa S3BIKOBOTO CO-
3HaHus. I COOTBETCTBEHHO, HOBOOOPA30BaHUS JOJKHBI OBITh CBSI3aHBI OTHO-
MICHUSIMHU C IPYTUMH KOMIIOHEHTaMU ()parMeHTa sSI3bIKOBOM KapTHHBI MHPA.

[TockoyibKy BO3HMKHOBEHHE HOBBIX CJIOB HE CIYyYallHOCTb, a 3aKOHO-
MEPHBIN pe3yJIbTaT MBICIUTEIBHON IEATEIBHOCTH YEJIOBEKA, aHAIN3 HEOJIO-
TU3MOB MOXET SIBISATBCSA HE TOJBKO CPEICTBOM BBISBIICHUS U3MEHEHUS CO-
JepKaHusl €AUMHUIL SI3BIKOBOM KapTUHBI MHUPA, HO U CIIOCOOOM OMpeIeIeHUs
TEHJICHIIMIA CMBICIIOBOTO PA3BUTHS ITUX EIUHMII.

2. Heos1oru3m Kak eJMHULA KOHUENTYAJU3UPOBAHHOM 00/1aCcTH

CyliecTBYIOT pa3iMuHbIe MOJXOJbI K OINPECICHUI0 HEOJIOrM3MOB,
KOTOpBIE HE pacCMaTpUBAIOTCA B HACTOsIICH cTaThe; moapooOHee cM.: (I1o-
moBa 2011). MbI ocTaHOBHMCS JIMIIIb HA TIOJIOKEHUSIX, BAKHBIX JIJIS1 HAIIETO
HCCIIEIOBAHUA.

Bo-nepBrix, 3TO BONPOC, KAKKE CJIOBA U BBIPAKEHUS MOTYT CUATATHCA
Heonoruzmamu. I[lo TouHomy 3amedanuto A. I'. JIbikoBa, «r€HETMYECKUM
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CTEP>KHEM M MPUHIUIUATHLHON OCHOBOM MOHSTHS HEOJOTU3Ma SIBISIETCS Ka-
yecTBO HOBHM3HBI cioBa» (JIpikoB 1976: 79). T. B. IlomoBa cuuTtaer 3TOT
NpU3HAK KIIOYEBBIM I ompenenenus Heojorusma (Ilomoma 2005: 5).
X. bycManH B «JIMHIBUCTHYECKOM CIJIOBAPE» OMPEIEIAECT HEOJOTH3M Kak
«neu eingefithrten oder neuartig gebrauchten sprachlichen Ausdruck» (BuB3-
mann 2002). OgHako MpU3HAK HOBHU3HBI HEBO3MOXKHO H3MEPHUTH KOJIHYE-
ctBeHHo (JIpikoB 1976: 100). Ecam paccmaTpuBaTh HEOJOTHU3MBI C TICHXO-
JIMHTBUCTUYECKOM TOUKH 3pEHHUSI KaK CYObEKTHBHO HOBBIEC CJIOBA (UTO MOJ-
JCKUT U3MEPEHMIO), TO CIIOHO MPUHTH K BBIBOAY, KacaroleMmycsi Bcel
S3BIKOBOM OOIIHOCTHU. [[71s1 Hamero uccieAoBaHMs KCIIOJIB30BAJICS CIOBAaph
HeoJnoru3MoB MHcTHTyTa HEMEUKOTO s3bIKa B MaHreiiMe, B KOTOPOM JaH-
HbIE TIPUBOJATCSA O AecATHwiIeTHsAM: 90-€ To/bl, HyJleBbIe, AecaTbie. cxoas
M3 ATOr0, MOXHO YCIIOBHO OIPEIEIUTh BPEMEHHBIE I'PaHUIIbI, B KOTOPBIX
CJIOBO MOKET CUUTATHCSI HEOJOTU3MOM. DTO MPUOIU3UTEIHHO TPUALATH JIET.
SIcHO, 4TO Takue TPAaHUIBl YCIOBHBI, HO UX YCTaHOBJICHHE BCE K€ HEOO0XO-
JUMO B LEJSX HUCCIIEI0OBAHMUS.

Bo-BTOpBIX, COTIIACHO CaMOM pacCHpOCTPAHEHHOW — JI€HOTATUBHOM
— TEOpHUH, HEOJIOTU3M — ITO CIIOBO 0003HAYAroIIee HOBOE SIBIICHUE WIIU
nousitue (Kosesiper 2004: 69). He cornamasice ¢ 3Tum onpenencHueM (mpe-
CTaBJISIETCSI 11€JIeCOO0Pa3HbIM CUMTATh HEOJIOTU3MaMHU JIF0ObIe HOBBIE CIIOBA
HE3aBUCHUMO OT 00BEKTa O3HAUYMBAHUS), OOpaTUM BHHMaHHE Ha CBS3b IPO-
1IECCOB HEOJIOTH3allUi ¢ U3MEHEHHEM KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp (TaKOB IOJ-
XO0/J1, TPUMEHSEMbIN B HAIIIEM HCCIIEIOBAHUM).

B-TpeThux, BbIIETUM KakK OAHY W3 NMPUYMH 0Opa3oBaHUsI HEOJOTHU3-
MOB «CTPEMJICHUE HOCHUTENS SI3bIKa K DKCIPECCUBHOCTU M BHIPA3UTEIBHO-
ctu» (ITomoBa 2005: 41). U3BecTHO, YTO «IKCIPECCUBHOCTh KaK OJIHO W3
CBOWCTB A3bIKOBOW €MHUIIBI TECHO CBSI3aHA C KAaTErOpUEH SMOIMOHAIBHOU
oueHkd...» (I'puaun 1990). Nnaue roBops, skcrnpeccusi BO3HUKAET IIpUMe-
HUTEITBHO K OOBEKTaM, BBI3BIBAIOIIMM 3MOIIMOHAILHOE OTHOIICHHUE, YTO U
MIPUBOJIUT K 00PA30BaHUIO HOBOTO CJIOBA.

B-uerBepThix, HE0OX0aMMO pasrpannyeHne mMexay «‘wirklichen Neo-
logismen* und den “Mode- und Schlagwortern®, die der Sprache Gewalt anti-
ten und allméhlich ihre Ausdruckkraft verloren» (Merta 1966). Takue crioBa
«HE TIPIKUBAIOTCS» B SI3BIKE, OJTHAKO YaCTO OHU HE MCUE3al0T OECClIeHO, a
nepexoasT B pazpsia ucropusmon (Ilomosa 2011: 7). Bo3nukaer HekoTopoe
MPOTUBOPEYUHE: C OJHOU CTOPOHBI, HEOJOTU3MBI — 3TO HOBBIE CJIOBA, a C JIPY-
TOl CTOPOHBI, UM HEOOXOMMa MPOBEPKA BPEMEHEM (TOJBKO B TAKOM ClIydae
MOXXHO MX OTAEIUTH OT «MOJHBIX» CI0B). MOXHO MPEaNoIOXHUTh, UTO B pa3-
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psiT HEOJIOTU3MOB HE TIEpeXOsIT HOBOOOpa3oBaHUsl, 0003HaUYaroe 00BEKThI
U SIBJICHUS IEUCTBUTENILHOCTH, 00JIa/1al0lue KPAaTKOCPOUHOU aKTyalbHOCTHIO
(HampuMep, OTAENIbHBIC TOTUTUYECKUE COOBITHS).

3. Onucanue uccae0BaHUA M 00CyKIeHUE Pe3yJIbTATOB

3.1. Hccneoosanue neonozusmose nHa mamepuane ciogapa UHncmu-
myma HeMeyKo20 A3blKa

Jns nanpHeiiero OOCYKJIEHUsI MPUBOJIUM HUXKE CTATUCTUUYECKHUE
JaHHBIE 10 KOJMYECTBY HEOJIOTM3MOB B KaXKJIOM TEMaTHYECKOW TpyIle B
OTpeICIICHHbIN BpeMeHHOU niepro (cM. Taour.).

Taﬁ.lmua. TemaTuueckue I'pyHIibl HCOJIOTU3MOB C paCIIpCACIICHHUCM I10 I'oAaM

. Jahre

Sach- und Fachgebiet 90-er | Nuller | Zehnter

Arbeitswelt / Bildung 44 48 11
Gesellschaft 76 57 35
Soziales 11 27 1
Demografischer Wandel 3 24 2
Politik 55 39 19
Wirtschaft / Handel 59 19 9
Banken / Finanzwesen 30 12 3
Umweltschutz / Energie 21 17 6
Computer / Internet / Technologie 137 66 43
Tatigkeit in Bezug auf Computer/Technologie 24 19 6
(Computer-)Kriminalitét 15 27 6
Telekommunikation 28 12 —
Medien 91 28 8
Verkehr Auto 25 16 7
Erndhrung 31 38 22
Gesundheit / Korperkult 45 55 8
Sport 73 37 8
Mode 29 30 7
Freizeit / Unterhaltung 52 42 10
Expressive Benennungen 46 38 3
Fazit 895 651 214

HpI/IBeJIGHHbIe CTaTUCTHYCCKUC JAaHHBIC HA B KOCM CJIy4ae€ HE CICOYCT
paccMaTpmuBaTh KakK a0COIIOTHBIE HI/I(i)pI)I, IMOTOMY YTO CYHICCTBYIOT PAa3HBIC
BapUaHThl CIIMCKOB HOBBIX CJIOB; KPOMC TOI'0, 3TU CIIMCKHU MOTYT BapbHUpPO-
BaTb B 3aBUCHMOCTH OT pasMEpa THE3A POJACTBCHHEIX CJIOB (HaHpI/IMCp, B
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paccMaTpuBaeMbIl CIHCOK BXOJAT OTACNbHBbIC eauHulbl (Friihstudent,
Friihstudierende, Friihstudierender)

OpxHako 1o MPUBEACHHBIM JTAHHBIM MOKHO COCTaBUTH OOIIYIO KapTH-
HYy, KOTOpasi CBHJETEILCTBYET O HEPA3PHIBHON CBSI3W OOIIECTBEHHOTO H
SI3BIKOBOTO pa3BUTHs. M3 TaOIUIIBI BUTHO, KaK B SI3bIKE HAXOJIUT OTPAKCHUE
U3MEHEHUE OKpYXaloleh NeHCTBUTEIbHOCTH — OCHOBHOM CTHMYJ CO3J1a-
HUSI HOBBIX CIIOB.

[To manHbIM cioBaps, B 90-¢ TOABI B SI3bIK BOILIA OONbBIIAS YacThb
NPUBEICHHBIX B HEM HEOJIOTU3MOB. DTO OBLIO BpeMs TNI00ATBHBIX IEPEMEH
B HEMEIIKOM OOIIECTBE (UTO OTPA3UIOCH B KOJMYECTBE HOBBIX CJIOB TEMaTH-
gyeckux rpynn «Gesellschaft», «Politiky», «Wirtschaft / Handel») u xommbsio-
TEPHOW PEBOIOIMH BO BCEM MHUpE (TIOMOJHEHHE CIOBAPHOTO COCTaBa TeMa-
tnyeckux rpynn «Computer / Internet / Technologie», «Tétigkeit in Bezug
auf Computer / Technologie, Medien, Telekommunikationy).

N3menenus B aemorpadun («Demografischer Wandel») cranoBurcs
OTJICTbHONM TEMaTUYECKON 00JacThi0 MPAKTUYECKH TOJIBKO C HYJIEBBIX TO-
JIOB, B 3TO K€ BPEMsI BO3pACTaeT MPECTYIMHOCTh C UCTIOIb30BAHUEM KOMITHIO-
TepHbix TexHoJoruit («(Computer-)Kriminalitdty). Ha stot ke nepuon (mo-
cie s1dopun ot o0veauHeHUs ['epMannn) NPUXOAUTCS BCIJIECK MHTEpPECa K
COLIMANILHBIM Mpobiemam («Sozialesy).

[Tpenmetnbie obnactu «llutanue» («Erndhrungy), «3aoposse / Kynbt
tenay («Gesundheit / Korperkulty), «Moma» («Modey), «Ilocyr / pa3Biede-
Hus» («Freizeit / Unterhaltungy), «Pabora / ObpazoBanue» («Arbeitswelt /
Bildung») moctossHHO OOHOBISIIOTCS 32 CYET HOBBIX CJIOB: JJAHHBIC TIO BpE-
MEHHBIM TEPHOJIaM Pa3IMYalOTCs HE3HAYUTEIIbHO. Tak ke cTaOMIbHO o0pa-
3YIOTCS 3KCIPECCUBHBIC HEOJIOTH3MBI (Cpe HUX MHOTO HOBBIX (hpazeosro-
TU3MOB).

[Tocnennee necsrunerue (¢ 2010 r.) gano Mano HOBBIX cioB. CTaTu-
CTHUYECKHE JaHHBIC, OYEBUIHO, OOBSICHSIIOTCS TEM, YTO JUIS ATOTO BpEMEH-
HOTO TIepUOJIa MOKa HeJb3s MpoBecTH rpanuily Mexny «wirkliche Neologis-
men» u «Mode- und Schlagwdrtery», To ecTh, HESICHO, KaKue HOBBIC CIIOBA
MPOJOJIKAT CYIIECTBOBAHHE B SI3bIKE, a KaKue OyIyT 3a0bITHI.

3.2. Hccnedoeanue neono2uzmos nHa mamepuane «ciog 200a» 0o-
uiecmea HemeyKo2o A3blKa

Kak wm3BecTHO, Kaxnpiii rog OOmectBo Hemenkoro si3bika (Gesell-
schaft fiir deutsche Sprache) B 'epmanuu Bei6upaet 10 ciioB roja, pacmosna-
ras WX pamkupoBaHHo. Kpurepuum oTOOpa oOmpeneNneHsl  CIeayIonuM
obpa3zom:
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«Fiir die Auswahl der Worter des Jahres entscheidend ist dabei nicht die
Héufigkeit eines Ausdrucks, sondern vielmehr seine Signifikanz und Popu-
laritdt: Die Liste trifft den sprachlichen Nerv des sich dem Ende neigenden
Jahres und stellt auf ihre Weise einen Beitrag zur Zeitgeschichte dar»
(https://gtds.de/aktionen/wort-des-jahres/).

To ecTp, cmoBaMH TOJla CTAHOBSTCS HOBBIC JICKCUUECKHUE €TUHUIIBI, KOTOPBIC
Jy4Ille BCETO XapaKTEPHU3YIOT U3MEHEHHUS B )KU3HHU HEMIICB.

Hanpumep, cnoBo Flexitarier (o6pa3zoBanue ot flexibel u Vegetarier)
0003HayYaeT JII0CH, KOTOPhIe CO3HATEIFHO OTPAHUYUBAIOT MTOTPEOICHUE MsI-
ca, He OTKa3bIBasCh OT Hero nmosHocTelo. Unu Echokammer, cnoBo, ¢ moMo-
IIBI0 KOTOPOTO 0003HAYAIOT SIBJICHUE MPEATI0JIaraeMOro CYXEHHUs Kpyrozopa
YeJIoBEeKa BCIICJICTBUE WHTEHCHUBHOTO OOIIEHUS C €AMHOMBIIIUICHHUKAMH B
corceTsax. B o0oux ciydasx O4eBHIHO, YTO B XOJI€ CO3JaHHUs BepOaIbHOMN
SIUHUIIBI JIMHTBOKYJIBTYPHOE COOOIIECTBO (DOKYCHPYET CBOH B3IUISA Ha
oTpeicIcHHOM (parMeHTe KapTUHBI MHPA, BBISBIISET HEKOTOPBIC COACpXKa-
TeIbHBIE TPAHMIIBI, U, KaK CJICJICTBUE, BOZHUKAET HOBOe MoHsATHe. CaMo 000-
3Ha4YaeMoe SBJICHHUE MOTJIO CYIIIECTBOBATh M paHee, U JdaKe MPOJAOJIKUTEIb-
HOE BpeMsl (BEpOsITHO, BCETJa OBLIM JIFOJIH, CO3HATEIHPHO OTPAaHUYMBAIONTUC
noTpebieHre Msica), OJJHAKO OHO HE UMEJIO CIEeIMAIbHOTO 0003HAYCHUS.

OcoO0bIif MHTEpEC MPEACTaBIsACT BBISABICHHE (PArMEHTOB S3BIKOBOM
KapTUHBI MHpa, KOTOPHIE 3a MOCIEIHUE TOJIbI TPEeTepIIen HauOOJIbIINE U3-
MeHeHus. st ompenenenust Takux (parMeHTOB MBI MPOBEIHM aHAIHM3 CJIOB
rojia 3a MOCIeHNE IeCATh JIET, PACTIPEICINB X M0 TEMAaTUYECKUM TpyIIam.

TemaTrueckue Tpymnbsl MOYKHO YCIIOBHO Pa3JieuTh HA TPH YaCTH:

1) peakuus Ha MMOJTUTHICCKUE COOBITHS;

2) BepOanbHas (Qukcauus pa3pabOTOK M Pa3BUTHS MaTepHATbHBIX
00BEKTOB;

3) oTpakeHHe U3MEHEHUH B OOIIIECTBEHHOM CO3HAHUMU.

CrnoBa mepBO#l TPYMITBI CBA3aHBI C TEM, YTO CIYYHJIOCh B CTpaHe U
MHUpE, TIO3TOMY OHHU HE TMOjyIekaT cucteMaTusanuu. OJIHAKO MOXHO OTMeE-
TUThH MOCTOSTHHOE BO3HHKHOBEHHE HEOJOTHU3MOB B chepe 0003HAUCHUS MU-
rpalyiy, MUTPAITMOHHON MTOJIMTHKY TIPAaBUTENLCTBA. ECin MpoaHamu3upoBaTh
3HAYEHUE HEOJIOTM3MOB, TO MOXHO BBISIBUTH TCHICHIIMH PAa3BUTHS KOHIIEIITA
«Murpanusi» ¢ 2013 r. (B 3TOM roay B NEpBbIA pa3 CIOBO TEMAaTHYECKOM
chephl BOILIO B CIUCOK ¢I0B rojaa) jo 2018 r. (mocineaHue J0CTyIHBIC Ha
ceroAHs JnaHHbie). [lenouka HEOOTH3MOB (HMYKE JIaHO MX TOJKOBaHUE), CO-
CTaBJICHHAss BO BPEMEHHOM mopsiake — Armutseinwanderung (2013), Will-
kommenskultur (2014), Fliichtling (2015), Silvesternacht (2016), Obergrenze
(2017), Ankerzentren, Mutter aller Probleme (2018), — moka3biBaeT n3Me-
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HEHUE OTHOIICHHs OOIIECTBA K MUTPAHTaM OT COYYBCTBHS M TPUATHS [0
MOHUMAaHMs, YTO MUTPAIIMOHHAs TOJUTHKA MMPUBEIa K BOZHUKHOBEHUIO MPO-
6J1eM BO Bcex cdepax KHU3HH' .

Ko BTOpoif yactu Mbl oTHecHH rpynnbl «TexHuka» (C BBLACICHHEM
noarpynn «KommneloTepHasi TEXHUKa», « ABTOMOOWINY), «Mebeinb, npeame-
ThI ObITay, «Ena». OueBUIHO, YTO HOBBIE CIIOBA 3TUX T'PYII HA3BIBAIOT HO-
Bble OOBEKTHI, KOTOPbIE MOSIBUINCH B COOTBETCTBYIOIIMX OOsacTsx. M3me-
HEHUS B MAaTEPHATLHOUN KYJIbTYpe OTPAXKAIOTCS B CO3HAHUU MPEACTABUTEIICH
JUHTBOKYJIBTYPHOM OOLTHOCTH KaK 3HAHUE O HOBBIX OOBEKTAX U OTHOILIECHUE
Kk HuUM. [IpoaHanu3upoBaB COBOKYIMHOCTh HOBOOOpPA30BaHM, MOXKHO YBHU-
JIETh HE TOJIBKO IOTIOJIHEHNE HEKOTOPOW TeMAaTUYECKON TPYIIBI, HO U TPO-
TEKaIoIIee Pa3BUTHE KOHIIETTA.

Hampumep, B Tematuueckyto rpymmny «Ena» 3a nociennue 1ecsaTh JIeT
Bonwk HOBble eaununibl Chia, Chiasamen, veggie, Veggieday, Veggietag,
Flexitarier, Voner, Superfood, Pop-up-Restaurant, Bubble-Tea. Kaxue BbI-
BOJIbI MOKHO CJIeJIaTh, MPOAHAIM3UPOBAB 3HAUEHUE ITHUX CJIOB, TOMHMO CO-
BepiieHHO oueBUIHBIX? Bo-nepswix, cnoBa Chia, Chiasamen, Superfood,
veggie, Veggieday, Veggietag, Flexitarier cBUIETENBCTBYIOT O (OpMHUpPOBa-

! MosicHenne 3HAYCHNS HEONOTM3MOB — 9TO LHUTATHI M3 KOMMEHTAPUEB, B3STHIC C
odurmanbHoro caiita O0mecTBa HeMeKoro s3bika: «Die Armutseinwanderung, ei-
nerseits aus Krisengebieten in Afrika nach Europa, andererseits innerhalb Europas
aus Landern wie Ruminien und Bulgarien, aus denen sich viele Menschen auf die
Suche nach einer besseren Zukunft in Deutschland oder einem anderen wohlhaben-
den Land machen. Das Wort Willkommenskultur steht fiir die Bereitschaft, Men-
schen, die in Not sind und hierzulande Asyl beantragen, aufzunehmen. Mit der altbe-
kannten Zusammensetzung Silvesternacht wurde 2016 eine neue, unerfreuliche As-
soziation verbunden. Gemeint waren die sexuellen Ubergriffe auf Frauen sowie an-
dere Straftaten, die in der Nacht auf den 1. Januar 2016 in K6In und etlichen anderen
Stadten von Gruppen junger Minner aus dem nordafrikanischen und arabischen
Raum veriibt worden waren. Der Ausdruck Obergrenze, mit dem die CSU monate-
lang die asylpolitische Debatte befeuert hatte. Sie forderte, maximal 200.000 Fliicht-
linge pro Jahr aufzunehmen. Mit der Einfithrung von Ankerzentren wollte die Grofle
Koalition das Problem der unkontrollierten Migration in den Griff bekommen. Das
Erstglied Anker steht hier nicht fiir Fixierung oder Sicherung wie beim Anker eines
Schiffs, sondern fiir »Ankunft, Entscheidung, Riickfiihrung, ist also eine Art Akro-
nym. In einem Ankerzentrum sollen Fliichtlinge untergebracht werden, bis sie in
Kommunen verteilt oder aber — nach Ablehnung ihres Asylantrags — in ithr Her-
kunftsland abgeschoben werden. Die Mutter aller Probleme. So hatte Innenminister
Horst Seehofer die Migration bezeichnety.
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HUU YCTOMYMBOTO MHTEPECA K 3JI0POBOMY MHUTAHUIO M O3[JOPOBJICHHIO C I1O-
MOIIBIO MUTAHUS (KaK M3BECTHO, B HACTOSAIIEE BPEeMs JIUETOJIOTH PEKOMEH-
IYIOT OTpaHUYHMBAThH MOTPEOJICHUE Msca, YCTPauBaTh Pa3rpy304HBIC BEreTa-
puaHckue AHH; cynepdyn — nuina, oonanaromas sKoObl YHUKAIBHON KOH-
[EHTpallMel MOJIEe3HBIX CBOMCTB, CEMEHA Yha, HAIPUMEpP, BBI3BIBAIOT CPEIU
MPOYETO MOTEPI0 Beca MPU OTCYTCTBHM YyBCTBa rosioaa). [lomynspHocTh B
EBporie nom-amn-pecropanoB (MOSBIISIONIMECS HA KOPOTKOE BpEMs B OIpeJIe-
JIEHHOM MecTe) U (OBICTpO Tpole/liee) yBieueHue 0a0i-TH MOKa3bIBaIoOT,
YTO JIIOJU TIOCTOSIHHO XOTSAT YEr0o-TO HOBOTO M OPUTMHAIBHOTO. DTUM HO-
BBIM MOTYT OBITh U 0JIt0/1a HAMOHAJIbHON KyXHHU: Voner. Ecnu paccmatpu-
BaTh €Iy HE TOJIbKO KaK TEeMAaTUYECKYIO T'PYIINY, a KaK JUHTBOKYJIbTYpPHBIHI
KOHIIENT, TO MOXHO TIoJlaraTh, YTO OH pPAa3BHUBACTCS B OMNPEIEICHHOM
HAIPABJICHUH: OCHOBHBIMH TEHICHIIMSIMH SIBJISICTCSI CTPEMIJICHHE K 370POBO-
My 00pa3y >KM3HH U K HOBH3HE, TO €CTh MAacCCOBBIA MHTEPEC CMEIIACTCS B
CTOPOHY KOMIIOHEHTOB «3JIOPOBBII» U «HOBBIII.

Tpetbs yacTe — 3T0 rpymibl «TonepanTHOCTHY, «PaBeHCTBO U paB-
HoOTIpaBHEY, «[ eHAepHOE PABEHCTBO M MpaBa KCHITUHY, «CIpaBeIlTHBOCTHY,
«Oxpana okpyxarorieit cpensl», «CoruanbHoe MoBeAeHne» (BeposiTHO, cie-
JyeT OTIIEJILHO BBIACNATh TeMAaTHUYECKyI0 Tpynmy «CoIMalbHBIE CETH).

Ha mpumepe rpynmbl « ToaepaHTHOCTEY pacCMOTPUM CHEIH(PUKY TPO-
JOJDKAOIIETocs: (POPMUPOBAHUS OJJHOUMEHHOTO KOHIIENTa. TOoJepaHTHOE OT-
HOIIIEHUE OOIIECTBO HCIBITHIBAET K CEKCYyaJIbHBIM MEHBIIIMHCTBAM (HEOJO-
ri3M Ehe fiir alle). OHO J0OSIBHO peliaeT BOMPOCHI BOCIIUTAHUS JCTEH: JaeT
BO3MOXXHOCTh MaTepsiM OTKa3aTbes OT pedeHka (Vertrauliche Geburt).

B o1y rpynmy Obina BKIIFOUEHA U 9aCTh CJIOB U3 TpyNIbl « MuUrpamus»,
MOTOMY YTO O€XEHIIbI SBJISIOTCS OJHUM U3 OOBEKTOB TosiepaHTHOCTU. OO6-
MIECTBO MpUHUMAET OexkeHieB (Heomorusmel Willkommenskultur, Willkom-
mensklasse). OnHAaKO 3/1eCh HAUMHAIOT HAMEUATHCS HEKOTOPBIC TPAHUIIBI TO-
nepanTHocTH. CornacHo onpenencHuto Willkommenskultur (https://gfds.de/
wort-des-jahres-2014/), 3T0 c1OBO MOKET BBIpaXXaTh MOJIAPHOCTH OTHOIIIE-
HUS K SIBJICHHIO: OT 0€30TrOBOPOYHOTO MPHUHATHUS BCEX MPUE3KHUX JI0 OE30T0-
BOPOYHOTO TpeOOBaHUS WHTETPAIMU JTUX MPHUE3KUX B CBOE OOIIECTBO.
WNnave roBopsi, ISl TOJIEPAHTHOCTH CTaBSATCS OINPEICIICHHbIE OTPAaHUYCHUS
— 0 MHCHMIO YacTH OOIIECTBA, OHA JIOJDKHA IMPOSIBISITHCS TOJIBKO TIO OT-
HOIIICHUIO K TEM MPHUE3KUM, KOTOPhIC TOTOBBI CTaTh MOJIHOIICHHBIMH YJICHA-
MU HOBOTO i HUX 0oOmiecTBa. COMHEHUS B «0€3rpaHUYHOCTH» TOJEPAHT-
HOCTH HAIIUTK CBOE BhIpaKEHUE M B Heosorusme Obergrenze, KOTOpPOE BO-
110 B CUCOK cioB rojaa B 2017 r. Ho mpeanockuiku K BO3MOXKHOMY Orpa-
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HUYEHUIO TTOJIMTUYECKON TOJIEPAaHTHOCTU BO3HUKIM elle panblie. Flichtling
cTajio ciaoBoM roja B 2015 1. co cienyromuM KOMMEHTapHUeM:

«... klingt Fliichtling fiir sprachsensible Ohren tendenziell abschéitzig: Ana-

loge Bildungen wie Eindringling, Emporkommling oder Schreiberling sind

negativ konnotiert, andere wie Priifling, Lehrling, Findling, Strdfling oder

Schiitzling haben eine deutlich passive Komponente» (https://gfds.de/wort-

des-jahres-2015/).

Ha npumepe pa3Butus koHmenta «TonepaHTHOCTY MOYKHO BBISIBUTH
CBSI3b KOHIICTITOB Pa3HOM CTEMeHW aOCTPaKTHOCTH: OJWH W3 (parMeHTOB
KoHIlenTa «ToJIepaHTHOCTB) pa3BUBAETCS BMECTE ¢ KOHIeNToM «Mmurpa-
uus». Ecnu mMbl paccMatpuBaem pa3Buthe KoHienTta «TojaepaHTHOCTBY» OT
Willkommenskultur, Willkommensklasse k Obergrenze, To 6e3 oOpaieHus K
KOHIIeNTY «Murpanus» (MMEIOIIEero B CBOEM COCTaBe KOMITOHEHTHI Silves-
ternacht, Mutter aller Probleme) cnoXHO OOBSICHUTH MPOUCXOJIAIINE U3ME-
HEHHUSI B KApTUHE MUPA HOCUTEJICH HEMEIIKOTO SI3bIKA.

Jpyryro 4acTh HEOJOTH3MOB JaHHON TEMaTHYECKOW T'PYIIIBI 00pa3y-
IOT JICKCHYECKHE CAMHUIIBI, KOTOPhIE TTOPHUIIAIOT OMPEACIICHHOE MOBEACHUE.
DTO HenmpusATUE yAbTparnpaBbiX B3MIAOB (Denkmal der Schande, schlechtes
Blut), onaceHnus mo MoBOAY BO3MOXKHOTO BJIHMSHHUS Ha >KU3HB JIIOJIEH cOopa
nepcoHanbHOM HpopManmu (Big Data), ocyXIeHHE arpeCCUBHOTO MOBEIC-
nus (Gruselclown).

AHaM3 COBOKYITIHOCTH HEOJIOTM3MOB 3TOM TEMAaTHYECKOW TIPYIIIbI
MO3BOJISIET YTBEPXKJATh, UTO K COJIEpXKaHUIO KOHIENnTa «ToliepaHTHOCTHY
N00aBISIOTCA HOBBIE KOMIIOHEHTBI. JTO MBICIb O HEOOXOJAMMOCTH OTPaHMU-
YEHUsl TOJICPAHTHOCTU B OMPEAENICHHBIX Clydasx (B MEPBYIO O4Yepedb, ITO
cUTyarusi ¢ OeXEHIIaMU, a TakK)Ke€ aKTHBHOCThH MPaBBIX PaIUKAIIOB; Jajiee
CJIElyeT HENPHUSATHE arpecCud W BO3MOXHOTO BMEIIATENHCTBA B JKU3HB
rpaxian). ['oBopst apyrumu cioBamu, GOpMHUPYETCsS KPYT SIBICHUM 3a Tpe-
JiellaMu TOJIEPAHTHOCTH, K KOTOPBIM OOIIECTBO HE TojepaHTHO. U B TO xe
BpeMSsl KOHIENT MOJIy4aeT KOHKPETH3AIUIO CITy4aeB pean3allii.

4. BbIBObI

1. CratucTuueckue AaHHBIE O KOJIMYECTBE HEOJIOTH3MOB TeMaTHue-
CKOM 00JIaCTH TO3BOJISIOT BBISBUTH KOHIICNITHI, KOTOPHIC B KOHKPETHBIH
BPEMEHHON MOMEHT HaxoJsTCs B mpoiiecce popmupoBanusi. C TOUKU 3pCHUS
HCCTIEZIOBATENS ATO J1a€T BO3MOXXHOCTh OMPEICTUTh N3MEHSIOIINECS CTPYK-
Typbl, MPEJCTABIAIONINE HMHTEpEC i u3ydeHus. boiee Toro, ompenenus
KaKoM-TM00 KOHIENT Kak (HOPMHUPYIOUTUICS / M3MEHSIOIIUNCS, CIEIYyeT CO-
0JIr0/1aTh OCTOPOXKHOCTH MPU padOTe ¢ JaHHBIMU MPEANISCTBYIONIUX HUCCIIe-
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JIOBaHHM, OCHOBAHHBIX Ha OoJiee paHHUX BPEMEHHBIX Mepuoaax (HeoOoXxoau-
Ma IepenpoBEPKa ITUX JTAHHBIX).

2. B otrmenpHyl0 rpymnimy MOXHO BBIACIUTH MPEAMETHBIE 00JacTH,
HEOJIOTU3allksl KOTOPBIX MPOUCXOJUT MOCTOSHHO, O YEM CBHJIETEIILCTBYET
HeOobIas (M0 CPAaBHEHUIO C JPYTUMH MPEJAMETHBIMU U TeMAaTHYECKUMHU
0o0nacTsMH) pa3HUIlA CTATUCTUKHU MO BPEMEHHBIM mepuojaM. K HUM OTHO-
csaTca «ObIToBBIe» KOHIENTH: «Ema», «Moma», «ocyr», «3mopoBse», a
takke «Pabora u O6pazoBaHue». DTU KOHLENTHI MOKHO CUUTATh JTUHEHHO
Pa3BUBAIOIIMMUCS B OTJIMYHUE OT KOHIENTOB, KOTOPBIE Pa3BUBAIOTCS CKAUKO-
oOpasHo. [ToTpeOHOCTh B AKCHPECCUH TaKXKe SIBJISICTCS MOCTOSTHHBIM JBUTA-
TEJIEM CJIOBOTBOPUYECTBA, UTO OTPAKAETCS B HETIPEPHIBHOM ITPOIYLIUPOBAHUN
AKCIIPECCUBHBIX CJIOB M BhIpakeHH. OcoObI HHTEpEC MPEACTABISIIOT MPO-
1ecchl (hpazeosoru3anuu, B CBSI3M C KOTOPHIMH BCTA€T BOMPOC KOHIIETITY-
aIbHOTO M3y4yeHHUs MeTadop, B XOJI€ YEro MOXKET ObITh OOHapy)XKeHa CMEHa
napajgurM O3HAYMBAHUS SIBJICHUN JEHCTBUTEIBHOCTH.

3. ®opmMupoBaHUE U pa3BUTHE aOCTPAKTHBIX KOHIENTOB HYXHO IMpPO-
CJIC)KHBATh B CBSI3U C Pa3BUTHEM KOHIICTITOB OOJIBIIECH CTETIEHHM KOHKPETHO-
CTH, MIOTOMY YTO M3MEHEHHE aOCTPAKTHBIX KOHIICTITOB BBI3BIBAIOT KOHKPET-
HBIC SIBJICHHS JCUCTBUTENHLHOCTH, KOTOPHIE 3aT€M B XO0j€ abcTparupoBaHUs
Y OIICHUBAHMS TOJIYYalOT UHTEPIIPETAIIMIO B A0OCTPAKTHOM KOHIIETITE.

4. Konu4ecTBEHHBIE JaHHBIC, CBUJETEIBCTBYIOINIME O BCIUIECKE
HEOJIOTU3AIMH TIOUYTH BO BCEX TEMATHYECKUX 00JIACTAX B HEMEIIKOM SI3BIKE B
90-e rr. XX B., MOTYT OOBSCHATHCS KOPEHHBIMU U3MEHEHUSIMU B HEMEIIKOM
o01iecTBe ¥ MPOAYKTHUBHBIM pa3BUTHEM TexHojoruid. Ecnu 3To Tak, To cy-
IIECTBYET CBSI3b MEXKIY KPYIMHBIMU OOIIECTBEHHBIMH M TEXHOJIOTHYECKUMU
W3MEHEHHMSIMH U CTPEMJICHHEM HOCHTENlel s3bIka K ero OOHOBIeHUI0. To
€CTh, TAKUE M3MEHEHHS CTUMYJIUPYIOT Pa3BUTHE SI3bIKa BO BCEX TEMaTHUue-
CKHX 00J1acTsIX (a2 HE TOJBKO B T€X, KOTOPhIE OBUIM 3aTPOHYTHI U3MEHEHUSIMHU
HETOCPEICTBEHHO). DTO TOJIBKO MPEANOJ0XKEHUE, U JJIsI TaKOTO BBIBOJIA
HEO0OXO0IMMBI TMaXPOHUYECKUE MCCIICIOBAHUSI.

5. HeonoruaMel OOBIYHO BO3HUKAIOT KaK CpPEACTBO O3HAYMBAHUS
(bparmeHTa IEHCTBUTETLHOCTH B paMKaX HEKOTOPOH €IMHUIIBI SI3BIKOBOM Kap-
THUHBI MHpa (TOpa3o pexe HEOJOTU3MbI SBJISIOTCA UMEHAMU HOBBIX €IMHHUIL,
Haripumep, Tonepanmuocms B PycCKOM si3bike). «CrylieHHOe» J0 YpPOBHS
TIOHATHS COJIEp)KaHNe, CTAHOBUTCS O3HAYaeMbIM HOBOTO 3HAaKa, a €ro uMs —
O3HauaroNMM 3Haka. M, kak 000#l 3HaK, HOBOE CJIIOBO CYIIECTBYET B TPEX
CEMUOTUUYECKUX U3MEPEHUAX — CEMAHTHKE, CAHTAKTUKE U TIparMaTUkKe.

B cemanTnuyeckoM M3MepeHHUU OCOOBI MHTEpPEC MPECTABIsSCT OIpe-
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JeNIeHNe MEeCTa HEOJOTU3Ma B COAEP)KAHWU COOTBETCTBYIOIIETO KOHIIETITA.
Jljis 3TOr0 HEOOXOAMMO COOTHECTHM 3HAYEHUE HOBOTO CJIOBA W 3HAYCHUS
OJIM3KUX CJIOB JIAHHOM MpeaMeTHOW oOnactu. B kauecTBe OCHOBHOT'O KOM-
MOHEHTA ATHX OTHOIICHWH CJIEYeT PacCMaTPUBATh OIMIMO3HUINI0. VIMEHHO
OTIpe/ICJICHNE OIMO3UTUBHBIX OTHOIIEHUH B paMKax OIpeIeIeHHOW TeMaTH-
yeckoil obmacTu / KoHIenTa / pparMeHTa SA3bIKOBOM KapTHUHBI MUpa JIOJKHO
IOMOYb BBISIBUTH T€ KOMIIOHEHTHI 3HAUEHHUs HOBBIX JIGKCHUECKHX EIUHMUII,
HEO0OXOIMMOCTh BBIPOKCHHSI KOTOPHIX M MPUBEIa K BOSHUKHOBEHHIO HEOJIO-
ru3Ma. MHade roBopsi, MyTeM COMOCTaBICHUSI HOBOOOpPA30BaHUS C APYTHMHU
eAMHUIIAMHA JAaHHOW TeMAaTHYeCKON 00JIaCTH MOXKHO BBISIBUTH COZEp KaHUE,
KOTOpPOE HE MOTJIO OBITh BEIPAKEHO MHAUYE KaK MyTEM €r0 «KOHIICHTPAIIUM)
B HOBOM CJIOBE WJIH BBIPKCHHUH.

B napagurmatuke mosiBIeHUE HEOJIOTH3MA MIPUBOAUT K PECTPYKTYPH-
POBaHUIO COJAEPKAHUS EIUHUIIBI SI3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. Hampumep, co-
JepKaHue, MPECTaBICHHOe ONMO3UTHBHO (Vegetarier — Nichtvegetarier),
C TOSIBICHUEM HEOJIOTHM3Ma BBIpa)kaeTcsl yke TpexwieHHo (Vegetarier —
Flexitarier — Nichtvegetarier).

B cuHTakcHyeckoM M3MEpPEHHUH HYKHBI HCCIICIOBAaHUS COYETACMOCTH
HOBOT'O CJIOBA, 9YTO MOXXHO MCCIIEZIOBATh KaK Ha HAITMOHATHHOM KOpPITyCe, TaK
Y CPaBHHUTEIFHO Ha OCHOBE COYETAEMOCTH IPYTUX €AUHUI] JaHHOW TeMaTu-
yeckoil objacT (HampuMmep, B KaKuxX KOHTeKcTax Flexitarier MOXET 3aMe-
HATb Vegetarier / Nichtvegetarier).

[IparmaTuyeckoe U3MepeHue CBsI3aHO C MpUMeHeHueM 3Haka. [losiB-
JICHUE HEOJIOTH3Ma (PUKCHPYET U3MEHEHHE KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP CO3Ha-
HUST HOCUTEJCH $3bIKa, KOTOPBIC JOIMOJHUTEIHHO BhIPAOATHIBAIOT HOBBIC
YCIIOBUS KJIacCCH(PUKAIUUA JTCUCTBUTEILHOCTH. DTO 3HAYMT, YTO, HAIIPHUMED,
JUTSL XapaKTEPUCTUKH MOTPEOICHUS YeTTOBEKOM Msica Ha 06a3e HOBBIX KpHUTE-
pHUEB TOBOPSIINI TOJDKEH BBIOMpATh U3 Tpex (a He u3 AByX) eaunwuil. M B co-
3HAaHMM HOCUTENeH sA3blka (popMupyeTcss onpeneiaeHHbl Habop 0O0BbEKTOB /
SIBIICHUU JICCTBUTEIILHOCTH, K KOTOPBIM MTPUMEHUMO HOBOE TOHSATHE.

5. 3aki04enne

CBsi3b MEXKTy U3MCHCHHUSIMH B JKM3HH OOIECTBA U MX OTPAKCHUEM B
SI3BIKE MOYKHO HMCIOJIB30BATh MPOTHOCTUYECKHU: OTPEACITSITh TEMbI HCCIIE0Ba-
HUMN, OOHAPYKUB Pa3BUTUE OKPYKArOUIEH IEHCTBUTEILHOCTA U MPOTHOZUPYS
CKa4YOK B Pa3BUTHUU COOTBETCTBYIOIIUX KOHIIENITOB PAa3HOU CTETICHH KOHKPET-
HOCTH. DTO TMO3BOJMT yCTPAHUTH BPEMEHHOE OTCTaBaHWE HAYYHBIX pabOT OT
peanibHOTO TIONIOXKEHUs nenn. OmnpenencHUe JTHHEWHO Pa3BUBAIOIIUXCS KOH-
[IENTOB MPUBOANUT K MBICITH O HEOOXOAMMOCTH WX TIEPUOAMYECKOTO HCCIIEIO0-

27



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

BaHus. OOHapyxeHue (pOpMHUPYIOIMIUXCS KOHIENTOB (TI0 BCIUIECKY HEOJIOTH-
3aIMM TEMAaTHYECKOM 001acTH) CTAaBUT BOMPOC M3YyUCHHUS ITUX KOHIICTITOB.

BrlisiBiieHE KOMIIOHEHTOB COJIEpKaHUs HEOJOTHM3MOB OIpEeICHHOM
TeMaTHYECKON 00J1acTH, HEOOXOIUMOCTh O0BEKTHBAIIMH KOTOPBIX B 00yCiI0-
BUJIA MOSIBJICHHE HOBBIX 3HAKOB, IOMOTAET YCTAHOBUTH, KAKUM COJICP>KaHHU-
€M TIOTOJHSETCS ONMPEACICHHBIM KOHIIETT, ONpPEAeInuTh HarpaBieHus (op-
MHUPOBAHUS U U3MEHEHUS KOHIIECTITOB.

© Bawynuna U. B.
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1.2. TIPOBJIEMATHUKA NCCJIIEJOBAHUA
MHTEHHUOHAJIBHOI'O ACIHIEKTA 3HAYEHUSA
B COBPEMEHHOM JUHTBUCTHYECKOUN TPATMATHUKE

1. BBegenue B npo0/1eMaTHKY HCCJIeIOBAHUS

B coBpeMeHHOI HayKe O A3bIKE IIPU OMMCAHUHM MHTEHIIMOHAJIBLHOTO ac-
NeKTa 3HaueHusi ocobas poib OTBOIUTCS JTUHTBUCTUYECKON IparmMaTtuke, 00-
Jaaroleil BBICOKUM OOBSICHUTENBHBIM MOTEHUIUAIOM ()YHKIMOHUPOBAHUS
S3BIKOBBIX 3HAKOB B peud. KpoMe TOoro, MMEHHO B Hepax JUHIBUCTHYECKOU
[IParMaTUKH MOSIBUJIACh TEOPHs 3HAUECHHUs, IPEII0JIararoasl €ro paccMoTpe-
HUE HE TOJBKO B pepepeHIInaIbHOM, HO U B MHTEHIIMOHAIBLHOM aCIIeKTe.

TeopeTndeckue OCHOBBI JIMHTBUCTUYECKON MpParMaTUKU Kak OTpaciu
SI3BIKO3HAHUST ObUTH 3a510keHbl B 60-¢ rT. XX B. B TpyAax NpeacTaBuTeNen
Oxcdopackoit mkonsl jgorukoB (Jx. Octun, k. Cepns u Ap.) u ohopMu-
muchk B 70-X IT. MOJ BIMSHUEM TE€X U3MEHEHUH, KOTOPBIE MPOUCXOIUIN B
S3BIKO3HAHUU M «XapaKTEpU30BAIMCh MEPEXOAOM OT HM3YyU€HHUs sI3bIKa Kak
(hopMabHOI cHCTEMBI, A0CTParupOBaHHOM OT YCJIOBUH €0 UCIIOJIb30BaHUs, K
PacCMOTPEHUIO S3bIKa KaK CPEeJCTBA KOMMYHUKATUBHOTO BO3JIEHCTBUS, OCY-
HIECTBIISIFOIIETOCS. B COMaIbHOM KOHTekcTe» (beamenona, I'epacumon 1984:
6). BO3MOXXHOCTh TaKMX W3MEHEHUH B SA3BIKO3HAHWU OblJIa BO MHOTOM TOJII'0-
toBiieHa unesimu K. bronepa (Linke 2004: 194) u pa3BuTHEM CEMUOTHUYECKUX
teopuit Y. Moppuca u Y. [Iupca, akiileHTUPOBaBIIMM BHUMAHHUE HA SI36IKOBOM
3HaKe B €r0 OTHOIIEHUH K OOBEKTaM (CEMaHTHKA), K IPYTUM 3HaKaM (CHHTaK-
THKA) U HA OTHOIICHUSIX MEXAY 3HAKOM U TOBOPSIIUM (IIparMaTka).

Tepmun  «mparmatvka» OblI  BBEIGH B HAydyHBIH  0OHMXOJ
Y. Moppucom B 30-x rr. XX B. ¥ IOCITYHWJI, HAPSIAY C ONHOMMEHHBIM IOHSI-
THEM, OCHOBAaHHUEM [JIsl Pa3BUTHUSI MEXIUCLUIUIMHAPHOW TEOPUU MparMaTu-
KM, U3ydaromeil mpouecchl GyHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKA C MO3UIUHU (HUIOCO-
(huu, TMHTBUCTUKH, TICUXOJIOTUH, UCTOPUH, KYJIbTYPOJIOTHU U JPYTUX Tyma-
HUTapHBIX HayK; cM. mojpodree (Cycos 2009).

JIMHTBUCTHYECKUI acleKT TEOPUU MPArMaTUKKU OKa3aJics TaKKe TECHO
CBS3aH C MPEAMETOM KJIACCHYECKON PUTOPUKH B €€ €BPONEHCKON Tpaauluu;
noapobnee cM. (Ottmers 1996; Ueding 2000). MHorue y4deHbie Mo uepKruBa-
JM, 9TO JIMHTBUCTUYECKAs MparMaTtuka U PUTOPUKA MUMEIOT MEXIYy COOOMU
MHOTO OOIIETO, MOCKOJILKY MPEACTABISIOT Ty chepy TEOpUH SI3bIKa, KOTOpast
3aTparvBaceT YCJIOBUS M TpaBWia €ro (hYHKIIMOHUPOBAHHS B OTHOIICHUH K
kommyHukantaM (T. Ban [leiik). OgHako putopuka OOJbIIEe MO3UIIHOHUPYET-
Csl KaK UCKYCCTBO peud. JIMHrBHCTUYECKAsh MparMaTHKa BBICTYMAET B CAMOM
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IIMPOKOM CMBICIIE «HAyKOW O peueBoil aearenbHocTH» (Yersipkuna 2006:
95), uccnenyromei «I3bIK B AeicTBUN (ApyTroHOBa 199006: 389).

B A3bIKO3HAHMM JTUHTBUCTUYECKAs MPArMaTHKa CBA3BIBACTCS yUCHBI-
MU ¢ KOMMYHHMKAaTUBHOW (pyHKIMeH si3bika. [Iparmatudeckuii dakTop mpo-
HU3BIBAET BCIO PEUEBYIO ACSATEIBHOCTh, «TJ€ TECHO IMEPEIUIeTalOTCsS Y3KO-
MPaKTUYECKUE IIeJIM, MOTPEOHOCTH MOBCETHEBHOW XU3HH U KPYIHOMAC-
mtabueie conuanbubie akiuny (Kommanckuit 1990: 100). Uepes s3bIk OKa-
3bIBAETCS BO3/IEUCTBUE. B HEM 3aKpeIIAOTCS B3I U OLEHKH Pa3IMYHbIX
cormanpHbIX Tpynn (Apumse 1980). [Iparmatuueckuit pakTop onpeaenseT u
¢bopMupoBaHUE B CO3HAHUM HOCHUTENICH SI3bIKA KOHIENTYaJIbHBIX CHCTEM,
MOHUMAEMBbIX KaK COBOKYIHOCTH OBITOBBIX, HAYYHbBIX, KBA3UHAYYHBIX, ICTe-
TUYECKUX, ITUYECKUX U JIPYTUX NPEACTABICHUN HOCHUTENIEU S3BIKA O MHUpPE
(ITaBunenuc 1981; SIxo6con 1985).

ITIo muenuto I'. B. Koamranckoro, B JTUHTBHUCTHKE BBIJICISIOTCS JBa
OCHOBHBIX MOAXO0Ja K OIPEAEIICHUIO IPArMaTHUYeCKOTO acleKTa sI3bIKa:

«1) ucrnonp30BaHUE A3BIKOBOTO 3HAKA KaK CPeACTBA (POPMHUPOBAHUS MBICIIH

C MOCJIEAYIOLIUM JIOCTHKCHUEM pe3yibTara (T.e. pYHKUUS s3bIKa KaK Cpe/l-

CTBa BOIUIOLICHHS MBIIUIECHUS); 2) BO3IEHCTBHE BepOAIBbHOM (DOPMBI B I1O-

BEJICHUH YEJIOBEeKa, B (PM3MYECKOM M MHTEIUICKTYaJIbHOM ILIaHe (B COOTBET-

cTBUM ¢ uHTeHuuel aBTopa)» (Kommanckuii 1984: 145-146).

B cBsA3u ¢ 3TUM 3HAaYE€HUE S3BIKOBBIX 3HAKOB MPEACTABIISIETCS S3BIKOBEAAM
00YyCIIOBJICHHBIM JIByMS aCHEeKTaMU PEUYHd — MPOTMO3UIIMOHATIBLHBIM U UHTEH-
[IMOHATBHBIM, YTO YKa3bIBa€T HA HEOOXOAMMOCTh pacCMaTPUBATh UX «KaK
JIBE METATeOpUU 3HAUYEHUs — pedepeHInalbHYI0 U WHTEHIIMOHAIBHYIO)
(. ITapp»).

JlaHHBII B3TJI51 HA TEOPUIO 3HAYEHUS BO MHOTOM OTpEAevI pobiie-
MaTUKY ¥ Pa3BUTHE JUHIBUCTUYECKON MTParMaTUKH, MOJYYUBLIEH B HAYUHOU
JUTEPATYPE CPENN MPOUYErO HA3BAHME «IPArMaJIMHIBUCTHKaAy». V3yuas BHemI-
HHUE W BHYTPEHHHUE NapaMeTpbl MPAarMaTHYECKOW CTOPOHBI BBICKA3BIBAHUS,
pa3paboTYMKy TPOoOJIeM MParMaJuHTBUCTHUKUA aKIEHTUPYIOT BHHUMaHHE Ha
pelieHny MpoOJEMHBIX BOMPOCOB B IEJSX BBISABICHUS YCIOBUM, (aKTOPOB,
BHJIOB, TUIIOB U CPEICTB SA3BIKOBOTO BBIPAKEHUS MHTEHUMOHAIBHOTO aCIleKTa
3HAYEHUsl BBICKa3bIBaHUA. LlEeHTpanbHOM HUTBIO JAHHBIM BONPOC MPOXOAMT
CKBO3b BCE TEOPHUH MPArMaJIMHTBUCTUKU, B TOM 4YHUCiIe (HOPMUPYET MPOOIEM-
HOE S7IPO €€ IEHTPaIbHON KOHUETIIMN — TEOPHUH PEUEBBIX aKTOB.

2. UHTEHIIMOHAJIbHBIN ACIIEKT 3HAYEHHUS B TEOPUH PeYeBbIX AKTOB

B ocHOBY paccMOTpeHHs] MHTEHIIMOHAJIBHOTO acIieKTa 3HAY€HUS B TPY-
Jax IMOCJEN0BATEIEC TEOPUU PEUEBBIX AKTOB IOJOXKEH JEATEIBHOCTHBIN Xa-
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paKTep peyeBOM AEATEILHOCTH.

OCHOBOIIONOXHUK TEOPUH peueBbIX akToB JI)k. OCTUH B CBOMX JICK-
USIX BO BTOpOM mosioBuHe 50-X IT. MPOILIOTO BeKa BIEPBbIe 00OpaTHII BHU-
MaHHE SI3bIKOBEJOB Ha TOT (PAKT, UTO BHICKA3BIBAHUS, IOMUMO COOOIIICHUS O
4yeM-JI100, ABISIIOTCS COBEplieHHeM JeicTBUi. C UX MOMOIIBIO MBI JaeM
oOemianusi, TOPUIIAEM, OTAAaeM TMPHUKa3bl, T.€. UCIOIb3YEeM SI3BIK I OCY-
IIECTBIICHUSI CaMbIX pa3MYHBIX peueBbIXx akToB (mamee — PA). Ilo k.
Octuny, copepiienue PA npeanosaraeT oCcyliecTBIECHUE:

1) TOKYyTHBHOTO aKTa uyepe3 MPOU3HECEHHE UJICHOPa3IeIbHBIX 3BYKOB,
PUHAJISKAIUX OOUIETIOHSITHOMY SI3bIKOBOMY KOJIy; TTOCTPOCHHUE BBICKA3bI-
BaHUS U3 CJIOB €CTECTBEHHOTO SI3bIKA IO MPaBUJIaM €T0 FPaMMAaTUKH; MPUJa-
HUE €My CMbIciia U pedepeHIuu (T.€. COOTHECEHHE C JAEHCTBUTENBHOCTHIO)
MTOCPEJICTBOM peueHus (aHr. locution);

2) WITOKYTUBHOTO aKTa, BKIIIOYAIOIIET0 MPHUIaHUE PEUCHUIO IeIeHa-
npaBieHHOCTH (aHT. illocutionary act (tepmun [Jx. OctuHa));

3) MepIOKYTUBHOTO aKTa, MPEJIOJIaralolero BbhI3bIBAHHE HCKOMBIX
MOCIIENICTBUM (aHTI. perlocution), T.e. BO3IEHCTBUN HA CO3HAHHE WJIM TOBE-
JIEHUE ajJpecaTa, CO3JAIOIIUX HOBYIO CHUTYallMio (Hampumep, oOBSIBICHHUE
BoMHbI) (Austin 1973). ®yuknuu PA nonyuwnu B teopun k. OcTuHa Ha-
3BaHWE WUIOKYTHBHBIX CHII (aHTIIL. illocutionary forces), a COOTBETCTBYIOIIHE
UM TJIaroJIbl CTAJIM Ha3bIBaThCSI WIUIOKYTUBHBIMU (ApyTioHoBa 1990B: 412).

OO0GHapyXUB, YTO «HE S3BIK U HE TEKCT CaM I10 ceOe SBISETCS NeHCTBU-
TEJIbHBIM MPEIMETOM HAIIETO TEOPETUYECKOTO PACCMOTPEHHUS U JIOTEOPETH-
yeckoro MHTyuTuBHOro Bocmpustusi» (IlaBunenuc 1986: 380), k. Octun
OTIPEICIIUII, YTO MUHUMAJILHOW €IMHHUIICH S3BIKOBOM KOMMYHUKAITUU BBICTY-
MaeT He MpejiokeHue, a PA kak JIeHCTBUE, OCYIIECTBISIEMOE MOCPEICTBOM
s3bika. [lonsatue PA yueHbIl CBS3BIBAN C €r0 WUIOKYTUBHOM (yHKIIMEH, KO-
TOpasi, B OTJIMYHE OT IIEJTM BBHICKA3BIBAHUS, UMEET MPArMaTHUECKYIO TPUPOIY
U HE BCerja, o MHEHHIO YYEHOIo, MPEerosaraeT UCKIIOUUTENbHO BepOaib-
HYIO pENpPEe3ECHTALUIO.

JlanbHeiimee uccieoBaHue MPOOJIEMATHKN WIIOKYTUBHBIX aKTOB,
BKJTFOYAsi BOIIPOCHI HE TOJIHKO UX TAaKCOHOMHUH, YCJIOBHUH, MPABUJ yCHEIIHO-
CTH, HO U BHYTPEHHEH M BHEIIHEH CTpYKTyphl PA, a Takke mporeaypsl UH-
TEepHpeTaluu KOCBEHHBIX (HEOYKBalbHBIX) PA, BBIMONHAIOMNUX Ty WIX
WHYIO WUIOKYTHBHYIO (YHKIUIO, TPeANpuHsI B cBoux padortax Jx. Cepib
(Searle 1971, 1975, 1982, 1985). loka3siBasi 0COOBIN CTATyC WUIOKYIIMH U
€€ OTJINYUE OT MPOTIO3HIINH, OH TPUBOJIUI B KAYECTBE apryMeHTa TOT (axT,
YTO OJHO U TO K€ COAEp>KaHHE MPOMO3ULIUH, BBHICTYNAIOIIEE PE3YyIbTATOM
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COOTBETCTBYIOIIMX aKTOB pedepeHInr U MpeIuKalui, MOXKET ObITh BbIpa-
KEHO B pa3HBIX IO CBOEMY WIJIOKYTHMBHOMY 3HaueHuto PA. On mnucan:
«OCTUH J1aj 3TUM Pa3IUYarolMMCs [0 CBOEMY 3HAUYCHHIO PEUEBBIM aKTaMm
Ha3BaHHUE «WJUIOKYTHUBHBIE aKThI», 1 OyAy Tak)Ke BIPEb MOJb30BAThCS ITUM
tepmMuHOM» (Searle 1969: 39).

TepMuHBl «UJUTOKYLUS», «UUIOKYTUBHBIN» OBUIM C JETKOCTHIO BOC-
IIPUHATHI U APYTHUMH HCCIENOBATEIsIMHA. B COBpeMEHHOW Hay4yHOU JIMTEpA-
Type TeOpHsl WIOKYTUBHBIX aKTOB IMPUMEHSIETCS AJis OOBSICHEHUS pa3ind-
HBIX ()aKTOB YEJIOBEYECKON KOMMYHHUKAIIMM HE TOJILKO B JIUHTBUCTHKE, PU-
nocouu A3bIKa U TICUXOJIMHTBUCTUKE, HO U B KYJIbTYpPOJIOTHH, COLIUOJIOTHH,
METOJIMKE U APYTMX T'YMaHUTAPHBIX HAYKaX.

OpnHako HECMOTPS Ha KaXKYIIYIOCS JIETKOCTh, BBIZICIIEHUE U ONHUCAaHUE
3HAYCHUS WIJIOKYTHUBHOM COCTaBIISAIONICH pedyeBoro akra (manee — HMCPA)
OTHOCHUTCSI K TIPOOJEMHBIM BOMPOCAM COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHYECKOM
MparMaTUKy Kak ¢ TEOPETUUECKOM, TaK U C MPAKTHUYECKOU TOUKH 3PECHHUS.

AHanIn3 TEOPETHUYECKHX HCTOYHUKOB IO3BOJISET BBIICIUTH TPH OC-
HOBHBIX MMOJX0/1a K onpeaeneHuto u onucanuto MCPA.

2.1. Ilepgpopmamuenutit nooxoo

[lepdopMaTuBHBII MOAXOA OCHOBAH Ha TPATUIIMOHHOM IpECTaBIIe-
HUU JTUHTBUCTOB O CIIOCOOHOCTH WJUIOKYTHBHOTO 3HaueHus PA k mepedpa-
3UPOBAHUIO MOCPEJCTBOM MEPPOPMATUBHOTO TriIarojia Kak HOMUHATOPA TOTO
wi uHoro (tuma) PA B cucrteMe s3bIKa WJIM HOMHUHATOpPA WIUIOKYTHBHOM
¢byHKIIMU KOHKpeTHOTO PA mpu ero peanuzanuu B TUCKypCe.

B mepBoM cnydae peub HUAET O BBIJCICHUU W OMUCAHUU B CHCTEME
s3bIKa Mep(HOPMATUBHBIX TIAr0JIOB KaK HOMHHATOPOB TUIOB M BUAOB PA.
[TepdopMaTHBHBIE TJIaroJibl OMUCHIBAIOTCS S3BIKOBEIAMU Ha MaTepHalie pas-
JUYHBIX SA3BIKOB B cocTaBe riarosios peuu (JI. I'. babenko, H. C. bonotHoBa,
M. 4. I'moBunckas, E. A. YmakoBa u np.), rinaronoB noseaenus (JI. .
I'pumaesa, E. B. CrapocTuHa u Ap.), Kak HOMUHATUBHbIEC €IMHUIIBI UIIOKY-
TuBHBIX (J. Ossner) 1 KOMMYHUKAaTUBHBIX KOHIENTOB B si3bike (G. Harras),
Kak peueakToBbie (mepdopmaTuBHbIe, WnoKyTHBHBIE) Tiiaroisl (E. H. Ceip-
kuHa, E. B. Hatsxkenko, J[. P. HuzeeBa u np.). MHorue uccienoBarenu yka-
3BIBAIOT MPHU ATOM HAa MHOTOOOpa3ue W JTUHTBOKYIBTYPHYIO CHENU(UKY ce-
MaHTHUKH Y TapaJurMaTHYECKON OpraHu3aiuu nepGopMaTuBHBIX IJ1arojioB B
CHUCTEMEe KOHKPETHOTO si3bika. [1loapoOHbIN 0030p TPYIOB MPEICTABICH B pa-
6ortax (Hukonosa 2007, 2010).

Bo BTOpOoM cnydae nephopMaTUBHOCTh pacCMaTPHUBAETCS SI3bIKOBEIA-
MU TIPUMEHUTENBHO K TIOKA3aTEeNI0 WNIOKYTUBHON (QYHKIIUHU, OTIPEICIISIEMOMY
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HapsiAy ¢ MPOIO3ULIMOHATBHBIM MOKa3aTelIeM B IITyOMHHOM CTPYKType BbICKa-
3piBanus. [lo [x. Cep:ro, JaHHBIE TIOKA3aTeNU BBISBISIOTCS B COOTBETCTBUU
¢ KaHOHH4YecKou (repdopmaruBHOit) dhopmynon PA «S + nmepdopmaTuBHbIit
IJIarojl B MEPBOM JIMIIE €IUHCTBEHHOTO YHUCJIA U3bSABUTEIBHOTO HAKIOHEHUS
aKTHBHOTO 3aJjiora HecoBepiueHHoro Buaa» (Cepnb 2004: 62).

B ciyuae, xorja wisokyTuBHasl QYHKIUS BRICKA3bIBAHUS BBIPAXKAETCS
B €r0 MOBEPXHOCTHOHN CTPYKType IKCIUIMIIMTHO, TOBOPAT O nephopmaTuB-
HOM BBICKa3bIBaHUM (WK Takke neppopmaruse). [lepdhopmaTuBsl, mocTpo-
€HHbIE 1O MpUBEICHHOW (kaHOHUYecKo#) ¢dopmyne, Jx. OCTUH Ha3bIBa-
€T OKCIUIULIUTHBIMHU. DTO f-BhICKa3bIBaHUsI C MEepHOPMATUBHBIM TJIaroyioMm,
KOTOpbIE UMEIOT B CBOCH OCHOBE MapagurMaTHYECKUil HAOOp JOMYCTUMBIX
peanu3anuii KaHOHUYECKOU (POPMYIIBI B COOTBETCTBHH C TpaMMaTUYE€CKUMU
HopMamu si3bika (M. I1. CycoB).

BapuatuBHOCTh BO3MOXKHBIX (popM peanuzanuu neppopmMaTHBOB CBS-
3aHa, B TOM 4YHCIIe, C TeM, YTO HE BCE TUIBI NMep(HOpPMaTUBHBIX BHICKA3bIBa-
HUW MOTYT OBITh BBIPAXKEHBI TOCPEACTBOM IKCIUTMIIMTHO BBIPAXKEHHOU (Hop-
Moil mepdopmaTuBHOTO THaroia: «Is1 y meus ewe yeuouussb!y sBIseTCS
YIpO30#, HO BPS JIM KTO-TO CKAXET: «A yepoorcaio mebe!y. ITO CrpaBe -
BO B OTHOLIEHMM (pa3 C IJarojiaMd THUIIA IbCMUMb, Y2POA#CAMb, HACMe-
Xamucs, py2ams, jeams, NOX8AAAMbCsl, KOTOPbIE B TUHTBUCTUYECKON JTUTE-
paType ONMUCHIBAIOTCS KaK Cydau WJUIOKYTHBHOTO camoyowuiictBa (Benmnep
1985), Tak Kak B ciay4yae SKCIUIMKALIMK B IOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE BBICKa-
3bIBaHUS MEPHOPMATUBHOTO TJIaroyia, COOTBETCTBYIOIIETO HWIIIOKYTHUBHOMY
TUITY BBICKa3bIBAaHUS M1 KOMMYHUKATHBHOMY HAMEPEHHIO, B €T0 CEMaHTUKY
3aKJIaJbIBACTCSl DJIEMEHT, JENAoNMii HEBO3MOXKHBIM MX YCIEIIHYIO peaiu-
3a1MI0, MIOCKOJIBKY OJJHUM W3 YCJIOBUM YCIEIIHOCTH B HaHHBIX PA sBisgercs
COKPBITHE TOBOPSIIIMM CBOET0 KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPEHUS.

[To muenuto HO. JI. AmnpecsiHa, nmepopmaTuBHas (KaHOHHYECKAs)
dbopmyna umeer npu peanuzauuu PA npuoputeT nepen nepdopmMaTUBHBIM
rinarosnioM (Anpecsas 1995: 203).

[TepdopMaTUBHBII rIaroi BEICTYNAET B KAUECTBE OCHOBHOTO MapKepa
WUTOKYTHUBHOW GyHKIIMKM PA Hapsiiy ¢ IpyruMu WUTOKYTUBHBIMHM WHIMKA-
TOpaMH, B Ka4€CTBE KOTOPBIX, HAPUMEDP, B HEMEIIKOM SI3BIKE, BBIICIISIFOTCS

* rpaMMaTHYECKHe TUIBI npeioxkennit (Aussage / Frage / Aufforder-
ung / Ausruf);

* IOPSZIOK ci10B B ipeanioxkenuu (Wortfolge);

« HaksoHeHue raarona (Indikativ / Konjunktiv / Imperativ);

* mpocoauueckue cpenactra (Tonhdhenfithrung, Satzakzent, Pause);
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 MmoganbHbIe yacTuipbl (doch, mal u ap.) (Lewandowski 1990).

Tem He MeHee MHOTMMH JIMHTBHUCTaMH Mep(OpMaTHUBHBIN IJ1aroJ
MPU3HAETCS HOMUHATOPOM WJIOKYTUBHOM (pyHKIMU PA 1 ero abcomtoTHBIM
aHasioroM. B 3apy0e:HOM SI3bIKO3HAHWU dTa TOYKA 3PEHUS MOCIYXKHIIA OC-
HOBOW I pa3BUTHUS TaK Ha3bIBaeMOW MeppOPMaTUBHOMN TUIIOTE3bI, BBIIBU-
HYTOH INpeacTaBuTeNeM nopoxaaromnieit cemantuku /x. P. Poccom (1968) u
MOJIZICPKAHHOM BITOCIEACTBHHM B KOHLEHIHMAX Nep(HOpMaTUBHOTO aHAIN3a
BbICKa3bIBaHuA Jpyrux yueHsix (G. Lakoff, M. Sadock, J. McCawley).

CornacHo nephopMaTUBHON TUIIOTE3€ TNIYOMHHYIO CTPYKTYpPY JH000-
ro PA MOXXHO MpeacTaBUTh KaKk MaTPUYHOE TMpEJIoKeHHE (THUIEpIpeaio-
KEHHE), BKIIoYaroniee nojyiexaiiee (= 1 nuuo), nephopMaTuBHBIN I1aroi B

1 nm. ex. 4. HACT. Bp. aKT. 3ajJora M KOCBEHHOE IOIOJHEHHE (= 2 JHIO)
(BuBmann 1990: 568); cm. Puc. 1.

S\
VP

NP
v NP
+ Verb NP S
+ performativ
Ich sage dir: Die Theorie ist iiberholt

Puc. 1. ['myOuHHas CTPYKTypa peyeBoro akra

[leppopmaTuBHbIE I71aroJibl BBOJAATCS, TAKUM 00pa3oM, B INTyOUHHYIO
CTPYKTYpPY BCeX THUNOB mpeiioxkenus. «[lonstue nepdopmaTuBa mosryyaet
PaCIIMPUTENBHYI0 HMHTEPIPETALMIO, HUBEIUPYIOLIYI0 pa3Iudyue MEXAY
KOMMYHHUKATHBHBIM aKTOM M COIMaIbHON akuuein» (ApyrtioHoBa 1990a:
372-373).

[leppopmaruBHas rUmorTe3a AOCTATOYHO CHIIBHO KPUTHKOBAjIach B
JaIbHENIEM B IJIaHE OMMCAHMS BCEX BO3MOXKHBIX Nep(POpMATUBHBIX peaiu-
3alMi MPEASIOKEHUST CO CTOPOHBI JIMHIBUCTOB, CUMTAIOIIMX, YTO MMEIOTCS
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Clly4ad, KOTJ1a WUIOKYTUBHYIO (DYHKIIMIO KOHKPETHOIO PA HEBO3MOXKHO me-
penatsb uepe3 nephopMaTUBHbBIE TIIaroisl si3bika. Kinaccudpukanuu PA u rna-
rojioB, 0003HAUAIOIIUX COOTBETCTBYIOIIME PA, coBeplieHHO HE3aBUCHUMBI
napyr ot apyra (Meibauer 1999). PA paznuyatoTcst B JaHHOM Cily4ae Io TH-
MOBBIM TpU3HAKaM WJUIOKYTUBHBIX CHJI, U TOIBITKM HX KiaccU(UKAIIU
IPEJICTABISIOT cO00W pa3HOOOpa3Hble yTouHeHus kinaccudukanuu PA 1o
tunmaMm WuTokyTuBHBIX cull k. Cepns (Ballmer 1979; Ulkan 1993; Wunder-
lich 1976; bormanos 1990).

HekoTopbie coBpeMeHHBbIE JWHTBUCTBHI MPUIACPKUBAIOTCS HHTETpa-
THBHOTO MOJIX0JIa, yKa3bIBas, 4To kinaccudukanus PA He cBoauTcs K Kiac-
cupukauuy nepGopMaTUBHBIX IJIarojioB, HO €€ He0OOXOIMMO CTPOUTH C yUe-
TOM TJ1aroJIbHbIX €IMHULL, CIIYKaIllUX B CUCTEME SI3bIKa Ul UX 0003HAYEHUS.
[Tpumep Takoit knaccudukanuu PA BcTpeuaetcs B padote (Bach 1975).

UccnenoBanus WIMOKYTMBHOW cocTaBisitoiieii PA B pamkax mep-
(OpMaTUBHOIO MOJX0JIa MO3BOJWIM BCECTOPOHHE HM3YYUTh caM (PEHOMEH
neppOopMaTUBHOCTH B SI3BIKE.

[Ipexxne Bcero, mephOpMATUBHOCTh XapaKTEPHU3YeTCs KaK OCHOBO-
nonararottas kateropus PA (E. Fischer-Lichte, F. Liedtke, FO. b. I'psiznoBa,
A. A. Kpacuna, E. JI. Jlunickas, O. I'. [Touenios, U. B. Yetbipkuna u ap.). B
yactHocTH, E. JI. Jlunickas ykaspiBaeT Ha xapakTep neppopMaTUBHOCTH KaK
JUHTBUCTHYECKOW MHOTOACTIEKTHOM CEMaHTUKO-IIParMaTUYecKOl Karero-
pUH, CPEACTBAMH pEealM3aluy KOTOPOW B JAUCKYpCE SIBISIOTCS SKCIUTMIIUT-
Hble,  OKCIUTUIUTHO-MOAU(PHUIMPOBAHHBIE  (IpaMMaTHYECKU-MOIUPHUIIN-
pOBaHHbBIC, MOJIAJTM3UPOBAHHBIC, HOMUHATHUBHbBIC, MTAPTUIIUTTHATBHBIC) U UM-
IUIMIUTHBIE  (MMIEPAaTUBHBbIE BBICKA3bIBAHMS, YCTOMYMBBIE JIEKCHUKO-
rpaMMaTUYECKUE CTPYKTYphlI, HUAUOMBI-iephopMaTBbl) nephopMaTUBHbIE
BBICKA3bIBAHMS,  KOTOPBIM  MPHUCYIIU  OINpPEAEIEHHBbIE  CTPYKTYpHO-
CEMAaHTUYECKHE W KOTHUTHUBHO-IIPArMaTHYECKUE OCOOCHHOCTH B pPa3HBIX
a3pikaX. OCHOBHBIM CPEJICTBOM peaiu3aluu neppopMaTUBHOCTU B SI3bIKE
BBICTYNAeT MpH 3TOM NephOopMaTHUBHBIN IJIaroia B NepHOpMaTUBHOM YIIO-
TpeOJIeHNH, MOCKOJIBKY OH SIBJSIETCS TOYHBIM IOKa3aTelleM HWUIOKYTHBHOMN
¢byukuuu BeickazbiBanud (JIunckas 2010).

CaMoe mUpOKOe TOJIKOBaHHE MoTy4yaeT nephopMaTuBHOCTD

«KaK aKIIMOHAJIBHBIN MPOLIECC UCTIOJIHEHUS, TOCPEACTBOM KOTOPOTO CUTYya-

NUOHHO W HCTIOBTOPUMO OCYIICCTBJIAICTCA B MPOLECCEC KOMMYHUKAIIUU CO-

MUOKYIbTypHOE coObITHE» (UeThipkuHa 2006: 5).

Konnenuust neppopMaTUBHOCTH OXBAaThIBA€T B JIaHHOM Cllydae HE
CTOJILKO pa3rpaHUyYeHUEe KOHCTATUBHBIX U Mep(OpMaTUBHBIX BbICKAa3bIBAaHUM
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B Teopun PA, ckonpko nepdopmatuBHOCTh cuctembl K. -®. Jluorapa, a
TaK)Ke pa3IUYHbIX HAMpaBJIEeHUH W TEYEHHH B UCKYCCTBE, Ine rnepdopma-
TUBHOCTb MOCTYJIUPYETCA, IPEKIE BCETO, KaK MepPopMaHC — KOMMYHHUKa-
THBHOE TpeOOBaHME Ui  CAMOINOHHMMAaHHUA U  CAMOYTBEPKICHUS
(FO. Xabepmac). 3aecy HabmromaeTcs pacimpenne nephopMaTUBHONW THUITO-
Te3bl U €€ MEPEXO0]l B YHUBEPCAIBHO-KYIbTYPHYIO KOHLEININIO, 1EMOHCTPHU-
PYIOILYIO aKIIMOHAJIBHBIN XapakTep NepPOpPMaTUBHBIX MPAKTUK U AKIECHTH-
PYIOIIYI0 BHUMaHUE Ha 1epdOpMaTUBHOCTH KaK KOHCTUTYTUBHOM MpU3HAKE
KynbTypbl. [lepdhopmMaTuBHOCTD TEKCTa / TUCKYypca paccMaTpHUBAETCs B JIaH-
HOM CJIy4ae B TOM PaKypce, «4TO CHIIy M 3HAUMMOCTb OHO IOJIy4aeT, MPEKIEC
Bcero, B PA u yepe3 Heroy» (Ibid.).

Takum o6pazom, mepPOPMATUBHOCTH MO-Pa3HOMY XapaKTEPHU3YeTCS
COBPEMEHHBIMU UCCIIEN0BATEISIMU.

[To muenuto M. M. Kob6o3eBoii, MO)XKHO TOBOPUTH O JBYX OCHOBHBIX
TOYKaX 3pEHUs S3bIKOBEJIOB OTHOCUTENIBHO (heHOMEeHa e OPMaTUBHOCTH.

[IpencraButenu mnepBoii u3 Hux (E. benBenuct, A. BexOurikas,
JIx. MakKonu u 1p.) cuutatot, 4to nephopMaTUBHOCTD €CTh, IIPEXKIE BCETO,
cBoicTBO PA, oTnuyaroiee ero OT KOHCTaTUBHBIX BbICKa3bIBaHUU. JJ1g HUX
HamOoJee CYIIECTBEHHBIM SIBIISIETCS OTJIMYME BBICKAa3bIBaHWM THMHA <«
YTBEPKJA0, 4TO S ecThb P» (KOHCTaTHUBHBIX) OT BBICKa3bIBaHMM THHa «S1
KIISIHYCh, 4TO S ecTb P» (mepdopMaTuBHBIX), a HE TO, YTO UX O0BEAUHSET. B
JAaHHOM ciy4ae nep(GopMaTUBHOCTh TOHUMAETCS B Y3KOM CMBICIIE CJIOBA KaK

«GHAYCHUC BBICKA3bIBaHW, B OIPCACIICHHBIX IMParMaTU4CCKUX YCIOBUAX

PaBHOTO BBITIOTHEHUIO 0003HaYaeMoro um neictBus» (Pocconosa 2008: 4).

CropoHHUKH BTOpOi Tpaaunuu, Kk kotopeim M. M. Kobozesa mnpu-
YUCIISIET U ce0sl, OTKA3BIBAIOTCS OT TUXOTOMUH, PACTBOPSS €€ B 00IeM yue-
Huu o PA, koropblii Bcerga mpencTtaBisieT co0oil coBepiieHue IeHCTBUS,
TOYHEE, LEJIOT0 PsA/la OJHOBPEMEHHBIX JAeucTBUM. [Ipn TakoMm moaxoje mo-
HATHE ep(HOPMATUBHOCTH CBS3BIBACTCS HE C MIPOTHUBOIOCTABICHUEM THIIOB
BBICKQ3bIBaHUM, & C MPOTHUBOIIOCTABICHUEM SI3bIKOBBIX BBIPAKCHUM, aKTya-
TU3UpyeMbIX B cocTaBe PA. 31ech BBIIEISIIOTCS KaTeropuu «mneppopMaTuB-
HOTO YMOTpeOJICHHs BBIPAXKECHHSI, KOTOPOE PaBHOCUIILHO BBITIOJIHEHUIO 000-
3Ha4aeMoro 3TUM BeIpakeHuneM aerctBus» (Kobozera 1986: 1). [lepdhopma-
THUBHOCTb IIPEACTACT 31€Ch B IIUPOKOM CMBICIIE KaK CEMaHTHUKO-
mparMaTudecKkas KaTreropus, «KOMMYHUKATHBHAs (haKTyanu3aius sSBICHUSD)
(I'op6auena 2015: 8).

N B ToM, 1 B ApyroMm ciydae neppopMaTUBHOCTh XapaKTepHU3yeTCs,
TeM He MeHee, kak cBoicTBO PA B nienom (CkoBopoauna 2004: 7), He 3aBU-
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csilllee HEMOCPEACTBEHHO OT €ro OT/EIbHBIX KOMIIOHEHTOB, H COJIMKAET I10-
HATHS WUIOKYLIMU U Nep(HOPMaTUBHOCTH, KOTOPBIE 3a4acTyIO BBICTYNAIOT B
COBPEMEHHOH JIMHIBUCTUYECKOW JIUTEpAaType Kak CUHOHMMBI. OIHAKO X
ClIeyeT pa3rpaHu4MBaTh 110 HECKOJIBKUM IPUYHHAM.

IlepBas 3akmrodaercs B pa3sHbIX aCCOLMATHUBHBIX CBS35X, BO3HUKAIO-
KX NPH YHOTPeOIeHUH NPUBEICHHBIX TEPMUHOJIOTUYECKUX JIEKCEM.

VYnorpeOieHne TepMHUHA «WUIOKYLHS IMPEIIoaraeT ero paccMoT-
pPEHUE U UCIIOIb30BAHUE B PaMKaX TPUXOTOMHUH «IOKYIUS» — «UJUIOKYLIHSI
— (IEPIOKYIUsA» KaK CHUMYJbTaHHOW cocTaBisitomeid PA. Ymorpebnenue
TEPMUHA «1€PPOPMATUBHOCTH» XapaKTEPU3YeT €ro Kak OTHOCHTEIBHO Ca-
MOCTOSITEJIbHOE TIOHSATHE, CBSI3AHHOE C XapakTepucTHKaMu PA kak nei-
CTBUS, OCYIIECTBIIIEMOIO CYOBEKTOM PEUHN.

Bropas npoucTekaer u3 OHTOJOTUHN aHATU3UPYEMBIX (DEHOMEHOB.

Nnnokynus ectb cocrasisromas PA Hapsaay ¢ n1okynue u nepiaoky-
uuel, neppopMaTUBHOCTh — CBOWCTBO PA, wiuocTpupymollee ero as-
TPOIIOLEHTPUUYECKUN XapaKTep, AKLEHTHUPYIOIIEe BHHMAHHME Ha JEATENb-
HOCTHOM IIOTEHIMAJIE PEYEBOr0 IPOMU3BEICHUS, BBICTYIAIOLIEIO BeEp-
O6anbHbIM KoppensatoM PA. B sTom oTHOmeHuu nepdopMaTUBHBIE CBOMCTBA
PA BricTynatoT aTpuOyTOM €ro WIJIOKYTUBHOM COCTAaBJISIOLIEH U aKKyMYJIU-
pPYIOTCS B CEMaHTHYECKOM (POKycCe WIIOKYTUBHOTO akTa — IneppopMaTHB-
HOM IJ1aroJie.

Tpersss nmpuumHa, MO3BOJIAIONIAS PA3TPAHUUYUTDH IMOHATHS «HWILIOKY-
U U «11epPOPMATUBHOCTDY, CBSI3aHA C MHTECHIIMOHAIIBHOCTHIO UIUIOKYIIHH.

B 10 Bpems kak ripu onucanuu nepPopMaTUBHBIX CBOMCTB PA akiieHT
JIENAETCs A3BIKOBEAMH, KaK MOKA3aHO BBIIIE, HA €r0 aHTPONOLICHTPUYECKUX
XapaKTepUCTUKAX, MPH YMNOTPeOJEHUH TEepPMHHA «WIIOKYLHS» BHUMaHHE
JIMHTBUCTOB (POKYCHpYETCS Ha MHTCHIIMOHAILHOM COCTOSIHUM CYOBEKTa pe-
i (Ko6ozeBa 2003). [TockobKy OHO BO MHOTOM OMPEIEISETCS MILIOKYTHB-
HOM! 11enbio PA 1 npeponpenenser WIOKyTUBHbIE (YHKIIMU €ro BepOabHO-
ro KOppensTa, JaHHOE HallpaBlieHHEe MOXKHO 0003HAYUTh KaK (yHKIIMOHAIIb-
HbII oaxoA K paccmotpennto NCPA.

2.2. @yHKyuOHAILHBLIL NOOXO00

[loHsiTHE WITOKYTMBHOIO aKTa KaK aKTa OCYLIECTBIICHHS OJHOW W3
A3BIKOBBIX (DYHKIIMA — BONpOCa, OIEHKH, mpukaza u T.1. (bnuaos 1996)
ABJISIETCS. HA CErOJHSAIIHMM JEHb JOCTaTOYHO PACHPOCTPAHEHHBIM Cpeau
JIMHTBHCTOB.

B stom otHomennn MCPA cBoauTcs K WITOKYTHBHON (DYHKIIUU
peUYeBOro MPOU3BEJACHUS — WHTETPAIbHON, T.e. 00OOIIEHHOW U LENOCT-
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HOM XapaKTEPUCTUKE BBICKA3bIBAHUS KAK CPECTBA OCYIIECTBICHUS HIIO-
KyTUBHOTO akTa. B ¢okyce BHMMaHUS HaXOAHUTCS TOT (akT, 4TO B OTIH-
yyue OT MEPJIOKYTUBHOW (PYHKIIMU, OPUEHTUPOBAHHOW HA BHEIIHHUE IO-
cnenctBus PA, wimokytuBHas pynkmus (illocutionary function / illoku-
tive Funktion) Hanenena na Bayrpernue nocienctsus (Ossner 1985: 123)
U MOKET OBITh NepedpazupoBaHa ¢ IOMOILbIO MEPPOPMATUBHOTO IiIarosia
(Roulet 1985: 11).

B coBpeMeHHON HaydyHOW JIUTEpaType HUMEIOTCSI MHOTIOYUCICHHBIE
YIIOMUHAaHUA 00 WJUIOKYTUBHOM (YHKIIUU PEUEBOTO IPOU3BEICHHUS.

B cuHTakcuueckoi TeOpUM WIUIOKYTHMBHAs (YHKIUS MPU3HAETCS O[-
HUM W3 OCHOBHBIX NMPU3HAKOB BBICKA3BIBAHUS M MPEACTABISETCA COOTHOCS-
el BhICKa3bIBAHUE C OJHUM W3 TUIOB (MOHOJIOTMYECKHM HIIA TUATOTHYE-
CKHMM) JIUCKypca HapsAIy C ero (popMaabHBIMHU MPU3HAKAMU, CTPYKTYPHBIMHU
XapaKTepUCTUKAMU W TpU3HAKaMH. TeM caMbIM HILTOKYTHBHas (DyHKIUs
BBICTYIAaeT KOHCTAHTHON XapaKTEPUCTUKOW JF0OOTO BBICKA3BIBAHUS, CBSI-
3aHHOM ¢ ero (YHKIIMOHALHON TTPUPOION.

B nuHrBHCTHMYECKOW MparMaTtuke Mo WUIOKYTUBHOM (PYHKIIMEH BbI-
CKa3bIBaHUS TPAIUIMOHHO MOHMMAETCS (DYHKIIUS, BBHIMOIHSIEMAsT BBICKA3bl-
BaHHeM Kak HekoTopbiM TumoM PA (Bunt, Katwijk 1980: 277). Ilpu stom
MOTYEPKUBAETCS €€ OpPUEHTAIUsl HAa BHYTpEeHHUE nocneAcTBus PA B oTiinune
OT MEPJIOKYTUBHON (DYHKLIHMU PEYEBOr0 MPOU3BENCHHUS, HALIEJIEHHOW Ha €ro
BHemHue nocueactsus (Ossner 1985: 123).

BHayTpeHHMe mociaeACTBUS CBSI3bIBAIOTCS JIMHTBUCTAMU C Pa3JIMYHbBI-
MU ¢dakTopamu ocyiecTieHuss PA kKak MUHUMaJIbHOM €IMHMIIBI peyeBOil
KOMMYHHKAIIUH, ONPEACISIIONMMA THUIOBbIE XapaKTEPUCTUKU WIIJIOKYTHB-
HeIX GyHKIUHA PA. HekoTopbie S3BIKOBENBI CUMTAIOT TJIABHBIM M3 TaKUX
(aKkTOpOB COIMAIBHYIO 1I€Jb YCTAHOBJICHMS U MOAAEPKaHUS POBHBIX OTHO-
HEHU Mexay JoapMu. B wactHocTH, [[k. JIM4 BbIIENs€ET B 3aBUCHMOCTH
OT Ha3BaHHOTO ()aKTOpa YEThIpE TUIA WIUIOKYTUBHBIX (DYHKITUH, IepBhIE IBa
13 KOTOPBIX CYIIECTBEHHO CBSA3aHbl BEKIMBOCTHIO:

* KOHKYpEHILIMs (MMEeeT MECTO TOTJla, KOrJa WUIOKYTHUBHAs 1IeJIb KOH-
KypUpPYET C COLIMATIBbHON IeJIbI0, HApUMED: MpHKa3, BOIPOC, MPoch0a);

* coBnajicHue (MMEEeT MECTO TOT/ia, KOT/la WIJIOKYTUBHAS 11€JIb COBIIa-
JIaeT ¢ COLMAJIBLHOM POJIbI0, HAIPUMEp: MpUIJIallleHue, MPUBETCTBUE, OJ1aro-
JlapeHue, Mo3/1paBJcHue);

* COTPYAHHMYECTBO (MMEET MECTO TOTJa, KOrjJa WJUIOKYTUBHAs LEJb
0e3pa3MyuHa M0 OTHOIICHHUIO K COLIMATILHOM 11eJId, HallpUMep: YTBEPKIEHUE,
coob1eHre, oObsBICHUE, HHCTPYKIUA);
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* KOH(QJIMKT (MMEET MECTO TOIJa, KOrJa WIOKYTUBHAs 1I€Jb HAXOAUT-
csl B KOH(JIMKTE C COIMAIBHOM 11eTbI0, HAPUMEpP: yrpo3a, 0OBUHEHUE, MPO-
kisitue, yrnpek) (Leech 1983: 104).

B kauecTtBe npyroro Qakropa Ha3bIBaeTCs aKIMOHAJbHAs NpPUPOJA
wtoKyTuBHOM (hyHKuMHU. [lo mHenuto 11. Maiiepa, nitokyTuBHAs (PYHKIUSA
B TEKCTE €CTh TO, YTO OoTBe4aeT Ha Bompoc «How to do things with texts»
(kak mOOMBaTBHCSA CBOMX IeNie ¢ momoIlnbio TekcToB) (Meyer 1983: 102).
NnnoxkyTuBHBIE (YHKLMHU, KOTOpPBIE MPEACTABIEHBl B TEKCTE, 110 MHEHHIO
aBTOpa, TpeMsl KPYMHBIMU KJIACCAMU — CEMAHTHUKO-TOMUKOBBIMU, Kay3ajb-
HBIMU U apTyMEHTAaTUBHBIMH — TO3BOJIAIOT MHTEPIPETUPOBATH U MEPEUH-
TEPIPETUPOBATh YK€ BocHpuHAThIe (parmeHThl Tekcra (Ibid.). JlanubIi
MOJXO0J K ONMHMCAaHUIO WJUIOKYTMBHOM (DYHKIMHM pEUYEBOTO NMPOU3BEICHUS,
BBICTYIAIONIETO BepOaTbHbIM KOppensaToM PA, TecHO CBA3aH C Tpaguliue
OTpe/iesieHUs] WIJIOKYTUBHOTO aKTa B TPY/laX COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB
KaK GbITIOJIHCHUS JIEUCTBHUSl MOCPEIACTBOM peur: MOOYXACHHS (IIPOCHOBI,
MpHKasa), BOMPOCa, COMHEHHsI, YTBEpKIAeHUs, obemanus. [Ipu Takom pac-
CMOTPEHUH TMOHATHE WJUIOKYTUBHOTO aKkTa cOymkaercs ¢ monstuem PA, mo-
TOMY T€PMHHBI «MJUIOKYTUBHBIA aKT» M «PEUEBOU aKT» YaCTO YIMOTPEOIs-
I0TCS MCCIIEIOBATENIMU KaK CUHOHUMBI. B okyc HaydyHOro omnucanus ui-
JIOKYTUBHOM cocTaBlisitomieid PA cTaBUTCS TTPU 3TOM aHTPOIOICHTPUYECKUN
(bakTop U CBA3b WIJIOKYTUBHOTO aKTa HE TOJBKO C IPYTUMHU COCTABIISIOININ-
Mu PA, HO ¥ ¢ €r0 BHYTPEHHUMH U BHEIITHUMH ITapaMETPAMH.

Tperbum akTOpOM BBICTYMAET MHTEPAKIIMOHAIBHBIA XapakTep WIl-
JOKYTUBHOU (PYHKITMH, KOTOpHIM momuepkuBaercs B paborte (Roulet 1985),
I7Ie aBTOPOM BBIACISAIOTCS MHHUIMATUBHAS (HAlleJIeHHAash Ha TO, YTOOBI BBI-
3BaTh peakHui y colOeceqHHKa) U  PEaKTUBHAs  WJUIOKYTUBHBIC
¢bynkiuu (Roulet 1985: 25).

[TonaBnsiromee OONBIIMHCTBO YYEHBIX CBSA3BIBAIOT BHYTPEHHHE IIO-
cinencrBuss PA ¢ ero MHTEHUMOHaANBHOW Npupoaod. B nmaHHOM ciydae B
JMHTBUCTHUYECKUX MCCIEIOBAaHUAX MOJYEPKUBACTCS HEMOCPEICTBEHHAS
CBSI3b WLIOKYTHBHOW (PyHKIMH PA ¢ KOMMyHUKAaTUBHON (DyHKIIMEH S3BIKA.
KoMMyHUKaTUBHBIN MOIX0J] K ONMUCAHUIO WILIOKYTHBHOW (DYHKIIUU CBS3bI-
BaeTCs B JMHTBUCTHUKE C MOHSATHEM MJUIOKYTUBHOIO aKTa KaK aKTa, XapakTe-
PHU3YIOIIEr0 KOMMYHHMKATHBHYIO HAaIlPaBIEHHOCTh (MHTEHIIMIO) pPEYEBOTO
BBICKa3bIBaHUSA: YTBEPIKIEHHUE, BOMPOC, MpHKa3, npockda u t.4. U. II. Cy-
COB, OTHOCAIMH ()EHOMEH MJUIOKYTUBHBIX aKTOB K KOMMYHUKAaTHBHOMY
BEKTOPY (PYHKIIMOHAIHHOTO HWCIIOJIB30BaHUs S3bIKa, HANPABICHHOMY Ha
nepeaavy TeX WM WHBIX COOOLIEHUWH OT OJHOTO YelOBEeKa Apyromy (WUiu
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&Ke ApyruMm) B popMe KOMMYHUKATUBHBIX aKTOB, Mpeke Bcero, PA, mo-

YEpPKUBAET BEAYIIYIO POJIb HIUIOKYTUBHOM COCTABISAIOLIEH B CTPYKTYpe

PA, B culy 4ero oH MOXET XapaKTepHU30BaTbCS KaK MIIJTOKYTHBHBIM aKT

(Cycor 2009). B coBpeMeHHOI TUHTBUCTHYECKOM MparMaTUKe MpecTaBlie-

Hbl MHOTOYHUCJICHHBIE U MOAPOOHbIE TUIIONOTUU PA 10 MIITOKYTHBHOM L€,

MOAPOOHBIN 0030p KOTOPBIX MPEJCTABIEH B paboTax pa3IudHbIX UCCIEI0BA-

teneit; cM., Hanpumep: ([TouenmoB 1986). OgHako crneayeT MOAYEPKHYTh,

YTO 3HAUYCHHE WIIOKYTHBHOU (yHKIMU PA, oTpakaromieid ero WioOKyTHB-

HYIO 1€, HE B IIOJIHOW MEpEe OTPAKAET WIUIOKYTUBHYIO CEMaHTUKY PA.
OueHb 4acTO WIIJIOKYTUBHAs CEMaHTHUKA OKAa3bIBAETCS B pEabHOM

peueBoil cuTyalu 6oJiee MUPOKON UM IPYroro KayecTBa, YeM ITO JIE€MOH-

CTpUpYETCS Yepe3 WUIOKYTHUBHYIO LI€JIb PEYEBOTO IPOU3BEICHHUSL.

[Ipexnae Bcero, 3T0 Kacaercs CUTYyalHii, KOT/1a WIJOKYTUBHAS IIEJb
PA mepenaer TonpKO OMpPENENCHHYI0 YaCTh KOMMYHUKATUBHOTO HaMEPECHHUS
TOBOPSIIETO, T.€. SIBNIsieTCs 0oJjiee Y3KOW MO OTHONIICHHWIO K O0IIel MIUIOKY-
TUBHOM cemaHTuke PA, Hampumep:

(1) »Die Mutter ist tot“. — In seiner Stimme klang alles: Verzweiflung,
Schmerz, Vorwurf, Zorn, Frage und bittere Tatsache, dass er seine Mutter
nie mehr umarmt (M. Walser). «Mama ymepray, — 6 e2o 2onoce npo3zeyua-
10 6ce: paszouaposanue, 60b, YIPEK, 2He8, 6ONPOC U 20PbKAs NPasod.

B maHHOM npumepe WUTOKYTHBHAS LIE€NIb PENpe3eHTaTUBHOrO PA, KO-
TOPYI0O MOXXHO Tepedpa3supoBaTh NepPOPMATUBHBIMU TJArojaMu «yTBEp-
KIATh», «KMHPOPMHUPOBATH, ABISIETCS O0Jee y3KOH M0 CPaBHEHUIO C OOIIei
WJIJIOKYTUBHOM ceMaHTUKON PA, packpbITOil B clIOBaxX aBTOpa, U BKJIIOYAIO-
el CEeMaHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI APYrUX THUIOB WJUIOKYIHMM (ympeka
(Vorwurf), Bompoca (Frage)) u NMCHXOJOTHYECKUX COCTOSTHHI TOBOPSIIETO,
BIIMAIONIMX HA MHTEHCUBHOCTH peaM3allii WUIOKYTUBHOW CHJIbI, — pa3o-
yapoBaHnus (Verzweiflung), 6onu (Schmerz), ruesa (Zorn).

NnnokytuBHas cemanTuka PA Takke He CBOAMUTCS K IOKAa3aTeNsiM €ro
WJIOKYTUBHOW (PYHKIIMHM B T€X CUTYallUsAX, B KOTOPBIX 0OIIas HWILIOKYTHB-
Has ceMaHTHKa PA BKIIO4aeT HE TOJBKO KOMIIOHEHTHI, OTPAXKAIOIIUE HJI-
JIOKYTUBHYIO II€Jb, HO U TOKa3aTelu, OTPAKAIOIINE UHTEHCUBHOCTh pea-
JIW3allMU TOBOPAIINM WUIIJIOKYTUBHOM 1IE€JIH, HalpUMeEp:

(2) “Halt, hab ich gesagt!” (SD). — «Cmoti, a ckazan!»

Hapsiny ¢ mokazatensiMu wioKyTuBHOW (yHkimu mnpukasza ((popma
MOBEJIUTENILHOTO HAKJIOHEHUsI; (opMa TOOYIUTEIIEHOTO BBICKA3bIBAHUSA), B
npuBeeHHOM PA wmMmeeTcss MHTEHCU(PHUKATOP TUPEKTUBHON WIIIOKYTHUBHOM
cuitbl roBopsero «hab ich gesagty — «s ckazamn», KOTOpbIH, HE MOIUDUIIN-
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pysq MHTEHLIMOHAJILHOM HampaBiieHHOCTH PA, ycuiuBaeT ero Bo3eiicTBre.

Oco0eHHO SPKO MPOSABIIACTCS aCUMMETPHS TUTaHA COJICPKAHUS | TIj1a-
Ha BBIPOKCHHS WIJIOKYIIMH B KOCBEHHBIX PA. B Takux cutyanusx oOmeHus
JNEWCTBUTENIbHAS WIJIOKYTHBHAsA ceMaHTHKa PA He cOOTBETCTBYyET, Kak Ipa-
BUJIO, JIEMOHCTPUPYEMON B HEM WJIJIOKYTUBHOW LIETH U JETEPMUHUPYETCS
COIIMOKYJIbTYPHBIMH, PEUYECBBIMH M S3BIKOBBIMH KOHBeHITMsIMH (Searle
1975b). B wactHOCTH, B IpUMEpe
3) ., Es zieht hier“ — behauptete sie leise und dies bedeutete fiir ihn eine laute

Aufforderung, die Tiir zuzumachen (M. Walser). «30ecv dyem», — ckasana

OHA MUXO, U DMO 3HAYULO OISl HEe20 2POMKOe MpebosaHue 3aKkpbims 08epb.
IIpY MOMOIIM CJIOB aBTOpa SKCIUIUIIMPOBAHA WJUJIOKYTMBHAs CEMaHTUKa JH-
pextuBHOTO PA Aufforderung (tpeboBanue) «Es zieht hier» («3meck myet»),
ocymiecTBisgemMoro nocpencrsom PA Behauptung (yrBepikaenue) ¢ pemnpe-
3CeHTAaTUBHOM MIUIOKYTHUBHOM crutoi (o kinaccudukanuu [x. Cepis).

[IpuBeneHHBIC U IPyTrHe TPUMEPHl YKAa3bIBAIOT HA TO, YTO (PYHKITHO-
HAJIBHBINA TOJIXOJ] K OIMCAHUIO WIJIOKYTUBHOM ceMaHTUKU PA Takke oka3bl-
BaeTCs HECIIOCOOHBIM yUecTh Bce (PaKkTOphbI, BIMSIONINE HAa (OPMUPOBAHUE U
BepOaTM3alMio WUIOKYTHBHOTO 3HaUYeHHS PA.

B cBsi3u ¢ 3TUM ciegyeT oOpaTUTh BHUMAaHUE €Ile Ha OJHY TPAIUIUIO
B uccienoanun MCPA, xotopas ¢pokycupyeT BHUMAaHHE HCCIEI0BATEIS
Ha MOHATHUH WIIJIOKYTUBHOM cUiIbl PA Kak HEOThEMJIEMOM aTpHOyTE rOBO-
psmero u peHomene NCPA B nesTeIbHOCTHOM acIleKTe.

2.3. /leamenvrocmHublii n00X00

Paccmotpenne PA kak neiicTBust MOCPEACTBOM PEUYM OCYILECTBIIAECTCS
S3BIKOBEIaMU TPAJIUIIMOHHO B paMKax OOIIel Teopuu ACSITEIbHOCTH B IICH-
XOJIMHTBUCTUKE M CEMAHTHUYECKON TEOPUU WIIJIOKYTHUBHBIX CHUJ B JIMHTBU-
CTUYECKOM ITparMaTHKe.

B Teopun peueBoil nesTENbHOCTH BHMMAaHHWE HCclenoBarenei (Qoky-
CUpPYETCS Ha Ipolieccax MOPOKJICHUS U OCYILIECTBIICHUSI aKTa peYH B €ro olle-
pammonansHoM acniekte (JI. C. Beirorckmii, H. W. Xunkun, C. JI. Kai-
HenbcoH, I'. B. Kommanckuii, A. A. JleontseB, A. H. Jleontses, JI. B. IllepOa
u 1p.). Kak u moboe apyroe, pedyeBoe JeicTBUE MPEACTABISIET COOTHOCUMBIN
C IENbI0 CTPYKTYPHBIM KOMITIOHEHT JIEATEIbHOCTU W €IUHUILY aHallu3a Jies-
tenpbHOCTH nHAUBHIAA (b. A. dymkos, A. B. Kopones, b. A. CmupHOB 1 Ap.).
OCHOBHBIMH BHUJIaMU JICUCTBUI YEJIOBEKA BBICTYMAIOT YIPABJISIONINE, UCIIOJI-
HUTENbHBIC, YTHIUTAPHO-NIPUCIIOCOOUTENbHBIC, MEPIENTUBHBIC, MHEMHYE-
CKH€, YMCTBEHHBbIC, KOMMYHUKATHBHBIC JEHCTBUSA, B KaXKJIOM U3 KOTOPBIX
MIPOUCXOJIUT UCTIONH30BAHUE KaK YCBOCHHBIX, TAaK M MHAUBUAYAIbHO BBIPA0O-
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TaHHbIX cpeactB u opyauit (M. Konmakon). [Ipu 3TOM AeicTBUS MOTYT OBITH
KaK BHEIIHKMMH, BBHITIOJHSIEMBIMU B Pa3BEpHYTON (popme C ydacTHeM JBHra-
TEJIBHOTO amnmnapara U OpraHoOB YyBCTB, TaK U BHYTPEHHUMHU, BBITIOJIHSIEMbIMU
B yme (KonroxoB 1992). CooTBeTcTBEHHO, pedeBOe (WU BHYTPHUPEUCBOC)
JIeCTBUE OTHOCUTCS K KOMMYHUKATHBHBIM JICHCTBUSM 4YeJIOBEKa U OMpee-
JISIETCSl B TCUXOJIMHTBUCTUKE KaK «COIMAIIbHOE JICHCTBUE, BBIMOJIHSIEMOE Ha
OCHOBE IIPOM3HECEHUs (Hampumep, odelaHe, NpUBETCTBUE, MPOch0a, coria-
cue, npoxnarue)» (B. A. XKmypoB), koTopoe onpenensercss B MHTCHIIMOHAI b-
HOM acCIIeKTe peYeBOro IeUCTBUS C WIUTOKYTUBHBIM akToM (Ibid.).

B cemaHTHUYeCKON TEOPHH WITOKYTUBHBIX CHJI OCYILECTBIECHUE WILIO-
KYTUBHOTO aKTa pacCMaTpPUBAETCS KaK pean3alusi TOBOPSILIUM B aKTe€ KOM-
MYHHKaAIIUU HEKOTOpoil mwitokyTtuBHOM cuibl (illocutionary force, illokutive
Kraft) mo oTHomeHHnio K 3aJaHHOMY MPOMO3UIIMOHATIBHOMY COACPKAHUIO,
«aKT TEPEHOCca TOBOPAIIUM COICPKAHUS CKa3bIBAEMOTO (MBICIIb, 3aMBICEI)
Ha TO, O YeM CKa3bIBAETCs, Ha TO, HA YTO HAmNpaBliieHO (peueBoit akT)» (Con-
rad 1988). IIporecc mepeHoca MPOUCXOAUT OJarojaps €ro rJIaBHOMY CBOM-
CTBY — HaIMpaBJICHHOCTH. HampaBieHHOCTh MpUCYIA JTI000MY WUIUIOKYTHB-
HOMY aKTy, OCYIIECTBJICHHE KOTOPOTO TOCPEACTBOM SI3bIKAa COBIAIAET C
JEeUCTBUEM, COBEpIIIaeMbIM B X0ji€ pousHecenus (A. Eropos); cm. Puc. 2.

Hcxonst u3 TOro, 4To camo MOHATHE WIIOKYTUBHOTO aKTa BOSHUKIIO B
HeJpax aHTJIMHACKON aHaTUTH4YeCKOU Punocoduu, OHO TeHETUYECKH CBSI3aHO
¢ Joruko-punocodckoil KOHIEMIUEH UCIOIb30BaHMs SI3bIKa KaK CPEACTBA
nepegayv HEKOTOPOTO COAEPKAHUS TOCPEICTBOM WIIJIOKYTUBHOM CHUJIBI.

coepKkaHue
CKa3bIBAEMOro

CKa3bIBacMoOC 0 Y€M CKa3bIBACTCH

Puc. 2. Peann3zanust MJUIOKYyTUBHOTO aKkTa
Wnest cunbl BhICKa3bIBaHUS BOCXOMUT K paboram I'. ®dpere. ABTop
pa3IMYacT Ha YPOBHE COAEPKAHUSI MPEIIOKEHHS MBICIIb U YTBEPKIAIOLIYIO
CUJTy, TIOCPEJICTBOM KOTOPOM OCYIIECTBIISIETCS MPOIlecC BepOaan3aluu Kak
«OBEUIECTBJIEHU» TaHHOU MbICiu. [Iponecc yTBepKIAeHUsSI HE OLIEHUBAETCS
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MPY ATOM KaK UCTUHHBIN WM JIOKHBIM, HO BIMSET HA UCTUHHOCTHYIO OLICH-
KY BCETO MPEIJIOKEHUS B LIETIOM.
«Ecau KTO-TO MPOM3HOCUT HEKOTOPOE MPEJIOKECHUE WIYTS, JENaeT 3TO C
TeaTpaJbHOW CICHBI, MJIM OCYILECTBJISCT aKT MPOU3HECEHUs 0€3 COOTBET-
CTBYIOIIEH CEpPhE3HOCTH, TO YTBEPAWUTEIbHAs CHJIa TMOJOOHBEIM 00pazom
OCYIIIECTBICHHOTO MPEUIOKCHHSI TEPSETCSA, U OHO HE MOXET OBITh OILICHEHO
Kak ucTuHHOE mwiu Joxkunoe» (Opere 2000: 330).

ITo muenwuto I'. B. Kapnosa,
«(pereaHckoe MOHSATHE YTBEPXKAAIOMIEH CHIIbI, 0000IIEeHHOE U TIepepado-
tanHOoe /. OCTHHOM, B COYETaHHU C BBEACHHBIMU MM IOHSTHSIMH JIOKY-

[[UU ¥ TIEPIOKYIIUHU, BEICTYIAIOT B KAYECTBE MOIIIHOTO MHCTPYMEHTA aHAJIU-
3a crmoco0oB Ucoab30Banus sA3b1kay (Kapmos 2009: 35).

Kaxaplii pedeBoi akT paccCMaTpUBAETCsl B CBETE MPUCYIIECH eMy HII-
JIOKYTUBHOM CHJIBIL, IPUYEM ITO OTOXKIECTBICHUE
«MMEeT MECTO BHE 3aBUCHMOCTH OT KOHKPETHBIX CIIOCOOOB BBIPAYKEHUS B
s3bIKe. MIJUTOKYyTHBHAS CHJIa B 3TOM CMBICIIE €CTh 0co0asi sS3bIkoBas (pyHK-
1S, apTyMEHTOM KOTOPOU SIBJISIETCS JIOKYIUS, & 3HAYEHUEM — MEePJIOKYTUB-
HbIH 2 Pexr» (Ibid.).
TuIoBbIE XaPAKTEPUCTUKH PEATH3ALNN WIJIOKYTUBHOM CHUJIbI CBSI3aHBI
B S3BIKE C ONpPEACIICHHOro pona KoHBeHIMAMHU. [lo muenuro [Ix. Cepns,
OCYIIECTBIICHUE WIUIOKYTUBHOI'O aKTa CTAHOBUTCA BO3MOXKHBIM TOJIBKO
IIPU OCYIIECTBICHUM pPAJA YCIOBHUH, WIH «KOHCTUTYTHBHBIX» IIPaBUIL.
Onpenenenubie (ppasbl, TPOU3HOCUMBIE HOCUTEIIEM SI3bIKA, UMEIOT OIpe-
JEJIEHHBIM MJUIOKYTUBHBIM CMBICI TOJBKO B KOHKPETHBIX KOMMYHUKATH B-
HBIX CHUTYaIUsX, TJIe OHU MOTYT OBITh 3G (PeKTUBHBIMU (YCTICIITHBIMU) IS
COBEPIICHUS 3aAyMaHHbIX neicTBuid. Tak, Harmpumep, A1 UIUIOKYTUBHOTO
aKTa MPOCHhOBI JTUHTBUCTAMU OIKCHIBACTCA 00s3aTelbHOE Hanuuyue B PA
CIEIYIOIIMNX yCIOBUM (TTpaBui):
«1) IpaBuno mpono3unuoHanbHOTO coaepkanus: Codepoicanue 6vlcKa-
3v18anuss P omnocumcsa k deticmeuto X, komopoe 00.1%CHO Obimb cosep-
werno caywarowum; 2) TloAroTOBUTENbHBIE TpaBWIA: @) CAYWAOWUL
cnocoben 8vinoaHumMs oelicmaue X, u 2080psawull yeeper 8 3mom,0) ons
000UX Y4aACMHUKO8 UHMEPAKYUU OYEBUOHO, YMO CIYUAIOWUL He OCyuje-
cmeun 6vl delicmaue X, eciu 06vl e2o 006 smom He npocunu; 3) IlpaBuna
UCKpEHHOCTH: [ 0gopawuil scenaem, yumoobwl deticmaue X Obli0 8bINOIHE-
Ho caywarowum; 4) CyllecTBeHHOE NpaBuilo: [lpousnecenue 6vickazvi-

sanus P sensemcs nonvimkot nodyoums ciyuaruje2o cosepuiums oeti-
cmeue X» (Psabunckas 2002: 81).
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Ta6auna. Tuns! wtokyTuBHBIX cui 1o J[x. Cepiro

Penpe3eHTaTuBbI JIMpeKTUBBI KomuccuBbl IKCIpPecCUBbI JlekJIapaTUBBI
YcTaHOBUTH
ompeieNIEHHOE
ITo0 CHHE ITo0 CHHE TO-
Koncraranms YA YA COOTBETCTBHE
CITYIIAIOMIETO K BOPSIIIETO K pea-
Wnnoxkyrus- | (dukcalius) HEKO- Bripakenue MEXy CoaepKa-
OCYILIECTBIICHUIO | IU3ALUU B Oyy-
Hast TOPOTO MOJIOKEHUS . IICUXOJIOTHYEC- HUEM TPOTIO3H-
. HEKOTOPOTO JIeH- | IeM HEKOTOPOTro .
1esb JieN B pealibHOM N CKHX COCTOSIHUM | MU U MOJIOKEHU-
. CTBUS (TUHUU T10- | IeHCTBHS (JINHUM
JIEMCTBUTEIIBHOCTH €M JIeNT B pealib-
BEJICHUS) MOBEICHU ) N
HOH JI€HCTBU-
TEILHOCTH
Hanpasnenue JIBOIiHOE: OT CJIOB
Ot mupa K cio- Ot mupa K cio-
peamuzanuu | OT CJIOB K MUPY BaM BaM OtcyTcTBYET K MUPY U OT MUpa
COOTBETCTBHUS K CJIOBaM
IIpaBo Ha (OTBET-
IIcnxonoru- P (
CTBEHHOCTb 3a)
YeCcKOe CO- Y0ex1eHHOCTh Kenanue Hamepenue CocrosHue .
COBEpIICHUE JeH-
CTOSTHHUE
CTBUSA
A versprechen il
Ipumepst P behaupten, bitten, . ’ griiflen, ernennen,
(Ha maTepua- o vereinbaren, N .
mitteilen, befehlen, ) begliickwiin- entlassen,
JIe HEMEIIKOT'O . anbieten,
berichten raten schen, taufen
SI3bIKA) drohen
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KoHcTuTyTHBHBIE NpaBUia WUIOKYTUBHOTO aKTa, HA KOTOpbIE 00pa-
maetT BHUMaHue Jk. Cepib, HampsMyIO COOTHOCSTCS C €ro KOHBEHIIMO-
HaJbHBIMU XapakTepucTukamMu. OHM YKa3bIBalOT Ha TUIOBBIC MPU3HAKU UJI-
JIOKYTUBHOM CHUJIBI, OTPBITON TOBOPAIIMM K pacno3HaBaHuio. OTMETHM, YTO
Ipu 3TOM ocyiuecTBieHue PA ¢ 3a1aHHON WIIJIOKYTUBHOM CHJION MOYKET KaK
COOTBETCTBOBATH MPUHSATHIM HOpMaM PEUYEBOT0 OOIIEHUsS, TaK U BXOAUTH C
HUMU B npoTuBopeune. OHaKo HapyUIeHUE XOTS Obl OJJHOTO M3 KOHCTHUTY-
TUBHBIX IPaBUJI pealn3aluy WUIOKYTUBHOW CHJIbI BEHET K U3MEHEHUIO €€
KOHBEHIIMOHAJIBHBIX XapaKTEPUCTUK M, KaK CIEACTBUE, — K JEMOHCTPALIMU
TOBOPSIIMM WJUIOKYTUBHOM CHJIBI APYroro Tumna, 1ubo HeycnemHoctu PA B
1EeJI0OM. YCHENIHOCTh WMJIM HEYCNEeIHOCTh PA He cieayer paccmaTpuBaTh B
ATOM CJIy4ae B CBS3U C €ro MepJIOKYTUBHBIM 3(PHEKTOM, a TOIBKO B CBSI3HU C
€ro CIOCOOHOCTBIO JENaTh OTKPBITOM Ul Paclio3HaBaHMS WILIOKYTHBHYIO
cuiny PA.

Tunel WINOKYTUBHBIX cwil, BblAelneHHble k. Cepiem ¢ yueToM psija
YCIIOBUHM ¥ KOHBEHIIMOHAJILHBIX MTPABUII, IPEACTABIICHBI B TAOIUIIE BHIIIIE.

Knaccudukanus wimokytuBHbix akToB Jk. Cepnst 10 HACTOSIIETO
BpEMEHU HE TpeTepresia CYNIECTBEHHBIX M3MEHEHH W ocTaeTcsi 0a30BOi
JUTSL UCCIIeTOBATENIeH TIPU ONMMCAHUU CUCTEMBbl PA, MINIOKYTUBHBIX QYHKIIUN
Y YCIIOBUM YCHEIIHOCTH PEYEBOr0 MPOU3BEIECHUS HE TOJIBKO B paMKax JIOTH-
KO-(pui10co(CKON KOHLIENIINNA WIIOKYTUBHBIX aKTOB, HO IIPHU OMKCAHUU CIIO-
co00B (YHKIIMOHUPOBAHUS f3bIKAa B paMKaX IPYTMX T'YMaHUTapHBIX Hayk,
MpPEeXJIe BCETro, B JIMHTBHUCTUYECKOW mparmatuke; cMm.: (Bach 1975; Leech
1983).

3. BoiBoBI

O0600mas BBIIIEHU3IIOKEHHOE O MOAX0JaX K HMCCIICIOBAHHIO MILIOKY-
TUBHOM cocTaBiistome PA, oTMETUM, YTO KaKIbIA U3 HUX OTPAKAET OIpe-
JICJICHHYI0 crenu@UKy OMHCAHWs MHTEHLIMOHAJIBHOTO acleKTa 3HAYeHMS
BBICKa3bIBaHUS / TEKCTA, BBHICTYIAIOIIETO BepOATbHBIM KoppesiToMm PA.

[upokuit criekTp mpobieM, TPeOYIOMUX ydeTa MpU JIMHTBUCTUYE-
ckoM aHanuse MCPA, onpenenser HMEONYOCsS MOHATUNHYIO MTOJIMTOHAJb-
HOCTh B JIaHHOH cepe. OqHAKO KaXIbIH U3 TEPMHUHOB, YIOTPEOISIOMNXCS
A3BIKOBEIAMHU JJIs1 OMMCAHMSI UCCIIENYEMBIX IPOLECCOB, UMEET CBOK CEMaH-
TUYECKYI0 cdepy, OTpaxaroulyro mapaMeTpbl COOTBETCTBYIOLIErO (peHome-
HaHecMoTps Ha TO, 4TO HMccneAOBaHUS MHTEHIIMOHAJIBLHOTO acleKTa 3Haue-
HUS BBICKA3bIBaHUSI HAa CETOJHSAIIHUN AEHb aKTUBHO MPOJOJKAIOTCS, MOCTe-
JI0BaTeNM TEOPUU PEUYEBBIX aKTOB M APYIMX KOHIIETIINA COBPEMEHHOMN JIMHT-
BUCTHYECKOM MparMaTUKW OMHUPAIOTCS HA MPOYHBIN (PyHIAMEHT HAYYHO J10-
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Ka3aHHBIX HOJIO)KeHPIﬁ, pa3pa60TaHHBIX MMpCANICCTBCHHUKAMU. HpO6J’ICMBI,
CTOAINMUC Ha ITOBCCTKC IHA, ITPOJUKTOBAHBI H606XOI[I/IMOCTLIO ooice JACTalIb-

HOU pa3paboTKu JAeTaIbHBIX BOIIPOCOB pealU3allii WIIOKYTUBHON (DYHKIIUN
PA B peanbHbIX TUCKYPCUBHBIX YCIOBUSIX.

© Huxonosa K. B.
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1.3. TEPMI/IHOJIOIZI/I‘IECKI/II‘/JI ACHEKT PA3PABOTKH
MHTEPAKTUBHOU CUHTAKCUYECKOMU KJIACCUPUKALIUHN

1. Beegenue

Onucanue HOBBIX OOBEKTOB HCCIIEI0BAaHU, Ka3al0Ch Obl, €CTECTBEH-
HbIM 00pa3oM CBSI3aHO C HEOOXOJAMMOCTBIO BBEIEHHMS B Hay4HbId OOMXOJ
TEPMHHOJIOTUH, PUKCHUPYIOIIEH HAUMEHOBAaHUE CaMUX HOBBIX OOBEKTOB, UX
IIPU3HAKOB U CBOICTB.

Tem He MeHee nepe]l IMHIBUCTAMHU JOCTATOYHO YacTO BCTAET BOIIPOC
0 11e1ecO00pa3HOCTH BBEJEHUS HOBOM TEPMHUHOJIOTMHM IPHU OOpaIeHUH K
«cTapbIM» 00BEKTaM HayYHOI'0 UCCIIEOBAHUS KaK 3aKOHOMEPHOM ITyTH pa3-
BUTHS HAy4YHOT'O 3HaHUs, 0 KoTopoM rosopui FO. M. JlormaH:

«UTOoOBl HAXOAUTH HOBOE U BAXXKHOE, €CTh paszHble crocoObl. Camblil Mpo-

CTOW — cI10co0 3axBara HOBBIX TEPPUTOPUM, KOT/Ia Mbl HAUMHAEM HU3YydaTb

COBCPUHICHHO HOBBLIC obnactu H, CCTCCTBCHHO, HAXOJIUM HOBBLIC MATCPHAJIbI.

Ho npyroii myTh — myTh OOHOBJICHHS «CTapOTO», B MPOIIECCE KOTOPOTO MBI

y3HaéM, 4TO CTApOC COBCEM HE €CTh yCTapeBIICC, 4 U3BECTHOC — COBCEM HC

Tak yx u3BectHo» (Jlorman 1995: 456).

ba3oBbie HayuHbIE IPUHIIUAIIBI COBPEMEHHON HAayKH B I1€JIOM M JIUHT-
BUCTHKA B 4yacTHocTH, mnoctynupyembeie E. C. KyOpsikopoit (KyOpskosa
1995: 207), — «IKCIAHCUOHU3M», «AHTPOIOIEHTPU3IM», «(YHKIIHOHA-
JTU3M», «OKCIUITAHATOPHOCTHY» — JIUKTYIOT HEOOXOAMMOCTH CBOEOOpPA3HOTO
JBIDKCHUS TIO CIIUPaIH, T.€. U3YUYEHHUs, Ka3aJloCh ObI, XOPOIIO H3BECTHBIX
HCCIIeIOBATENSIM OOBEKTOB C HOBBIX TO3HIIHNH, BHISBJICHUS paHEEe HE 3aperu-
CTPUPOBAHHBIX TMPU3HAKOB, CBOMCTB, (DYHKIIMIA, MEXaHU3MOB peallu3allii,
JUHTBUCTUYECKUX M DKCTPATMHTBUCTUYECKUX KoppessiToB. [Ipencrasmnsercs,
YTO OCHOBHBIM PE3YJIbTATOM pean3allii Ha3BaHHBIX HAYYHBIX MPUHITUIIOB
SBJIETCS Pa3pabOTKa MHTEPAKTUBHBIX, WM KOPPEISIIMOHHBIX, KiIaccuduka-
[IUH, TIO3BOJISIONINX BBISBUTH 3HAUUMBIE CBSI3H MEXIY COOCTBEHHO JIMHTBU-
CTUYECKUMH SJIEMEHTAMH U IKCTPATMHTBUCTUYECKUMU (PaKTOpaMu, OTpese-
JSIOIMUMU UX CTPYKTYpPHBIE, CEMaHTHYEeCKHME W (YHKIIMOHAIBHBIE OCOOCH-
HOCTH.

HecoMHEHHO Ba)XKHOUW OTIMYHMTEILHOW YEPTOW JAaHHBIX KilacCHUpUKa-
IUNA SBISAETCS MX JKCIJIAHATOPHOCTh, T.€. CIIOCOOHOCTH OOBSCHSATH MeXa-
HU3MBI MNPOTEKAHUS PEUYEMBICIUTEIbHBIX IMPOLECCOB, BAPBUPYIOLINUE O]
BIIUSHUEM TE€X WIIM WHBIX BHEJIMHTBUCTHYECKUX (hakTopoB. Kpome Toro,
KJIacCU(PUKAIIMU TaKOTO POJia UMEIOT MPOTHOCTHYECKUH MOTEHIIUAN, T.€. MO-
IyT UCIHOJIb30BAaThCSI B KAueCTBE HMHCTPYMEHTA HCCIEAOBAHUS 3HAUYUMBIX
CBOMCTB 00BEKTa HA OCHOBE BBISBIIEHHBIX KOPPEISIMOHHBIX CBS3EH MEXITY
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AJIIEMEHTAMHU JTUHTBUCTHUECKON U KCTPATUHTBUCTUUECKONW COCTABIISIIOIIHX.

HuTepakTUBHBIE KIaccU(PUKAIMU UMEIOT, IO KpaiHeil mepe, ABe co-
CTaBJISIFOLINE: KJIACCU(DUKAIUIO JIMHIBUCTUYECKUX MPU3HAKOB U KilaccU(u-
KallMI0 KCTPATUHTBUCTHUECKUX (PakTopoB. [Touck kak coOCTBEHHO JIMHTBU-
CTHUYECKHX, TaK U SKCTPATMHTBUCTUYECKUX KOPPEISTOB B LIEJIOM psJe CIIy-
YyaeB HE TaK OYEBUJIEH, KaK 3TO MOKET MOKa3aTbecs. Tak, HapuMep, Ipu I1o-
CTPOEHUH KJIACCU(UKALMOHHOTO PsiJia «BO3PACT TOBOPAIIEIo» HEOOXOIUMO
UMETh B BHUJY J[Ba aCIleKTa JIaHHOTO SIBIEHUS — BO3PAacT KaK YHUBEpCAJb-
HBII OMOJOTHYECKUI ()EHOMEH M BO3PACT KaK COIMANIbHBIN KYJIbTYpHO 00Y-
cinoBieHHbId (peHomeH. O. A. JIuceHkoBa, HCCIEQYyIOIas CUHTAKCUYECKHE
0COOEHHOCTH MY)KCKOH M JKEHCKOH peun B adPeKkTUBHOU pedH, pa3pabdarhli-
BaeT MeToAoJoruio nuddepeHnnpoBaHusi COOCTBEHHO I0JIa, T.€. UMMAHEHT-
HBIX HEM3MEHHBIX OMOJIOTHYECKUX XapPaKTEPUCTHUK, CBOMCTBEHHBIX JIFOOOMY
MYXYMHE WM KEHIIMHE, U TeHJepa — HOPM MOBEICHUS, MEHSAIOUIUXCS B
3aBUCHMOCTHU OT COLIMOKYJIBbTYPHBIX ycioBHil (JIncenkosa 2007).

3amaya yCTaHOBJICHUS KOPPEJSAIUU MEXKIy IMPU3HAKaMH 00X Co-
CTaBIISAIONINX KJIacCU(UKALUU, TAKUM 00pa3oM, MOXKET MOTPEOOBATh BBIJIE-
JICHUS, OMUCAHUS U TEPMHUHOJIOTHYECKOTO 0003HAUEHUs JIMOO HOBBIX, paHee
HE M3YYCHHBIX ()EHOMEHOB, JHOO «CTApPBIX», U3BECTHBIX (DEHOMEHOB, KOTO-
pple, Kak OTMEYajloch B TPUBEIECHHOM (parMeHTe BbICTYIICHUS
IO. M. JlotmaHa, COBCEM HE TaK y»K U3BECTHBI.

Huxe paccmaTpuBaeTcsi ONBIT CO3JaHMSI MHTEPAKTUBHOMN Kiaccudu-
KallUl CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYp, PEaTU3yEMbIX B COCTOSIHUM SMOILIMOHAb-
HOro HampspkeHus. Ha mpumepe KOHCTPYKLMH € MOBTOPOM OOCYX AArOTCS
BOIPOCHI, CBSA3aHHBIEC C MPOOJIEMaMHU BBIICTICHUSI KOPPEITUPYIOMINX IMOIIHO-
TeHHBIX (DAaKTOPOB, C OJAHOW CTOPOHBI, U JTUHTBUCTHUYECKHX IMPU3HAKOB, C
JpYroi CTOPOHBI, U UX TEPMUHOJIOTMYECKOT0 0003HAUEHUS.

2. O0cy:xneHue NPHUHIUIIOB MOCTPOEHHS TEPMHHOJOTMYECKOI0
anmnapara MHTepPaKTHBHON Kiaaccupuranumn

Pa3paboTka WHTEpPAKTUBHON CHUHTAKCUYECKOH  KIacCUpUKAINH
CTPYKTYp, pPE€aIU3yeMbIX B COCTOSIHUM SMOLIMOHAIBHOTO HANPSLKEHUs, Oa3u-
poBaJiach Ha TUIIOTE3€ O TOM, YTO CHIIbHBIE SMOIUH (adPeKTUBHBIE COCTOSI-
HUS) OKa3bIBAIOT BIUSIHUE HA PEUEMBICIUTEIbHBIE MPOLIECChl, a UX pa3iny-
HbI€ TMPOSBIICHUS MaHU(DECTUPYIOTCA Yepe3 pa3Hble CTPYKTYpHbIE (OPMBI
(CuneokoBa 2004). CoOTBETCTBEHHO, CTaBWJIACh 3ajiaya BBIJACICHUS U CHU-
CTEMaTU3alMi KaK CaMHX CHUHTAaKCUUYECKUX KOHCTPYKIUMH, peaiu3yeMbIX B
SMOILIMOTEHHBIX CUTyalUsiX, TaK U TUIOB COCTOSIHMI, 3allyCKalOIIUX MeXa-
HU3MBI UX U depeHIupPOBaHHON peaTn3aluu.
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2.1. Sxcmpanunzeucmuueckas cOCMAGAAIOWAA UHMEPAKMUBHOIL
Knaccuguxayuu

AHaJTUTHUYECKHI 0030p CYIIECTBYIOIIMX paboT Mo mpobdiieMaM 3MoO-
[MOHAJIBPHOTO CHHTAaKCHCa Ha MaTepualie pPa3IuYHBbIX S3BIKOB MO3BOJIMI
MPUNTH K BBIBOJY O TOM, YTO HMX aBTOPHI HE CTAaBWIM Mepena co0oil 3amauy
BBISIBUTh CTaTUCTUYECKU 3HAUMMBIE KOPPEJSIIUOHHBIE CBSI3U MEXAY THUIIOM
ASMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI M OCOOCHHOCTSIMU CTPYKTYPUPOBAHUSI PEUU.
Bonee Toro, oqHOTUIIHBIE KOHCTPYKIIMU PETUCTPUPOBAINUCH UCCIIEIOBATEN -
MU B YCIIOBUSIX PEAIM3alUM 0] BO3ACHCTBUEM IOJOKUTEIbHBIX U OTPHUIIA-
TEJBbHBIX SMOLUN, AMOLUHN, Pa3TUYAIONIUXCS MO CTENEHW WHTEHCUBHOCTU
WJIU TIPOJIOJKUTENBHOCTU MPOTEKAHUS, U T. 1.

He oOcyxnast nmuTenbHbIN mpoliecc 0TOOpa peleBaHTHBIX IS IIeNei
MCCIIeIOBAaHUs CYIIECTBYIONINX MCUXOJOTHYECKUX KiIacCU(UKAIUI IMOIU-
OHAJIBHBIX COCTOSIHUM, puBeAeHHbIN B (CuneokoBa 2004: 27-43), noauepk-
HEM, YTO HU OJHA M3 HUX HE Morja ObITh MCIOJIh30BaHA B KaYECTBE «TOTO-
BOI» AKCTPAIMHTBUCTUYECKON COCTABIIAIONICH WHTEPAKTHBHOM KiaccU(u-
kaiuu. K naHHOMY BBIBOJY NPUBOJWIM W HUHTYUTHUBHBIE IPEICTaBICHUS
pa3zpaboTunka Kiaccu(UKaMU O TTyOUHHBIX CBOMCTBaX OOBEKTa UCCIEHO-
BaHMS, 1 MHOTOKpPATHOE HE OIMpaBJaBIlee HANCK] UTEPATUBHOE TECTUPOBA-
HUE SI3BIKOBOTO MaTepuala C IIeJIbI0 OOHApYKEHHUS CTaTUCTUYECKU 3HAUYU-
MBIX TICUXOJIOTHYECKUX U CHUHTAKCUYECKHX KOPPEJSATOB, U, HAKOHEL, OTMeE-
YaeMble CAaMUMU TICUXOJOTaMH U (HU3UO0JIOTaMU MPOOIEMHBIE 30HBI THUITOJIO-
TU3alMU AMOIMOHAIBHOW cdepbl. B 4yacTHOCTH, TUCKYTHUPYS IO TOBOIY
MPABOMEPHOCTH OTHCAHMSI MPOSBICHUN YMOIIUMOHAIBHON cepbl B TPaIUIIH-
OHHO UCIOJIb3YEMBbIX TEpPMHUHAX-Ha3BaHUAX aPQPEKTUBHBIX COCTOSIHUH,
P. [InyTunk nucan:

«It is important to note that the words used are only approximate terms bor-

rowed from the introspective language. It is perfectly possible to use the

same model without these words since a more general, nonsubjective lan-

guage is available. This is the language of functions» (Plutchic 1970: 11).

HNmenno Ha ocHoBe (yHKumoHanbHOro kputepust C. JI. PyOunireitn
pa3nenuia SMOLMU Ha CTEHUYECKHUE, MOBBIIIAIONINE, U ACTEHUYECKHE, TTOHU-
KAIOIINUE >KU3HEIEATECIbHOCTh, CTEHHYECKHE AMOIIMOHAIBHBIC COCTOSIHUS
MOBBIMIAIOT MPOYKTUBHOCTh BCEX (PYHKIMI OpraHm3Ma, 1 Ha00OpOT, acTe-
HUYECKHUE MPUBOMAT K Jie30pranu3anuu noseacuus (Pyounmreita 1976). He
CIy4yallHO B TOCIIEHUE TOAbl OOBEKTOM ICHXOJOTUYECKUX HCCIIECIOBAHUI
BCE Yallle CTAHOBATCS HE MPOSIBICHUS KOHKPETHBIX AMOINH i ad(HeKxToB, a
ux pasHooOpasHble (yHKunoHambHbIe mnpu3Haku (Keltner, Gross 1999;
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Cosmides, Tooby 2000; Russell 2003; Nesse 2005; Scherer 2005; Zinck,
Newen 2007; Mordka 2017; u ap.).

[Tonyuyennsle nicuxosioramu, GU3NOJIOraMu, IICUXOJIUHTBUCTAMU JaH-
HbIE 00 OCOOEHHOCTSX MpoIlecca PEUYCTIOPOKIACHUS B COCTOSHUU SMOIIUO-
HAJIBHOTO HAMPSDKCHHS TO3BOJIMIIN ClIeJIaTh BBIBOJ O HEOOXOJMMOCTH CH-
CTEMaTU3alMy CYIIECTBYIOIIMX TOUEK 3pPEHUS MU CO3/JaHUs COOCTBEHHOM
KJIacCU(UKALMKU TICUXOJIOTHYECKUX COCTOSHUN. ONpeneneHHyI0 CMENIOCTh
IIpU PEIICHUW 3TOM 3aJaud MPHAaBaj0 MHEHHE OCHOBATEN HOBOTO MEXK-
JTUCHUIUIMHAPHOTO HAY4YHOI'O HaIpaBJICHUS — JIMHIBUCTUKA H3MEHEHHBIX
cocrosiHui co3zHanus — /Jl. JI. CnuBaka, KOTOpBII TOBOPUT O HEOOXOAUMO-
CTH W3YYCHHS JIMHTBUCTAMHU OTHOCHUTEIBHO KPATKOCPOUHBIX, O0OpaTUMBIX
W3MEHEHUH (YHKIIMOHAIBHOTO COCTOSHHUS, OOYCIIOBIICHHBIX 3ajadeil Mpw-
CIOCOOJIEHHUS YeIOBEKa K pa3HOOOPA3HBIM BHEIITHUM HArPy3KaM:

«B Teopun u3meneHHbix coctosiuuii coznanus (MCC) <...> yka3aHHBIM CO-

CTOSAHUAM NMPUAACTCA UCKIIHIOUYHUTECIIBHOC 3HAYCHUC, OJHAKO UX JIMHI'BUCTHUYC-

CKHUH acIeKT OCTaeTcs MpaKkTUIecKu HepazpadboranHbIM» (CrimBak 1998: 3).

B cBoux paborax aBTOp HEOJHOKPATHO MOAYEPKUBAET, UTO (PU3MOJIOTHYE-
ckue koppenarsl UCC noka He o0ecneynBaroT UX MOJTHOLEHHOTO pacio3Ha-
BaHMS, B TO BPEMs KaK BBISBICHUE JTUHTBUCTUUECKUX KOPPEISATOB, Oa3upy-
IoIleecs] Ha 3HAYUTENIbHO OOIBIINX BEIOOPKAX, MMO3BOJISIET CAENATh 3TO OoJiee
g hepeHIIIPOBaHHO.

Kputepuem BblieieHUS] MICUXOJOTHYECKOM COCTaBIsAONIEN pa3zpabda-
THIBAEMOW HMHTEPAKTHUBHOW KJIacCU(UKALUU SIBISETCS XapaKTep BO3JCH-
CTBUSI 3MOLIMOHAJIBHOIO COCTOSIHUSI Ha PEYEMBICIUTENbHbBIE MPOLECChl —
JeCTPYKTUBHOE (eOopMHUpYIOIIee) WIH KOHCTPYKTHUBHOE (OJaronpusiTHOE).
Paccmotpum monpoOHee gaHHBIN KiIacCU(PUKAITMOHHBIA Psifi, BKJIFOYAOIUN
TPU COCTOSIHUSL.

Jlnst 0603HaueHus EPBOT0 COCTOSTHUS ObLI BBIOpaH XOPOIIO U3BECT-
HBIN B MICUXOJIOTUU TEPMUH «JIUCCOIMALIUSY. JIMHTBUCTY 3TOT TEPMUH TOHS-
TE€H BCJIEICTBUE €r0 CEMaHTHUKO-3TUMOJOTUYECKOW MPO3PayHOCTH: OT JiarT.
dissociatio — ‘pazbenuHenue, pacnan’. Jx. J{pesep onpeaenseT cocTosiHuE
nuccouunanuu (dissociation) Kak

“a functional interruption of associations and connexions in the mind <...>,

upon which the revival of memories and systems of ideas depends, as well

as the personal control normally exercised on various motor processes”

(Drever 1977: 71).

JloctatouHo nmoapoOHO coctosinue auccounanuu onucaHo B (Koran,
Cémuna 2010). ITpu auccoumanuu peuyeMblCIUTEIbHAS JEATEIbHOCTD YeJI0-
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BEKa OCYIIECTBISIETCS B COCTOSIHUM KPaHEro BO30YXACHUS WM TOPMOKE-
HUsI, OypHO IpoTeKarouMii ap¢ekr monydyaer TOMUHAHTHBIA Xapakrep, a
BOCIIPUSITHE BHEIIHEIO0 MHUpa MOYTH MOJHOCTHIO BBIKJIIOUACTCS WM HCKaXKa-
ercs. [Ipu 3TOM 3HaK MPOTEKAHWS SMOIMOHAIBHOW PEAKIUU — TIOJIOKH-
TENbHBIN (HallpUMEp, BOCTOPT) UM OTPULIATEIbHBIN (Hampumep, ipocTb) —
He peneBaHTeH. /|1 MaHHOrO COCTOSIHMS XapaKTepHO TOPMOXKEHHE Hanbo-
Jiee TO3/IHO YCBOCHHBIX, CIOXHBIX ()OpM IOBEAECHUS U BPEMEHHOE BOCCTa-
HOBJICHHE MEHEE CIIOKHBIX, 00Jiee CTePEOTUIHBIX (POPM peaxIuii, BKIOYas
peuesbie (CriuBak 1998: 60).

Bropoe cocTosiHue, HANPOTUB, CTUMYJIMPYET pabOTy CO3HAHMS U OKa-
3bIBAaET OJArONpPUATHOE BO3JIEHCTBUE HA MPOLECCHl PEUENIOPOKIACHUSA. 3HAK
MPOTEKAHUSI SMOIMOHAILHOTO BO30YXJCHHUS B JaHHOM Cllydae Takke He
umeetr 3HadeHus. [lockonpky mosoxutenbHble ad(eKThl CBUAETEIbCTBYIOT
00 yIOBIIETBOPEHUH IMOTPEOHOCTEH, a oTpulareilbHbie adPekThl — 00 ux
HEYJJOBJICTBOPEHHH, TO TOBOPSIINI CTPEMHUTCS

«MaKCUMHU3UPOBATh (YCUJIUTh, IPOMAJIUTh, IOBTOPUTH) NIEPBOE COCTOSHUE U

MHUHHUMH3UPOBaTh (0CIabWuTh, MpepBaTh, MPEAOTBPaTUTL) BTOpoe» (Cumo-

HOB 1982: 46).

VY4etr ocoOeHHOCTEN MOTHBALIMU AESTEIbHOCTH FOBOPSIIETO, HAXOSIIEroCs
B cocTosiHIH apdexTa, MO3BONAET CAETIATh BBIBOA O TOM, YTO BO3/JCHUCTBHE
Ha co0eceTHUKa BXOJUT B €r0 HHTEHIIMIO U SBJIAETCS OJTHOW U3 KOMMYHHUKA-
TUBHBIX 3a7a4. [lonTBepxaeHneM CKa3aHHOTO MOKHO CYUTATh TO, YTO BOJIE-
U3BSABIICHUS PACCMATPUBAIOTCS KaK HEOThEMJIeMas COCTaBHAs 4acTh adek-
TUBHOU cepbl (Pyounmireiin 1976).

Hcxons u3 ykazaHHONH OCOOEHHOCTH paccMaTpHBA€MOI'O COCTOSHUS,
MIEpPBOHAYAIHLHO OHO OBLIO HA3BAHO «AINEJUIATUBHBIMY. VcTonb30BaHME TaH-
HOTO TEPMHHA TPEANOIarajo aKIeHTYyallMl0 BHUMaHUS Ha €ro BaXHOM
(YHKIMOHAJIBHOM OTJIMYUH OT COCTOSIHMSI Iuccouuanuu. [Ipu nectpykTus-
HOM BO3JICHCTBHHM 3MOIMOHAIBHOCTh KaK aCIEKT BBICKA3bIBAaHHMSI COOTBET-
CTBYET CaMOBBIPAXEHHUIO TOBOPsIILIEro, 3aMbikaercs B ero «S» (bmox 2000),
Ha TIEPBBIN TUTaH BBIIBUTACTCS YMOTHBHAs WH(OpMAIHs, CBsI3aHHAs C Tpsi-
MBIM OTPaXCHHEM 3MOIIMOHAIBHOTO COCTOSHUS TOBOPSALIETO, a pedb YeJo-
BeKa HUMITYJIbCUBHA M HE BCerja IMpeAarnojiaraeT Hajudue coOeceaHHKa.
HanpoTuB, KOHTaKT ¢ COOECETHUKOM, areUIAIUs K ero 4YyBCTBaM M PAacCy/-
KY, OCO3HAaHHOE CTPEMIICHUE «3apa3uTh» MEPEKUBAEMBIM COCTOSHUEM, JO-
HECTH J0 HEr0 COOCTBEHHYIO AMOIMOHAJIBHYIO OLIEHKY (aKTOB ICHCTBH-
TEJIILHOCTU SIBIISIIOTCS BaKHBIMA MOTHBAIIMOHHBIMU COCTABJISIFOIIIMMU KOM-
MYHHUKATHBHOHM CUTYaIIHH.
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AHanu3 A3bIKOBOTO MaTepuaia MO3BOJWI NPUUTU K BBIBOAY O TOM,
YTO CYIIECTBYET HEKOE TPEThE, MEPEXOHOE, COCTOSHUE, B KOTOPOM HaXo-
JSAIMIMICS B COCTOSIHUM JMCCOLMAIMU YEJIOBEK CTPEMUTCS MPEOJONETh JIe-
(dopmupytoliee Bo31eHCTBUE YMOLIMU HA CO3HAHUE. BrinonHeHne KOMMyHH-
KaTUBHOMU 3aJ[au MPU 3TOM OCJIOKHSIETCS ONpeAeCHHBIMU 3aTPyIHEHUSIMU
B PEUYEMBICIUTENIHON JEATEIBHOCTU. 32 HEMMEHHEM TEPMUHA B CIELMAIIb-
HOMI JHUTepaType TaHHOE COCTOSHHE ObUIO HAa3BaHO «IIOMCKOBBIM», TOCKOJIb-
Ky OCOOEHHOCTH CTPYKTYPHPOBAHMsI pedM OTpa)kajlu IpOoIecc IMOCiIea0Ba-
TEJBHOTO IOHCKAa TOBOPSILIUM CMBICIOBBIX U CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB,
aJIeKBaTHBIX LEJISIM KOMMYHUKAIIUH.

Taxum 006pa3om, B 3aBUCUMOCTHU OT XapakTepa BO3AEHCTBUS CHIBHO-
IO 5MOIMOHAJIBHOTO HANpPSDKEHUS HAa PEUYEMBICIUTENIbHBIE MPOIECChl ObLI
pa3paboTaH cleayrouui KIacCU(UKAIMOHHBIN Pl MCUXOJIOTUYECKUX CO-
CTOSIHMI: TUCCOLIMATUBHBIC, TIOUCKOBBIE M aNeJUIITUBHBIE cocTosHUs. [lpu
3TOM TEPMUH «COCTOSHUE JHUCCOLMAIUIY OBl 3aMMCTBOBAH U3 NICUXOJIOTHH,
B TO BpeMsI KaK TEPMUHBI «IIOMCKOBOE COCTOSIHUE)» U «AIEJUIITUBHOE COCTO-
SHUE» MPEJCTaBISUIM cOO0M HOBOOOpPA30BaHMsI, MOAUYEPKUBAIOIINE (DYHKIIH-
OHAJIbHBIN aCMEKT 3HAYeHUS JaHHBIX TEPMUHOB.

[TosiBnenue OoJBLIOrO KOJIMYECTBA pabOT B 007acTU MCUXOJIOTHUH,
¢dbusmonoruu, HeHPOoPU3NOIOTUH, OUOXUMHUH, TTOCBSIICHHBIX OCOOCHHOCTSIM
KU3ZHEJEATEIHbHOCTH YEJIOBEKAa B CTPECCOICHHBIX CHUTYaIUSIX M BKIIOYAIO-
IIMX HOBYIO WJIM YTOUHSIOUIYIO CYIIECTBYIOIIYIO TEPMHHOJIOIHIO, ITO3BOJIH-
JI0 B JalbHEHIeM YHU(UIIMPOBATh JaHHYIO KJIACCU(PHUKAINIO, 3aMEHUB Tep-
MHUH «COCTOSIHHE JUCCOLMAIMI» HAa TEPMHUH «COCTOSTHUE JUCTPECCa», «I10-
HCKOBOE COCTOSIHME» — Ha «aJalTUBHOE ITOMCKOBOE COCTOSIHUEY, «alells-
THUBHOE COCTOSIHUE» — HA «COCTOSTHUE IBCTPECCAy.

HecMoTpss Ha HEKOTOPYIO CXEMAaTHMYHOCTb M HEBBICOKYIO CTENEHb
1 depeHIIMPOBAaHHOCTH, JaHHBIA KJIAaCCU(UKALMOHHBIN psA  OTpakaer
HanboJsiee CYIIECTBEHHBIC ACIEKThl ONEPAlMOHHOTO YPOBHS IESTEIbHOCTH
YeJIOBEKA, HaXOMSAIIEroCcsl B COCTOSSHUM CHJIBHOTO 3MOLMOHAJIBHOTO HAMpsi-
xkeHus. Jlo0aBUM Take, YTO JNaHHBIA KIacCU(UKAIMOHHBIN psia ObLT HC-
nosip30BaH B. A. be3pykoBbIM a1 M3yueHHUs COCOOOB HOMUHAIMM HU3Me-
HEHHBIX COCTOSIHUM CO3HaHMs B JipamaTypruueckux pemapkax (be3pykos
2007). Ilomumo TOTrO, YTO aBTOP J0Ka3biBaeT A(P(HEKTUBHOCTH (PYHKIIMO-
HaJIBHOTO MOAXO0JA MPHU KIAaCCU(PUIMPOBAHUU SMOLMOHAIBHONU ceprl s
JMHIBUCTHUYECKHUX MCCJEN0BAaHUM, B pabOTe MPOBOAUTCS JaJIbHEWIIAs cTpa-
TU(UKALKS KaKJIOTO U3 HA3BaHHBIX BBIIIE MCUXOJOTHYECKUX COCTOSHUN B
3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHBIX MEXAaHHM3MOB, OMNPEIEISIIONINX OCOOCHHOCTH
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WX MPOTECKAHUSI.

3ameTuM, 4YTO JUIsi 00O3HAUEHHUST HMHTEPECYIONIMX €ro IMpoleccoB
B. A. be3pykoB Takke B pslie CIIy4aeB BBIHYXKICH CO3/1aBaTh COOCTBEHHYIO
TEPMUHOJIOTHIO, M B ’TOM CMBICJIE €r0 TEPMUHOJIOTHYECKUN psii HEOe3yIpe-
yeH. Tak, HampuMmep, B CHIIY pa3pabOTaHHOCTH TEPMHUHOJIOTUYECKOTO arma-
paTa CMEXHBIX TUCHUIUIMH B pabOTe MCIONB3YIOTCS CIENYIOIMe HAauMEHO-
BaHUs MCUXO(PU3UOIOTMUYECKMX MEXaHHU3MOB COCTOSIHUS JUCTPECca: «TOop-
MOKEHHUE JIEUCTBUN U ABUKEHUN», «PETPECC CIOKHOW MOAEIH IMOBEACHUS,
«MacCUBHO-000POHUTENNbHAS peaklusl («OXpaHUTEIbHOE OETCTBO»)», «Xao-
TUYeCcKass MOJEJNb MOBEJCHUS / MOTOPHOE CBEepXBO30YyxkieHHe». B pamkax
MOMCKOBOTO COCTOSIHUSI (aBTOp COXpaHseT JaHHBI TEPMHUH) BBIACICHBI
«OPHCHTHPOBOYHAS PEAKIUA», «IPECBCHTHBHAS auanTanus («3aldTHBIA
KOJMaK aJanTaiuu»)», «COOCTBEHHO peaklus aJantainuud (MOUCKOBO-
HACTpOEYHasi MOJIeIb TIOBEICHU)». B TO ke Bpemsi mpH OMUCAHUU COCTOS-
HUS DJBCTpecca, MOMHUMO TEPMHUHA «aKTHUBHO-OOOPOHUTENbHASI peaKIus
(arpeccusi)», aBTOp BBOAUT TEPMHUHBI «IEMOHCTpATHBHAs MOJEINb IMOBEJe-
HUSD» U «KOHTaKTOOOYCIIOBJICHHAs MOJEINb MOBEICHUS», IPU 3TOM IOCIE-
HSSl TIOAPA3/CNIACTCS UM Ha «KOHTAKTOYCTAHABJIMBAIOIIYIO» U «KOHTAKTO-
npepsiBatonyto» Moaenu (bespyko 2007: 15-19). IlpencraBnsercs, 4to
JaIbHEHUIITNE COBMECTHBIC HCCJIEIOBAaHUS B OOJACTH BIIMSHUS CTPECCOTEH-
HBIX ()aKTOPOB HA PEUEMBICITUTENBHYIO ACSITEIbHOCTh MO3BOJISAT pa3paboTaTh
EAMHYI0 MEXIUCIUIUIMHAPHYI0 TEPMHUHOJIOTHIO B JaHHOU cdepe u B ompe-
JIEJICHHOM CTENEHU CHU3UTh OCTPOTY BOMPOCA BAPUATUBHOCTU TEPMHUHOJIO-
THYECKHUX OIpEAeNIeHnH Kak OJHON M3 KIIIOYEBBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOTO
tepmuHoBenieHus (Jleituuk 2009; I'puropses, Pyukuna 2019; Cabré Castellvi
2003; Faber 2012; u np.).

2.2. Jlunzeucmuueckan cocmaenauian UHMeEPaAKmueHoll Kiaccu-
¢uxayuu (na npumepe KOHCMPYKYUIL ¢ NOGMOPOM)

B cuny BBICOKOHM 4acTOTHI UCMOIL30BAHUS B PEYH, B TOM UYHUCIIE B pe-
YH, peaqnu3yeMoil B COCTOSIHUM 3MOLIMOHAJIBHOTO HAIpPSKEHUSI, TOBTOPHI SIB-
JS0TCA 00BEKTOM, HEM3MEHHO MPUBJICKAIONUM BHUMaHUE JTHHTBUCTOB. Oc-
HOBHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU TOBTOPOB TMPHU3HAIOTCA WX JIUCTPUOYIIHS,
KOMITOHCHTHBIA M JIEKCMUECKUH COCTaB, CEMaHTUYECKasl IEHHOCTh, KOMMY-
HUKAaTUBHAsE 3HAYUMOCTb, KOJMYEeCTBO peanuzanuil. COOTBETCTBEHHO, K
HACTOSIIEMY BPEMEHHM CYIIECTBYET YCTOSIBILIASCS TEPMHUHOJIOTHUSA, OTpa)a-
I0111asi HA3BaHHBIE CBOMCTBA KOHCTPYKIIUMA C TIOBTOPaMHU.

TeM He MeHee M3yueHHE Ha3BaHHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKUX Xa-
PaKTEPHUCTHK MPUBEJIO K BHIBOJY O TOM, YTO KOPPEJSIIMOHHBIE CBI3H MEXKITY
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BBIZICJICHHBIMH Ha X OCHOBE KJIaCCHU(UKAIMOHHBIMU TPYITIAMHA U PACCMOT-
PEHHBIMH BBIIIE MICUXOJIOTHYECCKUMHU COCTOSIHUSMH TIPOCIICKUBAIOTCS JIUIITH
B CaMOM OOIl[eM IJIaHe, a caMa KiacCU(pUKalUs He 00J1alaeT CKOJIb-HUOY b
3HAYMMBIM TIPOTHOCTUYECKUM IMOTEeHIHAIOM. [lo3ToMy BO3HHKIAa HEOOXO-
JUMOCTB CO3J[aHUsI MHOTOUYHCJICHHBIX «IIPOMEXKYTOUYHBIX» KJIacCH(pUKAIUH,
OCHOBBIBAIOIIIUXCSI HA CAMBIX Pa3HOOOpPA3HBIX CTOPOHAX PACCMATPUBAEMOTO
CUHTaKCHUYECKOTO SIBIIEHUS — OT CTPOro (pOpMAalIbHBIX CTPYKTYPHBIX MPHU-
3HaKOB IMOBTOPOB J0 MX O0IIel ceMaHTHdeckor ¢GyHKIHH. CMBICTOBON U
CTATUCTUYECKHUIM aHAIM3 MaTepraja MoKa3alH, YTO OJHUM M3 BaXKHBIX KPHU-
TEepUEB KIACCU(PUIIUPOBAHUS MOBTOPOB B IMOIIMOHAIBHOW PEUM SIBIISETCS
00yCJIOBJICHHAs! TICUXOJIOTHYECKUM COCTOSSHUEM KOMMYHHKATHUBHAs WHTEH-
IS TOBOPSIIIIETO.

B pesynbrate ObUTH BBIACIECHBI JBE TPYIIBI OBTOPOB, MOJIYYHBIINX
TEPMUHOJIOTHYECKOE O003HAUYCHUE «IKCTEPHUOPHBIC MOBTOPBI» U «UHTEPHU-
OpHBIE MOBTOPBI». [lepBble BO3HHMKAIOT MPH PEAM3allMA TOBOPSAIIUM dJie-
MEHTOB BBICKAa3bIBaHUSI COOCCEIHUKA, BTOPHIC SBISIOTCS TOBTOPESHUSIMHU
(hparmMeHTOB COOCTBEHHOT'O BHICKA3bIBAHMUSI.

IKcmepuopHvle KOHCMPYKUUU ¢ nogmopom. K s3kcTepuopHbeIM pas-
HOBUJIHOCTSIM TIOBTOPAa OTHOCATCS DXOJAJUYCCKUH TOBTOpP, TIOBTOP-
MOATBEPXKICHHE / OTPULIAHNE, MHUMBIN MEpeCcTIpoc, OTKIOHSIONIUN TOBTOP U
MMOBTOP-IIOUTMHHBIN MEPECTIPOC.

TepMmuH «3Xo0J1aJIMYeCKHii MOBTOP» JaBHO M3BECTEH B JIMHTBHUCTHKE
Y UCTIONB3YETCS NIl ONMUCAHUS CTPYKTYD, AyOIupyronmx GparMeHT peruiu-
Ku cobeceqnuka. HecMoTps Ha TO, UTO C €ro MOMOIIBI0 HOMHUHUPYETCS J10-
BOJIBHO OOIIMPHBINA KPYT CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYp (Sobin 1990; Escandell-
Vidal 2002; u np.), 3TOT TepMUH MOKa3aJICAd yIa4HBIM JJIs1 0003HAUCHHSI HE-
MIPOU3BOJIBHBIX U HEOCO3HAHHBIX YKCTEPUOPHBIX MOBTOPEHUN B CTPECCOTEH-
HOUW CUTYyallMH, BBI3BAaHHBIX CY)KEHHEM CO3HAHHS TOBOPSIIETO HAa SMOIMO-
HaJIbHO JOMUHHUPYIOIIEM CMBICIIOBOM D3JIEMEHTE B peIUIuKe coOeceqHuKa.
[Ipon3HOCUTBHCS TAKOTO PO/ MOCTPOCHUSI MOTYT C BOIIPOCUTEIBHOM, YTBEp-
IUTEILHON Y BOCKJIMIIATESIILHON MHTOHAITUCH:

(1) Miss Mossie. ...And I've brought in a few kind friends to help me.

Mulligan (rising from his chair in blank surprise, and almost echoing

Miss Mossie). A few friends to help you?'

TepMuH «MOBTOP-NMOATBEP:KAEHUE / OTPUIIAHUE» OBbLI BBEJICH pa3-
paboTuMKOM KiaccU(PUKaIMK i1 HOMUHAIIMU CTPYKTYP, MPEACTABISIOININX

" O’Casey, Sean. (1951) Collected Plays. London: Macmillan & Co., Ltd., 256.
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co00¥i MOBTOP PEIUTUKU COOECETHHKA C LIETBIO BRIPAKEHHS IMOILIMOHAIBHOTO
OTHOILIEHHS K YCJIBIIIAHHOMY. J[aHHBIE KOHCTPYKUHMHM HMEIOT IIHPOKHIA
CHeKTp peanu3auuidl. Hepenko mpoucXoauT ANUMHUHALNS, CYOCTUTYIUSI WU
penpe3eHTalysl IEMEHTOB HCXOJHOTO BbICKa3biBaHMs (2), a B MOBTOpE-
OTPULAHUH MOTYT OTCYTCTBOBATh SKCIUIMLIHUTHBIE CPEJACTBA BBIPAXKECHUS OT-
pUIIaHUS (CIIOBO 710 U €r0 CTPYKTYPHBIE U CMBICIIOBBIE SKBUBAJIECHTHI) (3):
(2) Father de Leo. No, you are not a woman, you are an animal.

Serafina (striking her wrists together). Yes, it’s me, it’s me!*
3) Willy, accusing, angered: You didn’t see him, did you?

Biff- I did see him !’

Tem He MeHee Bce OHHM ObUIM OOBEAMHEHBI B OJIHY TPYMITYy MO (PyHK-
IHOHAIBHOM TOXKJIECTBEHHOCTH, YTO M HAIJIO OTPAKEHUE B HOBOM TEPMHUHE.

TepMuH «MHUMBIH MEPeCHPOC» UCIOIb3YETCS B IICUXOJIUHIBUCTUKE
1 COOCTBEHHO JTMHTBUCTHKE ISl HOMUHAIIMU JIOBOJIBHO HIUPOKOTO KPyTa SIB-
JeHnil. B cTpeccoreHHoN CUTyaluu KOHCTPYKIIMHU, KOTOPhIE MOKHO KBAJIM-
(ULMpPOBaTh KAK MHUMBIN MEPECIIPOC, OTPAKAIOT IMOLIMOHATIBHYIO PEAKIIUIO
TOBOPSIIETO HA YCIBIIIAHHOE W MPENICTaBISIOT COOOW BOMPOC, COMPOBOXK-
JAIOLIUKCS TOMOJHUTENbHBIM BbICKa3bIBaHUEM. B mocTpoeHusax Takoro poaa
BOIIPOCHUTEIIbHASA YaCTh SIBISECTCS UCXOJHBIM MYHKTOM — YCHUJIEHHOW TEMOWU
— JI71s1 JalbHEHIIEro BbICKa3bIBAHMS:
(4) Willy. Then why’d you go?

Biff. Why did I go? Why did I go! Look at you! Look at what’s become of

you!

Tepmun COTKJIOHSIOIIUT MOBTOP» 3aMMCTBOBaH y
FO. M. CkpebHeBa U MpeACTaBIsAETCs BIOJIHE aJCKBATHBIM JIJIi HOMUHAIIUU
KOHCTPYKIIMHA, KOMUPYIOIMIUX PEIUIMKY WM 4YacTh PEIUIMKU COOECeTHHKA U
BBIPAXKAIOIIUX C TMTOMOIIBIO COOTBETCTBYIOIIETO0 WHTOHAIIMOHHOTO OdopMmIie-
HUSl OTKJIOHEHHE, OTPUIAHHE HCTHHHOCTH WM YMECTHOCTH CKAa3aHHOTO

(Cxpebnen 1985: 179):

(5)  Harry (shouting). Tell your mother to stop it, she’s the cause, it’s her row.
Don'’t you know your mother by now? (He has moved away to the door.)
Sarah. I’m the cause? Me? You hear him, Ada, you hear him? I'm the
cause!’

? Williams, Tennessee. (1964) Three Plays. New York: A New Directions Book, 86.
3 Miller, Arthur. (1964) Death of a Salesman. New York: Viking Press, 109.
* Miller, Arthur. Ibid., 113.
> Wesker, Arnold. (1960) The Wesker Trilogy. London: Penguin Books, 34.
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Tepmun «noemop-nooaunnwlit nepecnpoc» OB BBEIEH IJII HOMU-
HallUU CTPYKTYP, peain3alusi KOTOPBIX BbI3BaHA CTPEMIICHUEM TOBOPSIIETO
YTOYHUTH CMBICH YCJBIIIAHHOTO. [IpUYMHON NOMIMHHOTO Iepecmpoca B
CTPECCOTEHHOW CHUTYyalluu SIBJSIETCS COCTOSIHUE KPAMHEro YyIWBIICHUS, BbI-
3BAHHOT'O CJIOBAaMHU COOECEeTHUKA.

[ToBTOpHOI peanu3anid MOTYT MOABEPraThCsl JIEMEHT / 3JEMEHTHI
WIN BCS peIuIMKa cobeceqHuka B 1elaoM. OTIMYUTENBbHONM 0COOEHHOCTHIO
TaKoro pojia MOCTpoeHU B ap(eKTUBHON pedur SBISETCSA TO, YTO BOMPOCH-
TEJIbHOE CJIOBO B MOJJIMHHBIX MEPECIPOCAX HAXOJAUTCS B OCTIIO3ULIUH:

(6) Evans (tenderly). Ned told me — the secret — and I’'m so happy, dear!

Nina (stammering). Ned told you — what?°

B HeKOTOpBIX ciydasix MCXOJHAsl YTBEpJUTEIbHAs pEIiuKa codece -
HUKa TIOBTOPSIETCS 0€3 CTPYKTYPHBIX H3MEHEHUH, O(OpMIISACh COOTBET-
CTBYIOIIMM 00pa30M MHTOHAIIMOHHO:

(7) Abbie (dully). Ye need’t. Eben’s gone fur him.
Cabot (amazed). Eben — gone fur the Sheriff?’

Humepuopnvie KOHCmpyKyuu ¢ noemopom TNpeiCTaBIEHbl apTUKY-
JSITOPHBIMH TIEPCEBEPAIUSAMH, JIOKHBIM TIOBTOPOM, TTOBTOPOM-BOKATHBOM,
MOBTOPOM-ap(hEeKTUBOM, MOBTOPOM-IIOOYKJICHHEM M (HOKYCHPYIOIIUM IT10-
BTOPOM.

TepMHUH «apTHKYJISATOPHAsI MepceBepaIus» 3aMMCTBOBaH U3 padoT
0 TICUXOJIOTHH, TICUXOJIMHTBUCTUKE, ICUXUATPUU, ONTUCHIBAOIINX TPUYUHBI
¥ MEXaHU3Mbl MOTOPHBIX PEuUeBbIX MOBTOpeHUM. HekoTopkle mcciemoBare-
7Y, 3aHUMArOIIUecs MpoOjeMaMH Pa3rOBOPHOM peyu, MCKIIOYAIOT apTUKY-
JATOpHBIE (MOTOPHBIE) TIEpPCEBEpAIlMU U3 Kpyra paccMaTpUBaeMbIX BOIPO-
coB. Tak, Hanmpumep, FO. M. CkpeOHeB, OJIUH U3 co3/arelieid TCOPUU KOJLIO-
KBHAJIBHOTO CUHTAKCHUCA, MHIIIET:

«Hernpou3BoibHOE MOBTOPEHHE OT/ACIBHBIX CETMEHTOB, BBI3BIBAEMOE MCH-

XOJIOTUYECKUMH MPUYMHAMH (HEPEUIUTENbHOCTb, PACTEPSIHHOCTb, UCIIYT U

T.IL.), TPEACTABISET COOON SBICHHE, OTHOCSIIEECS K MATOJOTHH PEYH,

BCJICACTBHUEC YCTO OHO BpAA JIU MOXKCET CUUTATHCA 00BEKTOM OITMCAHUSI MO-

neneit cyobsazbika» (Cxpebnen 1985: 161).

[IpencraBnsieTcsi, OJTHAKO, YTO PEKYPPEHTHOCTh M YHUBEPCATHHOCTH
MOJIeJIe BOCTIPOU3BEICHUS TAKOTO POJia KOHCTPYKIIMH 3T0POBBIMHU JIIOIbMH,
HaxOJSIIUMHCS B CTPECCOBBIX CHUTYAIUSAX, CBUACTEIBCTBYET O I€JEC000-

% O’Neill, Eugene. (1958) Three Plays. New York: Vintage Books, 146.
7 O’Neill, Eugene. Ibid., 344.
56



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

Pa3HOCTH MX BKIIOYCHHS B KPYT PacCMaTpPHBAEMBIX SBICHHH MPH ITOCTPOE-
HUM MHTEPAKTUBHOHN JHHI'BHCTUYECKON KiIaccUpHKanuy, o0nagaromeil mpo-
THOCTUYECKUM IMOTEHIIMAJIOM OTHOCHUTEIBHO NCUXOJOTHYECKOTO COCTOSHHUS
roBOpANIET0. MeXaHW3M peanu3aluyd apTHKYISTOPHBIX IepceBepanuii y
310pOBOTO (IOJYEPKHEM ATO) YesIoBEKa 0a3UpyeTCsl Ha BBI3BAHHBIX CHIJIBHOM
(KaK TOJIOKUTETBHOM, TaK M OTPHUIATENbHOW) dMouueil (Gru3nomorndaeckux
CIIBUTAX, KOTOpBIE, B CBOIO OYEpe]b, MPUBOMAT K HAPYLICHUIO JBIXaHWUS,
BO3PACTAaHUIO HANPSHKEHHOCTH MBIIII] PEYEBOTO ammapara, HeCIIOCOOHOCTH
TOBOPSILETO YIPaBiIsATh UMH. CaMONPOU3BOJIbHBIE apTHKYJISITOPHBIE Tepce-
BEpaIlM U TMay3bl MEKAY HUMH BBI3BaHBI, TAKUM 00pa3oM, KpaTKOBpPEMEH-
HOW pa3peryssiuel OepaTHBHOTO YPOBHS MOPOKICHHS PEUH:

(8) York (almost inarticulate with rage). It —it —it comes to this.®

TepMuH «JI10KHBIH MOBTOP» OBLT BBEACH IS HOMHUHAIIUHA TIOCTPOE-

HUH, CBA3aHHBIX C HAPYIICHUSMHU UHTEIUICKTYaJIbHOU AEATEILHOCTH MO3ra U

BO3HHUKAIOIIMMHU B CBSI3M C 3TUM 3aTPYAHEHUSMH B BBIOOpE MOCIETYIOIIUX

KOMIIOHEHTOB BbICKa3bIBaHUA. JIOKHBIA IOBTOpP pEAIM3YETCAd B Clydae

CTPEMIICHHS TOBOPSIIETO MPEOI0IETh AehOPMHUPYIOIIEE BO3ACHCTBHUE CHIIb-

HOW SMOIIMK HAa PEUYEMBICIUTEIbHBIE MPOIIECCHl U MOA00paTh aJeKBAaTHHIC

CTPYKTYPHO-CMBICJIOBbI€ KOMITOHEHTHI BBICKA3bIBAHUSA, YJTUHSAS HEOOXOIU-

MBI JUISI UX OOAyMBIBaHUS IMay3bl IyTEM IMOBTOPEHUS YXKE PeaTM30BaHHBIX

3JIEMEHTOB:

(9) Davey (his accent grows more Welsh in excitement). 1’d love you, Nell!
I'd love you! I’d — I’d look after you! I'd take you away out of it!”
JIoKHBIE TIOBTOPBI XapaKTEPU3YIOTCS KOHTAKTHBIM PAaCIOI0KEHUEM

TOBTOPSIEMBIX 3JIEMEHTOB PEIUIMKM CAMOT0 TOBOPSAILETO, MO KOMIIOHEHTHO-

MY COCTaBY OHH MOTYT IPEJCTaBIATh COO0H Cy)KEHHBIC M PACIIUPEHHBIE TO-

BTOPEHMSI UCXOJHOTO BbICKa3bIBaHMs. B ciydae ycnemHou sl NpOTeKaHUs

MBICJIIMTEIIBHBIX ITPOLIECCOB AAAINTAlUU XapaKTEPHbI PACIIMPEHHBIC JIOKHBIE

noBTopkl (10); B ciiydae Heygauu JajbHEHIEH peain3allii BhICKa3bIBAHUS

— cykeHHbIe TOBTOpHI (11):

(10) Biff. You — you gave her Mama’s stockings! (His tears break through
and he rises to go.)"

¥ Carswell, Donald. (1951) Count Albany. In Seven Short Plays for Reading or Act-
ing. London: Pan Books, 214.

® Hughes, Richard. (1951) The Man Born to Be Hanged. In Seven Short Plays for
Reading or Acting. London: Pan Books, 8§9.

19 Miller, Arthur. Op. cit., 120.
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(11) Peter (wincing as if she had struck him in the face, stares at her with a
stricken look of horrified repulsion — with bitter, broken anger). ... I hope
you’ll be punished — 1 M
Ecmu ¢ Toukum 3peHUss MHOOPMATUBHOCTH CEMAaHTHYECKH IICHHBIMH
SIBIIAIIOTCS. PACIIUPEHHBIE BapUATHBHBIE IMOBTOPEHMS, TO C TOYKH 3PEHHUS
KOMMYHHUKAaTUBHOM 3HAYUMOCTH 00a BHUJA JIOKHBIX MOBTOPOB OOBEKTUBHO
TIOJIC3HBI JJIS TIpoliecca OOIIEeHUs, TTOCKOJIbKY OHH MO3BOJIIOT TUIAHUPOBATH
JAJIbHEUIIIEE BBICKA3bIBAHUE M OCYIIECTBISATh AKT KOMMYHHKAIMU, 3aTPY/I-
HSAEMBII cocTosiHuEM addekra.
TepMuH «IOBTOP-BOKATHUB)» TakXKe SIBISETCS HOBBIM. JTUM TEPMHU-
HOM 0003HA4YeH HIUPOKUU KPYr CTPYKTYpP (C KOHTAKTHBIM W JUCTAHTHBIM
PACTIONI0KEHUEM MOBTOPSIOMIMXCSA 3JIEMEHTOB, C UX M30JIMPOBAHHOW peau-
3alMel WK peaau3alreil B Hayajle BbICKa3bIBaHUA, C UCIIOJIb30BAHUEM Pa3-
HOOOpa3HBIX JICKCHYECKUX €AWHUIL), OCHOBHOW (h)YHKIIMOHAJIBHOW XapaKTe-
PUCTHUKOM KOTOPBIX SABJISETCS OOpallieHrne TOBOPSIIEro K COOCCETHUKY C Iie-
JIBIO MIPUBJICYEHHUS €M0 BHUMAHUSL:
(12) Mrs. Antrobus (shrieks). Henry! Henry! Why — why can’t you re-
member to keep your hair down over your forehead?"
(13) Beatie (suddenly Beatie stops as if listening to herself. She passes, turns
with an ecstatic smile on her face). D’you hear that? D’you hear it? Did
you listen to me? I'm talking. Jennie, Frankie, Mother. I'm not quoting

13
more.

HoBrlit TepMuH «mnoBTop-adgdekTnB)» Hcnonb3yerca A o0o3Have-
HUS CTPYKTYpP, PEaU3yeMbIX B CWIIy CTPEMJIEHUsS TOBOPSAILETO BBHIPA3UTH
AMOIMOHAITBHYIO OIIeHKY npoucxosmiero. K mosropy-adhdextuBy oTHOCAT-
Csl TIOBTOPBI M30JIMPOBAHHO YMOTPEOISIEMBIX CJIOB YTBEPXKICHUS U OTpHUIlA-
HUSL yes / no M WX DKBHBAJICHTOB, a TaKXKe TMOBTOPBI OCKOPOJICHHH, pyra-
TEJILCTB U MPOKJISATHI, pABHOOOBEMHBIE, PACIIUPEHHBIC U CY>KEHHBIE:
(14) Papp. You're losing face?

Curio (after a moment of undecision). I — still — YES! Yes, yes, yes. I get

tricked into seeing a man in the square and he doesn’t come and NOW I
DON'T BELIEVE HE EVER EXISTED!"*

1 O’Neill, Eugene. Op. cit., 375.

'2 Wilder, Thornton. (1960) The Skin of Our Teeth. In Famous American Plays of
the 1940s. NewYork: The Laurel Drama Series, 41.

13 Wesker, Arnold. Op. cit., 148.

'* Cameron, Kenneth. (1973) Papp. In The American Place Theatre: Plays. New
York: A Delta Original, 49.
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(15) Martha. ... And you want to know the clincher? You want to know what
big brave Georgie said to Daddy?
George. NO! NO! NO! NO!"

(16) Michaela (pulling away from his embrace, swiftly kicking him on the
knee). Bastard! Bastard!"

TepmuH «MOBTOpP-MOOY:KAE€HUE» BBEACH i 0003HAUCHHUS MHOTO-
KpPaTHOTO MOBTOPEHUS PAa3IMYHOTO poJia MOOYKIEHUH, OT MOJIBOBI 10 KaTe-
ropudeckoro 3ampera. B kadecTBe moBTOpa-noOyX/IeHUs MOKET BBICTYIATh
MOBTOP JII0OOT0 riaroja B MOBEIUTEIBHON dopme:

(17) Lang (horrified). Stop it! Stop!"’

[ToBTOPBI BONPOCUTENBHBIX MPEII0KEHHM, BBIPAXKAIOIIMNX HACTONYHU-
BO€ TpeOOBaHME TOBOPAIIETO OTBETUTH HA €Tr0 BOIMPOC, TAKKE OTHECEHBI K
MOBTOPaM-TIO0YKICHUSM:

(18) Willy (astonished). What’re you doing? What’s you doing? (To Linda:)

Why is he crying?18

OcoOyto rpynmy NpeacTaBisioT MOBTOPHI, MOTYYUBIIHE TEPMHUHOJIO-
rudeckoe oOo3HadueHHe «Gokycupyomuii moBTop». Takoro poaa KoOH-
CTPYKIIUU PEaTU3YyIOTCS B CUTYallUsX, KOT/Ia TOBOPSIIUN CO3HATEIHHO WU
HEOCO3HAHHO IOJBEPraeT MOBTOPY 3JEMEHTHI, ABJISIIOLIUECS IJI1 HETO SMO-
LIAOHAJIBHON [TOMUHAHTOW. DMOLMOHAJbHASI JIOMHUHAHTA, HAXOJsIIascs B
(hokyce CO3HAHHUS TOBOPAIIETO, MOXKET OBITh BBIpaK€Ha TIOOBIMU KOMIIO-
HEHTaMH MPE/IJIOKECHHUS.

B nannyto rpynny BKJIIOYEHBI T€ THUIIBI BbICKA3bIBaHUM, KOTOPbIE HE
MOTYT OBITh KBAJIM(DHUIIMPOBAHBI B paMKaX CEMaHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH,
MPUCYIIINX PACCMOTPEHHBIM BHIIIIE PA3HOBUIHOCTSIM MOBTOpa. TeM He MeHee
9TO HE O3HAYaeT, YTO TPyMIa o0pa3oBaHa MO OCTATOYHOMY mpu3HaKy. OHa
MpeICTaBIsIeT OCOOBI MHTEPEC BCIEJCTBUE JIOCTATOYHOW PAa3HOPOIHOCTH
XapaKTEePU3YIOIMINX €€ AUCTPUOYTUBHBIX, KOHCTPYKTHUBHBIX U JIEKCHYECKUX
MPU3HAKOB, YTO, COOCTBEHHO, W SIBJISICTCS €€ OTJIMYUTENbHOW uepToil. B
pamMkax (OKYCHPYIOIIETO MOBTOPA BBIJCIICHBI CIEAYIOIINE Pa3HOBUIHOCTU
ITIOBTOPEHUI: TAaBTOJOTMYECKUI IOBTOpP, CYXKAIOLIUK IOBTOP, PacCUIUPSIIO-

1> Albee, Edward. (1962) Who’s Afraid of Virginia Woolf? New York: Atheneum
House, 136.
' Pinner, David D. (1967) Dickon. In New English Dramatists — 10. London:
Penguin Books, 149.
7 Tabori, George. (1973) The Cannibals. In The American Place Theatre: Plays.
New York: A Delta Original, 141.
'8 Miller, Arthur. Op. cit., 133.
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Ui TOBTOP, MOAUMUITUPYIOIIHNHA TTOBTOP U CMEIIaHHbIN moBTop. [Ipu 3TOM
NEPBbIE TPU TEPMHUHA JOCTATOYHO MIMUPOKO HCMOJIB3YIOTCS NPU ONHCAHUHU
KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa CUHTAKCUYECKHUX CTPYKTYp, B TO BpEMs Kak JBa
NOCIEAHUX BBEJEHBI pa3pabOTUNKOM KiacCU(UKAIUU I HOMUHAIIMA KOH-
CTPYKLHMH, paccCMaTpUBAeMbIX Ha HA4aJIbHOM dTare pa3paboTku Kiaccu@u-
Kallid B Ka4€CTBE T'MIOTETUYECKUX KOPPEIATOB MCUXOJOTHYECKUX COCTOS-
HHUU ¥ TOATBEPAUBIINX B JATbHEUIIIEM CBOM MPOTHOCTUYECKUN MOTEHIIHAL.
Tak, MmoguPUIUPYOIIMHA MOBTOP XapaKTEPU3YyETCS 3aMEHOW CMBIC-
JIOBBIX 3JIEMEHTOB IIPH MOBTOPE C MOMOIIBIO CIIOBAPHBIX WJIM KOHTEKCTYallb-
HBIX CHHOHMMOB, PENPE3EHTAIlUU U CYOCTUTYIINH:
(19) Dad (chaunters unconsciously). Dylan Thomas — he bloody knew — he
bloody did — all that raging against the light..."’

CMelIaHHBIH MOBTOP XapaKTEpU3YETCS HANOKEHUEM YIOMSHYTBIX

MIPU3HAKOB B OJJHOM BBICKa3bIBaHUU:

(20) Serafina (in a fierce whisper). I will go back in the house and smash the
urn with the ashes — if you do not tell me! I will go mad with the doubt in
my heart and I will smash the urn and scatter the ashes — of my husband’s
body!*

3. Bepudukanusi TepMUHOJIOTHH, Te(PUHUNHIA W MHCTPYKUIHMA 1O

HAeHTH(PUKAINHT KIACCH(PUKANUOHHBIX NPHU3HAKOB
PaccmoTpenHble BbIlIEe JBa KiIacCHU(PHUKAIMOHHBIX psia — JKCTpa-

JIMHTBUCTUYECKUX TPU3HAKOB (TUIIOB SMOIMOHAIILHOTO COCTOSIHMSI) U TpH-

3HAKOB JIMHTBUCTUYECKUX (KOHCTPYKIIUMA C TIOBTOPaMH) — OOHAPYKUJIU CTa-

TUCTUYECKU 3HaYUMble KoppessiuuoHHbIe cBsi3u (CuneokoBa 2004), yTo cBU-

JIETETILCTBYET O BRICOKOM MPOTHOCTHYECKOM MOTEHIHAIe pa3padoTaHHON MH-

TepakTUBHOU Kiaccudukanuu. Tem He MeHee BepuduKkaims padboTocrnocoo-

HOCTH KJIacCU(DMKAIMM HA OCHOBE AJITOPUTMOB MPOTHO3UPOBAHUS TOATBEP-

JIAJIA JIUIIB 11e71ecO00pa3HOCTh BRIOPAHHOTO MOAX0/1a MTPH BBIJICTICHUH OCHOB-

HBIX THIIOB TICUXOJIOTUYECKUX COCTOSHUI B CTPECCOBOM cuTyarmu U 3 hek-

TUBHOCTh HCIIOJIb30BaHUS MPEUMYIIECTBEHHO (DYHKIIMOHATBHOTO KPUTEpUs,

YUUTBHIBAIOIIETO MEXAaHU3Mbl MPOTEKAHUSI PEUEMBICIUTENbHBIX MPOIECCOB B

KQ)KJIOM COCTOSIHUH, ITPU TUIOJOTU3ALMY KOHCTPYKIUI C TOBTOPOM.

CnenyeT OTMETHUTBH, YTO BBISABJIICHHAs BBICOKas PabOTOCIOCOOHOCTh

Kjaccu(uKauu He 00s3aTeIbHO aBTOMATHUYECKH JeNlaeT €€ YAOOHBIM HH-

' Fugard, Athol. (1967) Papp. In New English Dramatists — 13. London: Penguin
Books, 141.
20 Williams, Tennessee. Op. cit., 84-85.
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CTPYMEHTOM JIJIsl pEeLIEHMs] MPUKIIAJHbIX 33Ja4, HalpuMep, P MPOBEIECHUU
UIEHTU(PUKALMOHHBIX U JAMArHOCTUYECKUX JIMHTBUCTHUYECKUX (JIMHIBOKPH-
MHUHAJIMCTUYECKUX) 3Kcreptu3. Pa3paborumk kiaccudukanuy, HECOMHEHHO,
CTPEMUTCSI K TOMY, 4TOOBI OHa MOIJIa UCIOJB30BaThCSl B MPAKTUUYECKHUX LIE-
nsix. [IpobGnema cocTOUT B TOM, YTO, Kak OBLIO MOKA3aHO BBIIIE, U TPU3HAKH,
1 0003HayaroImye UX TEPMUHBI, U Ae()UHUIMN CaMUX TEPMUHOB YacCTO SIBJISA-
I0TCSI HOBOM, IPAaKTUYECKU HEU3BECTHOM JUIsl SKCIIEPTOB 00JIACTHIO 3HAHUIA.

[IpeacraBnsiercsa, 4To MpoBepKa pa3pabOTaHHOM KiaccuuKauu Ha
BO3MOYKHOCTb €€ HMCIIOJIb30BAHUS JTFOOBIM CPEIHUM 3KCIEPTOM-JIIMHIBUCTOM
SBJISIETCS] BAKHBIM 3aBEPIIAIOIIUM 3TAIIOM HUCCIIEIOBAHMUS.

B (bensiea, CuneokoBa 2012) nmpuBOauTCS METOJIUKA KOPPEKTUPOB-
KU TPU3HAKOBBIX OMUCAHUN (MHCTPYKLUMH MO UACHTU(PHUKAIIUHN) C UEJbIO 10-
BBIILIEHUS] UX OJJHO3HAYHOCTHU. BBIIO BBISBICHO, UTO CAMU TE€PMUHBI, HOMHU-
HUPYIOIIME TOT WM HMHOM JMHTBUCTUYECKUN NPU3HAK U SBIISIOIIUECS, C
TOUYKH 3pPEHHUS aBTOpa KIacCU(PUKALUHU, KTOBOPALIUMUY», MOTUBUPOBAHHBIMU,
JlaJIeKO He BCErja BBIMOJIHIIOT (YHKIMIO MapKepa KOHCTPYKIHH, a MPEeab-
ABIIsieMble K AeUHUIIMU TpeOOBaHUs KPAaTKOCTH M YETKOCTHU HE BCETAa MO-
I'yT OBITh COOJIIO/IEHBI B CBSI3U CO CJIOKHOCTBbIO KPUTEPUEB BbIACIEHUS TPU-
3HAKOB, COYETAIOIIUX HMX (OpPMAJIbHbIE CTPYKTYpHBIE, CEMaHTHYECKUE U
(hyHKIIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH.

Bonee BaxkHyt0 poiib JUIsl MPaBUIbHOM MACHTU(UKALUU MPU3HAKOB
UTPAIOT SICHBbIE, OJHO3HAYHBIE HWHCTPYKUUH, AKLUEHTUPYIOIIWE BHUMaHHE
HKCHEPTOB Ha CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUX U (PYHKLIMOHAIBHBIX PA3IUUMIX
MEXAy NpU3HAKaMH, a B pAJIE CIydaeB Jla)ke IOIIAroBbl€ ONUCAaHUA (aaro-
PUTMBI) UX PaclO3HABaAHUS.

Tak, Hampumep, €ciii MEepBOHAYAIBHO MPH HUIACHTHU(PUKALNUN dKCHEp-
TaMHU TPU3HAKOB IXOAANUYECKUN NOBMOP, NOSMOP-NOOIUHHbII Nepecnpoc,
HOBMOP-MHUMDBLL NEPecnpoc, OMKIOHAIOWUL N08MOop ObLITU TOMYLIEHBl MHO-
TOYHUCIICHHbIE OIIMOKM 3aMEUIeHHs, TO B XOJIe MOCIEAYIOUIMX HTepanui
HKCHEPUMEHTA, MOCIIE Psijia 3HAYMMBIX KOPPEKTHUPOBOK B X ONMHUCAHUSAX, ObI-
JIO 3apEruCTPUPOBAHO CTATUCTHYECKH MOATBEPKICHHOE 3HAUMMOE YIIyullle-
HUE B pacno3HaBaHuU U JuddepeHnanum JaHHbIX CTPYKTYPHO CXOKUX BH-
JIOB 3KCTEPUOPHOT0 MOBTOPA.

Jlo6GaBuM Takxe, 4TO Ui TOBBIIMIEHUS pabOTOCIIOCOOHOCTH KJacCH-
¢bukaum B 11e510M ObliIa TPOBEACHA IKCIIEPUMEHTAIbHAS TPOBEPKA Ha OHO-
3HAYHOCTh OMHCAHMS COPOKA JIMHTBUCTUYECKUX MPU3HAKOB, PEATU3YEMBIX B
CTPECCOTEHHBIX CUTyalusX, BKitoudas noBTopsl (bensera 2018). Ilpoueccer
BBIICJICHUA W WUIACHTH()HUKAIMKM JTUHTBUCTUYECKUX NPU3HAKOB OMHUCAHBI C
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ONOpOl Ha KOTHUTUBHBIE MEXaHU3MBbI, OOYCIIOBJIMBAIOIIUE OCOOEHHOCTH
BepOaNn3aluy MPU3HAKOBBIX ONMUCAHUM M BOCIPHATHS HMPU3HAKOB IKCIEP-
tamu. Cpeau JTUHIBUCTHUYECKUX MPUYMH OMIMOOK MIAECHTU(UKAIIMN KIIACCH-
(UKaIMOHHBIX MPU3HAKOB BBIACIAIOTCS Takue (PakTOphl, KaK HOBU3HA, «p-
KOCTB», YaCTOTHOCTb, CXOJICTBO M HEIOJHOTA ONUCAHUS MPU3HAKOB. ABTOD
UCCIIEeNyeT TPU TUIA OIIMOOK WAEHTU(UKAIMH (J0KHOE OOHAPYKEHUE TPU-
3HaKa, MPOMYCK MPU3HAKA U 3aMEIICHHE NMPU3HAKOB) U JOOUBAETCA UX 3HA-
YUTEJIbHOTO HUBEIUPOBAHHUS 3a CUET IIPABOK IIPU3HAKOBBIX ONMCAHUMN: Iepe-
KPECTHBIX U HENEPEKPECTHBIX MPUMEYaHUI-METOK, CCBIJIOK Pa3bACHSIOIIETO
Xxapakrepa, AUPGEepeHIUPYIONUX CChUJIOK W JOMOJIHEHUM HWHCTPYKLUU.
BaxHo, 4TO B TECTUPOBAHMHM OAHO3HAYHOCTH KJIACCU(PUKAMN B KAaueCTBE
«TIPUBHJIETMPOBAHHOT0» 3KCIEpTa y4acTBOBAJ caM pa3paboTuuK Kiaccudu-
KallluM, MOCKOJIbKY, KaK BBISICHWIOCH, B HEKOTOPBIX CIy4asiX CTpPEMJIEHUE K
KpPaTKOCTH, YETKOCTH, SICHOCTH MHCTPYKIIMM MOKET PUBECTH K BBIXOJIAIH-
BaHUIO CYIIHOCTHBIX XapaKTePUCTUK OOBEKTa UIEHTU(PHUKAIIH.

[TpumeyarenbHO, YTO 3aKIIOUUTENIBHBIM 3Tan pa3pabOTKH MHTEpak-
TUBHOH KJIaccH(UKAIMU TO3BOJIMI HE TOJBKO ONTHUMH3UPOBATH MPU3HAKO-
BBIE ONMCAHMS, HO U PEIINTH PAJ APYIMX 3a/1ad: BBIIEIUTHh HOBBIE (HE BBISAB-
JICHHbIE Pa3pabOTYMKOM) CTPYKTYpHbIE KiacCHU(PHUKAIMOHHBIE TNPU3HAKU;
O0OHapyKUTh HOBBIE PAa3HOBHJIHOCTH B paMKax BbIJIEJIEHHBIX paHee KJaccu-
(UKALMOHHBIX MPU3HAKOB; BBISIBUTH M ONUCATh CIOKHBIE JUISl UJIEHTU(UKA-
UM 0COOEHHOCTH KOMOMHATOPUKH KiIacCU(UKALMOHHBIX Ipu3HaKkoB. Cpas-
HEHHE MapaMeTPOB OLEHKU MPOTHOCTUYECKOTO MOTeHIINaNa KiIacCU(pUKAIUU
70 ¥ TOCJIe KOPPEKTUPOBKHU MPU3HAKOBBIX ONMUCAHUI MoKazano 3¢h(exTuB-
HOCTb JIAaHHOT'O 3Tala MUCCJIEN0BaHUs C TOYKU 3PEHUS HE TOJIBKO €ro NMpakTH-
YEeCKOM HaIlpaBJIEHHOCTH, HO M PACUIMPEHUs U YTOYHEHMs NPEACTABICHUN
00 00BEKTE UCCIIEIOBAHNUS B LIETOM.

4. 3ak10ueHune

Taxum 00pa3oM, HHTEpaKTUBHBIE JTUHTBUCTHYECKHE KIacCU(UKALINY,
0a3upyromuyecss Ha UHTErpaluy 3HaHUH OTHOCHUTENIBHO 0OBEKTa MCCIIe0Ba-
HUSl, TIOJIYYEHHBIX B Pa3HbIX HAyYHBIX OOJACTSAX, MO3BOJSIOT BBIIBUTH KOP-
PEIISILIMOHHBIE CBSI3U MEXAY AKCTPAIMHIBUCTHUECKUMHU (hakTopamu, o0y-
CJIOBJIMBAIOIIMMHU OCOOEHHOCTH TPOTEKAHUS PEUEMBICTUTEIbHBIX MPOIIEC-
COB, U UX COOCTBEHHO JTUHTBUCTHYECKUMH KOPPENIATAMHU.

Coznmanne Takoro poja kiacCU(pUKAIUN, BKIIOYAONIUX M0 KpalHen
Mepe JBa psjAa MPU3HAKOB-KOPPEIATOB, HEPEAKO TpeOyeT MmepecMoTpa Cy-
HIECTBYIOIIMUX MOJIXO0JIOB K KPUTEPUSIM BBIJCICHUS U TUIIOJIOTM3AlUU dlie-
MEHTOB, 4TO, B CBOIO 04epe/b, 00YCIOBIMBAaET HEOOXOAUMOCTh HOBOT'O TEP-
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MUHOJIOTHYECKOTO O00O03HAYCHUS BBISBISIEMBIX NPHU3HAKOB OOBEKTa M €ro
UMMaHCHTHBIX CBOHCTB.

Kak moka3bpIBaeT OmbIT pa3paOOTKH MHTEPAKTUBHOW CHHTAKCHYECKOM
KJIacCU(UKAIMKA CTPYKTYpP, PEATU3YEMBIX B COCTOSIHHUHM ASMOIMOHAIBLHOTO
HaANPsDKCHUSI, JUTSl TIOHMMAaHWS MEXaHU3MOB TOPOXKICHUS BBICKA3bIBAaHUS
JMHTBUCTY MIPUXOJIUTCS «BTOPTaThCS» B CMEKHBIC HAYYHBIC 00JIACTH U B PSi-
7e cllydaeB, 0€3yCIIOBHO, OMHPAsCh HA UMEIONIMECS B HUX JTaHHBIC, CO3/a-
BaTh KJIACCU(DHUKAIUIO SKCTPATMHTBHCTUYECKUX (HAaKTOPOB, OTBEYAIOIIYIO
3aa4aM MPOBOJIUMOTO HcclieioBanus. [IpeacTaBisercs, 94To B TeX CUTYyaIlH-
X, KOTJ/Ia UCTIOJIh30BaHUE «TOTOBOTO» TEpPMHHA (T.H. TPAHCTEPMHUHOJIOTH3a-
IIMsI) COMPOBOXKIACTCSI €T0 MEPEOCMBICIICHHEM WM KOTJla TaKOTO TePMHUHA
0 TeM WJIM WHBIM MTPUYMHAM IT0Ka IMPOCTO HE CYIIECTBYET, JIMHTBUCT (B TOM
YHCJIe Ha OCHOBE COOCTBEHHBIX HAOIOJCHUN W TPEANOYTCHUI) BIIpaBe CO-
3aTh HOBYIO HJIM YaCTUYHO HOBYIO TepMHUHOCHUCTEMY. JloKaszaTeiabCTBOM
MIPABOMEPHOCTH BBIICIICHUS HEKUX IKCTPATUHTBUCTUICCKUX CYNTHOCTEH SB-
JSICTCS BBISBJIICHHBIA Ha 3aKITFOYUTEIBHOM JTaIe MCCIICIOBAHUS MTPOTHOCTH-
YeCKHM TIOTCHIIMAA WHTCPAKTUBHOW Kiaccudukanuu, ee paboTocrocoo-
HOCTb. [Ipr 3TOM U TepMUHBI, U UX Ne)UHUIINN, U OITUCAHUS MTPU3HAKOB I10-
JIBWKHBI ¥ MOTYT MCHSTBCS WM YTOYHATHCS IO MEPE Pa3BUTHS CaMUX
CMEKHBIX JIUCITUTUINH.

[TpuHIIUTIBI ONTMCAHUS B MHTEPAKTUBHON KJIACCU(PUKAIIUN COOCTBCHHO
JUHTBUCTHYCCKHUX AJIEMCHTOB, aKIICHTUPYIOIINEC BHUMAHUE HA UX CEMAaHTHKE
U (PYHKIIMH, TaKXKe MO3BOJSIOT BBISIBUTH HOBbIE KaUECTBEHHBIE XapaKTepHU-
CTHKH, TpeOyrolre HoMuHupoBanus u nepununuu. CpeactBoM Bepuduka-
WY JINHTBUCTUYCCKOW COCTABJISIONICH KIACCU(UKAIMK MOXET CTaTh I10-
dTamHas MPOBEpPKa CTEIICHH OJHO3HAYHOCTH OIMCAHWUN COCTABJISIONIUX €¢
MPU3HAKOB HAa OCHOBE UTEPATHBHOTO HKCIIEPUMEHTA — aJITOPUTMHU3UPOBAH-
HOM MpoIeaypbl TECTUPOBAHUS TEPMHUHOCHUCTEMBI IKCIEPTAMHU, MO3BOJISIO-
e BBISBUTH MPOOJIEMHBIC 30HBI B 00JaCTH KaK SICHOCTH M TPO3PAYHOCTH
TEPMHUHOB, Tak ¥ uX AeduHunuid. [lomumo perienus 3agauu caenath Kiac-
cupukanuo Oojee ymoOHOW NIl pacro3HaBaHUSI MPU3HAKOB B IMpaKTHYe-
CKOHM JIeITeTbHOCTH, MPOBEpKA HA OJHO3HAYHOCTH TO3BOJIACT TAKKE BHI-
SBUTh HOBBIC TpPHU3HAKH, AUGGEPCHIIMPOBATh BBIJICICHHBIC, OMHUCATh Ya-
CTOTHBIC CIIy4al WX KOMOWHATOPUKH M TEM CaMbIM YBEIUYHTHh MPOTHOCTH-
YECKUH TOTEHIIUAT KIacCU(PUKAIINH.

© Cuneorkosa T. H.
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2.1. A3 ONIBITA UCCJIEAOBAHUS OCTPOBHBIX TUAJIEKTOB
HEMEIKOU 9THUYECKOU OBIIHOCTHU KUPOBCKOU
OBJIACTH HA CYIPACETMEHTHOM YPOBHE

1. Beegenue

HecmoTpss Ha MOBBIIEHHBIN MHTEPEC KJIACCHYECKOW HEMEIKOM IHa-
JIEKTOJIOTUM K U3YYCHUIO MHTOHAIMHU, 10 HACTOSIIIETO BPEMEHH HET €Ilie J0-
CTaTOYHO TOJHBIX UCCIENOBAaHUMN B 3TOi oOnacTu. B cBoe BpeMms Ha Heno-
CTATOYHOCTh KCCJIEIOBAHMII WHTOHAIMU YKa3blBaJll TaKUE€ Y4YEHBIE, KakK
B.M. XKupmynckuit (Schirmunski 1962: 149) u II. Busunrep (Wiesinger
1998). C cepenunbl 1970-x 1o 1990-x rr. mpakTUYecku HE OBIJIO HU OJHOM
myOJIUKalMY IO UCCIIEIOBAaHUIO AUAIEKTHON MHTOHAMU B [ epmanun. Jlumib
B Hagane XXI B., kak orMeuaer M. [letepc, Giaromapst CTAHOBIICHHIO aBTO-
CErMEHTHON (OHOJIOTHH U CTPEMUTEILHOMY Pa3BUTHIO KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUH aHaJIM3a PEeUH MOSBISETCS Psi padoT 1o gaHHou mpobieme (Pe-
ters 2006: 200-203).

BnepBrie cpaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIIBHBIM aHAIM30M HMHTOHAIIMHI
JMAJIGKTOB Hauaj 3aHUMaTbcid Hemelkuid ydenbii E. Baitomunrep (Wai-
blinger 1925), noctpouBuii Ha OCHOBE 3amuceil 22 HHPOPMAHTOB CO BCe
TeppuTOpuU ['epMaHnM CXEMBbI HAMPABJICHHUS YaCTOThl OCHOBHOI'O TOHA, Ha
KOTOpPBIE€ BIOCIIEICTBUHM HAKJIAbIBATUCH COOTBETCTBYIOIINE 3BYKOBBIC BBI-
ckaszbiBanus uHpopManToB (Waiblinger 1925: 44). Heo0Xx0aqumMo0 OTMETHUTH,
yro E. BaiilGnuHrep co3man TOHOrpaMMBbl, B KOTOPBIX BHICOTAa TOHA HauboJee
CUJIBHBIX yJIapHBIX CJIOTOB BBIJIESAIACH MPU MTOMOIIU YEPHBIX TOYEK, PACIIO-
JIaraBINUXCS HA IIKaJe MOJTYTOHOB U CBSI3aHHBIX MEXKIY COOO0M MyHKTUPHBI-
MU JUHUSAMU. J[aHHbIE JTHHUM COSIMHSUIM KOJIeOaHUS BBICOTHI TOHA, KaK Ha
yAapHBIX, TaK U HeyAapHbIX ciorax. OIHAKO MPeACTaBICHHBIE CXeMAaTHYHBIC
M300pakKeHUsl HAPABJICHUSI YaCTOThl OCHOBHOTO TOHA HE MOKa3bIBaJId MHBA-
PUAHTHBIX OCOOCHHOCTEW M3MEHEHUH BBICOTHI TOHA TOBOPSIIETO, OHU 000-
3HAYaJIM JIUIIb «TUIUYHBIC» TEHACHIINHU, XapaKTepPHbIE Il UHTOHALIMKU TOTO
WJTU UHOTO OTPEJIETIEHHOTO BHICKA3bIBAHMUSI.

CpaBHUTENBHO-COMTOCTABUTENIBHOE HCCIEJOBAHNE WHTOHALUMU MpeN-
MoJiaraj0 HaJlMyue MHBAPUAHTHOIO TMOHSATUS MEJIOAMYECKOrO KOHTYypa, Ja-
BaBIIIETO BO3MOXXHOCTh UJACHTU(MUIIUPOBATh WHIWBHUIYaTIbHbBIC HAMPABICHUS
M3MEHEHHUS BBICOTHI TOHA KaK €ro peaju3allui B pa3IuyHbIX auanekTtax. Ko-
JUYECTBO MOAOOHBIX MCCIEIOBAHUN 3HAYUTEIHLHO YBEIMYWIOCH C PA3BUTH-
€M OIHUCATEIbHONW MOJIeNIn BpUTaHCKOM IITKOJIbI, aMEPUKAHCKOTO CTPYKTYpa-
JU3Ma W aBTOCETMEHTHO-METPUUYECKOW (DOHOIOTHHU, TaK KakK, MO MHEHHIO
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. TTetepca, oHM BBENM aGCTPAKTHBIE, TO €CTh CUCTEMHBIC (POHOIOIHIECKHE
HOHSTHS KOHTYpa (tune, contour), KOTOpbIE BIIOCIEICTBUU ObLIN Pa3I0KEHBI
Ha ToHanbHble equHulbl (Peters 2006: 204). OcHOBBIBasiCh Ha pe3yJbTaTax
UCCleA0BaHUN BpUTaHCKON MIKOJIBI 1 aMEPUKAHCKOTO CTPYKTypajau3ma, aB-
TOCETMEHTHO-MeTpuyecKkas (OHOJOTUsl co3aana Oosee MPOIYKTUBHYIO MO-
Jeb CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOTO OMUCAHUSI WHTOHALUM  S3BIKOB.
[{enb aBTOCETMEHTHO-METPUYECKOM MOJIENIM TOHOBOW CEKBEHIIMH, IO MHE-
Huto P. JIppa, cocrosina HE TOJABKO B TOYHOM OINMCAHUM WUHTOHALIMOHHOTO
KOHTYpa, HO U B CO3J[aHUU M pa3paboTke «poHomornu mHTOHanum» (Ladd
1996). Cornacuo P. JIsay, B IeHTpe BHUMaHUS HAXOASTCSA HE MHTOHAIIMOH-
HbI€ KOHTYpPBI, & TOHBI, KOTOPBHIE PACIOJIATalOTCSl HA PA3JIMYHBIX YPOBHSIX
Juarna3oHa rojoca. biaronapsi COEIMHEHHMIO OTHEIbHBIX TOHOB BO3HUKAET
ompeneneHHoe MHTOHAIMOHHOEe odopmienue (passl («ToH cozmaer meno-
muto»; cp.: [Wunderlich 1988]). Haumnas ¢ wuccienoBanuii WHTOHAIUU
IIBEJACKOTO M aHTJIMICKOTO SI3bIKOB, mpeanpuHsaTeix [. bprocom (Bruce
1977) u Ix. [Teepxambept (Pierrehumbert 1980), moctenenHo 6snl1a paspa-
00TaHa MOJIEb OMKMCAHUsI TOHA B SI3bIKE, KOTOpAsi YCIEIIHO MPUMEHSIETCS U
B HACTOSAILEE BPEMSI.

ToHBI aBTOCETMEHTHO-METPUYECKON MOJIeTN MOHMMAIOTCS Kak al-
CTpPaKTHbIE KOHEYHBIC TOUKH JBIDKCHHS TOHA, PACIOJIOKECHHBbIE Ha JIBYX
ypoBHSX. MHOTHE HCClIeN0BaTeId UHTOHAIIMKM Pa3uvaroT JBa THIA TOHOB:
BBICOKHI TOH M HU3KUN TOH, KOTOPbIE CXEMAaTUYHO 0003HAYAIOTCS CIIEAYIO-
mmu cokpanieHusimu H (high tone) u L (low tone). Koneunsie Touku TOHOB
HaxOoJSTCS B BEpXHEH M HIDKHEH YETBEPTIX auama3zoHa rojoca. MHToHaIu-
OHHBIE KOHTYPBI PACCMAaTPUBAIOTCS KAaK MOCJIEIOBATENbHAS peaau3aius Bbl-
COKHX M HU3KUX TOHOB.

B 3aBucumocTH OT yaapHOCTH CJ0Ta BHYTPH MHTOHAIMOHHOU (Ppa3sl
(manee — N ®) pa3nuyaroT onpeaeaeHHbIE TUIBI BHICOKUX M HU3KUX TOHOB.
Ha ymapubix crmorax oOpa3yroTcst akileHTHBIE TOHBI, 0003HAaYaeMble CXeMa-
TUYHO 3Be3noukoit (*). Takum oOpazom, 3Hakamu H*, L* BeigensroTcs BbI-
COKMU M HU3KHUM TOHBI HA YAAPHBIX CIOTaX WM aKI[EHTHBIX TOHAaX, KOTOPHIE
MOTYT OBITh MOHOTOHAJBHBIMU M OUTOHATHHBIMU. B MOHOTOHAJIBHBIX aK-
HeHTHbIX ToHax H*, L* ynapHbIil cior BocmpuHUMAaeTcs Kak BBICOKUN WIIN
KaK HU3KUHA. BUTOHANBHBIE aKIEHTHBIE TOHBI, B OTIWYHE OT MOHOTOHAJb-
HBIX, CBSI3aHBI C MPEIICCTBYIONUMU U TTOCICAYIOIIMMHI TOHAMU (TIpeayaap-
HBIMU U 3ayJapHeiMu). Tak, Hanpumep, cumBon L*+H obo3nauaer HHCXO-
TSN TOH, KOTOPBIA TIEPEXOIUT B BHICOKUN TOH (HUCXOJSIIE-BOCXOSAITUN
TOoH). Eciii mpu OMTOHAIPHOM aKIIEHTHOM TOHE TOH 0€3 3BE3/I0UKH MpeIIie-
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CTBYET TOHY CO 3BE€3JI0YKOW, TO 3[ECh CIEAYET FOBOPUTH O IMOCIEAYIOLIEM
ToHe (trailing tone) u nmpemamectBytomem ToHe (leading tone). CumBon L+H*
MIOKAa3bIBAET, UYTO YAAPHOMY CJOTY C BOCXOJSIIMM TOHOM IPEAIIECTBYET
HUCXOJSIINI TOH, KOTOPBIM (popMupyeTcs Ha mpeayaapHbix ciorax. Heo0-
XOJUMO OTMETUTh, YTO MOHOTOHAJIbHBIE AKIICHTHBIE TOHBI SBJIAIOTCS HEMO-
JIBUKHBIMU, 2 OUTOHAIbHBIE — TOJIBKHBIMHU. AKIIEHTHBIE TOHBI B aBTOCET-
MEHTHO-METPUYECKOM HCCIIEIOBAHUM MHTOHALIUM CIYXKaT IJi1 MapKUPOBKHU
yactu uHpopManuu D, onn nensT BbICKa3biBaHMs Ha Oosee menkue NO.
Uto KacaeTcs MOTpaHUYHBIX TOHOB, TO OHU OIPEAEISIIOT JBUKEHHE TOHA B
6e3ynapubix ciorax M®. Otu Tak HazbiBaeMble «(pazoBble MOTpaHUYHBIC
TOHBD» WM «IIOTPAHUYHBIE TOHB» 0003HAYAIOTCA 100aBICHUEM K COKpAIlle-
HusMm H, L cumBona %. IlpeqmecTByromuii akiieHTHOMY TOHY, CUMBOJI %o
orpeziensaeT HayalbHbIM (Ppa3oBbIN MOTPAHUYHBIN TOH, a MOCIEAYIONUN aK-
[IEHTHOMY TOHY CUMBOJ % XapakTepu3yeT KOHEUHbIN (Ppa30BbIi MOTpaHUY-
HbI TOH. Tak, HampuMmep, morpaHuyHbld TOH L% XapakTtepusyeT HU3KOE
nostokenre ToHa B Kouie UdD. A %H coorBeTcTBEHHO 0003HAYaET BHICOKHIA
HayaJIbHBIM morpaHuuHbli ToH. Kak ormeuaror M. I'paiic u IlI. baymas,
HavyaJIbHbII TIOTPAHUYHBI TOH B HEMELIKOM S3bIKE OOBIYHO OIpElesieTcs
KaK HUCXOASIIMN WIN CPEIHE-BOCXOISAIINMI, IO3TOMY CUMBOJ % HE UCIOJb-
3yerca. HanpoTuB, nis peikux ciaydaeB HAuallbHOT'O BBICOKOTO MOTpPaHUY-
Horo ToHa B UD cumBon % ykassiBaercs (Grice, Baumann 2002: 283).

Kaxnayro U® MoxHO pa3fenuTh Ha HEOOJbLINE YaCTH, KOTOpPbIE 00-
JAJAI0T aKIEHTHBIM TOHOM W MapKHUPYIOTCS COOCTBEHHBIM IMOTPAHUYHBIM
TOHOM. MHaue rosops, D coCTOUT M3 OTAECIBHBIX OTPE3KOB, IPAHULBI KO-
TOPBIX COBIAJIAIOT, YTO 00pazyeT KOMOMHAIMIO IOTPaHUYHbIX TOHOB. Haps-
ny ¢ norpannuHbiMu ToHamu D H%, L%, Heo6xoaumo oTiauyath norpa-
HUYHBIC TOHBI OTAENBHBIX YacTeir 1D, koTopbie cxeMaTHYHO 0003HAYAIOTCS
3HakoM <—>: H—, L—. DTu norpaHn4Hble TOHBI YaCTO HA3bIBAIOT «(Ppa3oBbI-
Mu ToHamm» («phrase tone») (Pierrehumbert 1980) unu «dpazoBsiMu ynape-
HussiMu» («phrase accentsy») (Grice 2002: 280). Ilo muenuto M. I'paiic u
1. baymanna, Onaromaps MOTPaHUYHOMY TOHY Kaxaod u3 yacteit O
MOXXHO «OINHCaTh BECh MHTOHALIMOHHBIN KOHTYp» (Grice, Baumann 2002:
280). Takum 00pazom, 3TH JONOTHUTEIBHBIC MOTPAHUYHBIE TOHBI HEOOXO-
JUMBI JJIS1 TOTO, YTOOBI MPAaBIUJILHO BOCIPUHUMATH BO3MOKHbIE TOHOJIOTHUYE-
CKHE€ KOHTPACTHI B SI3BIKE.

Jlis MapKUpOBKM HAaNpaBiCHUS TOHA B JIMHIBUCTHUYECKOM CJIOBape
GToBI (German Tones and Break Indices — Cuctema TpaHCKpUTIIIUH 7S
MHTOHAIIMM HEMEILIKOTO SI3bIKa) UMEIOTCS ciedyrone o0o3Hadenusi. Hanpu-
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Mep, BEpIIMHA BBHICOKOTO TOHA SIIEPHOTO CJIOTA PACIOaraeTcsi HIMXKe, YeM
IpeIecTBYIOMas BepIIMHA yapHoro ciora. s Toro, 4To66l 0003HAYHUTD
ToT «cnyck» (cp.: Beckmann, Pierrehumbert 1986: 255-309), nepen co-
kpamenueM H wucmonedyercs cumBon <!> ('H, H*+!H). Jlannas ToHOBas
Mo u(pUKaIUs BO3MOXKHA TOJBKO B TOM ciyuae, eciu B UD umeercs erle
oJMH BeICOKHI TOH. CBepxBbicoKHEe TOHBI N0 cuctemMe GToBI o6o3HauatoTcs
cumBosioM " (“H). Huxe mpeactaBieH MOJHBIA CNHCOK KOMOMHAIIMN ak-
IIEHTHBIX U MOTPAHUYHBIX TOHOB (cM. Tabm. 1).

Tabauna 1. KomOuHanmy akiieHTHRIX U TOTPAHUYHBIX TOHOB

KomMmOunamnu Hauansnbii
AKIIEHTHBIC TOHBI o
MOrPAaHUYHBIX TOHOB MOIPAHUYHBIN TOH
H* H-% %H
L+H* H-—"H%
L* L-H%
L*+H L%
H+L*
H+!H*

Ha ocHoBe coenvHeHUs aKIIEHTHBIX U NOTPaHUYHbIX ((pa3oBbIX) TO-
HOB BO3HUKAIOT MHOTOYHUCJIEHHbIE NHTOHAIIMOHHBIE KOHTYpPBI, KOTOPBIE, CO-
rinacHo M. I'paiic u . baymanHy, MOTyT 1oJipa3enaThCsl HA HUCXOASIIHNE,
BOCXOJISIIIIE-HUCXOIAIIUE, BOCXOMSIINE, OCTAIOIIHMECS Ha OJHOM YpPOBHE,
Hucxose-pocxoasauiue (Grice, Baumann 2002: 285).

[To muennto M. KencroBuua (Kenstowicz 1994), npu uccnenoBanuu
JIMAJIEKTOB, MHTOHAIIMOHHAS CUCTEMa KOTOPHIX ellle He ObuIa paHee U3y4eHa,
HE00XO0JIMMO HCHOJIb30BaTh TPEXYPOBHEBYIO MOJEIb OMHCAHMS UHTOHAIUH,
KOTOpasi MO3BOJISIET OTJIMYATh JPYT OT Apyra (POHETHUECKYIO pealln3alluio,
TOHOJIOTMYECKYIO U (DOHOJIOTHYECKYIO CTPYKTYphI. BhllieHa3BaHHOE pasrpa-
HUYEHHE HEOOXOJMMO ISl COMOCTaBIEHUs (POHETUUECKUX peau3aluu OJI-
HOM TOHOBOW CTPYKTYpPBI B Pa3IMYHBIX BapUaHTax s3bIKa. TpexypoBHEBas
MOJIENIb OINHCAaHHSA WHTOHALIMOHHOM CHCTEMBI IpPEACTaBIIEHA HUXKE (CM.
Tabm. 2).

Tabauuna 2. TpexypoBHEBasi MO/IeJIb MHTOHAIIMOHHOW CHCTEMBbI

VHTOHAIIMOHHBIA YPOBEHb e MHTOHAIIMOHHOTO YPOBHS
doHeTHKa peanu3aiisi MHTOHAIIMOHHBIX KOHTYPOB
aBTOCErMEHTHO-METPUUYECKOE CO3/TaHNE
TOHOJIOTUS
WHTOHAIIMOHHBIX KOHTYPOB
¢doHosoTHS (GYHKIMS MHTOHAIIMOHHBIX KOHTYPOB
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2. MeToauka U MaTepuAaJI UCCIeI0BAHUS

Kak u3BectHo, B KupoBckoil 00JacTH CyIIECTBYIOT OTENIbHBIE 3a-
MKHYTBIE SI3bIKOBBIE OCTPOBA, B KOTOPBIX COXPAHWINCH HEMELKUE THAJIEKTHI,
MpeacTaBIsonuMe co00i YHUKANBbHYIO (OpMY S3bIKA, U KOTOpBIE (DYHKIIMO-
HUPYIOT B paMKax BHYTpPU- U MEXbA3BIKOBOIO B3aumojneictBus. B chepy
UCCJIE0BaHUSI BOBJIEKAETCA HE TOJIBKO M3YYEHUE CETMEHTHOI'O COCTaBa, HO
U SBJIICHUU CYNPACErMEHTHOTO YPOBHs, MOCKOJIbKY 0€3 ydeTa MOCIeTHUX
HEBO3MOXXHO MOJIYYUTh IOJHYIO KapTUHY (YHKUMOHUPOBAHUS HCCIEAYE-
MBIX TUAJIEKTOB.

Tak xak oHOM M3 TJIaBHBIX (YHKIMI WHTOHAIIMM SIBISETCS TEKCTO-
oOpa3yroniasi, a UMEHHO, CTPYKTYPHUPOBaHUE peyH, KOTOPOE OPOPMIISIET BbI-
CKa3bIBAHHE B €MHOE 1I€JI0€ B COOTBETCTBUM CO CMBICIOM, OJHOBPEMEHHO
pacuieHssl ero Ha PUTMUYECKUE TPYNIbl U CUHTArMbl, TO MBI CYUTAEM, YTO B
COOTBETCTBUU C JIaHHOW (yHKIMEH HEOOXOAMMO MPOaHATU3UPOBATH 00pa3-
bl IPOCOJUYECKOr0 OPOPMIIEHHSI peYH, KOTOPBIE XapaKTEPHbI AJI pEUYH HO-
CUTellell BepXHe- U HIDKHEHEMENKUX AuanekToB Kuposckoit obmactu. s
aHayiM3a BBIOpaHBI 3aBeplIeHHbIE U He3aBepieHHbie D (CHHTAarMel), BbI-
CTyMarolllie B KaYeCTBE HE3aBUCUMBIX BEJIMYMH HcchenoBanus. Heobxoau-
MO OTMETHUTh, YTO 3aBUCUMOW OT MHTOHAUIMOHHOM peain3alMy BEIUUYUHOU
SBJIIETCS PETMOHAIbHO-cIeIMpUYecKas MHTOHAIIMOHHAS OKpacka paccMart-
puBaeMbix U®. Jlnig Toro, 4ToObl ONpEeAeTuTh HE3aBUCUMO OT UHTOHAIIMOH-
HOW pealin3aliy 3aBepIICHHbIE U He3aBepiuneHHble D, B ccineqoBaHUM HC-
[10JIb30BaHbl HEMHTOHAIMOHHBIE KPUTEPHM, OCHOBAaHHBIE HA CHHTaKCHYE-
CKHX, CEMAaHTHUYECKUX U TparMatudeckux ocobeHHoctsx MD. BriOpannas
(GyHKIMS MHTOHAIIMKM aHAJIM3UPYETCsl Ha S3bIKOBOM MaTtepuale, coOpaHHOM
BO BpEMs JUAIEKTOJIOTMYECKUX JKCHEAULMN B CEBEpHbIE palloHbl Knpos-
ckoil obnactu, npoBeaeHHBIX B 1999-2018 rr. corpynuukamu HayuHoii na-
O60paTopuu SKCIEPUMEHTAIBHO-(POHETHUECKUX U MEPLENTUBHBIX HCCIEI0-
BaHUW S3BIKOB PA3JIMYHOTO THUIIOJIOTMYECKOro cTposi BsTckoro rocyaap-
CTBEHHOI'0 YHUBEPCHUTETA. B OCHOBE HCIIOJIB3yEMON METOAUKHU JIEKUT METO-
IUMKa HCCIEIOBAaHUN HEMEUKHUX pPETHOHAJIBHBIX JHAJEKTOB ['epmaHuun
I1. T'unneca, onucanHas um B pabote «Regionale Prosodie im Deutschen:
Variabilitdt in der Intonation von Abschluss und Weiterweisung» (Gilles
2006). Ilpu uccnemoBaHUM 3aBEpLICHHBIX M He3aBepiieHHbIX W@, Obutu
PaccMOTpEHBI TOJIBKO TAK HA3bIBAEMbIE CYOCTAHIIMOHAIBHBIE (COAECPKATENb-
Heie) UD. Kpurepun mis o6o3HaueHHs] CyOCTAaHIIMOHAIBHOCTH (COAEpKa-
tenbHOCcTH) D Obutn BBeneHs! emie Y. Yelihom (Chafe 1994), xoropsrit
OTIpeNeNsll UX CIAEAYIOIMIMM 00pa3oM: BO-NIEPBBIX, (pa3a AOIKHA OBIThH MOJI-
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HOCTBIO peajM30BaHa C TOYKU 3PEHHUS MPOCOINH, T.€. B HAIMYUHU JOJKECH
ObITh MHTOHAIMOHHBIA KOHTYpP C TJIABHBIM YJapeHHUEM, M, BO-BTOpbIX, D
JO0JDKHA cofiepkath onpeaeneHnyo nadopmanuio (Chafe 1994: 63).

3. Pe3yJabTarhl HCCJICIOBAHUS

3.1. Kpumepuu onpedenenus 3a6epuieHHOCHU / HE3A6EPUEHHOCIU
6 38yuauieil peyu

Cornacno II. T'unnecy (Gilles 2006: 48-52), npu omnpeneneHuu 3a-
BEpILICHHBIX U He3aBepuieHHbIX D HeoOXxoaumo obpamiaTh BHUMaHUE Ha
cienyroniee 00CTOSTENbCTBO: €CIIM CHUHTAaKCHuYecKasi HezaBepuieHHOCTh D
BCEI/1a YKa3bIBAET Ha aOCOJIIOTHYIO HE3aBEPUIEHHOCTh, TO M3 CHHTaKCHYE-
ckoil 3aBepuienHocTn D He Bcerja cieayeT, YTO HAJIUIO 3aKOHUYEHHOCTh
MBICIIU. 3aBEPIICHHOCTh U He3aBepiieHHOCTh VD TONbKO TOornaa ompeaens-
I0TCA OJIHO3HAYHO, KOI'Jla MX HCCIEIOBAaHUE MPOBOJUTCA HA CHHTAKCHYE-
CKOM, CEMaHTHYECKOM U mparmMatudeckoM ypoBHsX (Gilles 2006: 44).

[Ipu BeIAenennn 3aBepuieHHbIX U@ I1. ['wiec ucnonab3yer HEMHTO-
HAIMOHHBIE KPUTEPUU, OCHOBAHHbIE Ha CHHTAKCHUYECKUX, CEMAHTHYECKUX U
nparmMatuyeckux ocobeHHoctsix M. Cormacno C. ®opn u C. Tommncon
(Ford, Thompson 1996: 155), utoOb1 npusHaTh D 3akoHYEHHON, HEOOXO-
JIUMO PacCMOTPETh €€ CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTYpY, KOTOpas HE OJKHA
npeanonaraTe AajbHeWero nomnoiHeHus. Ha ypoBHe cemMaHTHKU 3aBep-
IIEHHOCTh MHTOHAIIMOHHOW (pa3bl BOZHUMKAET B TOM ciydae, eciu (paza
MMEET SIBHYIO 3aKOHUCHHYIO MBICHb, Hanpumep, und da war’s, so ist das
eben alles, 1.e. Ppaza 3akaHunMBaer Oojee IMHHBIN pedeBod akT. bonee
TOYHBIE YKa3aHMs Ha 3aBEpUICHHOCTH (h)pa3bl BBIBOASATCS U3 HCCIEIOBAHMS
nparmatudeckoi ctpykrypsl. [Io maenuto C. @opa u C. TomrncoH, BbICKa-
3bIBAHUE C TOYKH 3PEHUS MPArMaTUKHU TOJBKO TOT/a 3aKOHUYEHO, KOra OHO
KaK CJIOKHBIM peuyeBOM aKT HCTOJIKOBBIBAETCS B COOTBETCTBUU C KOHTEK-
ctoMm. MHaue roBops, nmparmMaTU4eCcKyro 3aBepiieHHocTh D onpenenser 3a-
KoH4YeHHOCTh pedeBoro akta (Ford, Thompson 1996: 150). [Ipu onpenerne-
HUUW 3aBeplICHHbIX W He3aBeplieHHbIX WD II. ['mnnec ynpensier Gosbiioe
BHUMaHHE CMEHE COOECEeTHUKOB B Pa3roBOpPE: €CIM MPOUCXOJUT CMEHA pas-
roBopa, To 1D, cnocoOCcTByOMmAst 3TOMY, SIBISIETCS aOCONIOTHO 3aBEPIICH-
Hoi. [Ipu cmeHe roBopsnMX B Gecesie HEOOXOIUMO Pa3INYaTh «PEATHLHYIO»
CMEHY CO0€CEeTHUKOB, IPU KOTOPOH CHyIIAOIUNA BCTyMaeT B pa3roBop, U
peaKkUrIo CIYIIAIONIEro Ha CIOBA MOBOPSIIETO MOCPEACTBOM KOHTAaKTOyCTa-
HaBJIMBAIOIIUX YacTUL, Hanpumep, ja, mhm u apyrue (Gilles 2006: 49). Ec-
JU B MEPBOM Cllydae OJHO3HAYHO MOKHO YCTaHOBMUTb, YTO PEUYEBOM aKT CO
CTOPOHBI TOBOPSIIIETO M CIYIIAIOIIETO OMpenessieTcs Kak 3aKOHYEHHBIH, TO
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BO BTOPOM CJIOKHO OJHO3HAYHO PEIIUTh, CUUTACT JIM CIYIIAIOMIUA Tpe-
CTaBJICHHBIN pEYEBOM aKT 3aKOHUEHHBIM WM K€ CBOEH peaklueil OH MO3BO-
JsieT cobeceTHUKy mpoaoiikaTh pasroop. I1. ['minec npeanaraeT OTHOCUTD
9TU CUTHAJBI K MPEJUIOKEHUIO MTPOIOHKEHUST Oece/Ibl, T.€. K He3aBEePIICHHOMN
cTtpykrype 0.

Jlnst Toro uToObl ompenenuts HezaBepiieHHbie D, I1. ['mimec pac-
CMaTpUBAET UX, MPEXJIE BCETO, C TOUYKUA 3PEHUS CUHTAKCHCA, CEMAHTUKUA U
nparmatuku. CUHTaKcu4ecku HesaBepineHHas D ompegensercs TeMm, 4TO
OHAa COJIEP)KUT CHHTAKCHUYECKYIO KOHCTPYKIIMIO, TPEOYIOIIYIO MPOJ0IKEHUS
B nocnenyromieit ¢pase/ppazax. [IpumepoM MOryT ciyKuTh BCe MpejlIe-
CTBYIOILIME TJIABHOMY IPEAJIOKEHUIO TPUAATOYHBIE MpeioxkeHus. B uccie-
JyEMOM KOPITYC€ SI3bIKOBOT'O MaTepualia 3TO 4acTO BCTpEUaroluecs mpuaa-
TOYHBIE TIPeJIOKeHus ycinoBus (wenn.../dann...). K 310l e kareropuu oT-
HOCSITCSI HETIOJIHbIE CHHTAKCHMYECKHE KOHCTPYKIIMH, KOTOPbIE MOTYT OBITh
paszaeneHsl ¢ yuetoM ux pasmepa Ha Heckoiabko UD. Cornacuo I1I. ['mnnecy,
He3zaBeplieHHOCTh D ¢ TOUKH 3peHus CEMAaHTUKH BO3HUKAET B TOM CJy4ae,
€CJIM JIEKCUYECKUN AJIeMEHT (Ppasbl MpenroaraeT onpeaesieHHOe MpOoaoJI-
xeHue B nocienyrouieil ¢pase. [lo MHeHuto VY. DHrens, He3aBepILECHHBIE
N® nomkHbl BKIIIOYATh TaKUE BBOAHBIC CIIOBA, Kak zwar, eigentlich, schon,
sicher, erstens, vielleicht (Engel 1988: 89). [Iparmatuyeckasi He3aBEpIICH-
HocTh D nipucyiia, npex/ie BCero, JJIMHHBIM PEYEBBIM aKTaM, HalpuMep, B
pacckaszax, OMHMCaHUSAX U T.I., KOT/Ia TOBOPSIIIMI HCIOJIB3YET peUeBbIC €l1H-
HUIIBI, KOTOPBIE HE MO3BOJISIIOT 3aKOHYUTh PEYEBOM aKT.

O606mas kornenmuio I1. I'mieca 06 onpeneneHn 3aBepPIICHHOCTH /
He3zaBepiieHHOCTH M® Ha OCHOBE HEMHTOHAIIMOHHBIX KPUTEPUEB MOXKHO
clenath BBIBOJA O TOM, YTO aOCONIOTHAs 3aBEPUICHHOCTh OMPEACNICTCS
TOJILKO B TOM Ciyd4ae, eciiu cyOcTaHmuoHanbHass WD cHHTakCHYeCcKH |
MparMaTUYeCKd 3aKOHYEHA U COMPOBOXKAAETCS CMEHOUM roopsamux. Ecinu
CMEHa TOBOPSIIUX OTCYTCTBYET, TO B JA@HHOM CJIy4a€ MOXHO TOBOPHUTH
TOJIbKO O BO3MOXHO 3aBepiieHHoil WN®. AOGcomtoTHas He3aBEpIICHHOCTh
OmpeJeNsieTcs, B MEPBYI0 Ouepeb, C TOUKH 3PEHUSI HE3aBEPIIEHHOCTH CUH-
Takcuca M ceMaHTUKH. Eciam ke roBOpUTH O BO3MOXKHO HE3aBEPIICHHBIX
N®, To cnenyeT uMeTh B BUIY YK€ HE TOIBKO X CHHTAKCUYECKYIO U CEMaH-
TUYECKYI0, HO U MParMaTU4YEeCKy0 HE3aBEPIICHHOCTb.

3.2. Onpeodenenue wacmomault 0CHOBHO20 MOHA

Kak u3BecTHO, 0o 4acTOTOM OCHOBHOTO TOHA (4.0.T. Wwin F,) moHu-
MaeTCsl YMCIIO0 KOJIeOAHUH TOJIOCOBBIX CBSI30K B €IUHUILY BPEMEHHU (CEKYH-
ny). Caeayer OTMETHUTh, YTO CYLIECTBYET Psii IPUYUH, KOTOPbIE MOTYT MPHU-
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BECTH K HempaBuibHOMY pacuety F,. K aTuM mpudymHaM oTHOCSTCS 1MOO0Y-
HBIC ITyMbl WK (PU3HOJOTHUECKUE W3MEHEHHs B Tojioce (Hampumep, CKpH-
My4YU WU XPUIUIBIA TOJOC), WIM TaK Ha3bIBAEMbIE «IIPBDKKH HAa OKTaBY».
Heo6xoanMo Takke oOpaTUTh BHUMaHUE Ha COTJIAaCHBIC, KOTOPhIE OKa3bIBa-
IOT BJIMSIHUE HA MOCJEAYIONIUMNA M YaCTUYHO MPEIIIECTBYIOIIMNA WHTOHAIU-
OHHBIE KOHTYpHI. ['Jlyxue 1ieneBbie U CMBIYHBIE COTJIACHBIE MTPUBOISAT K IO-
BeiieHnio F,, 3BOHKME cormacHble moHWkaroT F, (mogpo6HO cm. Lehiste
1976: 230). bénpias 9yacTh MOTPENTHOCTEH, CBA3aHHBIX ¢ U3MepeHusMu F,
YCTpaHAETCS C TOMOIIbIO0 MeTo/1a criiakuBaHus. C 3TOM 1ENbI0 UCTI0JIb3YeT-
cs ¢pyaknus komnbioTepHoit mporpaMMmbl PRAAT «Smooth-Funktiony, xo-
TOpasi CTUPAET BCE «MEMIAIOIINE» MU3MEPEHUIO BEJIMYMHBI U KOPPEKTUPYET
WHTOHAIIMOHHBIA KOHTYp. Ha OCHOBE 3TOro mosBIs€TCS TaK Ha3bIBa€MbIN
CIUIQXKEHHBIA KOHTYpP, KOTOPBIA B JAJIbHEUIIIEM U MPUMEHSETCS B HUCCIIENO-
BaHUSX.

Crnenyronii mpeIBapUTEIIbHBIA dTall paOOThI MpEACTaBIseT cobOoi
BBIOOp IIKAJIBI U3MEPEHHUS OCHOBHOM YacTOTHI. Tak Kak OIpeaciicHHEe HH-
TepBaja TOHA SIBJISETCSA CYIIECTBEHHBIM JJIsl TAaHHOTO MCCJIEAOBaHUs, TO 3a
OCHOBY H3MEpEHUs BBIOHMpaeTcs jorapudMHuUecKas IIKajia, KoTopas JacT
BO3MOHOCTb, OIIPEACISATh U CPAaBHUBATh MHTEPBAJIbl TOHA, PACTIOJIaratoH-
ecsi B pa3HBIX YAaCTOTHBIX JWara3oHax (HAMpUMeEp, MYKCKOM U >KEHCKHM,
BBICOKMM M HU3KHUH Tojioca). Hapsiny ¢ morapudmudeckoit mkamnoit mist 60-
nee 00bEKTUBHOTO omnpezeieHus F, ucmoyb3yeTcs 1mKana moayToHoB. Eciu
OCH TOW W APYrou MIKajbl OTHOCUTENIBHO APYT Apyra Ha MHTOHAIMOHHOM
rpaduke coBnagaroT (BBIPABHUBAIOTCSA), TO OCHOBHAsI 4acTOTa JIorapupMu-
YECKOW WIKaJbl WJICHTUYHA OCHOBHOM YacTOTE MO IIKaje MOJIyTOHOB. Ya-
CTOTHBIC BEJIMYUHBI MOXKHO MEPEHECTH C JOrapu(PMUUECKON IIKAIIbI, HAJIO-
KUTh UX Ha MIKATY MOJYTOHOB U TEM CAMbIM OIPEACIUTH KOTUYECTBO MOJTY-
TOHOB. O ITYHKTOB Ha LIKaJIE IIOJYyTOHOB COOTBETCTBYET yacTore B 100 I'm.

Jlanee ompenensieTcd cUCTEMa TPaHCKpUNIMU. B HacTosiiee BpeMms
CYHIECTBYIOT Pa3JIMYHbIE CUCTEMbl HHTOHAIIMOHHBIX TpaHcKpunuuii: ToBI u
G-ToBlI, 6a3upyromuecss Ha pe3ynbTarax GOHETUKO-(POHOIOIMUECKOrO aHa-
JIM3a UHTOHAIIMK aHTJIMMCKOTO M HEMEIKOTO S3bIKOB (0oyiee MOoApOOHO CM.
Grice, Benzmiiller 1995; Grice, Baumann 2002). OxHako, Kak OTMEYacT
1. Tunnec, mpeacTaBieHHbIE CUCTEMBI BPSA JIA TMOAXOIAT JJISI ONHCAHMS
HEMEIIKUX TUAJIEKTOB, TaK KaK OHU HE TIOKA3bIBAIOT Pa3IHMUUi MeX Ty (hoHe-
THYECKOM pealn3aled M TOHOJOTMYECKOW CHCTEMATHU3alHMEd W HMEIOT
OTpaHWYECHHBI WHBEHTAph CHMBOJIOB JJisi ONWCAaHUS WHTOHAIIUU DPETHUO-
HanpHbIX nuanekToB (Gilles 2006: 56).
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CucreMa MHTOHALIMOHHOW TPaHCKPHUIILMH, OTBEYaroLasi BceM TpeOo-
BaHUSIM HUCCIIEIOBAaHUS JOJKHA, ¢ Touku 3peHus II. ['mmneca, gaBaTh BO3-
MO>KHOCTh 00Jiee TOYHO OIpeNeTUuTh U 0XapaKTepU30BaTh WHTOHAIIMOHHBIM
KOHTYp. OTO 00eCne4ynBaeTcsi, B CBOIO OYEpPEb, YETKOCThIO TPAHCKPHUIILIH-
OHHBIX 3HAKOB. Takum 00pa3oM, MHTOHAIIMOHHAS TPAHCKPUIIUS — 3TO
BaXHOE BCIIOMOTAaTEJIbHOE CPEACTBO AJI CTPYKTYPUPOBAHUS MOIYYCHHBIX
AKCIIEPUMEHTAIBHBIX AaHHBIX. CaMasi MOIXOs1Iasi CUCTeMa TPAHCKPUIIIUH,
MpUMEHsieMasl JJIsi OMUCAHUSI PETHOHAJBHBIX JUAJIEKTOB — A3TO CHUCTEMaA
tpanckpunmuu [ViE (Intonational Variation in English «MHaTOHaAIIMOHHBIC
BapHalliy B aHTJIMHCKOM sI3bIKe»), co3nanHas J. ['pade (Grabe 2001) B paMm-
KaX TIPOEKTa UCCJIEAOBaHUS PETHMOHAIBHOW HWHTOHAIMU OpPUTAHCKO-
aHTIIMMCKUX JauaiekToB. OHa JaeT 4yeTkoe paszieieHue QPoHeTHUecKou, (o-
HOJIOTMYECKON U PUTMHUYECKON CTPYKTYp MHTOHAIIMOHHOM (hpa3bl, UTO SBIIA-
€TCSl OCHOBHBIM YCIIOBUEM B BBISIBICHUU PETHMOHAIBHOW WHTOHAIIMOHHOMN
cnenupuKH.

JlanHasi cucteMa TpaHCKPUMIMKU 00yagaeT 0oJiee MUPOKUM WHBEHTA-
PEM CHMBOJIOB, Pa3UYAIONINX YKe TPU YPOBHsI BBICOTHI TOHa — HU3KuUH (L,
1), cpenne-Bbicokuit (M, m) u Boicokuit (H, h). OTu ypoBHM Iat0T BO3MOXK-
HOCTh aHAJIN3a OJWHOYHBIX CJIOTOB, Ha KOTOPBIX MPOUCXOIUT HN3MECHEHHUE
HaIpaBJIeHUs TOHA. B ymoMsiHyTOW cucTeMe UCHONB3YIOTCS MPOMHUCHBIE U
CTpoYHbIE OYKBBI, KOTOPbIC TTOKA3bIBAIOT PA3IMUNE MEXKY YAAPHBIMHU U He-
yaapabiMu cioramu. [IponucHbie OyKBBI MAapKUPYIOT yAapHBIE, CTPOUYHBIE
— HeyzapHsble ciaoru. @pa3oBsle TpaHullbl, Kak U B ToBI, mapkupyrorcsa npu
nomoi cuMBona %. SInepHbIi cIOr BBIJENSETCS 3arjiaBHONW OyKBOi, 3a-
SJIepHbIE CIIOTU — CTPOUYHBIMU. [IpenmyiecTBo JaHHOTO METO/1a COCTOUT B
TOM, YTO OH pa3jinvaeT TOHOJIOTUYECKYIO (TOJBKO MPOMUCHBIE OYKBBI) U (O-
HETUYECKYIO TPAHCKPHUIIIUHU (TIPONTUCHBIE U CTPOYHBIE OYKBBI).

KoHeuHblll TOH B HEYITAPHOM CJIOT€ MapKUPYETCs CTPOUHBIMHU OyKBa-
Mmu (h/I/m). Uto kacaercs ynapHoro ciaora, HEOOXOAMMO OTMETHUThH CIEAYIO-
iee: ecIM Ha yJapHOM cJiore HaOJIOAaeTCsl CKOJNb3AIlee JBUKEHHE TOHA,
HayMHAaIoIIIeecs] Ha MPEIIUIECTBYIOIEM WM 3aKaHUYMBAIOIIEECs Ha MOCIeay-
IOIIIEM CJIOTax, TO JJIsi MAPKUPOBKHU JIAHHOTO SIBIICHUSI IPUMEHSIOTCS CUMBO-
7l — 3arjaBHble OykBbl LH (17151 MapKupOBKHM BOCXOIAIIETO ABUKEHUS TO-
Ha) unu HL (s MapKupoBKH HHUCXOJSIIErO ABUKEHUS ToHA). s Toro
4YTOOBI BBIPA3UTh U3MEHSIOINIECECS] HAPaBICHUE TOHA, MEXK1Y JABYMSI CUMBO-
JJaMU CTaBUTCS 3HAK < — >, HAIIPUMEP, 3aMUCh |-h COOTBETCTBYET HUCXOISI-
IIe-BOCXOIAIIEMY JABIKEHUIO ToHa. Ocratomieecs 0e3 M3MEHEHHUs HampaB-
JICHUE TOHA JJISl OTJEIBHBIX CIIOTOB BBIPAYKAETCS CTPOYHBIMU OykBamu h-h,
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-1, m—m. Ecnu nocneanuii cior sapnsercs GppazoBbIM MOTPaHUYHBIM CUTHA-
J0M, TO A00aBisieTcst cuMBOa %, Hanpumep, h—% mnoka3bIBaeT, YTO HaMpaB-
JIEHWE TOHA OCTaeTCsl Ha BHICOKOM ypoBHE /10 KoHIa U®D. OgHO M3 BakHBIX
ornnuuii cuctemsl [VIE oT npyrux cucteM MHTOHAIIMOHHOW TPAHCKPHITITUU
KacaeTcsl KOJIMYECTBAa MHTEPIOJUPOBAHHBIX OTPE3KOB B SIAEPHOM KOHTYDE.
Kaxk npasuio, B 3TON cUCTEME NOITYCKAETCS TOJIBKO OJWH MHTEPIOJUPOBAH-
HBIM OTPE30K KOHTYpPA, KOTOPBIM YCTAHABIMBACTCS MCKIIOUYHUTEIBHO MEXKIY
JIBYMsI TIOCJIEIHUMH MAapKUpOBKaMH ToHA. {715 onpeneneHus ciloXHbIX KOH-
TYpOB HE0OXOJIMMO paccMaTpUBaTh JBa MHTEPIIOJIUPOBAHHBIX OTpE3Ka KOH-
Typa. Hanpumep, Hucxonsie-Bocxojsilee ABMKEHHE TOHA 0003HadaeTcs
cumBosiamu H-1-h%, raoe nBa orpe3ka koHTypa, oObeAHMHEHHBIE B 3alHCH
3HAKOM THPE, BKJIIOYAIOT HECKOJIBKO CJOroB. IIpu MapkupoBKe MU3MEHEHMS
HalpaBJICHUs TOHA Ha JIBYX COCEJHHMX CJOraX CHMBOJIBI, 0003Hayarouue
JaHHBIE CJIOTH, HE COeAUHsIOTCA Tupe. Hampumep, KoOMOMHAIMIO CHMBOJIOB
Lh moxxHO oxapakTepu3oBaTh CIEAYIOIIUM 00pa3oM: 3a HU3KUM TOHOM Ha
YIApHOM CJIOT€ CIEAYET HeYJapHbIi CIIOT C BBICOKMM YPOBHEM TOHA.

Ha ocnoBe cuctemsl IViE BbiaensroTcs cieayromme npumMepsl u3Me-
HEHHUSI BBICOTHI TOHA:

1) H-1% Hucxosiiee 1BMKEHHE TOHA JJO HU3KOTO YPOBHS,

2) LH-1% noBslmatoiieecs: IBUKEHUE TOHA HA YIapHOM CJIOTe, KOTO-
pO€ CHMXKAETCS 0 HU3KOr0 YpOBHS B KOHIlE D;

3) H-1-h% Hucxonsie-Bocxoasiiee IBIKEHHE TOHA 0 BBICOKOTO
YPOBHS;

4) H-1-m% nucxoasie-Bocxosiee ABMKEHUE TOHA JI0 CPEIAHETrO
YPOBHS;

5) H-% ocratommiics 6€3 n3MEHEHUS BBICOKHI TOH;

6) LHh—% noBelmaromeecs ABM>KEHHE TOHA Ha yIapHOM CJOre, Mak-
CUMaJjbHas BBICOTA TOHA HAXOJWUTCA Ha CIEAYIOLIEM CJIOre, BBICOKMH TOH
ocraercs 10 KoHua Nd;

7) L-h% Bocxopsiiee nBUKEHHE TOHA IO BBICOKOTO YPOBHS;

8) Lh—% Hu3Kkuii TOH Ha yJapHOM CJOTre, Ha TMOCIEAYIOIIEM CJIoTe
Ha0JII0/1aeTCs MOBBINIEHUE TOHA.

3.3. Ilpocoouueckue xapakmepucmuku UHMOHAYUOHHBIX (hpa3 3a-
6EepPUIEHHOCIU U He3A6EPUEHHOCIU 8 HEMEUKUX OCHPOGHBIX OUAIEKMAX

Ornpenenenne 3aBepLIEHHOCTH M He3aBepiieHHocTHn M@ mposonu-
JIOCh Ha OCHOBE pacin(pOBaHHBIX (3aTPAaHCKPUOMPOBAHHBIX) MarHUTO(OH-
HBIX 3alucedl BEPXHEHEMEIKMX M HIDKHEHEMEIKUX IUAJCKTOB, CACIaHHBIX
BO BpeMs JUAJIEKTOJIOTHUYECKUX AKcneauunil B nocenku Cozumckuii u Yep-
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HUroBckuii Bepxnekamckoro paiiona Kuposckoit oGmactu. IlpoBenenHoe
AKCIIEPUMEHTAIBHO-(QOHETHUECKOE HCCIEAOBAHUE BBIMOMHIOCH TPH TIO-
MOIIM KoMmIbloTepHOU nporpaMMmbl PRAAT (Gosee moapoOHO cM. Ha caiiTe
www.praat.org). ['oBopst 0 MeTogax McCieI0BaHMs 3By4allle peun, He00Xo-
MO BBIJIEIUTH BA BaKHBIX METO/A — METOJ CIIyXOBOTO U METOJ UHCTPY-
MEHTaJbHOIO aHanu3a. Llenbro cayXoBOro aHaiinza, SBISETCS IOJYyYECHHE
MHTOHAIIMOHHON TPAaHCKPUILHUHU, T.€. ONPEJEICHUE THUIIOB sIep, COCTaBJe-
HHE€ TOHOIpaMM. MeToJ MHCTPYMEHTAJIbHOTO AHAJINW3a JAET BO3MOXKHOCTH
OTpesieNieHUs] TEMIOPATbHBIX XapaKTePUCTUK peur (IIUTEITbHOCTH 3BYKOB,
CJIOTOB, CUHTarM, npejioxkeHuit / gpas, a Taxxke pasessionux ux mnays),
ONpeleNeHNuss U3MEHEHNH WHTEHCHUBHOCTH, ITOJIYYEHUS HCXOIHBIX TAaHHBIX
00 U3MEHEHHUH YacCTOThl OCHOBHOT'O TOHA.

CrnenyeT OTMETUTBH, YTO BBHJY OOIIMPHOTO S3BIKOBOTO MaTepuala
JIMHTBUCTUYECKUI aHAJIN3 OTPAaHUYMUIICS MOBECTBOBATEIILHBIMU BBICKA3bIBa-
HUSMH, IIPY 9TOM U3 MaTepuasa NCCIEAO0BAaHNs UCKIIIOUYEHBI PAa3JIMYHOIO BH-
Jla BOIPOCHKI: 001IMe, crienuaibHble, allbTepHATHBHBIC U Ap. B nccnegyemom
SI3bIKOBOM MaTepHalie Ha OCHOBE HEMHTOHAI[MOHHBIX KPUTEPHUEB OIpeEreIie-
HBbI 3aBeplleHHble U He3aBepiieHHble D. CrnenyrommMm 3TanoM sBISETCS
YCTAHOBJICHUE TOHOJOTHYECKOW CTPYKTYpPhl pPacCMaTpPUBAEMbIX HWHTOHAIIU-
OHHBIX KOHTYPOB, HA OCHOBE aHAJIN3a KOTOPBIX MbI NOJIy4a€M BO3MOXKHOCTh
BBISIBUTh UX CTPYKTYpPY U YaCTOTHOCTh. B KauecTBe KOHEYHOTr0 ATamna uccie-
JIOBaHMsI BBICTYNAET OIpEAEJICHUE UHBEHTApS SIIEPHBIX KOHTYPOB OTOOpaH-
HBIX 3aBEPLICHHBIX U He3aBeplueHHbIX N O.

Bce coOpanHbie BO BpeMsl AMAJIEKTOIOTHUYECKUX SKCIEIUINA MarHu-
TO(QOHHBIE 3aMUCH ObUIM CETMEHTHUPOBAHbI IPHU MOMOIIM CIYXOBOTO aHaJIU3a
Ha otaenbHbie D, ob1iee KOTUYECTBO KOTOPBIX cocTtaBmwio 6700 eauHuI.
JIns ananu3a B3STHI TOJBKO SIAEPHBIE KOHTYpPHI, BKItouaromue sapo D u
3agnepHble ciaord. [1ockonbKy JTUHIBUCTHYECKAs MHPOpMAIMS, KaK OXKUaa-
eTcsi, B 0ojiee CKOHIICHTPUPOBAHHOM BUJI€ MIPEICTaBIE€HA B MHTOHAIIMOHHOM
LEeHTpe (WM sApe), NPeabsAepHbIii MHTOHALMOHHBIA KOHTYp OCTaBJIEH 3a
paMKaMHU HCCIIEI0BaHU.

Ha nepBoM oJrame wWccienoBaHMsT HAa OCHOBE ayJAMTHUBHO-
(dhoHeTnyecknx MeTo0B ObIH BbIOpaHb! 750 nmpumepoB — M D, ncnomsiye-
MbI€ B TIOCTIEAYIOMIEM uccaenoBanuu. B ocHoBe orbopa D nexar tpu Buga
KOHTYpOB: HUCXOZAIIME KOHTYpPbI (250 mpumepoB), BOCXOASIINE KOHTYPHI
(250 mpumepoB) U BocxojslIe-HUCXOAsIKUEe KOHTYpHI (250 mpumepos). C
NOMOIIbI0 KommbioTepHoi mporpaMMmbl PRAAT B BoiOpanabix MU® Obun
paccMOTpEHBI CpelHUE BEIMYMHBI YacTOTHI OCHOBHOTO ToHa. Hapsimy ¢ 00-

75



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

UM FOymang — MAIIA30HOM OCHOBHOM YacTOTHI, KOTOPBIA HEOOXOAMM JIs
CO3/IaHUsl UHTOHAIIMOHHOT'O KOHTYpa, ONMPEACISIIUCh CPEAHUE 3HAYCHUS IS
OOIIMX BBICIIUX M HU3IIUX TOYEK YACTOTHI JUAIIa30Ha.

Jns peanuzaiiy MHTOHAIIMOHHOTO KOHTYpa MCIOJIB3YETCSl OIpese-
JICHHBIM JMAIa3oH 4acToT, pa3Mep U MOJ0KEHHUE KOTOPOTO YCTAaHABIMBACTCS
JUISL KaKJI0TO MH(pOpMaHTa MHANBUAYaIbHO. Kak mpaBuiio, onpeaeisomumMu
JUTSL TIOJIO’KEHUSI CaMOl HU3KOW M CaMOM BBICOKOW YaCTOTHI IMANa30Ha, BHYT-
pU KOTOPOTO PEATM3YIOTCS BCE MHTOHAIMOHHBIC KOHTYPHI, SBISIOTCS (PU3HO-
JIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH T0JIOCa: MYKCKOW WIIM KEHCKUM, BBICOKUN WIIH
HU3Ku. [Ipy 3TOM 1HMana3oH OCHOBHOW YAacTOTHI MEHSETCA Ha MPOTSKEHUH
Bcel (ppaspl. OH MOXKET YBEIMUMBATHCS WIIM YMEHBIIATHCS B 3aBUCUMOCTH OT
WHTOHAIIMOHHOT'O KOHTYpa, SMOIMOHAJILHOIO HACTPOs, JUCKYPCHUBHOTO CTa-
Tyca BbICKa3bIBaHMs. Ha OCHOBE 3THX M3MEHEHHI MOXHO OMPEICIUTh MaK-
cumanbHyto FO (FO,,) u munumansayo FO (FO;,), 3HaueHus KOTOPBIX
OTPENICIISIOT IIUPUHY M OTHOCUTEJIBHOE MOJIOKEHUE Juara3oHa OCHOBHOM Ya-
ctoThl. B moBectBoBanuu FO,,;, HaxonuTcs, Kak mpaBuio, B koHie M u nme-
€T OTHOCHUTEIJIBHO ITOCTOSIHHOE 3HaY€HueE, B TO BpeMs Kak F0,,,x 1eMOHCTpUpY-
€T pa3JInyHbIC BEJIMUMHBI. 3aJjaueii TOr0 3Tarna sBJISICTCS ONpPEACICHUE BEIIN-
9UH FOpax, FOmin, FOumfang Kax B UMD-peannsanusax oTAENbHBIX MHPOPMAHTOB,
Tak 1 0000IIIEHHO B peur BCEX MH(POPMAHTOB U COBOKYITHOCTH MX BBICKA3bI-
BAaHHM, YTO MO’KHO CUMTATh XapaKTEPUCTUKOW AUAIEKTOB PACCMATPUBAEMOIO
pernona. Hapsany ¢ obmmm nuana3zoHOM (FOumfang global) OTIPENENSAIOTCS CBSI-
3aHHBIE C HUM 0COOEHHOCTH 001IEro MakcMManbHOTo 3HAYE€HHSA (FOmayx global) B
00mero MUHUMaNbHOT0 3HAYEHUS (FOpmin global) OCHOBHOM 4aCTOTEL

JlaHHBIN aHAIM3 TpecieayeT JBE 1LEJU: BO-NIEPBbIX, YCTAHOBUTH, CY-
MIECTBYIOT JIU pPa3iudus B OOIIEM JHana3oHe OCHOBHON YacTOTHI MEXTY
paccMaTpyUBaeMbIMU BEPXHEHEMEIIKUMHU M HIKHEHEMEIKUMH JTUaJICKTaMU
Kuposckoit obnactu. Kak yrBepxknan B cBoem Tpyae «Deutsche Phonetik»
O. bpemep (Bremer 1993: 196), «anana3oH B JUaJIEKTax 3HAYUTEIHHO pas-
nnyaeTcsd. HeOoaplol nauama3oH OCHOBHOM 4acTOTHI MOKAa3bIBAET, YTO Me-
Joausl TMpoTekaeT 0e3 HampsHKEHUs, HEAHEPTHYHO, C JOCTATOYHO CIriIaKeH-
HBIMH KOHTYypaMH» WJIM, KaK OTMeuYaeT B cBoed pabore «Die “singende”
Sprechmelodie im Deutschen. Der metaphorische Gebrauch des Verbums
“singen” vor dem Hintergrund sprachwissenschaftlicher Befunde» I'. [{um-
MEpMaHH, C «HU3KOW CTETNEHBIO HAMPSIKEHHOCTH BHYTPU WHTOHAIIMOHHOTO
KoHTypa» (Zimmermann 1998: 8). [llupokuii nuamna3oH OCHOBHOW YacTOTHI,
B CBOIO OUY€pe/lb, XapaKTepU3yeTcCsl HANMPsHKEHHOCTHIO, YHEPTUUYHOCTHIO, pe3-
KMUMH KOH(PUTYypalusiMU UHTOHAITMOHHOTO KOHTYypa (Bremer 1893: 196).
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Bo-BTOpBIX, CpaBHEHHE HHUCXOMSIINX, BOCXOISAIIE-HUCXOIAIMIUX U
BOCXO/SIIIIUX WHTOHAIIMOHHBIX KOHTYPOB a0COJIOTHO M BO3MOXXHO 3aBEp-
IICHHBIX U HE3aBEPILICHHBIX WHTOHALMOHHBIX (Ppa3, BHIOPAHHBIX U3 S3BIKO-
Boro marepuana 20-Tu MH(MOPMAHTOB-IUKTOPOB — HOCUTENEH BEpPXHE- U
HIDKHEHEMEIKUX JIUaJIeKTOB PacCMaTpPUBAEMOr0 PEruoHa, a TakXkKe Ompeje-
JIEHWE Ha OCHOBE 3TOT0 CPAaBHEHUSl PETMOHAIBHBIX Pa3IMuMi BbIIICHA3BaH-
HBIX JUAJIEKTOB, €CJIU TAKOBBIE NUMEIOTCSI.

Ha ocnoBe @ ucnonap3yeMoro si3IKOBOro Marepuasia OblI orpese-
neH FOupfang 21 20-TH MHQOPMAHTOB — HOCHTENEH BEpXHE- M HHKHE-
HEMEIKUX AUalleKToB. (151 aTOoro ObUIO BBHIOpAaHO y Kaxaoro uHdopMaHTa-
nukropa 1o 40 Ud (20 3aBepuieHHbix U 20 HezaBepuieHHbIX D), KoTOpbIe
B JaJbHEHIIEM OBLIM TMOJBEPTHYThl MHCTPYMEHTAJILHOMY aHAIU3Y: B KaX-
noit U® npu momomu KoMibloTepHo mporpammbl PRAAT wusmepsiuch
FOpax, # FOpi, pasauna koTopeix 3ateM onpeaensna FOympng.

Bce nonydennsie B repuax (I'n) 3HaueHust ObUM MepeBEACHbI B MOJTY-
ToHa (st). Ha ocroBe moucuetoB FOy,y, B FOpmin, FOymeang Beex D st kaxaoro
nHbOopMaHTa OBLIIM ONPE/ICIIEHBI CPEIHUE 3HAUEHUSI OCHOBHOW YaCTOTHI:

FOrmax global CPENHSASA MaKCHMAaIIbHAs OCHOBHAs yacTora N d;

FOrin global CPENHSAS MUHUMAJIbHAsA OCHOBHas YacToTa M D;

FOumfang global CPEAHUI Hana30H OCHOBHOM 4acTOThI M D;

FOumfang global KaK pasHunia FOmaX global A FOmin global-

3nauenus FO,,.x u FO,;, BHyTpr D onpenenstorcss BO MHOTUX CIY-
yasix TUIIOM siIEpHOTO KOHTYpa. [Ipu Hucxoasmux siaepHbix KOHTypax FO ..
4acTO HAXOJUTCS Ha BEpIIMHE akKIeHTHoro ciora H* (kak mpaBuio, Ha
saepHbIx ciorax), a FO,;, Oombineil yacTbio pacrosiaraeTcsi Ha HeyJAapHOM
ciore B kKoHIE ¢pasbl. [Ipu Bocxomsmux koHTypax FO,,.x HaX0auTcst 00bIu-
HO B KoHIIe N® Ha BBICOKOM KOHEYHOM TMOTpaHuYHOM ToHE h%, B TO Bpems
Kak FO,,;, Tokanu3yeTcss Ha HU3KOM yJIapHOM WJIU Ha Oe3yJapHOM ClIorax.

[TonyuyeHHble pe3yabTaThl MOKA3ald, YTO B HCCIEAYEMOM SI3BIKOBOM
Marepuaje BbICOTAa TIO0JIOCA pacloiaraercsi Ha pas3IMdHOM YacTOTHOM
yYpOBHE, YTO B OCHOBHOM 3aBUCHUT OT (pu3mosiornueckux (HhakTopoB (pazmep
TOJIOCOBBIX CBSI30K U (popMma TpakTa), a TakKe OT CTWUJIS BBICKa3bIBAHHUSI.
Cpennue nuamna3oHbl OCHOBHBIX YacTOT MPAKTUYECKH Y BCeX MH(OPMAHTOB-
JUKTOPOB, HOCUTENIEH HUXKHE- U BEPXHEHEMELKHUX TUAJIEKTOB (IIpeACcTaBU-
TEJIBHUI] KEHCKOI'0 10J1a) pacnojararorcs Mexay 6 m 10 nmomyronamu (st)
(cp. HOCHUTEN BEPXHEHEMEIKUX JHATICKTOB — FO3Kx' FOumfang global (I'11) —

! B 0603HaueHMIX HCIIOJIB3YIOTCA COKpAalICHUS (paMHJ'IHfI, HNMCH U OTYCCTB I/IH(I)Op-
MAaHTOB-AUKTOPOB, HpeﬂCTaBHTeHeﬁ HMKHCHEMCIKHUX U BEPXHCHEMCUKUX NHUAJICK-
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193003 Foumfang global (St) - 9879 MMWbx Foumfang global (FH) - 169709
Foumfang global (St) - 8529 KMAx Foumfang global (FH) - 171173 Foumfang global
(St) _ 8699 MEWx Foumfang global (FH) - 158589 Foumfang global (St) _ 795:
POIDx Foumfang global (FH) - 172819 Foumfang global (St) - 8909 NIPx FOumfang
global (FH) — 175 54, 1:Oumfang global (St) _ 9013 I[AIO)K Foumfang global (FH) T
158.73, FOumfang global (St) — 7.99; HOCHTEIN HMIKHEHEMEUKUX TUATIEKTOB —
PMK>x FOumfang global (FH) - 175857 Foumfang global (St) _ 9709 POIx FOumfang
global (FH) - 17289, FOumfang global (St) - 9253 FO;H)K FOumfang global (FH) -
156713 Foumfang global (St) - 6769 COAx FOumfang global (FH) - 164909
Foumfang global (St) — 7.15 5 KAXx Foumfang global (FH) — 196519 Foumfang global
(St) - 10179 ITEE>x FOumfang global (FH) - 19117a FOumfang global (St) _ 9889
BI'Ax FOumfang global (FH) - 184467 Foumfang global (St) — 871)

Heckonpko uHbIC CpeaHrC arara3oHbl OCHOBHBIX YaCTOT XapaKTCpHU-
3yIOT MH()OPMAHTOB — HOCHUTEJEH BEPXHEHEMEIKUX M HUKHEHEMEIKUX
AUAJICKTOB — Hpe,Z[CTaBI/ITCHeﬁ MYXCKOI'0O II0JIa (Cp HOCHUTCJIN BCPXHCH-
eMenkux auanekToB — I'PDOM FOymeung giobal (1) — 121.67, FOymgang globar (St)
- 3039 IOTAM Foumfang global (FH) - 128399 Foumfang global (St) - 3899
HUKPM FOymgang giobat (I'M) — 137.85, FOunfang giobat (St) — 5.51; mocurenu
HIDKHEHEMEUKUX TUaNeKTOB — PPI'M FOynpang giobat (1) — 138.73, FOympang
global (St) _ 5639 PbI'm Foumfang global (FH) _ 110489 FOumfang global (St) _
3669 ™M Foumfang global (FH) - 132429 Foumfang global (St) —5. 12)

Kax HU3BECTHO, CpeIIHI/Iﬁ JAUaIra3oH OCHOBHBIX YaCTOT MYJXKCKOTI'O I'OJIO-
ca }”)Ke, YEM JKCHCKOI'o, B JaHHOM CJIy4ac Aualla3OH PacCIIOJIOKCH MCKOY
3.03 ot 1 5.63 OT. Y XEHUIMH ke, HA000POT, CPEeAHUM AUana30H OCHOBHBIX
4acTOT pacnoiioxkeH mexay 6.76 nt u 10.17 Or, 4To B NpUHIIMIIE TOBOPUT O
A0CTAaTOYHO IMIHUPOKOM I'OJJOCOBOM JHAIIa30HC. Haubomee I_HI/IpOKI/Iﬁ Auaria-
30H OCHOBHBIX 4aCTOT Ha6JHO)IaCTC$[ y HOCHUTEJICH BCPXHCHCMCIKHUX OTUAJICK-
toB 'AKx (9.01 nt), FO3Kx (9.87 nt), HOCUTENEeW HUKHEHEMEIKUX Jua-
nextoB [TEEx (9.88 nit), KAXox (10.17 nt). Paznuuue mexay Haubomnee ys3-
KUM Y HambOoJjee MUPOKUM TUANa30HOM OCHOBHBIX YacTOT cocTamisieT 7.14
TIT WK OJTHY KBapTy.

OHI/IpaHCB Ha IMOJYYCHHBIC OKCIICPUMCHTAJIbHBIC JAHHBIC, MOXXHO pac-
CMOTPCTh CPCAHUC NHUAIMA30HBI OCHOBHBIX YaCTOT B LICJIOM IO BCPXHCHCMCII-
KHM M HIDKHEHEMEIIKMM JHajieKTaM, TIpeicTaBlieHHbIM B KupoBCcKkoil o0macTy.
CpeleI/II‘/'I Araria3oH OCHOBHOM 4YaCTOTBHI y HocHUuTenen HMKHCHEMCUKUX OHUa-
JIEKTOB — KEHILMH cocTaBiseT 176,25 I'n win 8,7 mosyToHOB, y MyKYHUH —

TOB, a TAKXKXC CJICAYIOIIUC COKPAIICHUA: K — MPCACTABUTCIIbHUIIA ) KCHCKOI'O I10J14,
M — MMPEACTAaBUTECIIb MY>KCKOI'O I10J1a.
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128,17 I't unm 4,2 nonyroHa. CpeHUI [uana3o0H OCHOBHOM YacTOThI Y HOCHU-
Telel BEPXHEHEMEIIKUX JHAIIEKTOB — >KEHIIUH cocTaBiseT 172,84 ' wim
8,6 moJyTOHOB, Y My:k4uH — 125,61 I'ii mm 3,9 nonyToHa.

Jlns 6onee OOBEKTHMBHOIO aHalIM3a pPAaCCMaTPUBAEMOIrO SI3BIKOBOTO
MaTepHaja BBIYMCIIEHBl OTKJIOHEHHUS BBIOOPOYHBIX YAaCTOT OT CpeaHEN u
cpelHee KBaApaTHYHOE OTKIOHEHUE A cpeIHuX BEMUIUH FOmiy giobats FOmax
globals FOumfang global HOCUTENIEH BEPXHEHEMELKUX M HIKHEHEMELKMX TUaJIeK-
ToB. UTO KacaeTcss BEPOATHON OUIMOKH B OINpPENENIEHUU CPEJHEN 4YacTOTHl,
clelyeT OTMETUTh, YTO €CJIA JCHCTBUTEIbHASA CPEIHSIS YaCcTOTa HAXOIUTCS
BOJIM3U CpeHell YacTOThI BBIOOPKH, TO MOXKHO OMPEIEIUTh, CIYYaiiHbl WIH
CYILIECTBEHHBI OTKJIOHEHMsI BHIOOPOUHOIN 4YacTOTHl OT UX CPEIHEW MpH IO-
MOIIN «XHU-KBaApaT» KPUTEPHUS WM KPUTEPHUS COTIACHUSI BBIYUCICHHBIX IO
dbopMyie BEJIUYUH C BETUYMHAMH TEOPETHUECKUMH, COOTBETCTBYIOIIUMHU
3aKOHY CIIy4ailHOTO BapbUpPOBAHUS OJHOUM U TOU K€ BEPOSITHOCTH.

PaccMoTpeHune nony4eHHbIX JaHHBIX TPOBOAUTCS AJIL OUEHKU KPUTH-
YEeCKOTO MOpora OTKJIOHEHUMU: omuOKa MeHblne 5% — 3To ciiydailHoe OT-
KJIIOHEHHE OT CpelHel 4acToThl. HeoOX0IMMO OTMETHUTh, YTO B CTATHUCTHKE
MPUMEHSIOT MOHATUE «TPAHULBI CYLIIECTBEHHOCTH), KOTOPBIMH SIBIISIOTCS TE
KPUTHUYECKUE BEPOSITHOCTH, IMEPEXOJ 4Yepe3 KOTOphIE CBUIETEIBCTBYET O
CYIIIECTBEHHBIX KOJEOAHUIX HIIM PACXOKACHUSIX YacTOT. TakuxX rpaHuIl JABe:
UMU OOBIYHO CUUTAIOTCA 95-TpoIleHTHasT W S-TPOIEHTHas BEPOSITHOCTH
Oosbiiero 3HaueHus. B Hamem ciyyae BenmnunHa «XHU-KBajJpaTa» y HOCUTE-
nei HxkHeHeMenKkuX IuanekToB — PMKxk (FOmax giobat CHI, P: 9,3 — 5%,
FOmin global CHI, P: 9,4 — 5%), POIx (FOmaX global CHI, P: 9,47 — 5%), CDOAx
(FOmin giobal CHI, P: 8,6 — 5%), 1 HOocuTeNnel BEpXHEHEMELKUX JUATIEKTOB —
MEWx (FOumfang global CHI, P: 9,8 — 5%), NHPx (FOmin global CHI, P: 9,3 —
5%). Ilpu 4-x creneHsX CBOOOIBI ATO COOTBETCTBYET 5% BEPOATHOCTH
OO0JBIIETO 3HAYCHUS, U TI03TOMY NPUHUMAETCS TUIOTE3a O CIIy4aifHOCTH KO-
nebaHus HaOJIOAABIIMXCS YaCTOT OTHOCUTEIBHO UX 00IIel cpeHell yacTo-
Tel. HeT ocHOBaHMI OTBepraTh MPEAIOI0KEHUE O JACHCTBUU 3TOU 3aKOHO-
MEPHOCTH B TOW COBOKYITHOCTH B II€JIOM, U3 KOTOPOM ObUIN B3STHI BHIOOPKHU.

4. 3ak0ueHue

[Ipoananu3upoBaB CpeJHUE BEIMYMHBI OCHOBHOM YacCTOTHI Ka)JOIrO
MH(OPMAHTA-TUKTOPA, & TAKKE B IIEJIOM MPEJICTABUTEICH BEPXHEHEMEITKUX
U HWKHEHEMEIKUX JHAJIEKTOB PaccMaTpHUBAEMOIO PErMOHAa, HEOOXOIUMO
OTMETHUTh, YTO pa3Mep CPETHEro Juana3oHa YKa3blBA€T TOJIbKO HA pa3Inyus
MEXIYy MYXKCKHUMH U >KEHCKMMH TOJIOCAMU M HE YKa3bIBaeT Ha Pa3IUUMs
MEXy BbIIIEHA3BAHHBIMU AuanieKTaMu. CylIECTBEHHbIEC Pa3Indus B 00IIeM
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AUAIIa30HC YaCTOTbI OCHOBHOI'O TOHA MCKAY paCcCMAaTPHUBACMbIMU BCPXHCH-
CMCIIKMMHU W HMXXHCHCMCIKHMH JTHAJICKTAMHU KHpOBCKOﬁ o0nacTH He yCra-
HOBJICHBI. I[I/IaHaBOH OCHOBHOM YaCTOTHI HOCHUTEJICH BBINICHA3BAHHBIX Aua-
JICKTOB OIIPCACIIACTCA KakK y3KHﬁ, CBI/I,Z[GTGJILCTBYIOH_[I/Iﬁ O TOM, 4YTO JABHIKC-

HHUC TOHA IIPOTCKACT 0e3 HaIIPSKCHUSA, HCOHCPIrUYHO, C JOCTATOYHO Crjla-
JKCHHBIMU KOHTYpPaMHU.

© bauxosa O. B.
© Byxapos B. M.
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2.2. AHIJIMMCKUM KAK JIUHT'BA ®PAHKA B PECI)JIEKUCI/IBHOI‘/'I
MNOATOTOBKE CTYJEHTOB K MEXKHAIIMOHAJIBHOM
KOMMYHUKALIMU

1. Beegenue

Baxxnenmmm BOIpocaM COLMAIBHO IETEPMUHHPOBAHHOW BApHUATHB-
HOCTH COBPEMEHHBIX S3bIKOB Ha HAI[MOHAJBHOM M TPAHCHALMOHAILHOM
YpOBHE TOCBSIICHO 3HAUUTEIBHOE YHUCIO (PyHAaMEHTAIbHBIX TPYIOB CO-
BPEMEHHBIX YYEHBIX, IPEACTABISAIONINX BEAYIINE HayYHble HEHTPBI Poccuii-
ckoil denepanuu U psaa 3apyOoeKHbIX CTPaH.

B nocnenHue necATUneTHs B S3BIKO3HAHWU IPOU3OIIET IOBOPOT B
CTOPOHY COLIMOJIOTU3ALMN SIBIICHUHM $3bIKA, YTIyOJIEHHOTO W3Yy4eHUs (Gopm
CBSI3U C JIEUCTBUTENILHOCTBIO. Pe3ynpTaToM HccieqoBaHui SBISAIOTCS (HOpMU-
PYIOIIMECS] HBIHE HOBBIE OTPACIN HAYKH O SI3bIKE, CPEAN KOTOPBIX COLMOJICK-
TOJIOTHSI, KOHTPACTUBHASI COLIMOJIMHTBUCTHKA, KOHTAKTHAS! BAPUAHTOJIOT UL

B 80-¢ rr. npouutoro cronetus B Kppimy (KpbsiMckuit denepanbHblid
yHuBepcutetr umenn B. . BepHanckoro) copmupoBanack HaydHas mIKoJia
counopoHeTHKN U (oHOCTUIUCTHKU mpodeccopa A. JI. [lerpeHko, uieHb
KOTOPOW OCYIIECTBIISIOT HAYYHbIE U3bICKAHUS, OPUEHTUPOBAHHBIEC HA COIU-
aJbHBIC ACMEKThl CTpaTU(UKAIMKA HAIMOHAIBHBIX W TPAHCHAIIMOHAIBHBIX
SI3BIKOB B paMKax (pyHIaMEHTAIbHONW HAyYHO-UCCIIEA0BaTENbCKON TeMbl UH-
ctutyta uHoctpanHoit ¢unonorun KOY um. B. U. Bepuanackoro «Coru-
ajbHasl M HallMOHAJbHAS BApUATUBHOCTH SI3bIKA U JINTEPATYPHI».

B cdepy nmpobnem u3ydeHUs BKIIOYEHBI TaKHE KPYMHBIC TEMBI, KaK
JBYSI3bIYME U MHOTOSI3bIUME, S3bIKOBAsI BAPUATUBHOCTD U COLIMATIBHOE PacCio-
€HUE TOBOPAIIMX W LENbld pan apyrux. Ha ocHOBe m3ydeHHs B3anMOJE-
CTBUSI COIIMAIIBHBIX U SA3BIKOBBIX SIBJICHUI PACKPBIBAIOTCS PA3TUYHBIC ACTIEKTHI
SI3LIKOBOM HOPMBI, TUHAMUKH 3BYKOBOM CUCTEMBI B CHHXPOHHUH U JUAXPOHUH,
paccMaTpuBaroTCsl 6a3MCHbBIE eIUHUIBI COIMOMOHETUKH U (POHOCTUITMUCTUKH,
JEMOHCTPUPYETCS KOMILUIEKCHAsE METOJUKa [aHHBIX HWCCIEJI0BAHUM, OCY-
LIECTBIISIETCS AHAJIA3 PEYU C TOUYKHU 3PEHUS TEOPUH O PAa3BUBAOLINXCS S3BIKO-
BBIX M3MEHEHUSX JIsl YCTAHOBJICHUSI TEHICHIUN pa3BUTHUS pslia 3JIEMEHTOB
CUCTEMBI $s3bIKa. ABTOpPaMH BCECTOPOHHE AHAIM3UPYIOTCS COLMAIbHBIE U
SI3BIKOBBIC ACTICKThl BAPUATUBHOCTH PEUM TOJIM- U OUTUHTBAIBHBIX SI3BIKOBBIX
COOOIIECTB, MOCKOJBKY MOBCEMECTHO BO3HUKAIOIIMNA HAIIMOHAIBHO 00YCIOB-
JICHHBIN OWJIMHTBU3M CTAaHOBUTCS OCOOEHHOCTHIO KOMMYHHKAIIUA MHOTOYHC-
JIEHHBIX COLUAJBHBIX TPYNN U BOKHEUITUM (AKTOPOM UX HUICHTU(DUKAIIHIH.
HccenenoBarenu BHOCAT CYIIECTBEHHBIN BKJIaJ B PACCMOTPEHHE BOIIPOCOB CO-
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IIUOJIEKTOJIOTHH, TeHIEPHON MpOoOIeMaTHKH, B U3yuyeHHe OWIMHTBU3MA, JWT-
JIOCCHUH, SI3bIKOBOM CHUTYallMU B pa3HbIX pErMOHAaX MUpa B paMKax pa3pabatbl-
Ba€MOM Hay4yHOW MIKOJIOW TEOPHM COLMAIBHO OOYCIOBJIEHHOW BapHaTUBHO-
CTH HAIMOHAJBHOTO SI3bIKA KaK IEJIOCTHON CTPYKTYPHI.

AxmyanvHocms TPENCTaBICHHOTO HIDKE MCCIIEIOBAHMS 3aKIII0YaeTCs
B TOM, YTO CONYTCTBYIOLIUM PE3yJIbTaTOM SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB CTAHOBSITCS
HOBBIE ATHUYECKUA U COLIMAIBHO CTPaTU(UIIMPOBAHHBIE HHCTPYMEHTHI MEXK-
HAI[MOHAJFHOM KOMMYHHUKAIIMH, KOTOpPbIE HAXOAATCA B MPSMOI 3aBUCHUMO-
CTH OT BHESI3BIKOBBIX (DAaKTOPOB M CTEPEOTHUITHBIX MapaMeTpPOB KOMMYHHUKa-
TUBHBIX CUTYallWM.

IIpobremamuxa viccaen0OBaHUS UCXOTUT U3 CIOKHOCTH OIMpeIeTICHUS
(GYHKIIMOHAIBHO-TIParMaTUYECKOT0 CTaTyca rio0ain30BaHHOTO aHTIUHCKO-
ro Kak KOHTaKTHOTO f3bIKa MEKHAIIMOHATbHOW KOMMYHHKAIIUH.

CrnoxuBlIasicss peajbHOCTb SA3BIKOBBIX KOHTAKTOB TPeOyeT HOBOTO
MoAxo/la K 00YYeHHI0 KOHTAaKTHOMY $I3bIKY, OPUEHTUPOBAHHOMY Ha pPa3HO-
o0pa3ue COBPEMEHHOI'O0 MHpa, M BKIIOUEHHUS TEXHOJOTHUH aJanTaluud B
MYJIBTUKYJIBTYPHOU Cpene.

L]envio MAHHOTO WCCIIENOBaHUS SIBISIETCS OOOCHOBAHUE KOHIIEIIIUU
MPEeIMETHO-OPUEHTUPOBAHHOTO KOHTAKTHOTO AHTJIUHCKOTO S3bIKA U TMOMCK
nyTed MoAaudUKAIMK JTUHTBOKYJIBTYPHONH OpHEHTAIMM YHUBEPCUTETCKOTO
Kypca MHOCTPAHHOTO SI3bIKa C TEM, YTOOBI OH OTBEYas YCJIOBHUSIM MEKHAIH-
OHAJILHBIX U MEXKYJBTYPHBIX KOHTAaKTOB Havyana XXI B.

Hoeusna viccienoBanus 3aKJIIO4aeTcsl B TOM, YTO BIEPBbIE Mpejjiara-
€TCsl UCIOJIb30BAHUE KOHILENIMHU MPEeIMETHO-OPUEHTUPOBAHHOTO KOHTAaKT-
HOTO aHIJIMHCKOTO fA3bIKa B Mpolecce pedaeKCUBHOT0 00y4YeHHsI, COOTBET-
CTBYIOIIETO TPEOOBAHMM JTUBEPCU(DUKAIITN COBPEMEHHOTO MUDA.

2. OYHKIHOHAJIbHO-NPATMATHYECKHUH CTATyC KOHTAKTHOIO aH-
IJIMACKOr0 A3bIKA MEKHAIIMOHAIbHOI KOMMYHUKALMU

B mmpokoM TeMaTM4eCKOM JHMANa3zoHE MCCIIECIOBAHUM HAyYHOM IIKO-
a1 A. JI. TleTpenko BeImensroTcs pa3pabOTKH, HAIIPaBJIEHHbIE HA KOHIICTITY-
aJIbHOE TepeocMbICiieHHe (DYHKIMOHAJIBHO-IPAarMaTUYecKol poJii KOHTAaKT-
HOT'O aHIJIMMCKOTO fA3bIKa (Hajiee — ASl) MeXHalMOHAIBHOW KOMMYHHUKAIIUN
KaK MHCTPYMEHTa COBPEMEHHOTO dTara TiI00an3aiyu, MPeICTaBICHHOTO CO-
BOKYITHOCTBIO MPOIIECCOB, B XO€ KOTOPBIX MUP OKa3bIBaeTCsl Bce Oosee B3a-
MMOCBSI3aHHBIM Ha MECTHOM, PETMOHAIBHOM U INI00aJTbHOM YPOBHSIX.

Hcnonp3yemble  COLMOIMHTBUCTAMH  (POpMynHUpoBKU [nternational
English v English as an International Language He TpeanoyiaratroT, 4YTO
MEXIyHapOIHbIN ASl SBISETCS CTaHAAPTHBIM SI3BIKOM, HEKHMM OOBEIUHEH-
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HBIM KOJU(PUIMPOBAHHBIM BapuaHTOM ASl, OCHOBaHHBIM Ha HOpMax HOCH-
TeNnel fA3blKa M MPEIHA3HAYEHHBIM I MEXJIYHapOJIHONM KOMMYHHKAIWU,
CBOETO pojia MPEANIECTBEHHUKOM aHTJIMHCKOTro JUHTBa (ppaHka. DT0 MUHU-
MaJIbHO CJIOKHBIM, HO MAaKCUMAaJIbHO BBIPA3UTENbHBIN SI3bIK, HOPMBI KOTOPO-
ro OCHOBaHBI Ha 00pa3nax yzyca KoMIeTeHTHbIX HeHocuTenend ASl (Modiano
2009: 224).

[To cnoBam anrmmiickoro coruonunreucta . I'paamona, «coBpeMeH-
Hble TEHJICHIMU Pa3BUTUS MEXAyHaponHoro ASl ropas3mo cioxHee, yeM
Iperoaraioch 10 HeJaBHEro BpEMEHHU: OHM CO3JIal0T MPOOIEeMbI sl HOCHU-
TeJeH s3bIka U TpebyroT Ooiiee Tiryookoro ocMeicienus» (Graddol 2006: 3).
Curyanus, cnoxusiasics ¢ ASl B XXI B., neficTBuTeNbHO, YHUKaIbHA. HUKO-
r/1a MPeXIe HU OAUH U3 A3BIKOB HE MOJy4Yal TAKOTO PAaCIpOCTPAHEHUS U HE
XapakTepu3oBajcs (GOPMUPOBAHHEM HOBBIX PA3HOBHIHOCTEH M HOBBIX HOPM,
CBSI3aHHBIM C Pa3pyLICHUEM CTAPOU U MOSIBICHHUEM HOBOW UJIEHTUYHOCTH JIIO-
neil, ToBopsAmuUX Ha 3TuX pasHoBuaHocTsIX Al (Hectepenko 2011: 51). Kak
3ameuyaer B. M. CmokoTHH, npobiema omucanus MexayHapoaHoro Al co-
CTOUT B TOM, YTOOBI, UCCIIEJIOBAB €T0 CYIIHOCTh U CHEIU(PHUKY, apryMEHTUPO-
BaThb KOMIUIEMEHTAPHOCTh €r0 OTHOIICHUM C STHOKYJIBTYPHOW HJIEHTUYHO-
CTBIO MOJIB30BaTENeH U ero GyHKIIMOHAIILHOE Ha3HAUYCHUE B IIpoliecce rioda-
JIN3alAU, TIOCKOJIBKY OH CITY’KUT JTOTOJTHUTENIBHBIM SI3bIKOM T10 OTHOIIEHHUIO K
HAIIMOHAIBHBIM U TeppuTOopHabHbIM BapuanTtaM Al (Cmokotun 2011: 5).

Jns MHOTMX HCCIIEIOBATENICd aHTJIMMCKOrO KAaK KOHTAKTHOTO SI3bIKA
MEXAYHApOJIHON KOMMYHHMKAIIMU, aKCHOMATUYHBIM SIBJISIETCSl TE3UC, YTO OH
HE JOJHKEH OTOXKJIECTBISATHCS HU C OJJHUM OCHOBHBIM SI3bIKOBBIM BapUaHTOM U
HE JIOJDKEH BBHIOMPATh HU OJIMH U3 BapUaHTOB HocuTene A B kadecTBe Iie-
neBoit momenu (Anchimbe 2009; Graddol 2006; Jenkins 2007; Seidlhofer
2009). Yuensle, paccmaTpuBaronie Al mMexayHapogHOW KOMMYHHUKALIUUA C
MO3UIMKA (PYHKIIMOHATLHOTO HA3HAYECHUS, OMPEACTSIOT €ro Kak BapHaHT CO
CTaH/JIapTOM B CTaJuH (POPMHUPOBAHMSI, KOTOPBIA UCTIONB3YETCSI B KOMMYHHKA-
TUBHOW (pyHKIIMU At oOecriedyeHus: B3aUMOTIOHUMAHUS MEKy Pa3IMuyHbIMU
ATHOCAMHM U HE UMEET YETKO BBIPAKEHHON 3THOKYJIBTYPHOU HMJIEHTUYHOCTHU
(Cmoxkotun 2011: 25). B ympoiiieHHOM MpeACTaBICHUH MEXIyHAPOIHbIN aH-
TJIMHACKUN A3bIK — 3TO PA3AEISE€MbI BCEMH SI3bIK MEKHAIMOHAIBHOU KOM-
MYHHUKaIIUU, KOTOPbIA HUKOMY M3 YYaCTHUKOB HE OT/AAET COLUATIbHBIX, MOJIH-
TUYECKUX, KYJIBTYPHBIX U T.J. IPUBWIETHI, XOTSI B PEAIbHOCTH SI3bIK CTaHO-
BUTCS MEXIYHAPOJIHBIM MUMEHHO OJjarojaps MOJUTUYECKUM, BOCHHBIM, KO-
HOoMu4eckuM u nipounM ¢axropam (Erling 2004: 9; Hall 2001: 305).

ABcrpanuiickuii cormonuareuct Jx. bparr-I'puddnep unentudu-
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LUPYET YEThIpe LIEHTPAIbHBIX (haKTOpa pa3BUTHA INT00ATBHOTO SI3bIKA:

1) 5KOHOMHMKO-KYJIbTYpHbIE (PYHKLUU sI3bIKa, MTOCKOJIBKY ASl sBisieT-
Csl IPOAYKTOM Pa3BUTHsI MUPOBOTO PbIHKA U INIOOAJIBHBIX IEpEMEH B 00J1a-
CTH HayKH, TEXHOJIOTUH, KYyJIbTYphl U CPEACTB MACCOBOM MH(OPMALINH;

2) mpeoOianaroiee ucnonb3oBanre Al B ponu JuHrBa (paHka Job-
MU Ha BCEX COL[MAJIbHBIX YPOBHSX, @ HE TOJIBKO YKOHOMUYECKOMN AITUTOM;

3) ynpoueHue OMIMHTBU3MA OJ1Iaroaaps COCYIIECTBOBAHUIO MUPOBOTO
A3bIKa C OPYTMMU SI3bIKAMH B JABYSA3BIYHBIX U MHOTOSI3BIYHBIX KOHTEKCTaX,
IZle OH 3aKPeIIsieTCs PSIIOM ¢ MECTHBIMU SI3bIKAMHU U CIIOCOOCTBYET MHOI'0-
A3BIYHUIO, & HE BBITECHEHUIO CIA0bIX SI3bIKOB;

4) A3BIKOBBIE W3MEHEHUS IPOMCXOJAT B IPOLECCe KOHBEPreHIMH U
JIUBEepreHuny MupoBoro ASl, T.e. MupoBoit ASl pacmpocTpansercs, npexe
BCero, 0iaroaapsi TOMy, YTO €ro y4aT, U TOJbKO 3aTe€M BCIEACTBHE MUTpa-
WU JIIOAEH, TOBOPAIIMX MO-aHTJUKUCKA. DTH JIBA MPOIIECCa MPOUCXOAAT OJ1-
HOBPEMEHHO, TOYHO TaK K€, KaK OJHOBPEMEHHO IOSBIISIOTCS HOBbIE BapH-
aHTBI U COXPAHAETCS €IMHOE SI3BIKOBOE MPOCTPAHCTBO MEXAyHapoiHOro ASl
(Brutt-Griffler 2002: 110).

C ¢yHKIIMOHANBHBIX MO3ULIUH, paciipocTpaHeHue ASl B Mupe sBIseT-
Csl CBEpIIMBIIMMCS (DaKTOM, OJHAKO €ro (hyHKIHMOHAIbHO-IparMaTuyeckas
UIACHTU(PUKALMSA KaK MEXKIyHapoaHOro ASl wiM Kak aHIVIMWCKOTO JIMHIBa
¢panka (manee — AJID) Bce emie SABIASETCS NMPEAMETOM JAMCKYCCHU, U
B3IJIs1/IbI ABTOPOB BO MHOI'OM OOYCJIOBJIEHBI TAKUMU CYOBEKTUBHBIMH (haK-
TOpPaMH, KaK dTHUYECKOE MPOMCXO0KIECHUE, PETHOH NPOXKUBAHUSA U BapHAHT
ASl, Ha xotopoMm oHu roBopsT (Canagarajah, Wurr 2011; Firth, Wagner
2007; House 2003; Knapp, Meierkord 2002).

OKCTpanoysiiysl TPaJAULMOHHBIX IPEICTABICHUA HAa COBPEMEHHYIO
r7100aIbHYIO SI3BIKOBYIO CUTYALIMIO HE CIIOCOOCTBYET MPAaBUIIBHOM OLIEHKE po-
JIM KOHTakTHOTO Al B mponeccax MeXIyHapOJAHOM KOMMyHuKanuu. Harpu-
Mep, MPOTHO3 AeMorpaduyeckux (HakTopoB pacHpOCTPAHEHHS TAKHUX S3BIKOB,
KaK KHUTaWCKuid, UCmanckuii u apadbckuit B 1950-2050 rr. man ocHoBaHus
. I'ppagoy KOHCTaTUPOBAaTh MX BEPOSTHOE BXOXKJIEHHUE B YHCIO MHUPOBBIX
A3BIKOB U INOTEHIMAJIBHYIO TEPCHEKTUBY BBITECHEHUS MMHU ASl ¢ mo3unmii
A3bIKa r100anbHOM KommyHHKamu yxe B XXI B. (Graddol 2006: 60, 61).

MpbI He MOKEM COTJIACUTHCS HU C TaKUMH MPOTHO3aMHU, HU C MOMBIT-
KaMH Ha'Tu B coBpeMeHHOM AJI® Kakue-TO aHaJOTuu ¢ KOHTAKTHBIMU S3bI-
kamMu npoiuioro. OCHOBHOE OTIMYME MEXIYy MHpPOBBIM ASl u, Hanpumep,
MHUPOBBIM KHUTAaWCKHM SI3BIKOM 3aKJIIOYaeTCs] B MPUHIUIE SKCKIIO3UBHO-
CTHU/WHKJIFO3UBHOCTH.
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Tak, KOMMYHMKaTHUBHasi CHUTyallUss Ha KHUTAHCKOM SI3bIKE JOJDKHA
BKJIIOYATh HOCHUTENS SI3bIKa B KAayeCTBE MOCTOSHHOTO YYaCTHUKA U JIFOOOTO
HEHOCUTENSI B KA4eCTBE NEPEMEHHOIO YYACTHHKA, BbIYYMBILIETO KHTAUCKUI
A3BIK KaK MHOCTPAHHBIM, €CJIN 3TO MPOUCXOIUT, K MpuMepy, B Kurtae nim nro-
0ol cTpaHe, rae uMeercs KuTaiickas quacnopa. Ecnu 3to npoucxoaur B Ma-
naii3un win CuHranype, rie KUTalCKUi SBIsieTcs OJHUM U3 O(UIIHATbHBIX
SI3IKOB, HEHOCHUTEJb MOYKET YCBOUTh €ro Kak BTOPOH s13bIK. KuTaiickuii s13bIK
B MEKHALIMOHAJIBHOM KOMMYHUKAIIMHM DKCKIIIO3UBEH, T.€. OH HCKJIIOYAET BCE
KOMMYHHUKATUBHbBIE KOHTEKCTBI, I7I€ HE IPUCYTCTBYET HOCUTEIND A3BIKA.

W, wampoTHB, aHTJIMICKWN, KaK JUHTBAa (paHKa MeEXIyHAPOIHOMN
KOMMYHHUKAalLUH, SIBISIETCS MHKIIIO3UBHBIM SI3bIKOM, ITOCKOJIBKY IMpHUHaAJIE-
KUT KOMMYHUKaHTaM JII000OTO 3THOKYJIBTYPHOTO NMPOMCXOXKJeHus. ['oBops
JPYTUMU CJIOBaMH, UHKIIO3UBHOCTh ONPENEIAETCS KaK IMOJUTHKA BKIHOYE-
HUS B COLUMAJIbHBIA U KOMMYHUKATUBHBIN MPOIIECC JIOJEH, KOTOPhIE MHAUE
MOTJIM OBITh UCKIIOYEHHBIMU WM 3aHUMaTh MaprUHAJIbHYIO MO3ULHUIO, TaK
KaK OTHOCSITCSI K ’THUYECKOMY, T€HIEPHOMY, CEKCYaJIbHOMY, BO3PACTHOMY U
T.11. MeHbIMHCTBY (KapBacapckmii 2006: 835).

B xoHTekcTe GpakTOpoB pa3zBUTHS MUPOBOTO fA3bIKa HEOOXOIMMO yKa-
3aTh IOJIOKEHUE, KOTOPOE IPEACTABIAETCS KIOYEBBIM JUIS MOCIEAYIOIIETO
oOcyxJIeHus1. DTO POJIb MOJIb30BATENECH MEXKITYHAPOJHOTO KOHTAKTHOTO A S,
WHTEPAKTUBHBIX CYOBEKTOB MPOIIECCa S3BIKOBOTO Pa3BUTHS, POPMUPYIOIIUX
(B yCNOBHSIX ABYS3BIUMS U MHOTOSI3bIUMS) KaK COOCTBEHHO HMCHOJIb3YEMBIH
umu AJI®, Tak u onpeaensomux GyHKIUU, KoTopbie AJID BBITIONHAET B UX
coobmiecTBax. ECTeCTBEHHO, UTO S3BIKOBasl JAEATEIBHOCTh CYOBEKTOB KOM-
MYHUKAIIUIU HE OTPAaHUYMBACTCS )KECTKUMH SI3bIKOBBIMA HOpMaMu, HO B HEH
MPOCMATPUBAETCS MEPCIEKTUBA KOHUENTYalu3auuu U HopMmanuzanuu AJID,
HeoOXOIMMOM it ero BHeIpeHus B cuctemy mnpenonaBanus (Seidlhofer
2007: 310).

KoHnuenT s36IK0BOro cooOmiecTBa SBIASETCS KIOYOM K MOHUMaHUIO
craryca AJI® B rnobGansHOoM koHTHUHYyMe ASl. TpamuinmonHas TpakTOBKa
cooOm1ecTBa Kak JIOKAJIbHOM OOIIMHBI HEMOCPEICTBEHHO B3aMMOJICHCTBYIO-
UIMX WHJIMBHJIOB MOTEPSIa aKTyaJbHOCTb, U (DAKTOP MECTOHAXOXKJICHUS yXKe
HE CIIYKHUT OCHOBaHUEM ero uaeHTuukanru. CoBpeMeHHOE peICTaBlIeHUE
0 COOOIIeCTBe KaK COBOKYIHOCTH JIOCH Oa3upyeTcs Ha HAJUYUU OOIIMX
MHTEPECOB MHIMBHUIOB, COCTABIISIIOIINX JaHHYIO COBOKYITHOCTH, OOIIEH Co-
UUaIbHOW MPAKTHKH, T.€. MOBTOPSIOIIETOCS PYTHHU3MPOBAHHOTO cCIriocoda
B3aUMOJICHCTBHsI, 4 TAKXE OIPENEICHHON OPraHU3allMOHHOM CTPYKTYpBI
(Unartosa 2009).

85



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

B KOHKpETHOM SI3BIKOBOM COOOIIECTBE UCHOJIB3YEeTCsS KOHKPETHAs CO-
IUAJIbHO-KOMMYHHUKATUBHAs CUCTEMa — COBOKYITHOCTh KOJIOB U CYOKOJOB,
HaxXOJSIIUXCSl IPYr C APYTOM B OTHOIICHUSIX (DYHKIMOHAIBHOW JOIOJIHU-
TEIBHOCTH U UMEIOIUX CBOM (PYHKIIMU, KOTOpbIE HE MEPECEeKaroTCs ¢ (PyHK-
UsIMU Ipyrux kKoaoB u cyokosoB (Kpeicun 2000: 61). TemM cambIM KOJIBI U
cyOkojb1 Tonib3oBarenieit AJI® GyHKIIMOHAIBHO TOMOJHSIOT APYT apyra, 00-
pa3ysl cucteMy, CIOCOOHYI0 00CITYKMBaTh BCE KOMMYHHKATUBHBIE MTOTPEOHO-
CTH TJaHHOT'O cOo00I1IecTBa U Bce cdephl 001eHus noiszoBateneit AJID, koto-
pbIe MOTYT OTHOCHUTBCS K CAMBIM Pa3HBbIM 00JIaCTSAM AEATEIBHOCTH.

B cucreme (pyHKIMOHANBHON TONOJHUTENBHOCTH MUPOBOTO cOOOIIE-
CTBa JIMHTBOKYJBTYpHbIE OCOOEHHOCTH HOBBIX KOHTAaKTHBIX BapHaHTOB ASl
MOJIYYalOT JIETUTUMHBIA CTaTyC HEHUTPaTbHBIX HUACHTUDUIUPYIOMUX MPH-
3HAKOB 0€3 KaKoi-Tn00 HEeraTMBHOW KOHHOTAIIMM, PAHEE BO3HMKABUIECH MpHU
CpPaBHEHUU C AHAJTIOTMYHBIMU SIBJICHUSIMU OPUTAHCKOTO WM aMEPUKAHCKOTO
AS. Jlng coBpeMeHHOW TJIO0ATBHOM SI3BIKOBOW CHUTYaIlMHd XapaKTEepPHBI HO-
Bble (DYHKIHMOHAIbHBIE OOpa30BaHUS, KOTOPbIE MOXHO OIPENETUTh Kak
MPAKTUYECKUE WU JEATEIbHOCTHBIE pa3HoBUAHOCTH AJID, mnpakTuku,
(G yHKIHOHHpYIOMHKE B mpenenax coodmecTB (Menexuk 2013: 110).

B nonosiHeHHE K 3KCTPAaTMHIBUCTUYECKOMY B3aUMOJECHCTBHUIO B Ka-
KOH-1M00 00JaCTH MHTEPECOB, SA3bIKOBas MpakTtuka Ha AJID sBusercs Tou
oOmelt maTdopmoii, koTopasi 00beIMHIET MEXKHAIMOHAIBHBIE COO0IIIeCTBa
npaktuku. Ha atom ocnoBanuu b. 3aiibxodep npeniaraet KBanupuupo-
BaTh KOJICKTHBHI ToJib3oBaTeiaeit AJID kak NHCKYpCHBHBIE COOOIIECTBA,
TPYIIIBI JIFOJIEH, XapaKTEePU3yEMbIX OOIIMMU JEATEIbHOCTHRIMU HOPMaMH U
O0BEAMHIEMBIX TEM, YTO OHU COOOINA BIAJCIOT OMPECIICHHBIM KOJIHUYe-
CTBOM THIIOB WJIM KaHPOB JIUCKYpCa, IPHU MOMOIIH KOTOPBIX OHU OCYIIIECTB-
ns10T cBoM KoMMyHHKatuBHble 1enu (Seidlhofer 2007: 308). B mmupokom
CMBICIIE JUCKYPC OTpakaeT 001ue KOMMYHUKATHBHbIE OCOOEHHOCTH JIaHHO-
ro coo0IIecTBa, 0coObIe YCIOBUS KOMMYHHKAIIUHU, B KOTOPBIX (poHEeTHYEeCKas
U JIEKCUKO-TpaMMaTH4YecKass BapHAaTHUBHOCTh UM HECTAOMIBHOCTH Odopmiie-
HUS KOHKPETHBIMA KOMMYHUKaHTaMU MParMaTuuecku BaXXHOU MHGPOpMAIIIU
pPEryJIupyloTCsS Ha OCHOBE MPUHIIMIA IPUOPUTETA 1O OTHOIICHHUIO K 3HAYU-
MBIM KOMIOHEHTaM CMbICJIA. YYaCTHUKM KOMMYHUKAIUU OCYIIECTBIISIOT
YCTENTHOE JTUCKYPCHUBHOE B3aWMOJCHCTBUE C TOMOIIBIO CTPaTeTruil KOH-
TPOJIsA, KOOTIEPAIIUU U MTOJTUTKOPPEKTHOCTH.

SIcHo, 4TO, B 4aCTHOCTH, Y POCCUICKHX mojb3oBaTeneit AJID cymie-
CTBYIOT OOIIME JTUHTBOKYJIBTYPHBIE MPECTABICHUS, TOMOTAIOIINE UM BECTH
B3aMMHO TIPUEMJIEMYIO MEKHAIIMOHAIBHYIO KOMMYHUKaIU0. [Ipu 3ToM co-
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OeceIHMKU TMOKa3bIBAIOT KOMMYHHMKATUBHYI0 KOMIIETCHIIUIO, JOCTATOYHYIO
st obcyxaenus uHTepecyrome ux tembl ([lommecckas, Kubpux 2006:
7, 8). IlocTpoeHue AuCKypca OCHOBAHO HE HA MPUMEHEHHUH SI3BIKOBBIX HOPM
Y CTaHJApTOB, & HAa PETrYJIMPOBAHUU HMEIOLIUXCS S3BIKOBBIX PECYPCOB CO-
[JIACHO TPeOOBaHUSIM KOMMYHHMKATHBHOM CHUTYyalluM, U Ha BO3JICUCTBUU Ha
OKpYKEHHE, C TEM YTOOBI OHO COOTBETCTBOBAJIO UMEIOUIUMCS SI3BIKOBBIM pe-
cypcam (Canagarajah 2011: 10).

Kak nokasbiBaoT HccienoBaTenn (pyHKUIMOHAIBHOW MparMaTuk, Io-
HUMaHHE cMbIcia B uckypce Ha AJID perynupyercs UMEHHO CTpaTeTUsIMU
cobecennukoB. [Ipu 3Tom npobiaema uHTEpEepeHIH PeUeBbIX HOPM POAHOTO
A3bIKAa HE SIBJISETCS CYILIECTBEHHOM, a PEUEBOE B3aWMOJECUCTBUE OPUEHTHPO-
BaHO Ha KOHCEHCYC, COTPYIHUYECTBO U B3auMHYI0 noanaepxkky. (House 2003;
Seidlhofer 2009). ITo muenuto b. 3aitbxodep, OCHOBHOW MPHUHIIUIT S3BIKO-
Boil uneonorun AJI® 3akiodaercss B TOM, YTO COOOIIECTBO, UCTIONB3YIOIIEe
€ro, mepecraeT ObITh «HOPMO3aBHUCHUMBIM» M CTAHOBUTCS «HOPMOPA3BUBAIO-
MY, a 3aTeM U «HopMoobecneunBarormmy (Seidlhofer 2009: 239).

W3BecTHOE BhICKa3bIBaHHE aBCTpUMCKOro coruoiauareucta K. Xioms-
MOay?sp CBHIIETEIBCTBYET O TOM, KaK ydacTHUKH oOiieHus: Ha AJID oTHOCAT-
Csl K OLIEHKE HOPMATUBHOCTU MX peuH: «3HAETe, Mbl HE CTPEMUMCS TOBOPHUTH
MPaBWILHO. MBI TOBOPUM TakK, YTOOBI Bbl Moriu moHATh Hac!» (Hulmbauer
2009: 324). Cnenys metadopuueckomy Boipaskenuto K. Kpamin, MoxxHO cka-
3aTh, 4TO, Omaromapsi ocooeHHocTssM AJID, ropopsiiye Ha HEM JIOAU TIEpe-
OpachIBalOT MOCTUK MEXIY CBOCH MJICHTHYHOCTHIO U MMOHHUMAHUEM, T.€. SI3bIK
CIIY’)KUT WHCTPYMEHTOM CO3JIaHUSI TPYIIOBOW MICHTHYHOCTH, COIMAITBHOMN
3HaYMMOCTH U uctopuueckoil npeemcrseHHocTH (Kramsch 2002: 5).

3. [IpeaMeTHAasi KOHIENTYAJN3AUNSA KOHTAKTHOIO A3bIKA MEKHa-
HUOHAJIBHONH KOMMYHHUKAIUU

B mouckax oOmieit muiargopmbl, Ha KOTOPOM MOXKHO OOBEIMHUTH
pa3UyHbIE MOJIXOJbl K M3YUYCHHUIO MEKHAIMOHATHHOM KOMMYHHKAIIMM Ha
AJID, MBI oOpamaemMcsi K IPUHATOMY B KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTHUKE TIOHSI-
THI0 AoMeHa. JlomeH mpejctaBisier coboit cdepy (uHTEpecoB), mone (mes-
TeJIBLHOCTH), 001acTh (3Hanui) [1o onpenenenuto P. JIanekepa, JOMEHBI €CTh
YUCTO KOTHUTHUBHBIC CYIIHOCTH, DPEMPE3CHTAIMOHHBIE MPOCTPAHCTBA WU
KOHIIENTYyalIbHbIE KOMIUIEKCHI, T.€. «JIH00asi CBS3HAsi 00JacCTh KOHIENTYyallu-
3aliM, BBICTYMAIOIIAs B KAa4eCTBE KOHTEKCTA JUJIS OMPEICICHUS 3HAYCHUS
s3p1koBOTO 3HaKka» (Langacker 2008: 147, 547).

[[Iupoko KCIONB3yeMblld B TEOPUU W TPAKTUKE MPOTrPAMMHPOBAHUS
TEPMHUH «JIOMEH» SIBIISCTCS, B YACTHOCTH, KOMIIOHEHTOM CJIOBOCOYETAHUS
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domain-specific language, T.e. IPEIMETHO-OPUECHTUPOBAHHOTO S3BIKA. JTO
S3BIK TIPOrPAMMHUPOBAHUSI C OTPAHUYECHHBIMU BBIPA3UTEIBHBIMU BO3MOXKHO-
CTSIMU, OPUEHTUPOBAHHBIA HAa HEKYI0O KOHKPETHYIO MPEIMETHYIO 00JIacTh U
IpeHa3HAYEHHBIN 17151 BHITOJMHEHUST (DYHKIIMIA, CBSI3aHHBIX C 3TOM 00JI1aCThIO
(Paynep 2011: 17, 18).

dakTuuecku, MexxHaMOHANBHBIN AJID Takke mpeacTaBiseT coOoi
SI3bIK, OPUEHTUPOBAHHBIA HA UCIIOJIL30BAHHUE B OIMPEACICHHBIX MPEAMETHBIX
obnactsx, nomeHax. OH mpeIHa3HAYEH JJIsl BBIMOJIHEHUS (PYHKIIMM, CBSI3aH-
HBIX ¢ OOMEHOM JTt000H crienuaIn3upoBaHHON HHpopMaluei: B busHece, 1Mo
MecTy paOOThl, B OpraHU3allMOHHON U NMpoQecCHOHaIbHON cepe, B KOMMY-
HUKAaIlMU, OTpaXkarolel Jo0ble KOHKPETHBIE JOMEHBI COIMANIbHO-KYIbTYp-
HOTO pa3HooOpa3us coBpeMeHHOro ooOmiecTBa. s 0603HaueHUS KOHTAKT-
HOoro AJI® MeXHAIIMOHAIIBHOW KOMMYHHUKAIIMH, OTPAXKaIOIIEeH JII0ObIe J10-
MEHBI COLIUAJIbHO-KYJIBTYPHOTO Pa3HOOOPA3Usi COBPEMEHHOI'O 00IIECTBA, MbI
BBOJUM KOHIICTIT 1PeOMemHO-OPUCHMUPOBAHHO2O AHRNIULICKO20 TUH28A
@panxa (nanee — INOAJID). [ToguepkHeM, YTO TUIIUYHAS CUTYaIus, B KO-
Topoit nuckypc Ha [IOAJI® He Tonbko aBisieTcst 3QPEKTUBHBIM, HO M HOCUT
ATaUTapHBI XapakTep, — ATO CHUTYallus MaJlO3HAYaIllero COIMAIbHOTO
B3aMMO/JICHCTBUA. B Takol cuTyanuu OCYIIECTBISETCS B3aUMOIPHUEMIIEMbIi
JUTsl COOECETHUKOB COIMAIbHBIN KOHTAKT, HE MPENOoararoiifuil morydcHue
Kakoro-nmu6o mnpaktuyeckoro pesyibrata (Show 2011; Ehrenreich 2008).
3T0, HanpUMep, OOIIeHHEe B CBOOOAHOE BPeMsI MHOCTPAHHBIX U POCCHUHCKUX
CTYJIEHTOB, KOT/Ia HET HEOOXOAMMOCTHU CIEIUTH 32 YPPEKTUBHOCTHIO MTOHU-
MaHHsI.

B HaieM uccnenoBaHuu Mbl BBIABUTAEM MOJ0XKEHUE O TOM, uTo [10-
AJI® — 3T0 KOHTAKTHBIA ASl MeXHAIMOHATLHON KOMMYHHKAIIUU JTIOOO0TO
coo011ecTBa, MpeAMETHasT OPUEHTALMsI KOTOPOrO0 MOXKET OMPENENSIThCS KaK
CHelHaIU3UPOBaHHas AJIsl TaHHOTO cooOlIecTBa 00JIaCTh COLUATBHO-KYJIb-
TYPHOTO, SKOHOMHYECKOTO, MOJUTHYECKOTO M WHOTO pa3zHooOpasus. Mbl
onpezenseM n8a Tuna [IOAJI® B 3aBUCUMOCTH OT UCXOJHOTO SI3bIKA CyOh-
€KTOB KOMMYHHUKAIINH:

B coobmiecTBax, rie MOCTOSHHO 33/IeiCTBOBAHbI MPEACTABUTENN pa3-
JUYHBIX UCXOJIHBIX S3BIKOB, OH BBIMONHSICT (DYHKIIMIO KOHTAKTHOTO SI3bIKa
KOMMYHHUKAaTUBHOW TpakTUKU. D10 — [IOAJID xommynuxayuu. [TOAJID
KOMMYHHKAIIUA UCTIONB3YeTCsl B MPOIECCe KaK MHCTUTYIIMOHATBHOTO BHYT-
PUOPTraHU3aAMOHHOTO U MEKOPTaHU3aALUOHHOTO B3aUMOJICUCTBUS, TaK U JJIs
He(OpMabHOTO OOIIEHHUS B Pa3HOrO Poja MEXIYHAPOAHBIX MOTUTHUECKUX
1 OOIIECTBEHHBIX MHCTUTYTaX, MEKHAIMOHAJIBHBIX TPAHCIIOPTHBIX CETHX,
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TPAHCHALIMOHAIBHBIX KOPHOpALUAX, MEXIYHAPOIHBIX CPEACTBAX MACCOBOM
uHpOpMallUY, KOMIAHUSAX, COTPYIHUYAIONIUX C MHOCTpaHHBIMU NapTHEpa-
MU, BBICIIUX y4EOHBIX 3aBEICHUAX, MPEJIaraloluX WHOCTPAHHBIM CTYICH-
TaM Kypcel Ha ASl, u T.4.

OcHoBHbIMU KpuTepusiMu [IOAJID KOMMYHUKALIUY SBIISIOTCS:

1) ompenensieMblil MyTeM CaMOOLIEHKH KOMMYHUKAaTUBHON KOMIIETEH-
[IUU KPUTEPUH JTOCTATOYHOCTH BIAJCHUS SI3bIKOBBIMH CpEACTBaMH, HEOOXO-
JUMBIMHU JUISl pE€AIbHOTO aHIJIOSA3BIYHOTO B3aUMOICHCTBUS;

2) KpuTepuil JOCTATOUHOCTH KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTETUuid, Crioco0-
CTBYIOIIMX MPEOJIOJIEHUIO SI3BIKOBOTO Oapbepa, HapyIIAloIIero peajbHOe aH-
TJIOSI3BIYHOE B3aMMOJIEHCTBHE NAPTHEPOB KOMMYHHKAIUH;

3) KpuTepHil A3BIKOBON KOMGPOPTHOCTU OOIICHHUS, HOCTATOYHBIA JJIs
MHTEpIpETallul U KaTEropu3aldyd CBOETO COLHUAJIBLHOTO OKPYXKEHUS B UH-
TEpHALMOHAJIBHBIX KOHTEKCTAX.

Crpykrypa MHCTHUTYHMOHAIBHONM KoMMyHHMKanuu Ha [IOAJID coot-
BETCTBYET: (2) OTKPHITOMY MHCTUTYLMOHAJIIBHOMY YPOBHIO MEKOPraHU3allM-
OHHOTO B3aUMOJICUCTBUS, (0) 3aKpBITOMY MHCTUTYIIMOHAJIILHOMY YPOBHIO B
npefenax TpaHCHAMOHAIBHOM OpraHu3anuy, (B) YPOBHIO HWHTETpalyu
TPaHCHAI[MOHAIBHON OPraHU3alluy B JIOKAIBHBIX TPAKIAHCKUX COOOIIECTBAX.

Kputepun ¢oneTnyeckoil u JIEKCUKO-TPaMMAaTUYECKON MpPaBUIBHO-
ctu peun Ha [IOAJI® yxoaat Ha BTOPOM IUIaH, @ Ha MEPBBIN TUIAH BBICTYyNA-
€T CIOCOOHOCTh TOYHOM nepeaaur UHPpOpMauu B MIPUEMIIEMON IS CIyla-
Tenel (hopMe C HCTIOIb30BAHUEM COOTBETCTBYIOIIETO TEMATHKE 00CYXKACHUS
Habopa crenuanbHoi Jiekcuku. CommanbHoe B3auMmozeiicTeue Ha [TOAJID
obecrieunBaeT dOPEKTUBHOCTh KOOPAUHAIIUN ESITEIHBHOCTH BCEX YYaCTHU-
KOB M pacnpOCTpaHEHUs OpraHU3alMOHHON MH(POPMAIUU B MEXKHAI[MOHAIb-
HBIX KOJIJIEKTUBAX.

B coo0rmiecTBax, BKIIOUYAOIMINUX MPEACTABUTEIICH OJTHOTO MCXOIHOTO
A3bIKa, HO SIBJISIOLIMXCS NOTEHUUAIbHBIM KOMIIOHEHTOM KaKOIro-I1M00 Mex-
nyHaponHoro nomeHa, [IOAJI® BemonHseT QYHKIMIO HHCTPYMEHTA UHTEP-
HallMOHAJM3allMU B CUTYallUsIX BO3MOXHBIX KOHTAKTOB C MPEICTABUTEISIMU
JIPYTUX UCXOAHBIX SI3bIKOB. DT0 — [1OAJID unmepnayuonanuzayuu, GyHk-
HMOHUPYIOUINI, B MEPBYIO OuYepelb, B CUCTEME BBICIIEr0 OOpa30BaHUs, B
YHUBEPCUTETCKHX COOOIIECTBAX.

Hcnons3zoBanne [IOAJI® kak mparMaTuyecKoro MHCTPYMEHTAa WH-
TEepPHALIMOHAIN3AIUU CYOBEKTOB B IJ100aNIbHONW CETH BBICHIETO 00pa30BaHUs
CIY’)KUT KaTaJlMu3aToOpoM Mepexojaa OT TPaJAMIIMOHHOTO BBICIIEro o0pa3oBa-
HUSL K 00eCleueHunIo MoTpeOHOCTe NHTEPHAIIMOHATBHON SKOHOMUKU U WH-
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dbpactpykrypbl. [IOAJI® BBINOTHSAET TPU OCHOBHBIX ()YHKIIMM B WHTEpPHA-
LIMOHAJIM3AlMK POCCHIICKOro BhICIIEro 00pa3oBaHus. Bo-nepBbiX, OH HcC-
MOJIb3YETCSl B Pa3iIMYHbIX (OpMax YHUBEPCUTETCKOM y4eOHOW M Hay4dHO-
UCCJIEA0BATEIbCKON NIEATEIbHOCTHA, B KAauyeCTBE KOHTAKTHOIO s3blka. Bo-
BTOPBIX, OH OOCITYKMBAET HHTEPHAIIMOHAIBHYIO HHPPACTPYKTYPY U oOecIe-
YUBAET pa3IMuHbIC BUIbl MOOMIBHOCTH BCEX CYOBEKTOB 3TOTO mpoiecca. B-
TPETHUX, BHICTYNAET KaK UHCTPYMEHT BTOPUYHOMN COIMAIIU3AINK, 00eCcTieun-
BAaIOIIMH KOMMYHHUKAHTAM BXOXJICHHE B CTIELIMPUUECKYIO KYJIbTYPY MEXY-
HapOJHOI0 YHUBEPCUTETCKOTO COOOIIECTBA.

B cdepe poccuiickoro ynuepcuteTckoro obpazoanus [IOAJID uH-
TEpHALMOHATIU3ALNN PETYISIPHO HMCIOJB3YETCS «CBEPXY» BCIEACTBUE pe-
rJIaMEeHTaluu 00pa30oBaTeNbHOU JEATENbHOCTU, B YCIOBUAX KOTOpoil Al
ABJIAETCA 00513aTENbHBIM MTPEIMETOM yU4E€OHOU MPOTPAMMBI.

KommynukatuBHas npaktuka Ha [IOAJI® umMeer mecTto B mpolecce
KaK peajbHOI0, TaK U BUPTYaJIbHOTO MHCTUTYLIHOHAJIBHOTO B3aUMOJIECHCTBUS
YYaCTHUKOB M OTJINYAETCS S3BIKOBOW CHELM(PUKOM, peann3yeMoil B UHCTH-
TYIIHOHAJILHO 00YCIOBIIEHHOM JIUCKYpCE.

[IOAJI® wuHTEepHAUMOHAIM3ALUMN WHIUBUIYAIBHO HCIIONb3YETCS
«CHHU3Y» YJIEHaMH YHHUBEPCUTETCKOTO COOOIIECTBA B LEISX HUX CAMOCTOS-
TEJIBHOTO BXOXKJIEHUS B chepy MeKHAIMOHAIBHON KoMMyHUKauu. [lonb3o-
Batenn [IOAJI® mnoTeHnManbHO SBISAIOTCS pyccko-aHTIUHCKUMu/[IOAJID
OounuHrBamu. B yHHBepcUTETCKON MPOPECCHOHAIBHON JeSITENFHOCTH TaKOH
OMJIMHTBU3M OCO3HAETCs KaK ()aKTop MOBBIIEHUS COLIMATBHOIO CTaTyca JIN4-
HocTu. B cranoBnenun pyccko-anriuiickoro/IIOAJI® GunuHrBU3Ma KPUTH-
YECKYIO POJIb UTPAIOT COLIMOIUHIBUCTUYECKHE (DAKTOPHI, TPEOyIOIMe MOBbI-
LICHUS] YPOBHS BIIAJICHUS WU TpakThueckod peanmsanmu 3HaHus [TOAJID.
[IpoBeneHHble aBTOpaMH CTaThbU HAONIONEHUS HAJ Pa3lIUYHBIMU TpPYIIaMHU,
COCTaBJISIIOIIMMHU YHUBEPCUTETCKOE COOOIECTBO, MOKA3bIBAIOT, YTO YPOBEHb
BrageHust [IOAJI® uzmeHsieTcss OT OJJHOTO YHUBEPCUTETCKOTO MOKOJICHUS K
JPYrOMY IO MEPE MX BXOXKJEHUS B IIPOLIECC MHTEPHALMOHAIN3ALINN.

OcHoBHbIMU OpueHTUpaMu uccienoBanus [TOAJI® uHTepHaMOHA-
JIU3alu SBISIOTCS:

1) onpenenseMblii myTeM CaMOOLEHKA KOMMYHHKATUBHOW KOMITETEH-
MU YPOBEHb BIIAJICHUS SI3bIKOBBIMU CPEJICTBAMH, KOTOPbIE KOMMYHUKAHT
MO>XXET UCIOJIb30BaTh B MOTEHIIMAIBHBIX CUTYALUSIX aHTJIOS3bIYHOTO B3aHMO-
JIEMCTBUSA KaK B IIPEIMETHO-OPUEHTHPOBAHHOM, TaK U B OBITOBOM OOIIICHUHY;

2) (uUKCHUpOBaHHBIM HA0OpP COLMOJMHTBUCTHUECKHX IEPEMEHHBIX,
orpenesieMbIX Kak (poHeTHuecKrne, MOPPOCUHTAKCUYECKHE, U TUHTBOKYIIb-
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TypHbIE 0cOO€HHOCTH, XapakTepusyromue [I0OAJI® nanHoro coobiiecTsa;

3) TUHTBOKYJBTYPHBIN KOMIIOHEHT, MPEACTABICHHBIN SKCILTUIIUTHBI-
MU ¥ UMIUTMOUTHRIME OopMaMu U mepefaroninii Habop LEeHHOCTEH U MmoBe-
JIEHYECKUX HOPM, KOTOPBIE YCBAaMBAIOT YJIEHBl YHUBEPCUTETCKOIO COOOIIE-
CTBa MOCPEICTBOM BTOPUYHOW COLMAIU3ALNU U UHTEpHAMOHaIM3auuu Al
B IIpoliecce yueOHOM KOMMYHUKATUBHON MTPAKTUKU.

Hcnons3zoBanne [IOAJI® wHTEpHAIIMOHAIM3AUA HE TpeOyeT COoIu-
aIbHON MJIEHTU(UKAIIMM KOMMYHUKAHTOB M KaTerOpU3allK S3bIKOBON KOM-
(dbopTHOCTH OOIIEHUS, TaK KaK MPEACTABICHUE O HUX IKCTPANOJIUPYETCs U3
KOMMYHHKAIIUU Ha POJHOM si3bike. OObeIUHSIOMMUM (aKTOpOM OBITOBOU U
npodeccuonanbHoi koMmmyHuKauu Ha [TOAJI®, ocymecTBisemoit HHPOP-
MaHTaMH, SIBJISIETCS UX MPUHAAJIEKHOCTh K YHUBEPCUTETCKOMY COOOIIECTRY,
B KOTOPOM OHHM OPTaHM30BaHBI MO MHTEpPECaM, OTPAXKAIOIIUM crenuduye-
CKHe  00JacTM  TEXHMYECKOro,  JKOHOMHUYECKOTO,  OOIIEeCTBEHHO-
MOJINTUYECKOTO W KYJIBTYpHOrO pa3zHooOpa3us. MX HMHCTUTYLHOHAIBHO
OTpaHHuYEHHAss KOMMYHHUKAIIUS TPEACTABISIET cOOOM KaK MPOIECC pacmlpo-
CTpaHEHHUs TMPEJIMETHO-OPUEHTUPOBAHHON HWHPOpMAllUU, TaK U JHUCKYPC,
MOPOK/Ia€MbIIl UMH B IPOLECCE PACIpPOCTpaHEHUsI 3TOM MHPOPMALUU B Ta-
KOM COOOIIIECTBE.

4. Poap ITOAJI® B peduiekcHBHOM 00YyYeHHMH MEKKYJIbTYPHOI
KOMMYHHMKATHBHOI KOMIIeTEeHMHU

Heo6xomumocts ycBoenus: [IOAJI® B mporiecce MHTEpHAIIMOHAIA3A-
MM YHUBEPCUTETCKOT0 00pa3oBanus ctaBuT B XXI B. 3a71auy HCIOIb30Ba-
HUSl TAKUX MHCTPYMEHTOB, KaK HEMPOJIMHIBUCTUYECKOE IJIaHUPOBaHUE (1a-
nee — HIJII) u pednexkcuBHoe oOyuenue (nanee — PO), koTopbie HOCAT
KOMIUIEMEHTapPHBII Xapakrep.

HJIIT onpenensiercst kak 3¢ (HEKTHUBHBIM HHCTPYMEHT B MPENOIaBaHUH
ASl nna yckopeHus: o0y4yeHHsl, CBOET0 pojia «CHCTEMa albTepPHATUBHOM Te-
panumny, npeAHazHaueHHas i 00y4eHHs] CTYyJ€HTOB CaMOCO3HAHMIO U 3(-
(eKTUBHOMY OOIIEHHUIO, a TAKXKe MOJEIMPOBAHUIO CBOETO COLMAIBHOIO U
smornmoHankHoro noBenaeHus (Siddiqui 2018; Wake 2012).

AprymenTanus B noab3y BkirodeHus npuemos HJIIT u PO B yHuBep-
cuterckue nporpammsl [IOAJID MeTom0n0rM4ecky ONUpaeTcs Ha KpUuTuye-
CKO€ OCMBICIICHHE TPEIoIaBaTesieM CBOei padoThI B ayJUTOPUH, TO €CTh Ha
caMoOOIIeHKY Ha ocHOBe HaOmwoaenuii (Barcelos, Kalaja 2011a). MeTtomosno-
ruyeckas rargopma mnpejcTaBieHa HabOpoOM Hel, KOTOpble CocoOCTBY-
10T pa3Butuio [IOAJI®D Ha ocHOBE COOCTBEHHBIX yOEXKIEHUI BCEX yYaCTHH-
KOB IIpollecca, Ha MX HAOMIOJCHHUSIX U TEOPETUKO-NPAKTUYECKUX MPEIIo-
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ceuikax. IIpu srom PO sBusiercs cpeacTBOM [OCTHUKEHUS ONPEIEIEHHBIX
1eseit B mporecce npenogaBanus U u3ydeHus [IOAJID: sto Habop miaros
WIM TPOLENyp, KOTOpbIE MpenojaBarenab 3()pPEeKTUBHO pa3BUBAET, OCHOBBI-
BasChb Ha CBOMX COOCTBEHHBIX YOEXKIECHMSX, HAOMIOJEHUSX U TEOPETUKO-
PaKTUYECKUX MPEAIOIOKEHUSIX.

PO nomoraeT noHATH, KaKoe MPEACTaBICHHUE O A3bIKE JIE)KUT B OCHOBE
HaIlleW MEeJarorndyeckor MPakTUKU. ECaum MBI MOHMMAaeM SI3bIK TOJIBKO KaK
CUCTEMY, OTACIICHHYIO OT COLMAJIbHOIO0 KOHTEKCTa, HAIU IEUCTBUS, UCXOAS
U3 MIPABUJI ATOW CHUCTEMBI, OyJIyT OPUEHTUPOBATHCS HA PA3BUTHE TAKOTO XKe
MOHUMAaHUS y CTyI€HTOB. 1 HanpOTUB, €CIIM MBI IOHUMAEM S3BIK KaK COLIH-
albHYIO MPAKTUKY, HAIIW JEUCTBUS B ayIUTOPUU MOTYT BBIXOAMUTH 3a Ipe-
Jebl TPAaMMAaTUYECKUX MPABWI U MPOLECCOB KOAUPOBAHUS U JE€KOIUPOBa-
HUSl TEKCTa, JIOCTUTasl YPOBHS TUCKypca. DTO O3HAYAET, YTO JACUCTBUS Mpe-
Mo/1aBaTesisi MOMOIYT CTYJIEHTY MOYYBCTBOBATh c€0sl B COLIMAJIBLHOM MHpE,
IIOCTPOCHHOM C HCIIOJIb30BAHUEM $I3bIKA, U KPUTHUYECKU OCO3HABATh TO, YTO
M3Yy4YeHHE HOBOTO f3bIKa O3Ha4aeT (OPMUPOBAHHE HOBOTO CMBICIIa B MHpE.
OTO MpOLECC HENPEPBIBHBIX NEPETOBOPOB MEKIY YYAaCTHHKAMM IIpolecca
M0 OTHOIIEHHI0 K OoJiee MHUPOKOMY colHMallbHOMY KOHTekcTy (Barcelos,
Kalaja 2011b).

PednexcuBHoe 00ydyeHHEe MOXKET BKJIOYaTh cOOp MHPOpMaALUH, KO-
TOpasi MOJBEPracTCcsl aHAIN3Y U OLEHKE, YTO B JAbHEHIIEH MPAKTUKE MPH-
BOJUT K ONTHUMHU3ALMHU MEXKYJIbTYPHONH KOMIIETEHUHUH CTyAeHTOB. OmHO-
BPEMEHHO peQIIeKCHsl SIBJISIETCS OJHUM U3 CPEJICTB, CIIOCOOCTBYIOIIUX IMPO-
(eccuoHabHOMY PAa3BUTHUIO MPENOAaBaTelNsl, TOCKOJIbKY JTa€T BO3MOXKHOCTb
paccMOTpeTh IpodIeMy ¢ TOMOIIBIO €€ OCHOBHBIX THIIOB: pe(IeKCUU B JEH-
CTBUM IIyTEM OCMBICIICHUsI JEHCTBUN B IPOLIECCE UX OCYILIECTBIEHUS; pe-
(dbnexkcun Ha NEWCTBHE WM PEaKlUM Ha JEHCTBHE TMOCJE €r0 OCYIIECTBIIE-
HUS; pedIeKCUH nepes] AeUCTBUEM ITYTEM JIOTUCTUKHU OyAYIIUX JeHCTBUH.

OcHoBHBIE dTanbl MUKIA PEGICKCUBHON CaMOOIICHKH — 3TO JAedu-
HUIMS 3a7a4, cOOp MH(POpPMAIUU, OCMBICIIEHHE, TMOCTENEHHOE BHEIpPEHHE
W3MEHEHNH B MIPENOAABATEIbCKYIO AEATEIbHOCTh, OCMBICIICHUE PE3YIHTATOB
n3meHeHui. Kak npenogaBarenu, Tak U CTYIEHTbI ONIMPAIOTCS HA MPEACTaB-
JIeHHS, TPUOOpETaeMble B pe3ysibTaTe MPEAIIECTBYIONIETO OMbITa, OCHOBAH-
HbI€ Ha JINYHOM BOCIPHUSITUU PA3IMYHBIX aCMIEKTOB, CBSI3aHHBIX C MPOLIECCOM
MIPernoJaBaHusl U YCBOCHUS SI3bIKOB, U CIIOCOOHBIE U3MEHSTHCS B ONpeEIesIeH-
HbIX ycnoBusix (Barcelos, Kalaja 2011b: 181).

Mpl onpenensieM TpU MPEANOCHUIKH, 0€3 KOTOPBIX HEBO3MOXHO pe-
(braexcuBHOE 00yUeHHE MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIUU.
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1. YHuBepcuTeTckas mporpaMma J0JDKHA pa3padaThIBaThCS C yUETOM
TOTO OOCTOSITENBCTBA, YTO COBPEMEHHOE pEallbHOE COJIEpKaHHE Y4eOHOro
IpeAMeTa «aHTJUHUCKUI S3BIK» MPUBSI3aHO HE K aHIJIMHCKOMY s3bIKy Benu-
koOpurannu, CIIA u apyrux cTpa, rie MNpoKUBalOT €ro HOCUTEINH, a K aH-
TNIMACKOMY A3BIKY, Mcoib3yeMomy B kadectBe [IOAJI® Bcemu, KTo npu-
HUMAaeT y4acTHE B TPAHCHALIMOHATbHON KOMMYHUKALINH.

2. Ha cmeny 3ajaue OBIAJEHUs KYJIbTYpOM CTpaH HOCHUTENIEH S3bIKa
IpHIIa 3a/a4a OBJAJCHUS YHHBEPCAJIbHBIMH HABBIKAMU MEXKYJIbTYPHOMR
KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHLIUH, OTBEUYAIOMIMMU IPEACTABICHUAM KYyJb-
TYPHOTO pa3HOOOpa3usi yYaCTHUKOB TPAHCHALIMOHAIBHON KOMMYHHUKAIIUH.

3. TpaHcHaMOHaIbHAsl KOMMYHUKAIMS BCETAa IPEIMETHA U HAIpPaB-
JIeHa Ha acMeKThl, MPEACTABISAIOIINE HHTEPEC ISl €€ YYACTHUKOB, TIOITOMY
MbI BBoAUM KoHIenuuo [TOAJI® nHTepHaMOHATU3AIUU KaK JUCHUTLIINHBI
YHUBEPCUTETCKON yueOHOW mporpamMmbl. OTMETHM, YTO IIMPOKO IMPENojia-
BaeMbIi Kypc «AHTIHMCKUN s3bIK a7s crienuanbHbix 1meneit (English for
Special Purposes — ESP)» sBnsiercs wactapiM cinydaeM [TOAJI®, rne Bce
YYaCTHUKH MEKHAIMOHAIBHOW KOMMYHHUKAIIMU OObEIMHEHBI Ha CTPOTO pe-
IJIaMEHTUPYEMON OCHOBE MPUHAMJIEKHOCTU K KaKOH-1100 mpodeccruoHab-
HOM, crielnaaIn3upoBaHHON 00JaCTH 3HAHUS.

[IpenogaBaTenb MOJKEH MPOBOJAUTH NPEIBAPUTENbHBIA aHANMU3 Oy-
OyIUX MOTPEOHOCTEH CTYACHTOB U C YYETOM DPE3yJbTAaTOB 3TOr0 aHAIM3a
OCYIIECTBIATH Pa3pabOTKy M OpPraHU3alMi0 y4eOHOTO IjIaHa, MOUCK y4yeOl-
HBIX MAaTepUaJIOB JUIsl 3aHATH U T.1I.

[Touck cpeacTB BBHIOIHEHUS ITUX 3334 JOJKEH OBITh CBS3aH C Ipe/-
CTaBJICHUSIMU MYJbTUKYJIbTYpalu3Ma, TPEOOBAHUSIMU MEKKYJIBTYPHOH KOM-
MEeTeHLIUU U MEKIUCIUITTMHAPHBIM COJIEpPKaHUEM II100aTM30BaHHOTO MUDA.

OTU TPU acreKkTa JAOHKHBI ObITh TIIATETFHO M3YYEHBI MPEINojiaBare-
JIEM aHTJIUHCKOTO SI3bIKAa U TPEOYIOT 3HAHUW B Pa3IUYHBIX 00JacTaX. Mex-
JUCIHUIUIMHAPHBIE U MEXKYJIbTYPHbIE MOJIX0/bl B PEPICKCUBHOM O0yYEeHUU
MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMM CHOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHMIO MOTHUBALIM-
OHHBIX MPEAINOYTCHUN KakK IMPErnoaaBaTeien, Tak U CTYJCHTOB. MoTuBamus
MpernoaBaTessi MOKET UCXOAUTh U3 JIOKyca BHYTPEHHEr0 KOHTPOJIS (eciu s
CUMTal0, YTO MOE TIOBEJCHHE OIpeAeIseT COOBITUS MOEH KU3HM) UITU BHEIII-
Hero (eciu s CYHMTAl0, YTO COOBITUS HAXOJATCS BHE MOETrO KOHTPOJIA).
Bremnsss MoTUBaIusi KacaeTcss MaTepUaIbHBIX BBITOJ], CBSI3aHHBIX C IMPO-
(deccuelt, Takux, KaK 3apIuiata, colMaibHas 0e30macHocTh U T.4. BHyTpeH-
HsII MOTHBAIIUS CBs3aHA C YOCKIEHUSMHU IPENoaBarelisi, YyBCTBOM COO-
CTBEHHOI'0 JOCTOMHCTBA, JUYHOCTHBIM POCTOM, SMOLIMOHAJIBHOW OLIEHKOU
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CBOEH KOMIIETEHTHOCTH U TOJYYEHHBIX PE3yIbTaTOB. YOeXACHHs BOCIIPH-
HUMAIOTCSl KaK METAaKOTHUTUBHBIE 3HAHUSI, KOTOPBIE CIEAYET UCIIOIb30BATh,
YTOOBI JTy4lll€ OHATH CBOW MOTeHIMal. OHU ABIAIOTCS PE3yIbTaTOM JIUYHO-
rO OMBITA, B3aUMOACHCTBUS C BHEIIHUM MHpoM. Kak TakoBble, yOeKIeHHs
SBJISIOTCS] COLIMANIBHBIMM, HO TaK)K€ W WHIAMBUAYaJbHBIMHU, CTAOWIBHBIMU U
koHTekcTyanbHbIMU (Barcelos, Kalaja 2011b: 183).

OTto0paxenue yoexx1eHui Bcex ydacTHUKOB npouecca PO xapakrepu-
3yeTcs MUPOKUM Pa3sHOOOpa3ueM BO3MOXKHBIX HCTOYHUKOB, CPEI KOTOPHIX:
(a) mpennourenuss kommyHukauu Ha [TOAJID B ucxoaHOM coOOIIECTBeE,
(6) coobcTBeHHbIN OonBIT Ucnonb3oBanus [IOAJI® B oOyueHNH U coluaIbHOM
NpaKkTHKE, (B) TUYHOCTHBIE (PAKTOPHI U MPEATOYTEHUS AJIsi MOJECTUPOBAHUS
komMmyHuKanuu Ha [IOAJI®, (r) nmpuHIUIBI, OCHOBaHHBIE HA HM3BECTHBIX
MOJIX0/1aX WJIM METO/1ax.

VYOexaeHuss KOHLUENTYyaIn3yloTcsl Kak (opMa MBIIUICHUS, KaK KOH-
CTpYUpPOBaHHE TPAHCHAIIMOHATIBHOW PEAJbHOCTH, KaK CIIOCOOBI BUACHUS U
BOCIIPUATHS. MYJIbTUKYJIBTYPHOIO MHUpa U €ro SIBJICHUN, CKOHCTPYHPOBAH-
Hbl€ B MHAMBUAYAJIbHOM OIbBITE U SIBJIAIOIIMECS PE3YJIbTaTOM HWHTEPAKTUB-
HOTO Ipoliecca HallluX UHTEePIPETALUN.

5. 3aki04enne

BrisiBnenue oOIIECTBEHHO 3HAYMMBIX BapUAaHTOB M HCCJIEIOBAaHUE
YHOTpEeOJIEHUS 3TUX BAPUAHTOB B COLMOJIOTMYECKU PEJIEBAHTHBIX TpyNNax, B
ONPENIETICHHBIX CUTYalUsIX W MPU ONPEACICHHON 1IeJIEBOM HANpaBICHHOCTH
peUYeBOil KOMMYHUKAIIUU SIBJSICTCA OJHUM M3 MEPCIEKTUBHBIX HANpPaBICHUN
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX HccieqoBaHuil. CTpaTu(UKalMOHHbIN METO, Mpu-
MEHSIEMBI B COBPEMEHHOW COLIMOJIMHIBUCTHUKE, MO3BOJISET MOJAOUTH K U3Y-
YEHHIO PEUeBOr0 IMOBEJCHMSA KaK K MpOILEcCy BHIOOpAa BapHAHTOB Ui IO-
CTPOEHUS COIIMAIbHO KOPPEKTHOM KOMMYHUKAIUU. [lepcrieKTUBHBIM BUIUT-
Csl BBISIBJIEHME MEXaHU3Ma O0TOOpa COLMAIbHO 3HAUYMMBIX BapHAaHTOB, yCTa-
HOBJICHHE KPUTEPHEB, JISKAIUX B OCHOBE TAKOT'O BHIOOPA, ONpEIeNIEHUE TeX
COLMANBHBIX (DAKTOPOB, KOTOPBIE 3aCTaBISIOT TOBOPALIUX MPEANOYUTATH
OJIMH BapHaHT JPyroMy.

Paznuuns mexxny BapuaHTaMu KOHTAkTHOTO si3bika [IOAJI® omnpene-
JSIOTCA KYJbTYPHBIMU U SI3BIKOBBIMU XapaKTEPUCTUKAMH CYyOBEKTOB KOM-
MYHHKAIUHU, MOCKOJIbKY SI3bIK MX OOUICHHUS HE SIBJSETCS W30JMPOBAHHBIM
(heHOMEHOM, KOTOPBIM MOXHO OOBSICHUTH C TIOMOIIBIO MOHATHI, HETIOCPEI-
CTBEHHO OTHOCSILIMXCS K MEXKIyHapoJIHON KoMMyHHKauuu. OH paccMarpu-
BaeTCs B TECHOW B3aMMOCBSI3U C BHES3BIKOBBHIMU SIBJICHHUSMHU /WA TIparMa-
TUYECKUMU (paKkTOpaMu, KOTOpbIE, COOCTBEHHO, U MPUBOJAT K CTAHOBIICHUIO
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[TOAJI®. OcoOblIit akIIeHT JOJKEH OBITh ClIeJIaH Ha TOM, KakK SI3bIK MOAU(U-
UPYETCS B KOHTEKCTaX MEXIYHAPOJHONW KOMMYHHMKAIIMU COOOIECTBAMHU
CyOBEKTOB, OTIMYAIONIUXCS JIPYT OT JApyra Mo pa3juyHbIM IapaMerpam, B
YaCTHOCTH, 110 YPOBHIO S3BIKOBOI KOMIIETECHIINH.

CoBpeMeHHBIN 3Taln pPa3BUTUS COLIMOJUHTBUCTUKU XapaKTEpPU3YyeTCs
HE TOJBKO MPOLECCOM COBEPILICHCTBOBAHUS METOJOJOTUU UCCIEAOBaHUM B
00JacTv B3aMMOJICHCTBUS JIMHTBUCTUYECKUX U COLMATBHBIX (DEHOMEHOB, HO
U IpENIoyiaraeT pacliupeHre MapaMeTpoB U MJIOCKOCTEH M3yYEHHUSI CaMoro
IpeaAMeTa JaHHOW Hay4YHOM OTpPACiid, KOTOPBIM BapbUPYET B 3aBUCUMOCTH OT
NPUKIATHON LENu: S3bIK KaK CPEICTBO MOJCIHUPOBAHUS KOJIJIEKTUBHOM
WUJEHTUYHOCTH, KaK CIOCO0 MO3HAHUS UCTOPUYECKOM JEHCTBUTEIBLHOCTH,
KakK WH(QOPMaIMOHHBIN KaHAJI U MEXaHU3M OHTOTEHe3a.

[IOAJI® cayXuT HHCTPYMEHTOM MOJEIUPOBAHUS KOJUIEKTUBHOMN
UICHTUYHOCTH TUCKYPCHUBHOTO COOOIIECTBA, PEAIbHO WM TMOTCHIIMAIHHO
MPUHUMAIOIIETO y4acThe B MEXHAIIMOHAIbHOW KoMMyHHKaiuu. OH obecrie-
YMBAeT YYaCTHUKAM MEXKHAIMOHAFHOW KOMMYHHKAIIMM OOMEH Jo0on
npeaMeTHONH MH(opManueld B CUTyalusX Kak CHEIHaTU3UPOBAHHOTO, TaK U
MaJIO3HAYyalllero COLMAIbHOrO B3auMoJeicTBus. MeTonuka peduieKCUBHOTO
oOyuyeHHs ABISETCS ONTHUMAJIbHBIM MeXaHU3MOM oHToreHesa [1IOAJID, pas-
BUTHS MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIINH, YKPEIIJICHUS MIpea-
CTaBJICHUM O TPaHCHALMOHAIBHON PEAIbHOCTH MYJIbTUKYJIBTYPHOTO MHPA.

© Meneocux K. A.
© Ilempenko A. /1.
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2.3. BOCTOYHOA3BUATCKHUMN AHI'JIMMCKUUA SA3BIK
B KOHTEKCTE U3YUYEHUS ITPOBJIEM
KOHTAKTHOM OPUEHTOJIOIUA

1. CraTryc aHIIMIICKOIO SI3bIKA B COBPEMEHHOM MHpe

Ha ceromsamuuii neHb aHIIMHCKUM S3BIK 3aHHMAaeT 0co00e MeCTO
CpeIM HAIMOHAIBHBIX A3BIKOB KaK I10 KOJWYECTBY F'OBOPSIIMX HA HEM, TaK U
II0 TEPPUTOPUM €T0 paclpocTpaHeHus. MccienoBarenn OTMEYarOT, 4TO OH
nojyuns OecrpelieIeHTHOE pPAclpOCTpaHEHHWE Ha BCed IUTaHEeTe U CTal
CPEJICTBOM BBIPAXKEHUS MHOTUX KyJIbTyp. OYeBUAHBIE NPEANOCBUIKH IS
ATOrO 3aJI0KEHBI B UCTOPUU (OPMUPOBAHUS HAIIMOHATBLHOTO AHTIUHCKOTO
SI3bIKa ¥ aHTJIMHCKOTO KaK O(UIIMAIBLHOTO SI3bIKa KOJIOHHUM Bennkobputanuu
B XVII-XIX BB. Ha A¢pukanckom KoHTHHEHTEe, B FOro-BoctouHoii A3uu,
ABctpanun u Oxeanuu. PacnpocTpaHeHHIO aHIVIMMCKOTO SI3bIKA CIIOCOO-
CTBOBaJIa S3bIKOBasl IIOJIMTHKA, OTpa)karolas CTpeMIICHUE bpuTaHCKoW UM-
MIEpUH K PACIIMPEHUIO CBOMX BIIAJICHUN U COXPAHEHMIO BJIACTH, YTO IpEJ-
ONPEIEINIIO B KAUECTBE €€ OCHOBHOM 3a/1a4y 3aKPEIVICHUE aHTJIMICKOrO KaKk
S3bIKa TPABSIIMX KPYTOB, KOTOPBI ObUT BBIHYXKICH aJalnTUPOBATHCS K
OKpyXaromieit cpene, GyHKIIMOHUPYS, B OCHOBHOM, KakK SI3BIK AJIUTHI, U «CO-
IIEpHUYAs» C MECTHBIMU si3bIkaMu. C T€YeHHEM BPEMEHM BCIEICTBHE KOH-
TaKTOB C MECTHBIMHU SI3bIKAMM AHIVIMMCKUN SI3bIK HAYWHAJ TIEPEKUBATDH P
TpaHchopMaluid, pe3yIbTaTOM KOTOPBIX CTAHOBUJIOCH BOSHHUKHOBEHHUE €TI0
PErMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB.

BOnpIIMHCTBO CTpaH, MOJYYHUBIIMX MMOJIUTHYECKYIO HE3aBUCHUMOCThH B
XX B., HE CTaJM OTKa3bIBATBHCS OT sI3bIKA KOJIOHM3ATOPOB, IPU3HABAs €T0
OJHUM U3 O(QUIHAIBHBIX WIM BTOPBIM IOCYAapCTBEHHBIM si3bIkoM (MHaus,
Cunranyp, banrnanemn, Ilakucran, [lpu-Jlanka, Henan, byran, Hurepus u
np.). B Hamm qHU aHTMIMICKUE A3BIK ABIISETCA TOCYNAPCTBEHHBIM WIIM OJI-
HUM M3 TOCYJapCcTBeHHBIX s3bIKOB B 60 ctpanax (Crystal 1995: 106-109). B
MEXIYHAPOTHOU cdepe aHIIMICKUI S3BIK 3aHUMAET JHIAUPYIOIIHE TMO3U-
M, o0rouss npyrue padbouue a3biku, kpynasix (EC, OOH, HATO, MBPP,
IOHECKO, MAT'ATO) u menee 3HauuTenbHbIX (MexayHapoaHas aBUaLlU-
oHHas (enepauus, A3uaTckasi KOMUCCHs MO MpaBaM 4YejoBeka, MexayHa-
POMHBINA MOJSAPHBIN (HOHJ) opraHu3aluii. BakHbIM J0Ka3aTeIbCTBOM MpPH-
3HaHUS AHTJMHCKOTO S3bIKa B MUPE TAKXKE SIBJISETCS €r0 MPUOPUTETHBIN BhI-
00p B KauecTBE WHOCTPAHHOTO f3bIKa B OOpa30BaHMM: AHTIIMUCKHHA S3bIK
u3ydaeTcsl Kak MHOCTpaHHbIM Gosee yeM B 100 ctpanax mupa, BKiIOYas Ta-
KM€ KpyNHbIEe rocy1apctsa, kak Poccust, Kuraii nu bpasunus.
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Kak ormeuaet B. B. Kabakuu, oco3HaHHE TOTO, YTO aHTJIMHCKUN S3BIK
cTasl 0ECCIIOPHBIM JIMJIEPOM MEKTYHAPOJAHOTO OOIIEHUS, HACTYIHIIO JIUIIb B
nocyieiHe 4eTBepTH XX BEKa, a YTBEP)KIECHUE €r0 B 3TOM (DYHKITUU MPOHC-
XOJIUJIO YK€ Ha MPOTSHKEHUU Psiia MPEABIAYIINX ACCATUICTUN, U HA CEro-
JTHAIIHUN I€Hb HET HUKAKUX COMHEHHUH, YTO aHTJIMUCKUH SI3BIK — 3TO A3BIK
MEXIYHAPOIHOW TMOIUTHKH, MEXAYHAPOJHOTO OHM3HECa, MEXKYIbTYPHBIX
KOHTAKTOB, SI3bIK HAYKH, MOPCKOM M BO3AYIIHOW HAaBUTAIMHU, MEXIYHAPOI-
HOM KOPPECIOHJEHIIUU U )KYPHAITUCTUKH, II0y-O0n3Heca u cropta (Kabakuu
1998: 2).

[IpyunHBl HaAIW4YUA BBICOKOTO CTaTyca Yy AHIVIMIICKOTO fA3bIKa pac-
CMaTpPUBAIOTCS B UCCJICAOBAHUSAX JIMHTBUCTOB, UCTOPUKOB, KYJIbTYPOJIOTOB U
np. HexoTopele U3 HUX MOJAraioT, YTO CYIIECTBYIOIIEE MOJ0KEHUE e 00b-
SCHSETCS, TJIABHBIM 00pa3oM, MOJUTUKO-3KOHOMHUYECKUMH (PaKTopaMu
(3HAYUTENHHON POJIBI0 B CTAHOBJICHHHM M Pa3BUTUU COBPEMEHHOTO YCTpPOM-
ctBa mupa BenukoOputanun n Coenunennbix IlltatoB Amepuku) (Crystal
1995: 106), npyrue oTMEYarOT Ba)KHOCTh HAYYHO-TEXHUUECKON PEBOIIOIUH,
B XO0JIe KOTOPOW aHTJIMICKUHN SI3BIK CTaJl MEKIYHAPOIHBIM SI3BIKOM HH(OP-
ManmoHHoro meHemxmenta (Kaplan 1987: 137-148), tperbu npeanpunHu-
MaOT TIOTIBITKU BBISBJICHUS YUCTO JIMHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB, CIOCOO-
CTBYIOIIMX OBICTPOMY paclpocTpaHeHUIo aHriuiickoro sseika (Galloway
2015), gerBepThie OOpamiarOT BHUMaHHE Ha IIHPOKOE HCIIOJIh30BaHHUE aH-
TJIMMCKOTO SI3bIKa B KAUYE€CTBE CPEACTBA MEKHAIIMOHAIIBHOW KOMMYHUKAIIMU
W BHYTPEHHIOIO TOTOBHOCTh JAPYIMX CTPaH K €ro IMPUHSATHIO B KauyeCTBE
MexayHapoHoro (ITpommna 2001: 13).

[Tomumo 3TOTO, UCCIIEIOBATENN, BBIACIISAS OCHOBHBIC T€OTIOTUTHIECKUE
MPEANOCHUIKH TJI00ATM3aIMK aHTJIUUCKOTO SI3bIKa, HAPSIIy C €r0 pacipocTpa-
HEHHOCTbIO Ha Pa3HbIX KOHTUHEHTAaX U 3aKPEIJICHUEM B KaUeCTBE S3bIKa Mpa-
BSILIEH AIUTHI, OTMEYAIOT PacIaj] COLMAIUCTUYECKON CUCTEMBbI, YHUUTOXKHUB-
TN OTIMO3UIINIO «KAUTAIIU3M VS. COLIUATU3MY, B pe3yIbTaTe Yero

«PYCCKHH S3bIK, AOJT0€ BpPEeMs BBINOJHSABIIUN (YHKIMIO S3bIKa MEXIYHa-

pPOIHOro OOLICHHS, TOTEPSI CBOEC MPUOPUTETHOE 3HAYCHHE, MOCKOIBKY

CTaTyC «CBEPXJEP>KaBbI» 3aKPEMIIICS TOJIBbKO 3a omHOM cTpanoit — CIIIA»

(FOzedoBuu 2014: 35), a

«YHUUYTOXKECHHE COBETCKOW I'ereéMOHHMH B BOCTOYHOW EBpore u psiae ObIB-

IIAX COBETCKHX PECIyOJIMK OOYCIIOBMIIO OTKa3 OT PYCCKOTO SI3bIKA Kak

CpeICTBa MEXKIOCYIaPCTBEHHOTO OOIICHNUS, U MPUOPUTET MOTYYHIT AaHTITH -

ckwmit s1361K» (Northrup 2013: 141-145).

Pemaronee 3HaueHne nmena Takke pa3pad0TKa KOMIBIOTEPHBIX TEX-
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HOJIOTUH, aKTUBHOE pa3BuTue MHTepHeTra M (GopMHUpPOBAHUE CTATYCHOTO
UMUJKA, MAPKUPYIOMIETO MPECTHK AHTJIMICKOTO s3bika (0COOEHHO cpeau
MOJIOJICKHM) KaK B OBIBIIMX KOJIOHUSIX B KA4ECTBE BTOPOTO S3bIKA, TaK U B
Kwurtae, Poccun, SInonnn (Gupta 1997). BrionHe odeBuaHa CIpaBeTMBOCTh
BBIBOJIa O TOM, YTO «pEaJIbHbI€ MPUYMUHBI IIHPOKOTO paclpOCTPaHEHUs aH-
TJIMICKOTO S3bIKa B COBPEMEHHOM MHPE U MPUOOPETEHUS UM CTaTyca MEXK-
JIYHApOJIHOTO SI3bIKA JIEKAT B KOMIUJIEKCE BCEX MEPEUUCICHHBIX (haKTOPOB»
(ITpouua 2001: 14). JIluHamMudHOCTh (HOPMUPOBAHUS CUCTEMBI aHTJIHMHCKO-
ro fA3bIKa B XOJI€ UCTOPUYECKOTO PA3BUTHUSI, YBEIUUEHUE S3BIKOBBIX KOHTAK-
TOB M OTKPBITOCTh MHHOBAIMSAM MOATBEPKAAIOT €r0 aJalTUBHBIE BO3MOXK-
HOCTH B KauyeCcTBE CPEJICTBA MHUPOBOTO OOIIECHHUS. SI3BIKOBas TII00amu3aius
MpeICTaBIsIeT cOO0M HEM30EKHBIN MPOIecC, KOTOPBHIA UMEET Psii TOJIOXKH-
TEJIbHBIX YePT: TJI00ATBHBIM aHTJIUHUCKHUI CIIOCOOCTBYET PACIIMPEHHUIO MEX-
KYJbTYPHBIX KOHTAaKTOB, YKPEIUICHUIO HAYYHOTO B3aUMOJICHCTBHUS, BBIpAXKE-
HUIO 3THUYECKOM M HAIMOHAJIbHOW WJEHTUYHOCTH, CAMOBBIPAXXEHUIO OT-
JENbHBIX TUYHOCTEN U T.II.

TepMmuH enobanvublil aHenUUCKUL 361K HOCUT 00O0OIAIOMNM XapaK-
Tep, 0003Hayasi BepOaIbHOE CPENICTBO OOIIEHUS MHOTUX JIMHTBOKYJBTYpP B
pPa3HOOOpa3HbIX CUTYAIUSX MEXKYIbTYpPHOTO B3auMmojencTBus. [mobanb-
HBI AHTJIMUCKUN SI3bIK OOBEAMHSET PErHMOHANIbHBIC, TEPPUTOPUATBHBIE U
MPOYNEe PA3HOBUIHOCTH, BBIMOIHAS (DYHKIIMU B COOTBETCTBUM C KOMMYHHU-
KaTUBHBIMUA TOTPEOHOCTSMU COLIMYMA, BEAYIUIUMH W3 KOTOPBIX SBIISIOTCS
GbyHKIMS OOIIEHUST B TPAHCHAIIMOHAIBHBIX OpPraHu3alusIX U (YHKIUS BBI-
paXXeHusT WHOJMHTBOKYJIbTYPHOM HWIEHTUYHOCTH. BroiHe ouYeBHAHO, 4YTO
JUTSL TalTbHEHIIIETO UCIIOh30BaHUS aHTJIMICKOTO SI3bIKAa B KAYE€CTBE TJI00aIb-
HOTO HEOOXOJIMMO COXpPaHATh €ro 0a30Bbie HOPMBI, KOTOPHIE PETYISPHO
pPa3MbIBAIOTCS B MHOKYJIBTYPHOM Cpesie, UTO MPUBOAUT K €ro JAPOOJICHUIO U
BO3HUKHOBEHHIO HOBBIX Pa3HOBUIHOCTEH.

J. Kpucran npemiaraer paccmMaTpuBaTh JBE albTEPHATHUBHBIE BO3-
MOKHOCTH X0/1a coObITHii. COriiacHO MepBOil U3 HUX, aHTJIMACKHUI S3BIK B
OynyiieM pacnafeTcsi Ha BapUaHThI, KapAUHAIBHO OTJIWYAIOIIUECS IPYT OT
Jpyra, 4To B MOCJEAYIOIIEM CMOXKET MPUBECTH K MOSBICHUIO «AHTJIMICKON»
CEMbH SI3BIKOB. BTOpasi BO3MOXKHOCT MPEIOJaraeT, 4YTo OH 3aiiMeT IJIaBeH-
CTBYIOILIEE MECTO B SI3BIKOBOW HEpapXHH, BHITECHUB BCE JAPYTHE SI3BIKH M,
KaK CJEACTBHE, MUP CTaHET MOJHOCThIO aHTIos3buHbIM (Kpuctam 2001:
187-235). Ilo HamieMy MHEHHIO, HA IPEANIOYTEHHE, KOTOPOE OTAAIOT T'OBO-
psAlre TOMY WA UHOMY SI3BIKY, BIIUSET CJIOXKHAsI cucTeMa (DakTopoB, TAaKUX
Kak aemorpaduyueckue H3MEHCHHs, Pa3BUTHE KOMMYHUKAIIMH, MEXIyHa-
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pOJIHOE pa3ielieHe Tpyia U Ap. B HacTosiiee BpeMsi Bce OHM MPETEPIIEBAIOT
3HAYUTENIbHbIE U3MEHEHHUSI, YTO, OYEBHJIHO, OTPA3UTCS Ha CTaTyce Tii00alb-
HOTO aHTJIMICKOro B OyaymieM. B moboMm ciydae, kakuMu Obl HA OBLIH TIep-
CTHEKTHBBI Pa3BUTHUS aHTIMICKOTO SI3bIKA, CIEAYEeT MOHUMATh, YTO HA CEro-
THSIIHUN J€Hb OH TepecTal ObITh MPUBA3AHHBIM K KaKOH-IHOO OIpeeneH-
HOM KyJIbType U MPEJCTaBIsET COOOM s3bIK, Ha KOTOPOM TOBOPUT BECh MUP U
KOTOpPBI uMeeT MHOro pazHoBuaHocTed. Kak cuntaer K. @epriocon: «Pa3-
BUTHE AHTJIMICKOTO $I3bIKa B COBPEMEHHOM MHpPE BCE MEHBIIE M MEHbIIE
OTpeeNaeTcs JOIbMHU, JUISI KOTOPBIX OH SIBJISIETCSl poAHBIM s3bikom» (Fer-
guson 1992: 19). IMmeHHO B ATOM 3aKIIOYACTCS AIIOPUYEHMPUUHOCMb AH-
TJIMHCKOTO SI3bIKA, KOTOPask MPUXOJUT HAa CMEHY JyOIICHTPHUYECKO# (OpHuTaH-
CKUA M aMEpUKAHCKUM aHIVIMKUCKHUI) MoJenu ero (hyHKUMOHUPOBAHUSA U
HAyYHOTO OMHUCAHUS, YTO CIIOCOOCTBYET BBIJCIIEHUIO MHOXKECTBA €ro pa3Ho-
BunHoctei (World Englishes).

2. OcnoBubie npodsembl World Englishes Paradigm n monsitue
KOHTAKTHOI OPHEHTOJI0T I

2.1. Mestcoynapoonstii aneauiicCKuil A3blK vS. QH2IUIUCKUIL A3bIK KAK
MeHCOYHAPOOHBLIL

AKTHBHOE pacIpOCTpaHEHHE AHTIIMHCKOTO SI3bIKa B KAayeCTBE Cpe-
cTBa OOIIEHUS MO IJIAHETE CIOCOOCTBOBAJIO MOSIBJICHHIO HOBOT'O HAIpaBJie-
HUS S3BIKO3HAHUS, TIONy4nBIeTro Ha3Banue World Englishes Paradigm B 3a-
pyoexnon nmunrBuctuke (Kachru 1985: 209-212) u xonmaxmuas eapuan-
monoeus B paborax oredecTBeHHBIX (puiosioroB ([Ipommnua 2008: 198-207).
JlanHoe HampaBieHue 0a3upyeTcsl Ha MPEACTABICHUAX O MHOXKECTBE U pa-
BEHCTBE BCEX BAPHAHTOB QHTJIMICKOTO SI3bIKa KaK UCTOPUYECKU TTEPBUYHBIX,
TaK W TPOU3BOJHBIX, TPAHCIUIAHTUPOBAHHBIX B HOBBIC COITHAIBHO-
KyJIbTYpHBIC YCIIOBUS. BapuaHTONIOTH yTBEPKAAIOT, YTO TE3UC O CYIIECTBO-
BaHUU €IUHON HOPMBI, KOTOpas HEMPEMEHHO CBOJUTCS K OpUTAHCKOW WU
aMEpPUKAHCKOM MOJIENIN, HE ONPABAAH, TOCKOJIbKY CETOAHS aHTJIMUCKHUM SI3BIK
MPEBPATUIICS U3 MOHO- WIJIM OUIEHTPUYHOTO $I3bIKA B TOJUIEHTPHUYHOE 00-
pazoBanue. Bee peruonanbubie BapuanTsl, World Englishes, paBHOTIpaBHBI U
XapaKTepU3YyIOTCs COOCTBEHHBIMHU JIMHTBUCTHYECKUMH YEPTaMH, OTIHYAIO-
IIMMH OJIMH BapuaHT ot Japyroro (Davies 2006; Kachru 2006; Kachru 1985;
Muwfene 2001). Kpome Toro, ofHUM U3 OCHOBOTOJATAIOIINUX MPEICTABIIC-
Huii World Englishes Paradigm siBnsieTcs mpeacraBieHue o 210KkanibHOCmu,
OTpakaroliee MapauieIbHbIA XapakTep GYHKIMOHUPOBAHHS TII00ATHFHOTO U
JIOKQJIBHOTO aHTJIMACKOTO SI3bIKAa W JAEMOHCTPHUPYIOIIEE B3arMMOHAIPaBICH-
HBIN XOJI SI3BIKOBBIX IIPOLIECCOB, IIPU KOTOPOM «aHIJIMHUCKHUM SA3BIK BIUSAET HA
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JIOKaJIbHBIE A3BIKM, 4 JIOKAJIbHBIE SI3bIKM OKA3bIBAIOT BIMSHUE HA aHIJINM-
ckuit» ([Tpommna 2014: 123).

Kak HayuyHoe HampaBieHHE KOHTAaKTHasi BApUAHTOJIOTUSI BO3HHUKIIA HA
pyoexxe XX m XXI BB. Ee OCHOBOIIOJOXKHUKAMH II0 TPaBy CUHTAIOTCS
b. Kaupy u JI. Cmut. Hayunas nearensHocTh bpamxka Kaupy, amepukaHcko-
ro JIMHTBUCTAa MHAMMCKOTO MPOUCXOXKICHHS, Hadalach B «DAMHOYPrcKOM
Kkpyxke» (1958 r.), u3BeCTHOM OOBEMHEHUH SI3bIKOBEIOB, OJTHUM U3 UJICHOB
koToporo Obul JIxx. @upc, mepBbIM BBICKA3aBIINI MPEANOI0KEHUE O TOM,
YTO BapUaHThl AHTJIMMCKOTO SI3bIKa MMEIOT MPaBO Ha CaMOCTOSITEIbHOCTD.
brnaromaps noaaepxke umeHutoro Quiiosnora, a Takke M. Xamiuadsi, CBOero
HOBOT'O HAy4YHOIr'o pykKoBoauTelns mociie cMmepTtu k. @upca, B 1961 roay
b. Kaupy 3amutuin JOKTOPCKYIO JUCCEPTALMIO, MOCBIIIEHHYIO HCCIEN0Ba-
HUIO CTaTyca JIOKAJIbHBIX OCOOEHHOCTEH MHIUNWCKOTO BapHaHTa aHTJIMICKO-
ro s3bIKa, KOTOPYIO MOXXHO CYUTATh MOMEHTOM POXKIACHHUS HOBOW JIMHTBU-
cTrueckoi mapaaurmel. 3HakomctBo B 1977 r. b. Kaupy ¢ JI. Cmutom u 1o-
CJIEIOBABIIEE IOCJE ATOrO UIMTEIBHOE W IJIOJIOTBOPHOE COTPYAHUYECTBO
MO3BOJIUIIU HE TOJbKO OkoH4aTeabHO oopmuth World Englishes Paradigm
B CAMOCTOSITEIbHOE HAYYHOE HANpaBJICHUE, HO U MPUBJIEYb K HEMY CTOPOH-
HUKOB U3 Pa3HbIX CTPAH.

Hecmotpss Ha auHaAMUYHOE pa3BUTHE KOHTAKTHOM BapHAHTOJIOTHH U
HAKOIUIEHHBIA €10 TEOPETUKO-METOJ0JIOTUUECKUN MOTEHIMANl B 3TOW OTpac-
JU 3HAHUS TO-TIPEKHEMY OCTAaeTCs sl HEpelleHHBIX mpobieM. B mepByro
ouepelib, UCCIENOBATENIM AKTUBHO OOCYKJIAIOT BOMPOC O MPABOMEPHOCTH
MPU3HAHUS PABHOIMpPABHS HOBBIX PETMOHAIBHBIX BAapUAHTOB AaHTJIUMCKOTO
S3bIKa C TPAAULIMOHHBIMHU. JTOT BOIPOC OHTOJIOTMYECKHU CBSI3aH C BOIPOCOM
O TPOTHUBOIIOCTABICHUH TIOHATUU MeHCOVHAPOOHBLU (2100aIbHbILL) AHEIUL-
ckuti s3vik (International (Global English), IE) u awenusickuii sazvik xax
meancoynapoonwiil (English as an International Language, EIL).

[Tonemuka 006 aHTTUNCKOM SI3bIKE KaK O MEXKIYHAPOJHOM (TJI00Ab-
HOM) sI3bIKE Hayanach euie B koHile 70-x — Hadane §0-X IT. MpOoIUIOro Beka,
koraa b. Kaupy BeinBunyn konuenmuio World Englishes, a P. Kpupk cdop-
MYJIIPOBAJI Psii TPOOIIEM, KaCaIOIIUXCSl CTETIEHH BapUATUBHOCTH U TPYAHO-
CTei MaccoBOT0 OOYYEHHS aHTITUHUCKOMY SI3BIKY MEXIYyHApOIHON KOMMYHHU-
Kalluu B MOCTKOJIOHUAbHBIX cTpaHax (Quirk 1983: 37). Bompockl, moaHs-
ThI€ B X0JI¢ JUCKYCCHUH, IPUBJICKIN BHUMAaHHE MHOTHX HCCIeI0oBaTeNeH, B
pe3yabpTaTe 4yero B KOHTAKTHOM BapUAHTOJIOTHM MOSIBUJICA PAJl MOJXOJIOB,
aBTOPBI KOTOPBIX MpEAJiarajifl CBOM MyTH COSTWHEHUs MPUHIIUIA BCEOOIIEH
JOCTYIMHOCTH MEXAYHApOIHOTO (T100aTbHOTO) aHTJUHCKOTO S3bIKa C MPUH-
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LUIIOM COXPAHEHUS HALMOHAIbHO-KYJIbTYPHOM WAEHTHUYHOCTH T'OBOPSIIMX
Ha HeM mrofeil. Tak, JI. CMUT, mpeuioxKuI UCTOIb30BaTh BMECTO TEPMHUHA
anenutickut s3vik (English), tepmun English as an International Auxiliary
Language (EIAL) — aHrMiicKuil Kak MEXIyHapOIHbIA BCIIOMOTaTEIbHBIM
A3BbIK, KOTOPBIM 0O0JI€€ TOUHO OTPAXKAET CUTYALMIO C MOJOKEHUEM aHIIML-
CKOTO sI3bIKa B MUPE, MOCKOJIbKY MOKA3bIBAET €r0 MPUHAMIICHKHOCTh HE TOJIb-
KO HOCHUTEISIM sI3bIKa W KYJbTypaM aHIJIOS3BIYHBIX cTpaH. [lo MHeHHIO uc-
CJIEJIOBATEINISl, OTBETCTBEHHOCTH 32 3()(PEKTUBHYI0O KOMMYHHUKAIUIO B paBHOM
Mepe pa3AeNsaioT KaK HOCUTENH, TaK M HEHOCUTENN aHTJIHMICKOTO SI3bIKa, B
CBS3U C YEM IEpBBIE JOJDKHBI MOHMMATh HocutTened EIAL, 94To BO3MOXKHO
py 00BEAMHEHUH HOBBIX BAPUAHTOB AHTJIMHCKOIO SI3bIKA CO CTApbIMU B BU-
JIe HEKOEro MEXJIYHApOJHOI0 CTaHJIapTa, KOTOphIA OyJeT (pyHKIHOHUPO-
BaTh KaK HEUTPANbHBIII WHCTPYMEHT KOMMYHHKAIIMH, MO3BOJISIFOIINI SKC-
IJTUKAIMIO JTF000H uaeHTHIHOCTH (Smith 1983: 2).

Ota ujesd Hallla CBOUX CTOPOHHUKOB, KOTOpBIE Hayajau pa3padarhi-
BaTh TEPMHHOJIOTHUIO IS OMUCcaHus Takoro cranfgapta. Hampumep, . Kpu-
CTaJl 3asiBWJI, YTO JUISI CO3/IaHUsl MIPUEMIIEMOTO I BCEX CTaHAapTa MEXIy-
HapOJHOM KOMMYHHKAIlMM BCEM IOHAJ00MTCS OBJIAAETh ABYMS CTaHAAPT-
HBIMHM BapuaHTaMH aHIJIMicKoro si3bika (two standard Englishes) — onnum,
o0ecreynBaroUM HAIMOHATBHYIO WM JIOKATbHYIO UIACHTHYHOCTH, U JPY-
UM, 00eCIeYrBaIOIUM KOHTAKT C OCTaJbHBIM YelloBeYecTBOM. B Oymyrem
pETrMOHANIbHBIE BAPUAHTHI AHTJIMICKOTO SI3bIKA PAa30MIAyTCs 10 TAKOM CTere-
HU, 4TO A1 OOIIEHHS C TPEACTABUTENSAMU JIPYTMX CTpaH IMOHAI00UTCS
HEUTpanbHbIN cTanAapTHBIN 51361k, World Standard Spoken English (WSSE)
— MUPOBOU CMAHOAPMHBIU PA32080PHBLL AH2IULICKUL S3bIK, CYIIIECTBOBAHUE
KOTOpPOTO MO3BOJIUT COXPAHATh HAILIMOHAJIBHYIO WM PETHOHAIBHYIO S3BIKO-
BYIO MJICHTUYHOCTh U TapaHTUPOBATh YCIEIIHOCTh MEKIYHAPOJIHON KOMMY-
nukanuu (Crystal 1988: 138).

DTy TOuKy 3peHus pazaenser M. MojauaHo, CUMTaIONIMMA, 4TO B OY-
AyIIeM MHOTHE NOJb30BaTeNn OYAyT BiIaJeTh, 10 MEHbILIEH Mepe, ABYMs Ba-
pUaHTaMH — PErMoHaJbHBIM M UHTepHannoHaNbHBIM (Modiano 1999: 27).
Jx. bpyrt-I'puddnep npemaraer HazpiBaTh OOIIUI 1T BCEX aHTIUNUCKHUI
A3bIK MeXIyHapoaHo kommyHukauuu World English — muposoii anenuii-
ckui (Brut-Griffler 2002: 97), C. Axyny — General English — obwuii an-
enuvickuu (Ahulu 1997: 19), a A. [IaBuc — International English — meorcoy-
HAapOOHbIl AH2TULUCKULL S3bIK, BKIIOYAIOUINI BECh KOHTUHYYM BapHaHTOB

«OT s3bIKa 00pa30BaHHBIX HOCUTEJECH J0 MUIHKUHU3UPOBAHHBIX U KPEOJIH-

3UPOBAHHBIX JUAIEKTOB 3anmagHoidl AQpUKH M TaKuX ClEHHAIbHO ype3aH-
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HBIX KOJIOB, KaK SI3bIK aBHAJIMCIIETYCPOB (Airspeak) U IOPTOBBIX JHUCIETUEPOB
(Seaspeak) <...>, MHUHHMAJIbHO TOJBEPKCHHBI W3MEHEHUSM CTaHIAPTHBIN
SI3bIK, BAPHATUBHOCTH KOTOPOTO 3aBUCHUT OT PETMOHA MM Cepbl IPUMEHE-
HUS, YTO JACT BO3MOXXHOCThH MPOSBJICHHS JIOKAIBHON WU HAIIMOHAIBHON
unentuaHoctn» (Davies 1989: 450).

Takum 00pa3oM, MEKTyHAPOJHBIN aHTJIMACKHUHN S3BIK B OOIIEM MOHU-
MaHHM TPEJCTABISET COOOM pa3iensieMblii BCEMHU SI3bIK MEXKHAIMOHATBHOMN
KOMMYHUKAIIMHA, KOTOPBIA HE OTJACT COIHAIBHBIX, TIOJUTHYECKUX, KYIbTYp-
HBIX U MPOYUX MPUBWIETUNA HUKOMY U3 YYaCTHHUKOB. J[aHHOE Tpe/cTaBlIeHUE
COOTHOCHTCS C TaKUMHU CHHOHMMHYHBIMH ToHATHSAMH Kak Global English,
World English, Common English, General English u npeamnonaraer nanndne
SI3BIKOBOTO CTaHAAPTa, 0Aa3HMPYIOMIETOCS Ha aHTJIO-aMEPUKAHCKOW S3BIKOBOM
HopMe. CTOPOHHUKH HCTONIb30BaHus TepMuHa International (Global) English
MIPU OMHMCAHUU CTaTyca aHTJIMICKOTO sI3bIKa B COBPEMEHHOM MHpE TpPaHIIH-
OHHO 00pamaroT BHUMaHUE HA TO, YTO MOHATHE SI3BIKOBOTO BapHaHTa MPE-
MoJjlaraeT aBTOHOMHOCTb, & PETHOHAJIBHBIE BAPUAHTHI aHTJIMHCKOTO S3bIKA €10
He O0JIaJalOT, MOCKOJIbKY SIBJISIIOTCS Pa3HOBUIHOCTSIMH OJHOTO SI3bIKA U
MpeapeKaroT BO3MOKHBIN paciiaj] aHTIIMACKOTO SI3bIKa B OyIyIIeM Ha OTACTb-
HBIE SI3BIKH, TOJO0HO JIATHIHM, B CITydae MPU3HAHUS CAMOCTOSITEIIbHOCTH BCEX
€ro perruoHANbHBIX BAPUAHTOB, MOCKOJIBKY MEXIY HUMH MOXKET BOSHUKHYTh
B3anMoHenoHsATHOCTh (Graddol 1997; Modiano 1999).

Jlnst Toro 4ToOBI MPEAOTBPATUTH 3TOT MPOIIECC, HEOOXOIUMO BBIE-
JUTH O0I1Iee sIpo, MPHUCYIIEee BCEM BapUaHTaM, U UCIOJIb30BaTh €ro B Kaye-
CTBE CTaHJapTa Juid npenojaBanus. Takoe a1po OyaeT npeacTaBiIsiTh co0oil
«TPaBUTAIIMOHHBIA IIEHTPY», BOKPYT KOTOPOTO OYAYT BpamaThCsi BCE BapHaH-
ThI aHTJIMICKOTO si3bika (Brutt-Griffler 2002: 177). Umenno daxkt cyiecTBo-
BaHUS TAKOTO IEHTPA, OOHAPYKUBAIOIIETO COBOKYIHBIC MPU3HAKU AHTJIMIA-
CKOTO SI3bIKa M COOTBETCTBYIOLIETO MPEJCTABICHUSIM O €IMHOW HOpME, KO-
Topasi OObEANHSIET Pa3HbIC BApUAHTHl AHTJIMKACKOTO SI3bIKA U JIeJIaeT UX B3a-
UMOTIOHATHBIMHU, COOTHOCHUTCSI C TEPMUHOM MEHCOVHAPOOHBLU 8APUAHM AH-
enutickoeo asvika (Crystal 1998; Jenkins 2000). Cpenu criocoO0B BbIIETIECHUS
TaKOI'o siipa yKa3bIBaroTCs paznuyHble MeToauku (Greenbaum 2006; Seid-
lhofer 2001), xoTopeie, MO MHEHHIO psa HCCIEAOBATENCH, MpPEeUMYyIle-
CTBEHHO, CBOJSTCS K OOOCHOBAHWUIO BBIJICJICHHS JIBYX THIIOB SI3BIKOBBIX
HOpM, 0a3HPYIONINXCS, OJJHAKO, HE Ha PETHOHALHO-(YHKITMOHATLHBIX TPH-
3HaKax (OpUTAHCKUI M aMEpPUKAHCKUI BapHaHTHI aHTIUICKOTO SI3bIKA), a Ha
¢dopmax peun, nucbMeHHOU U ycTHOH (IIpomuna 2009: 98).

B cBOMX KpHUTHYECKMX BBICTYIUIEHHMSX 10 3TOMY nosony b. Kaupy
oTMeuaeT, yTo mnpexacrasieHue o0 International (Global) English sBnsiercs
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HCKYCCTBEHHBIM KOHCTPYKTOM, a HE JKUBBIM BapUAHTOM, ITOCKOJIBKY HE CY-
IIECTBYET TaKOTO OOIIEro BapHaHTa MEKIYHAPOJAHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bIKa,
KOTOPBIN ObLT ObI CBOMCTBEH aOCOIIOTHO BCEM I0JIH30BATENISAM, BMECTO HETO
€CTh paszNuyHble perunoHanbHble pasHoBuaHOCTH (World Englishes), nmero-
IIME CBOE KYJIbTYpHOE OCHOBAaHHE M HCIIOIb3YIOIINE COOCTBEHHBIE PUTOPHU-
yeckue crpateruu (Kachru 2006: 434-455). Cam tepmun International Eng-
lish mo cTpykType HarloMHHaeT Takue TepMHUHBI, Kak American English, Sin-
gaporean English mmu Chinese English, o603Havaromue pernoHanbHbIE Ba-
PHAHTBI aHIJIMICKOTO SI3bIKA, UTO IPOTHUBOPEUYUT PEATLHOMY CTaTyCy U POJIU
aHTIIUHCKOTO KaK MEXYHAPOJHOTO SI3bIKa — JIMHTBA (ppaHKa MEKHAIHO-
HAJIBHOM M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMU Ha TI00ambHOM ypoBHE (Shar-
ifian 2009: 2). BrioiHe 04eBUIHO, YTO MPEACTaBICHUE 00 aHTJIMICKOM SI3bI-
K€ KaK O SI3bIKE MEXYHApOJAHOW KOMMYHHUKAIIUU TPeOyeT MPU3HAHUS aBTO-
HOMHOCTH BCEX €r0 PETrMOHAJbHBIX BapUaHTOB U MPEANOYTUTEIBLHOCTH HC-
MI0JIb30BAHMSI TIPU ONTMCAHUU €r0 COBPEMEHHOI0 cratyca TepMuHa English as
an International Language (EIL) — aHTIHNACKUI SI3bIK KaK MEKTyHAPOIHBIH,
KOTOpbIA B MOJHOM Mepe NOAYEpPKHBAET HEOJHOPOIHBIA XapakTep €ro
(YHKIMOHMPOBAHUS B Pa3IMYHBIX COIIMYMAX.

ITo muenunro 3. I'. IIpommHOi, B OCHOBE NOJEMUKH CTOPOHHUKOB IE 1
EIL mexur mpoTHBONOCTABICHUE TMOHATHH 536K U pedb, YTO IIO3BOJIAET
HalTU HEKU KOMIPOMUCCHBIM BapUaHT IIPU ONPEACIICHUU COAECPKATEIbHON
CYUIHOCTH 3THX TEPMHHOB U pasrpaHudeHuu cep ux ymnotpedinenus (IIpo-
mmHa 2009: 95). Bnonne oueBuaHo, uro IE — 3T0 TeopeTnueckuii KOH-
CTpyKT, B TO Bpems kak EIL u World Englishes — matepuanbnas peanuzarus
S3bIKa B PEUH, CBSI3aHHAS C JIOKAJTBHON KYJIBTYpPOU U HCTIBITHIBAIOIIAS TIEPEHOC
HEKOTOPBIX YePT aBTOXTOHHOT'O SI3bIKa CBOMX MOJIb30BaTeNEH, YTO OTpaXKaeT-
csl Ha BcexX peueBbixX ypoBHsX. [E mpencraBisier coOoi S3bIKOBO MHBAPHUAHT,
HEOOXOUMBIN B KayecTBE HOPMBI, B MIEPBYIO O4Yepe/ib, B LIEIAX IpenojaBa-
HUs. B IelicTBUTENBHON K€ MPAKTUKE KAl MPENoAaBaTeNb, XOUET OH TO-
rO WK HET, pealiu3yeT B CBOEH peUYM TOT BapUAHT aHTJIMHCKOIO SI3bIKA, MOJIb-
30BaTesieM (MJIM HOCHUTENIEM) KOTOPOro OH sBiisAeTcs. VIMEHHO BapuaHTHI
MMEIOT M0J1 COOON KYJIBTYPHYIO OCHOBY M XapaKTEepHU3YyIOTCs crielu(pUuHbIMU
JUISI HUX WHHOBAITUSIMU U JICBUAIIMSIMU, CTETIEHb MPOSBIICHUS KOTOPHIX 3aBH-
CHUT OT MHAMBHUIYATbHOTO YPOBHS BIIAJCHUS SI3BIKOM U c(hepbl ero pyHKIHo-
HaJIBHOTO MCII0JIb30BAHHUS.

Kpome »sToro, Heo6xoquMo MpUHUMATh BO BHUMaHHE TOT (DaKT, 4TO
BCE BAPUAHTHI U PA3HOBUAHOCTH AHTJIMICKOIO A3bIKA, HECMOTPSI Ha HEKOTO-
pbl€ pa3inuvs MEXJYy HUMH, JACHUCTBUTEIBHO OTHOCATCS K OJIHOMY SI3BIKY,
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YTO TO3BOJISIET TOBOPUTH O CHUTYAIlUU JUTIIOCCUM (TOYHEE MOJIMIIIOCCUN),
OJIHAKO HCIIOJIB3YIOTCS HE OJHOW STHUYECKON OOIIHOCTHIO M MO3TOMY HE
COOTBETCTBYIOT BCEM KPHUTEpPUSIM MOHATUS Aurioccus. [Ipu 3ToM roBoputh
00 OTHOLIEHMH BAapUAHTOB AHTJIMMCKOTO SI3bIKa MEXKIY COOOM Kak O cHuTya-
MU OUJMHTBU3MA TaK)Ke HEb3s. YKa3aHHbIE OOCTOSITEIHCTBA MO3BOJISIOT
BBIJICJIUTh TPETUW TUI OTHOLIEHHM, KOTOPBIN XapaKTEPU3YeTCs KaK niropu-
YeHmpusm, IPEaNonaralolui caMOCTOSATEIBHOCTh U PABEHCTBO BCEX PETHU-
OHAJIBHBIX BAPUAHTOB AHIJIMIICKOTO SI3bIKA HApsAy C UX 3aBUCHUMOCTBIO OT
pPETMOHANBHBIX BAapUAHTOB MEPBUYHON MOHO- WM OMIICHTPUYHOW MOJENH
(yHKIMOHMPOBaHUS aHrIuickoro sizblka B Mupe (IIpommna 2001: 33).
HNMenHo »TO mpeicTaBieHHE JIETJIO B OCHOBY Ha3BaHMs xypHaia «World
Englishes», B mpemucnoBun k mepBomy Homepy kotoporo b. Kaupy u
JI. CMUT 00paTUIIUCh K CBOUM YUTATENSM CO CJIOBAMM:
«PeakiMOHHas KOJUICTHS CYMTACT, YTO MOJIb30BATEIH AHITIMHCKUM S3bI-
KOM KaK POAHBIM Y HEPOIHBIM SIBIIAIOTCS PABHBIMU ITAPTHEPAMH B PACCYXK-
JICHUSIX OTHOCUTENFHO HCIOJIb30BAHMS aHIIIMICKOTO S3bIKA M €ro Ipero/ia-
BaHUs B MEXIYHapOJAHOM MacmTabe <...>, modToMy abbpeBuarypa WE —
«MBD» TIOTHOCTBIO COOTBETCTBYET (HIOCOGHH, HA KOTOPOM 3HIKIESTCS HAIIl
KYpHaJ, U IpUHIHIaM 4ieHoB peakosuieruny» (Kachru, Smith 1985: 209).

2.2. PecuonanvHulil 6apuanm A3blKa, OUAIEKM, HOPMA, MOOeb

Jpyroii poGieMoii COBPEMEHHOM BapHUaHTOJIOTMH CTAHOBUTCS COOT-
HOILIEHUE TOHATHH pecUoHANIbHbIL 8APUAHM A3bIKA U OUAIeKm., OTTUPAIOLITUXCS
Ha TpeJCTaBIeHUs 0 Juenoccuu u oununeeuzme (Knykrenko 1974; Cemenen
1985; Hudson 1996; Munro 1996). Hayunoe ocMbICiieHHE TEPPUTOPHATIBHBIX
Pa3HOBUHOCTEW OAHOTO U TOTO K€ A3bIKA MPUBEJIO K MOSBICHUIO psiia Tep-
MHUHOB, MCIIOJB3YIOIIMXCS A UX omnucaHus. brmaromaps pabotam orteue-
CTBEHHBIX YUYEHBIX B JIMHTBUCTUKE MOJYYUIIO TUPOKOE MPU3HAHKUE TPEICTAB-
JIEHUE 0 sapuanme A3blKa (HAYUOHAILHOM apuaHme 53vlKa), O]l KOTOPbIM
MMOHUMAETCSl HAlIMOHAIILHO crierduaeckas Gopma GyHKIIMOHUPOBAHUS SI3bI-
Ka, 00CITyXMBAIOUIEr0 HECKOJIbKO HAIIMOHAIBHBIX OOIIHOCTEH, B OCHOBE KO-
TOPBIX JICKUT €JIMHasl SA3BbIKOBas CTPYKTypa, aJaNTHUPOBAHHAS K YCIOBUSAM
KOHKPETHOM HAIIMHU, CO CBOEU S3BIKOBOM TPaJWLIMEW U IMOJIUTHKOW; JUTEPaA-
TYpHO-HOPMUPOBAHHAS SI3BIKOBAsi CHUCTEMa, KOTOpas SIBISIETCS] YHUBEPCAIb-
HBIM TTUCBMEHHBIM U YCTHBIM CPEJICTBOM OOIIEHHUS OTACIBbHON HAIlUU U CYBe-
penHoro rocynapctsa (CrenanoB 1963; bByxapos 1995; Tomamnes 2005).

B KOHTaKkTHON BapUAaHTOJIOTUH aHIVIMMCKOTO SI3bIKA TPAJAULIMOHHO M C-
MOJIb3YETCS TEPMUH PecUOHANbHBIU 6APUAHM SA3bIKA, KOTOPBIN, COTJIACHO
onpeieNIeHuI0, B3siToMy U3 «CloBapsi TEpPMUHOB MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHH-
Kaluuy, MPEACTaBIsACT COOOM JIOKATM30BAHHBIN BAPUAHT SI3BIKA, OTPAXKAIO-
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LM KyJIbTYPY U MEHTAJIUTET JAHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO 3THOCA U OOBIY-
HO MMEIOIINI HEKOTOPBIE SI3BbIKOBBIE JEBHAIMH, KOTOPbIE BOSHUKAIOT B pe-
3y/lbTaTe BO3ACHCTBHUS aBTOXTOHHOTO si3bika. [log oduanexkmom B 3TOM Ciy-
yae MOHMMAETCS SA3bIKOBAasi CUCTEMA, KOTOpAsl CIYKHUT CPEICTBOM OOLIECHUS
HEOOJBIION TEPPUTOPUATBHO 3aMKHYTON MJIM CBSI3aHHOW COLIMAJIBHOM OOIII-
HocThIO Tpynmsl Jonen (JKykosa, Jlebenpko, IIpommna, FO3edosua 2013:
50, 98). KiroueBbIM B yKa3aHHOM OIPECICHUH PETHMOHAIBLHOIO BapHaHTa
A3bIKa SBJISIETCS YKA3aHHME HA €r0 COLMOJMHITBUCTUYECKYIO MPUPOAY, Mpe-
MOJIATAIONIYIO MPSIMYI0 3aBUCHUMOCTh BO3HUKAIOIIMX JIEBHAIIMM OT MEHTAJU-
TeTa JaHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO 3THOCA.

Eme oxgnoit npo6nemoit World Englishes Paradigm siBnsiercst pasrpa-
HUYEHHE MPEACTABICHUN 0 Hopme U Modenu. IIoHATHE HOPMBI COEIUHSET B
cebe aBa CMBICIA: C OJHON CTOPOHBI, HOpMa MpPEAINoiaraeT MPeCKPUNTHU-
BU3M, TO €CTh HOPMATUBHOCTbH, C IPYTrOil CTOPOHBI, OHA, B KOHEYHOM CUETE,
MOYMHEHA Y3YyCY, TO €CTh OPUEHTUPYETCS Ha YNOTpeOseHne OOJIbIINHCTBA
HocHTeNeH s3bika. [IpencraBieHne o Moy IpeoiaracT CyleCTBOBaHUE
HEKOEro JIMHIBUCTUYECKOTO Ujeasa, K KOTOPOMY CTPEeMSITCS MpernoiaBaTeib
u yvyamuiics npu uzydenuu ss3pika (Kachru 1981: 117). S3bsikoBas Hopma
SIBJISIETCS. COBOKYITHOCTHIO CTAaOWIJIBHBIX W YHU(UIHUPOBAHHBIX S3BIKOBBIX
CPEJICTB U MpaBWJI UX YHOTPEOJICHUs, CO3HATEIBHO (PUKCUPYEMBIX U KYJIbTH-
BUpYyeMbIX oOmiecTBoM. OHa OTIUYAeTCs ONPEEICHHON TBONCTBEHHOCTHIO
CBOEH MPHUPOJBI, TTOCKOJIBKY BKIFOUYAa€T COOCTBEHHO S3BIKOBOU (OOBEKTHB-
HBI) U COIUATBHO-UCTOPUYECKUN (CYOBEKTHUBHBIN) acmleKThl. SI3bIKOBas
CTOpOHA OTPAXKAETCSI B TOM, YTO YCTAHOBJIEHHE HOPMbI NOJYMHSAETCS BHYT-
PEHHUM JIMHTBUCTUYECKUM MeEXaHW3MaM, N0Jl CyOBEKTHBHOM CTOpPOHOM
Mo/Ipa3yMeBaeTcs TO, YTO HOpPMa JIOJKHA ObITh OCO3HAHA M MPHUHSITA HOCH-
TEJISIMU sI3bIKa KaK MPAaBWIbHAS M CTaTh «CIEIU(PUISCKIM MPU3HAKOM HaIlH-
OHAJIBHOTO JINTEPATYpPHOTO s3blKa ompeaeiaeHHoro mnepuoaa» (MuxoBuu
1968: 33).

b. Kaupy y6exneH, uto, Oynydn MHTEPHAIIMOHAIBLHBIM, aHTJIUHCKUAN
A3BIK B KXJOW cTpaHe (QyHKUMOHUpPYET mo-cBoeMy. CyllecTBOBaHHE pas-
HBIX BApUAHTOB SI3bIKA, IO €r0 MHEHUIO, MPEANOJaraeT Haluurue HeCKOIbKUX
BUJIOB HOPM, B CBS3M C YE€M, UCCIIEIOBATENb BBIIETSET 9HOOHOPMY U IK30-
nopmy (Kachru 1986: 21). IlepBas mpeamnonaraer Halu4yue CTaHIapTa, BbI-
paboTaHHOTO BHYTPH BapHaHTa S3bIKa, a BTOpas MpE/IojiaracT 3aMMCTBOBa-
HUE MHOPOJIHBIX 3JIEMEHTOB, HE SBJSIOUIMXCS M3HAYaJIbHO €r0 KOMIIOHEH-
toM. O. E. CemeHell onuChIBaET TP BO3MOXKHBIX BapUaHTa OPUEHTALINH Ba-
PUAHTOB aHTJIMMCKOTO $13bIKAa HA HOPMY: SHJIOLUEHTPUYHBIM BapUAHT, MIPEAY-
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CMaTPUBAIOIINI aOCOTIOTHYIO SI3BIKOBYIO JOSIIBHOCTh K aKCHOJIOTHYECKOU U
JEOHTUYECKON HOPMaM CO CTOPOHBI MX HOCUTEJEH; IK30LIEHTPUYHBIN Bapu-
aHT, OPUEHTUPOBAHHBIN HA 3aMMCTBOBAHHYIO BHEIIHIOIO (DOPMY M SH30IICH-
TPUYHBIM BApUAHT, IPEANOJAralOINN Pa3HbIE YPOBHU BKIIFOUEHHUS! MECTHBIX
HOCHUTEJIEH B aHIJIOSA3BIYHOE OOIIECTBO: OT MOJIHOTO BBITECHEHHS aHTIIUMA-
CKOTO f3bIKa M3 OOILECTBEHHOM XHW3HHU, O MapauIeIbHOTO UCIOJb30BAHMS
AHTJIMICKOTO U MECTHOTO S3BIKOB U MOCJIEIOBATEIILHOTO YKPEIUICHHS TI03U-
it mepBoro (Cemenerr 1985: 157-162).

2.3. ITooxo0wbl Kk Kaaccugukayuu pecuoOHATbHBLIX 6APUAHNIOE AH-
2NIUUCKO20 A3bIKA

[[npoko oOcyxaaeMoil mpoOIeMO KOHTAKTHOW BapHaHTOJIOTHHU SIB-
JSIETCSl TaKXKe BBIPA0OTKA YHUBEPCATBHOM KaTeropHu3allii pPEeTHOHAIIbHBIX
BApUAHTOB aHTJIMMCKOTO SI3bIKA, CYIIECTBYIOIINX B COBpEeMEHHOM Mupe. Oi-
HUM M3 TIEPBBIX IIarOB B 3TOM HAIpaBJIEHUHU CTaJO0 CO3/JaHHE TaK Ha3bIBae-
MOM «KapThl MHUpa aHTJIUHCKOrO si3bIKay, co3aanHoi 1. CtpeBeHcom, u npu-
3BaHHOM MPOJAEMOHCTPUPOBATH, KAK JAIEKO YIIEN aHTJIMUCKUHN S3bIK OT Tep-
PUTOPUIL CBOETO MEPBUYHOTO HAXOXKICHHS M HACKOJIBKO MHOTOYHCIICHHBI
ero peruoHasibHble BapuaHThl (Strevens 1980). B ocHOBY nosiBUBLIEHCSA YyTh
M03KE€ TEOPUU «TpeX KOHIIEHTpHUecKux Kpyro» b. Kaupy monoxeHn ucro-
puKo-reorpadUueCcKuil MPUHIUIT PACTIPOCTPAHCHUS AHTIIMMCKOTO S3bIKA B
MHUpe: «IepBasi BoJHa (quacropa)» — mnepeceneHnbl u3 Anrnuu, lllornan-
mun 1 Upnanguu B Hoseiit Ceet (CeBepHyto Amepuky, HOxuyo Adpuky,
Agctpanuto u HoByto 3enanauio), mpuHecHIne Tya CBOMl POJHOM SI3bIK, KO-
TOpPBI C TEUEHUEM BPEMEHU TPaHCPOPMUPOBAIICA B COOTBETCTBYIOIIUE pe-
THOHAJIbHBIE BApUAHTHI BHYTPEHHETO Kpyra; «BTOpas BOJIHA (Auacmopa)» —
KOJIOHU3ATOPBl A3uM U ADpPUKH, JUIUTETFHOE BPEMsI IPUHUMABIINE aKTHB-
HOE y4acTHe B MOJIMTHUYECKOM >KM3HU MHOTHX TOCYJapCTB ATOTO PETHOHA, B
KOTOPBIX aHTJIUUCKUHN SI3BIK BIIOCIEJCTBUM MPUOOPET CTaTyC TOCYAapCTBEH-
HOTO W SIBUJICS OCHOBOW it (pOPMUPOBAHHS PETHUOHAIBHBIX BapUAHTOB
CPEIHETO KpyTra; «TPEeThs HACIOpa» — HaceJIeHHWE CTpaH MHpa, HUKOrAa
paHee He MCMHOJIb30BABIIEE AHTIIMMCKUI S3bIK, HO aKTUBHO 3a/ICHMCTBYIONIEE
€ro B MMOBCEAHEBHOW KU3HU B MOCIEIHUE ACCATUIIETHS U (HOpMHUPYIOIIIEe pe-
THOHAJIbHBIE BapHaHThI paciupsitomierocs kpyra (Kachru, Smith 2008).

Hapsiny ¢ BceoOmum npusHanueM koHnenius b. Kaupy He pa3 cra-
HOBUJIACh 00BEKTOM KpUTHUKHU. OTIMOHEHTHI UCCIIEIOBATENSI YIPEKAIOT €T0 B
TOM, YTO OH yJIeJisieT OCHOBHOE€ BHUMAHHE YCTOSIBUIUMCS PETHOHATbHBIM Ba-
pUaHTaM aHTJIUHUCKOTO S3bIKa, HMTHOPUPYS CYIIECTBOBaHUE MEPEXOIHBIX CO-
CTOSIHMI, YTIPOILAET AUCKYCCUIO O SI3bIKOBOM MHOrooopasuu (Jenkins 2006:
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14-15) 1 He y4yuTHIBaE€T HAJIMYUE CYNPABAPUAHTHOTO YPOBHS aHIJIMICKOTO
S3bIKa, MPUEMJIEMOIO JJIsI HOCUTEJEH BCEX €ro PerMOHaJbHBIX BApUAHTOB
(Modiano 1999: 3-13). B otBer Ha 310 b. Kaupy oOpamaer BHuManue Ha
MOJIBM’)KHOCTh TPAaHULl MEXAY BCEMH KPYraMu, IOCKOJBKY SI3bIKOBBIE BapHU-
aHTBl, OTHOCUMBIE K HUM, 00J1a/1at0T NOTEHIMATbHOW BO3MOKHOCTHIO CMEHBI
CBOEro cTaryca:

«Ha ogqHOM MCTOPUYECKOM 3Talle pa3BUTHUSA COLIMYMa PETHOHAIbHBIN Bapu-

QHT aHTJIMHACKOTO SI3bIKa MOXKET MPEACTABIATH COOON aHTTIMHCKHHN SI3BIK KaK

BTOPOH SI3BIK, TPAHC(HOPMHUPYIOUIHICS B aHTJIMHCKUI SI3bIK KaK WHOCTPAH-

HBII Ha JIPyroM UCTOPUYECKOM 3Tare ero pa3ButHs, u Haodbopot» (Kachru

2006: 434-455).

Cpenu anbTEepHATUBHBIX KJIacCU(UKALMNA CIeAyeT OTMETUTh KJIaCCH-
¢dukamuio D. B. [Inaiiaepa, paspaboTaBiiero JMHAMHYECKYIO MOJIEh MOCT-
KOJIOHHUAJIBHBIX BAPUAHTOB AHTJIMHCKOIO SI3bIKa, KOTOpask OMUpPAETCS Ha CO-
LIUOJIMHIBUCTUYECKUI NPUHLMI «UACHTUYHOCTH» S3BIKOBOI'O BapUaHTa
OKPY’KaIoIIeH ero NeMCTBUTEIbHOCTU. BhIIENSAIOTCSA MATHh 3TAllOB CTAHOBJIE-
HUS U pa3BUTHS BapUaHTA S3bIKA: CTAHOBJIICHUE, YK30HOPMATHUBHAs CTAOMUITH-
3aIusi, HATUBU3AIIMs, SHIOHOPMATUBHAs cTabunu3amus u auddepeHumnaus
(Schneider 2007). PernonanbHble BapHaHTbl aHIJIMACKOTO SI3bIKA, HAXOMs-
LIMECs Ha 3Tale CTAHOBJICHMS, MOCIEA0BATEIbHO MPOXOIAT JBE NEPBUYHBIE
CTaJIUU S3bIKOBOM MHTEpAKUUU: 1) MEXAY aHTJIMICKUM SI3BIKOM M A3BIKaMH,
MCIOJIb3YEMbIMU ISl OOLIEHUS C HACEJIEHUEM JAHHOTO PETUOHA U 2) MEXIY
pa3IMYHBIMU IMAJEKTaM{, BO3HUKIIMMU B pe3yJIbTaTe B3aUMOJACHCTBUS aH-
TJIMMCKOTO SI3bIKAa C aBTOXTOHHBIMU sA3blkamu. Ha 3Tame sKk30HOpMaTHBHOU
cTabunuzanuy HabI01aeTcsl YIopsI0uUBaHUE €UHOTO JUAJIeKTa, KOTOPBIH
cTpeMutTcs BoOpaTh B ceOsi (popmalin30BaHHbBIE HOPMbI BapUAHTOB aHTJIUM-
CKOTO s13bIKa BHYTPEHHETO Kpyra. JTall HATUBU3ALMU XapaKTepU3yeTCs Ie-
pexoaoM c(hOpMHPOBABLIErOCs AUAJIEKTa B HOBOE COCTOSIHHE, TPU KOTOPOM
HOCHUTENIM aBTOXTOHHBIX S3BIKOB IBITAIOTCS OTPAa)KaTh peajuH, MPHUCYIIUE
KU3HU TOJIBKO UX COLIMYMa IIpU MOMOILY aHIJIMICKOro sA3blka. Ha sTane sH-
JOHOPMATUBHON CTAOMIM3alMU B CPOPMHUPOBABIIMNCSA IUATEKT BHOCHUTCS
3HAYUTENbHOE KOJIMYECTBO HOPM, CO3/JaHHBIX HOCHUTENSIMU aBTOXTOHHBIX
a3pikoB. Ha stane auddepenuuanuu copMupoBaBIIniics TuaiekT Bce 00-
nee OOHapyXHBaeT MPHU3HAKH SI3BIKOBOTO BapuaHTa, KOTOPHIH HAayMHAET
TPaHCPOPMUPOBATHCSI B PA3IUYHBIX COLMOJIMHIBUCTHUECKUX CHUTYaIMsIX
(Mesthrie, Rakesh 2008).

[ToMHMO 3TOr0 MHUPOKYIO U3BECTHOCTh B KOHTAKTHOW BAPUAHTOJIOTUU
nonyywin knaccuduxarmmu M. Iepnaxa, Jx. Jxeakunc u M. Moanano, ko-
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TOpBIE B TOM WJIM MHOW MEpE TATOTEIOT K IMPUHIIMUIAM, 3aJI0KEHHBIM B paHee
CO3JaHHBIX Teopusx. Hampumep, cucrema BapuaHTOB aHIJIMKMCKOTO S3bIKA,
npennaraemas Jx. JJKeHKMHC, OCHOBaHa Ha MPEICTaBICHUAX O (PYHKIIHO-
HAJIbHOM POJIM aHTJIMKUCKOTO SI3bIKA B )KM3HU colryMa. OHa BKIIOYAET TPU
TPYIIIBI: aHTJIMACKUN Kak pomaHoi s3Ik (English as a Native Language,
ENL), anrnuiickmii kak BTopoit 36k (English as a Second Language, ESL)
W aHTIMACKUN Kak wHocTpaHHBIA s3Ik (English as a Foreign Language,
EFL) (Jenkins 2006: 14-15).

B nepBom ciydae peub UAET O pEeTMOHAIBHBIX BapHaHTaX aHIJIMMCKO-
ro s3bIKa, TPAAULIMOHHO SIBJISIOLIMXCS POJAHBIMU ISl OONbIIEH YacTH Hace-
nenus crpanbl (CIIA, BenmukoOputanusi, ABcTpanus u mp.). Bo BTopom
Clly4yae MoJipa3yMeBaloTCsl pErHOHANIbHbIE BAPUAHTHI, UMEIOLIUE CTaTyC BTO-
pOro rocyAapCTBEHHOIO S3bIKa, MCIOJIb3YEMOr0 B MEXIAYHAapOJIHOM o0O0Iie-
HUU JUOO0 MPHU B3aUMOJEHCTBUU MEXAY Pa3IUYHBIMU 3THOCAMH OJIHOTO T'OC-
yZapcTBa, TOBOPSIMMU Ha pa3HbIX si3bikax (Muaus, Hurepus, Cunranyp u
p.). B Tpetbem ciiyuae — 3TO perMoHaIbHbIE BApUAHThl AaHIJIMMCKOTO S3bI-
Ka, KOTOPbIE€ HUCIIONB3YIOTCS TOJIBKO JJIi MEKIYHAPOJHOIO OOIIEHUSI U HHU-
KOT'JIa He UMEJIU CTaTyca rocyIapCTBEHHOTO Ha TeppuTopuu ctpanbl (Kurai,
SAnonus, Kopes u np.). HecnoxxHo 3amMeTHTh, 4TO MOAOOHBIN Kiaccudpuka-
LUMOHHBINA MOAXOA B LIEJIOM COOTHOCUTCS C KOHIEMIMEH «TpeX KOHIIEHTPHU-
yeckux Kpyros» b. Kaupy u, no HameMy MHEHUIO, HY>K/1a€TCsl B OIIpE/EIICH-
HOI KOPPEKTUPOBKE.

[TonsiTe «AHTTHICKUHN SI3BIK KaK BTOPOI» HE MOKET OBITh MPU3HAHO
BIIOJIHE yJIaYHBIM, MOCKOJBKY €r0 4acTO MOJMEHSIOT WJIM MYTalOT C Mpej-
CTaBJICHHMEM 00 aHTJIMICKOM SI3bIKE KaK MHOCTPaHHOM. TepMuH «AHIIHH-
ckuil s3bIKk Kak BTopoi» (ESL) ypaBHHMBaeT nBa pa3HbIX cTaryca: CTaTyc
ouIMaIBbHOTO (rOCYAapCTBEHHOI0) SI3bIKa B MICKOHHO HEAHTJIOA3BIYHOMN CH-
TyallMd (B pa3BUBAIOIIMXCSA M PA3BUTBHIX CTPAHAX) M CTATyC BTOPOTO SI3bIKA,
MOJTy4aeMoro 4yepe3 00pa3oBaTeNIbHYI0 CUCTEMY B aHIJIOSI3BIYHBIX CTpaHax.
OYHKUUOHUPYS Kak BTOpOoMl s3bIK (ESL), aHrmuiickuil sS3bIK MPOSIBISETCS B
JIByX BapUaHTax, B 3aBUCUMOCTU OT cpelbl (QYHKUMOHUPOBAHHUS, AHIJIO-
S3bIYHOM (Hampumep, si3blk UMMUTpaHTOB B CHIA) wiM HeaHTJIOA3BIYHON
(marmpumep, odpunmaneuelii 361k B Manun) (Ilpommna 2001: 40). /lannoe
00CTOSITENIbCTBO HABOJUT HA MBICIb O HEOOXOJUMOCTHU PACIIUPEHUS U J10-
MoJIHEHUs cucteMbl KpyroB b. Kaupy eire ogHuM, 4eTBEpTHIM KPYrom, pas-
MEILEHHBIM MEXAY BHYTPEHHUM U cpeqHUM. Takum 00pa3om, HOBas CXema,
BKJIIOYAET YeThIpe KPyra, COOTBETCTBYIOIIMX BApUAHTAM aHTJIUHCKOIO S3bI-
Ka: aHIJIMACKANM KaK POAHOM SA3BIK, aHTIIMUCKUM KaK BTOPOW SI3BIK B aHIVIO-
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SI3BIYHON Cpejie, aHTJIMMCKUN KaK BTOPOH (0(UIIMANBHBIN) S3BIK B MHOA3BIU-
HOU Cpelie, aHTJIUMCKUNA KaK MHOCTPAHHBIN S3bIK.

2.4. KonmakmHnasa opueHmonozus Kak camocmosameibHoe Hanpae-
JleHue 6apuaHmoN02U4ecKuUX uccie006anuil

[TonbITKM CHCTEMATU3AIMN PETUOHAIBHBIX PAa3HOBUIHOCTEN AHTIIMM-
CKOT'O fA3bIKa, CYIIECTBYIOUIUX B COBPEMEHHOM MUPE, HE MPEKPAILAIOTCS IO
CETOAHSIIHUNA JeHb. Tak, uccaeaoBaTenu AaBHO MPAKTUKYIOT 00beIUHEHUE
HECKOJIbKUX OJM3KUX NIPYr APYTY PETHOHAJBHBIX BapHUaHTOB B TPYIIBI MO
reorpauueckoMy NPUHIUIY: OpUTAaHCKas TpYyIIa, CeBEpoaMepHKaHCKas
rpynna, appukanckas rpynna u np. OZHUM U3 KPYNHBIX HaJBapUaHTHBIX
00beIMHEeHNI TOAOOHOT0 THIIA SIBJISIETCS a3uaTcKas Tpymma, KoTopas BKIIO-
4aeT BOCTOYHOA3MATCKHUE, FOKHOA3UMATCKUE U IOr0-BOCTOYHOA3MATCKUE pe-
THOHAJIbHBIE BapUAHTHI aHTIUICKOTO si3bika (Proshina 2007: 75-107). Yacte
W3 HUX MPUHAICKUT K cpeHemy Kpyry cuctembl b. Kaupy (pernonanbheie
BapHaHThl aHIUMKCKOTO s3bika MHnuu, [lakucrana, byrana, Henmama, lpu-
Jlanku, Mansaus, Ceiimenn, Cunranypa, bpynesi, ®ununnus, MaBpukus),
TOTZIa Kak Japyras — K palupsIomeMycsi Kpyry (peruoHajabHble BapUaHTHI
HNnpone3un, Manaiiznu, Tannanga, MesamMel, Beetnama, JIaoca, Kambomxm,
Kwuras, SAnonun, Kopen).

Kpome uucrto reorpadudeckoro ¢akropa, oOBEAUHSIONIETO PETHO-
HaJbHbIE PA3HOBUJHOCTHU AHTJIMKMCKOTO SI3bIKA B a3MATCKYIO TPYIILY, CYIIe-
CTBYET PsiJi UHBIX OCHOBAHUI, MO3BOJISIIOIINX PACCMATPUBATh UX KaK €IUHOE
esoe:

— YHUCJICHHBIA (DAKTOp: MO CBOMM KOJWYECTBEHHBIM IOKA3aTeNIsIM
HACEJICHUE a3UaTCKUX CTPaH, MPOKUBAIOIIEE JOCTATOYHO KOMITAKTHO B FOTO-
BOCTOYHOW 4acTu EBpa3uu, Ha CEroJHSIIHUN J€Hb MPEBBIIIAET BCE OCTaB-
1Ieecsl HaceJICHUE MJIaHEThI;

— TICUXOJMHTBUCTUUYECKUNA (DAKTOP: HACEICHHE a3UMaTCKUX CTPaH 00-
JagaeT 0coO0OM MEHTAJIBHOCTHIO, OTIWYAIONICHCS OT MEHTaJIbHOCTH €BPO-
neina win xKuTens ahpUKaHCKOT0 KOHTUHEHTA, YTO HaXOJIUT CBOE OTpaKe-
HUE B SI3bIKE;

— KOMMYHHMKATUBHBIM (DaKTOp: MPU HMCIOJIB30BAHUM AHTIIUMCKOTO
sI3bIKA TIPEACTABUTENN CTpaH A3UM UCTIONB3YIOT CHelu(UUecKue KOMMYHH-
KaTUBHBIE HOPMBbI, IPHUHATHIE B UX COLIMYMAaX JUIsl Pa3IUYHBIX CUTYyalui
MEXJIMYHOCTHOTO B3aMMOJICHCTBUS: OCOOYIO BEXIJIMBOCTh, MpeobOiiagaHue
MpHUKa3a HajJ OpockOOi, YCIOBHOCTh, UppeanuctuyHocTs u np. (Kirkpatrick,
Zhichang 2014: 269-279).

O‘-IGBI/IZ[HBIM HUTOTOM BCEMY CKa3aHHOMY, IO HAIIECMY MHCHUIO, ABJIS-
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€TCS BO3MOXXHOCTb BBIJICIIEHUS M3 HCCIEI0BATEIBCKOTO MOJISI KOHTAKTHOM
BApUAHTOJIOTUN CAMOCTOATENILHOTO HAalpaBJEHUs, 3aHUMAIOLIETOCs U3yde-
HHUEM a3MATCKUX PETMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB AHTIIMMCKOTO S3bIKA, KOTOPOE
MOKET OBITh Ha3BaHO KOHMAaKmHas opueHmonozusi. IIpeanocbuIKu s 3To-
r0 HaxoJUM B HCCIEIOBAHMSAX TaKUX TEOPETUKOB U IPAKTUKOB-
BApUAHTOJIOTOB, 3aHUMAIOIIUXCS U3YUYEHHEM OCOOCHHOCTEH (hYHKIIMOHUPO-
BaHMS AHMJIMICKOTO sI3bIKa B a3MaTCKUX cTpaHax, kak JIxk. JI”Awnmxeno,
M. JI. baytucra, A. ®@. I'ynra, B. JI. 3aBessioBa, T. A. UBankoBa, C. C. Nib-
una, /. b. Kenr, T. Konnon, A. Hopman, A. Ilakup, B. IlatTepcon,
3. I'. Ilpomuna, H. Yoppen u np. PaboTbl Ha3BaHHBIX aBTOPOB MO3BOJISIOT
HOJIYYUTh MPEACTABICHNUE O PETMOHAJIBHBIX BAPUAHTAX AHTJIMKCKOTO S3BIKA
A3UU U CBECTH BOEJMHO X M3yYEHUE B paMKaX KOHTAKTHOW OPUEHTOJIOTHUH,
4yTO COOTBeTCTBYET AeBU3y M. JI. baytucra: « AHTTIMACKHAN S3BIK — a3MaT-
ckuif si361k» (Bautista 1997: 30).

CnoBo opuenmonocus, 0Opa3oBaHHOE OT TOHSTHUSI OPUEHMAIUIM U
BXOJIAIIEE B COCTAB IMpEJIaraeMoro TEpMHUHA, 3aCIy>KUBAET OTJAEIHHOIO 00-
CYKJIEHUs, MOCKOJIBKY MOKET BBI3BaTh BO3PAXKEHHUS y ONPEICICHHON YacTh
BapuUaHTOJI0roB. OCHOBHOI MPUYMHON 3TOMY SIBJIIETCS TO, YTO MOCJIE BBIXO-
na B cBeT B 1978 r. 3HaMeHUTON paboThl aMEPUKAHCKOTO YYEHOTO apadCKOTO
npoucxoxaeHus J. B. Canna «OpueHTanu3m» 3Ta si3pIKOBas €IUHULA CTalla
MOJIMTUYECKH HEXEeNaTeIbHOM, TaK Kak mpuolOperna yCTOMYMBYIO accolua-
LU0 C )KECTKUM KPUTHYECKHUM MOJXOJIOM aBTOpa K aMEPUKAHCKUM H €BPO-
MEVCKUM BO33pEHUSIM Ha BOCTOK, CTaBIIMM JyXOBHOM NOAJECPKKOH U
omnpaBJaHueM KoJoHHaIn3Ma. McTopusi moCTU EHHUST A3UU, 10 MHEHHIO HC-
clenoBarelns, CBOJIUTCS K MNPHAYMBIBaHHMIO 3amaJoM «cBoero» Bocrtoka,
«CBOUX» BOCTOYHBIX IFOJIeH, KYIbTYyphl U TMOJYMHEHHUIO ce0E IMyraroliero
«4Y’KOTro», HO HUKaK HE MO3HAaHUE M MOCTHKEHHUE 3TOr0 4y:Koro. EBpomneii-
ckue mpejcTaBiieHus o Boctoke, mo muenuto J. B. Cauma, He 6onee yem
CJIOKHBIA KOMIUIEKC MU(OB U PENPE3CHTAIINN, «I0TMAaTHUYECKHI COHY, IO-
POXKJICHHBIN MOJIUTUYECKUMU HHTEepecamu EBpomnbl 1 Amepuku Ha BocTtoke
U CHOCOOCTBYIOIIMK AOMUHUpOBaHUIO 3anana Haja Bocroxkom. Takum oOpa-
30M, «OPHUEHTAIU3M» — 3TO PACHPOCTPAHEHUE T'€OMOJUTHIECKOTO CO3ZHAHUS
Ha 3CTETUYECKUE, TYMAHUTAPHbIE, YJKOHOMUYECKHUE, COLUOJIOTUYECKUE, UC-
Topudeckue u punonoruueckue TekcTsl (Cang 2006).

[To HameMy MHEHHIO, TPABOMEPHOCTh MCIIOJIB30BAHUS TEPMUHA OpU-
eHmanu3m M €ro MPOU3BOJHBIX B PAMKAX JIMHIBUCTHYECKUX MCCIIECIOBAHUN
BIOJIHE OYEBHUJIHA B CUJIy HECKOJBKUX NMpUYUH. Bo-miepBbIX, claeayeT oTMe-
TUTh, YTO JEPOTATUBHBIM XapakTep OIEHKHU, 3aKJIaJbIBAEMbIi B HETO
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3. B. Cansiom, HOCUT CIIOPHBIM XapakTep U HE MOXET ObITh pacIpOoCTpaHEH
Ha BCE SIBJICHUS, CBSI3aHHBIE C MO3HAHUEM IuBUIn3anuil Boctoka. OnnoHeH-
Tl aBTOpa NOJYEPKHBAIOT, UYTO, COCPEIOTOYMBIIHNCH HA HCCIEHOBAHUAX
(bpaHIy3CKUX U aHTJIMACKUX OPUEHTAIMCTOB, OH OCTAaBUJI O€3 BHUMaHUS pa-
0OTBI HEMEIKMX BOCTOKOBEIOB (MMEBIIMX 3aMeTHOe BiusHHE B XIX B.),
PaBHO KaK UTAIbSIHCKMX M BEHT€PCKUX, — CJIIOBOM, T€X, KTO KHIJI B TOCyAap-
CTBaX, BHEIIHSS MOJUTHUKA KOTOPBIX HE ObLIa HAIlPSIMYIO CBsI3aHAa C YTBEp-
xaeHueM koHTposs Ha Boctoke (Irwin 2003). Kpome 3TOro, mo MHEHUIO OT-
JeNbHbIX uccienoBateneit, 3. B. Caua HegooneHn1 0ObeKTUBHOCTD Hayd-
HOTO 3HAHMS U HAIPaCHO MPUIMHCAT «OPUEHTAIU3M» HE TOJBKO IMOJIUTUKAM
1 mo3taMm, HO W BocTokoBemaMm (Hourani 1984: 27-30), a oguH U3 caMbIX
HaCTOMYMBBIX KpUTUKOB . B. Canpaa, HCTOPUK M CIENUAINCT N0 biamxHeMy
Bocroky b. JIbtouc, orMeuaer, uTo nomnbiTka Beiaath Cpennuii Boctok (mpu
atom 6e3 Typruu, Ilepcun u U3panns) 3a «Boctok BooOIIe» — rporeckHa
(Lewis 1993).

CkazaHHOE TO3BOJISIET ClIeJaTh BHIBOJ 00 YCIOBHOCTH «HETATUBHOW
CEMaHTUKHU TEPMHHA OPUEHMANU3M U €r0 IPOU3BOIHBIX, KOTOPas HE MOXKET
ObITh 3aKpeIUIeHa 3a BCEMH CIy4yaMu MX ynorpeOiieHus. B kauectBe apry-
MEHTA B I10JIb3Y MOJHOLUEHHOTO MCIOJIb30BaHUs 3TOTO CI0BA TOBOPUT TAKKE
TOT (aKT, 4TO JJIs1 OONBIIUHCTBA HOCUTENIEH aBTOXTOHHBIX SI3bIKOB U HOCH-
TeJell pernOHAIbHBIX BAPUAHTOB AHTJIMMCKOTO S3bIKa CPEHETO U PACIIUPSI-
IOILIETOCS] KPYTOB TEPMUH OpUEHMAIU3M A €TO IEPUBATHI HE CONEPKAT HEra-
TUBHBIX KOHHOTAIIUM M CUCTEMHO HCIIOJIb3YIOTCSl B Pa3JIMUHBIX KOMMYHHKA-
TUBHBIX CUTyauusax. Hanmpumep, KpynHeWInii HAy4YHbIM LIEHTP PETHOHAIIb-
HBIX U MEXIYHAapOAHBIX ucciaenoanuii JABDY, BocTouHblii HHCTUTYT, U3-
BECTEH BCEMY aHIJIOA3BIYHOMY MUpPY Kak Institute of Oriental Studies, a no-
nynspHoe kuTaiickoe miznanue kak Oriental Daily News. B paznuunbix ot-
pacisix OTE€UeCTBEHHON HAYKU YCTOSUIUChH TaKue MOHATUA, Kak Opuenm, opu-
eHmabHblll, opueHmanucm u opuenmanusm. Hakonen, B noyib3y BO3MOKHO-
CTU HCIIOJb30BAHUS 3TOTO TEPMUHA U €TI0 MPOU3BOAHBIX B paMKax HaCTOs-
et paboThl TOBOPUT TO, UTO Hanbosee MpeoYTUTEILHBIM BAPUAHTOM T1€-
peBOJA TIOHIATHUS KOHMAKMHAS OPUEHMOI02Us HA aHTJTIMIUCKUM SI3bIK SIBJISIET-
cs Asian Englishes Paradigm (mo ananoruu ¢ World Englishes Paradigm),
KOTOpPBIM, OYEBU/IHO, CHUMAET TPYIHOCTHU C €r0 BOCIPUATUEM Yy IPEJICTABU-
Tenel 3amaiHbIX JIMHTBUCTUYECKUX IIKOI.

[Tpu BeIETCHUN KOHTAKTHOM OPUEHTOJIOTUHU CJIeAyeT NPUHUMATh BO
BHUMaHHe (yHIaMeHTanbHbId npuHIMn oObekTuBHOCTH World Englishes
Paradigm, B COOTBETCTBHM C KOTOPHIM OMHCAHWE PA3HOBUIHOCTEH aHTIHIi-
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CKOT'O SI3bIKa B MUPE HE 3aBUCUT OT MOJIUTHUYECKON KOHBIOHKTYPBI, & IICH-
HOCTH HEPOJHBIX BapUAHTOB AHTJIMMCKOTO sI3bIKa OAa3UPYIOTCA HE BO BHYT-
PEHHEM KpyTe, a IPOSBISAIOT OTTEHKH JIOKAJIbHOTO KOHTEKCcTa» (1’ AH[KeNno
2014: 34). Takum oOpa3oM, TaTbHEUIIUNA X0 Pa3BUTH TAaHHOTO HaIpaBlie-
HUS ONPEIENSAETCS PETMOHAIBHBIMU BapHaHTAMU AHTJIMHACKOTO A3bIKa, OTHO-
CALIMMUCS K PACIIAPSIONIEMYCS KPYTY, W BBLICICHNE HAay4YHBIX HallpaBiie-
HUH, 3aHUMAIOIINXCA UX U3YYEHUEM, SIBISIETCS CBOEBPEMEHHOM HEOOXOH-
MOCTBIO.

B xauecTBe BO3MOKHBIX OCHOBHBIX 33J]a4 KOHTAKTHON OpPHEHTOJIOTMU
clenyeT Ha3BaTh:

— YTOYHEHHE TpaHUll (PYHKIIMOHUPOBAHUS TEPMHHA «PACUIUPSIO-
LIUICSA KPYr» B OTHOLIEHUHM PETMOHAIBHBIX BAPUAHTOB AHTIIMUCKOTO S3bIKA
CTpaH A3uu;

— U3Y4YEHHUE UX HOPMATUBHOU MTPUPOBI;

— CHCTEMaTHU3aINI0 UCCIIeIOBaHU, MPOBOJIMMBIX B 3TOM 00J1acTH;

— W3Y4YEHHME a3MaTCKOM TIPYNIBI B LIEJIOM U KaXKJIOM U3 €€ MOATPYIIl
(BOCTOYHOA3MATCKHUE, FO)KHOA3MATCKHE U IOT0-BOCTOYHOA3UATCKHE PETrHO-
HaJbHBIC BApUAHTHI aHTJIMHACKOTO S13bIKa), B YACTHOCTH;

— 0030p 00pa3oBaTENbHON TOJUTHUKU, MPOBOAMUMON B KaXIOW W3
a3MaTCKUX CTpPaH, U BBIPAOOTKY MPAKTHUYECKUX PEKOMEHJALMN MO COBEp-
IIEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI 00YUEHHUSI AaHTITUICKOMY SI3BIKY;

— MPOBEJEHUE COLIMOJMHIBUCTUUECKUX U MEKIUCIUILUIMHAPHBIX HC-
CJIEOBAaHUM U TIP.

3. IlepcniekTHBHBIEC HANPABJICHHUS UCCJIEIOBAHUI BOCTOYHOA3HAT-
CKOI'0 AHIJIMICKOI0 SI3bIKA

BocTouHoasznarckue cTpaHbl UMEIOT O0lee MPOIUIOe U CXOXKYIO HC-
TOPUI0 B3aMMOOTHOIIEHHUM C aHIVIMICKUM A3bIKOM. McciemoBatenu marOT
yOenuTenbHOe 000CHOBAaHUE BBIJEICHUIO JAIbHEBOCTOYHOIO UM BOCTOYHO-
a3MaTCKOr0 KYJbTYPHO-UCTOPUUYECKOIO apeayia, B KOTOPBIM BXxoasaT Kurai,
Anonus, Kopes u nanpHeBocTouHas yacth Poccun (OKypaBne 1989: 22).
[Ipennosnaraercs, 4To JaHHBIM apeas UMEET €AUHBIN XaHbCKUI KYJIBTYPHBII
SMUIEHTP, MOCKOJIBKY BCE BOCTOYHOA3MATCKUE KYIBTYPhI (POPMHUPOBAIUCH
MO/ 3HAYUTEIbHBIM BO3JEHCTBUEM JPEBHEKUTANCKOW LUBWIN3ALUU U UMeE-
0T MHOT'O OOIIETr0 MeXAy cOOOM, B CBS3M C YEM MX MHOTJA HA3bIBAIOT CTpa-
HaMU «KHUTaWCKOro KynbTypHoro kpyra» (Maesckuit 2000). B Teuenue miu-
TenbHOro BpemeHu Kuraii, SInonus u Kopest ocraBanuch 3aKpbITBIMU I'OCY-
JapCTBaMU, YTO OTPAHMYMBAJIO BCSIKHUE MEXBA3BIKOBHIE KOHTAKTHI M BO3-
MOXHOCTH JIJIL UX MOJHOLIEHHOTO u3y4yeHus. McTopus pa3BUTHS OTHOIIEHUI
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MEXAYy HapoJlaM{, HACEJSIOIUMMHU 3TH CTpaHbl, U AHIJIOA3BIYHBIM MHUPOM,
oOHapy>KMBaeT MHOIO OOIIETO: OT MEPBbIX KOHTAKTOB C AHTJIOSA3BIYHBIMU
MOpsIKaMH U Kyniamu 10 Oputanckoit kojgonuzanuu Kuras u Kopen, 60pb-
Obl 3a He3aBUCUMOCTh U BpeMeHHoro npasieHust CIIA B AAnonun. Ha cero-
THSAIIHUA JI€Hb pErvOoHajbHble BapUaHTbl AHTJIMHCKOIO S3bIKa, MPEJCTaB-
JICHHBIE BO BCEX TpeX cTpaHaX, QYHKIMOHUPYIOT B Ka4eCTBE HMHOCTPAHHOTO
S3bIKa, 32 UCKITIOUEHUEM TeppUTOpUHU ['OHKOHTA, T/Ie aHTJIMICKUI S3bIK UMe-
€T CTaTyc BTOpOro (O(UIMAIBHOTO) SI3bIKA, U PEaTU3yIoT, M0 MHEHHUIO .
bpyrt-I'puddnep, wuHCTpyMEHTaNbHYIO U TPaHCKYJIbTYpPHYIO (QYHKIIUH,
Hapsy CO 3HAYUTEIHHO OIPaHUYEHHBIMHU PETYISTUBHOM, MHTEPIIEPCOHATb-
HOI 1 kpeatuBHOM QyHKuMAMH (Brutt-Griffler 2002: 177).

[Tono6HO ApyruM BapuaHTaM paCUIMPSIOIIETOCs Kpyra peruoHaib-
Hble BapuaHThl BocTouHOl A3un 0OHapy>KMBAaIOT TeTEPOreHHBIH XapakTep
CBOETO (PYHKIIMOHUPOBAHUS, MPEANOIaralolnii HATMIUe aKkpoJeKTa, oTpa-
JKAIOIIETO HOPMY KHHKHOM NUCBMEHHOW pEUYr, ME30JIEKTa, OTPAKAIOIIETO
KOMMYHHUKAaTUBHYI0O HOPMY YCTHO-Pa3rOBOpPHOM peun U Oa3uiieKkTa, Ipen-
CTaBJISIIONIETO COOOM MaorpaMOTHYIO Pa3rOBOPHYIO KPEOJIU3UPOBAHHYIO
dbopmy (Kachru 1997: 214). TpaguiiuoHHO HaMMEHOBaHUS OA3UIIEKTOB pe-
THOHAJIBHBIX BapHAHTOB AHIJIMHCKOTO sA3bIKAa CTpaH BocTrouyHoil Asuum co-
nepkatr kommoHeHT ish (ot English), mepenatomuii 1eporaTUBHYIO OIEHKY
(Chinglish, Japlish (Janglish), Konglish). Me3onexkTsl u akpoJeKThl HOCST
onnotumnubie HauMmeHoBaHus: Chinese English, Japanese English, Korean
English, B cBsi3u ¢ 4yem, B BapHAHTOJIOTHH TOJydaeT Bce OoJblliee pacipo-
CTpaHEHHE MHEHHE O TOM, YTO OHH 3By4YaT HECKOJIBKO MMPEHEOPEKUTENBHO, U
Ha3BaHMS UX MOTYT OBITh 3aMEHEHbI IPYIrUMHU BapuaHTamu, Hanpumep: Chi-
na English (Proshina 2007: 40). Ecnu 3Ta unes HailieT CBOUX CTOPOHHHUKOB,
TO B HelaJeKoM OyAYIIeM MOXXHO OKMAATh MOSBIEHUS TaKUX COYETaHHMH,
kak Japan English, Korea English. Kpome atoro, BoctounoasuaTckue crpa-
Hbl UMEIOT COOCTBEHHbIE YHHUKAJIbHbIE CHUCTEMbI MUCbMEHHOCTU (MEPOTIJIH-
(GuKH), ¥ BCEM UM MPUILIOCH aJalITUPOBATHCS K aHTIIMHCKOMY SI3BIKY 4Yepes
JATUHU3ALMI0 cBOUX (oHorpaduueckux cucreM. Ha ceronusuiHuii 1eHb aH-
TJIMACKHUM SI3bIK B a3MATCKUX CTPaHax, TakK ke Kak B aQpUKAHCKUX U €BpPO-
MEeUCKUX, CIYXKUT HE JJISl BBIpAXXCHUS MOHATUM M IIEHHOCTEH OpUTaHCKOMN
WM aMEPUKAHCKOW KYJIBTYPBI, & JJIsl BBIPAXKCHHUS COOCTBEHHBIX MBICICH U
YyBCTB Hapo/10B 3TUX cTpaH (Ono 1992: 79).

[lepeuncnennsle (GakThl, HApPSAY C TPAJAULIUOHHBIMU HAIMOHAJIBHO-
reorpauuecKuMI HAMMEHOBAHUSIMH PA3HOBHUIHOCTEH aHTJIMICKOTO SI3bIKA
(SIMOHCKMI aHIIMMCKUM S3bIK, KUTAHCKUM aHIVIMUCKUI SI3bIK U KOPEHUCKUI
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AHTJIMMCKUN A3BIK), MO3BOJISIOT, 10 MHEHUIO YYEHBIX, UCMOJb30BaTh OJIHUH
ob6o0mmaronuit TepMUH 8ocmounoasuamckuu anenutickuti s3vixk (East Asian
English), yauduuupyrommii npencrapieHue 00 aHIIMICKOM SI3bIKE, UCIIOJIb-
3yeMoMm HacenenueMm Snonuu, Kutas u Kopeu. PazBepHyroe o6ocHOBaHuE
BBIJICTICHUS TAHHOM PerHMOHAIBHON PAa3HOBUIHOCTH aHTIMHCKOTO SI3bIKa Obl-
7o gaHo 3. I'. [IpomuHo#l B TOKTOPCKOM AUCCEpTAIIUU « AHTIUICKHI S3BIK B
KOMMYHHMKaluu Hapos1oB Boctounoit Azun u Poccuu (mpoGiemsl onocpeso-
BaHHOTO TiepeBoaa)» ([Ipommua 2002) 1 B MoHOTpaduu « AHTTIUHCKUH S3BIK
U KynbTypa HapoqoB Bocrounoit A3umn» (IIpommnua 2001), a Takxke B pabo-
Tax Takux aBTOpoB, kak K. bonron, T. Makaptyp, T. A. MBankoBa u ap. B
CUJIy TOTO, UTO CHUCTEMHOCTbH SIBJIIETCSI OUEBUIHON MUMILIULUTHO BBIPAKEH-
HON 4YacThIO TOHSTHUSL PEeCUOHANbHBIL 8APUAHM A3bIKA, HAYYHOE OIHUCAHUE
CHUCTEMHOT'0 XapaKTepa a3MaTCKUX BapUAHTOB aHTJIUHUCKOTO S3bIKA CTAJIO OC-
HOBHOM 3aJjayeii KOHTAKTHOW BapUaHTOJIOTHH Ha HAYAJIBHBIX ATalax €e pas-
Butus. Tak, uccnenosanusa b. Kaupy, P. I'aprema, T. Makaptypa u ap. mos-
BOJIMJIM yCTaHOBUTH (DOHOJOTUYECKUE, TpaMMaTHUYECKHE, JEKCUYECKUe |
JTUCKYPCUBHBIE OCOOCHHOCTH PETMOHAIIbHBIX BAPUAHTOB AHTIIMACKOTO A3bIKa
OxHo#t Azun. B paborax I1. Tpagruna, M. JI. bayrucra u np. 66u1H onuca-
Hbl CUCTEMHBIC OTJWYUS PETHMOHAIBHBIX BAapUAHTOB AHIJIMMCKOTO S3bIKA
IOro-Bocrounoii Aznn.

BocrouHoa3uarckuii aHTIMUCKUN S3BIK OBLT TaKke MOJIPOOHO uccie-
JIOBaH OTEUYECTBEHHBIMH U 3apyOEKHBIMH BapUAHTOJOTaMU KaK B paMKax
ero obmeit tunonorun (I’ Anmxeno 2014; IMpommna 2001; Kachru 1997;
Smout 1988), Tak 1 ¢ MO3ULMK OTAENBHBIX SI3bIKOBBIX BapuaHToB (D’Angelo
2008; Dustheimer 1999; lke 1995; Kent 1999; Norman 1955; Patterson
1988; Warren 1993). BrisiBnsisi, B IEpBYyIO ouepe/ib, GaKTOPhl COIUOINHTBHU-
CTHYECKOTO XapakTepa, OHH JICTAIbHO OMHUCAHU Crielu(PUIeCKre I3bIKOBBIE U
JUCKYPCUBHBIC YEPTHI, MPUCYIHME KaK BCEMY BOCTOUYHOA3HMATCKOMY BapHaH-
TY aHIJIMMCKOTO $3bIKA, TAK U €T0 Pa3HOBUIHOCTSIM, OAYEPKUBAsi, YTO TE3UC
0 CaMOCTOATENbHOCTH BOCTOYHOA3MATCKOTO AHIVIMMCKOTO MOATBEPKAACTCS
MHOTOUYHCIIEHHBIMU OTKJIOHEHUSIMH OT HOPMOOOPA3yIOIIUX BapUAHTOB aH-
TJIMHACKOTO S3bIKa, 0OHAPYKMBAEMBIX Ha BCEX YPOBHSX SI3BIKOBON CHCTEMBI.

XapakTepu3ysi KOHTaKThl BOCTOYHOA3MATCKOTO AHTJIMMCKOTO SI3bIKA C
ABTOXTOHHBIMH SI3bIKAMH, HCCIICJIOBATEId OTMEYAIOT, YTO M3-3a MAcCIITabOB
CBOETO pacCIpOCTPaHEHUSI aHTJUNUCKUNA S3BIK OKA3bIBACT OMpPEICICHHOE BIHUS-
HHUE W Ha KOpeHHble s3bIkM ngaHHOro permonHa (Kachru 1994: 135-154).
HaGmonaromasicis B Hacrosilee BpeMs HHTEPHAIMOHATM3AIUS KYJIBTYpPbI
MIPOSIBJIIETCS B CKJIAJIBIBAHUU Psifia YePT OOIICUETOBEYECKOM JYXOBHOU KYJIb-
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Typbl, B BOCIHPHUATHM HEKOTOPBIX KaTETOPUM €BPOIEHCKO-aMEPUKAHCKOU
KYJbTYPbl M B 3aMMCTBOBAaHMUU OIPOMHOIO YHMCJA MOHSATHH, OTHOCAILUXCS K
MOJIUTHKE, SKOHOMHUKE, HAayKe, TEXHUKE. DTH MPOILECChl 00YCIOBIMBAIOT BCE
BO3pPACTAIOLIEE BIMSHHAE 3aMaJHOCBPOIECHCKAX SI3BIKOB HA  JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKUE CUCTEMbI BOCTOUHBIX S3BIKOB, KOTOPBIE PEATU3YIOTCS, MPEXK-
JI€ BCETO, B BUJE MPSIMBIX 3aMMCTBOBAHUI BOCTOYHBIMHU SI3bIKAMH OTIE€IBHBIX
JIEKCEM U JIa)K€ LEJBIX TEPMUHOJIOTMUECKUX CHUCTEM CO BCEMH MX O3Hayae-
MBIMHU U Hepeako co MHoruM o3Havaronmmu (Mcaes, Hukonbckuit 1983: 9).
JIMHTBUCTBI-BOCTOKOBE/IBI 00paIIaloT 0co00e BHUMAHHUE Ha CXOXKECTh JIEKCH-
Yyeckor 0a3bl SIMOHCKUX, KUTAHCKUX U KOPEHCKUX CIIOB, MPUHAICKANINX K
WHTEJJIEKTYaJIbHO-TEPMUHOJIIOTHYECKOMY YPOBHIO SA3BIKOBOM cHCTeMbl. Kak
cuntaet /[. b. KeHrt, nmpouecc 3aMMCTBOBaHHS aHIVIMMCKUX CIIOB B SI3BIK U
peub HaponoB Bocrounoit A3uu pacmmpsieTcsi, 4To, ¢ OJHONW CTOPOHBI, 00-
JIer4aeT U3y4eHUe aHTJIMKUCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO (3HAKOMBIE KOPHU
MOMOTal0T yCBaWBaTh BOKAOYISIp); a C APYrOi CTOPOHBI, — CIIYKHUT CBOETO
pona mpensTcTBUEM (M3-3a (HOpPMaTIbHO-CEMAHTUYECKUX W3MEHEHUH, KOTO-
pBIM TOABEPrarOTCA 3alMMCTBOBAHMS, H3-3a HAPYIICHHUS TIPaMMaTHUYECKUX
MPU3HAKOB HCXOJHOTO CJIOBA, MOCKOJBKY IMPU 3aMMCTBOBAHUM MOXKET Me-
HATBCS €ro yactepeuHas xapakrepuctuka) (Kent 1999: 202).

N3yyeHune BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C AKTyalM3alUed MpPEICTaBICHUN O
HOpPME Y MHHOBAIMSX B BOCTOYHOA3MATCKOM AHIJIMIICKOM SI3BIKE, MO3BOJIAET
CIeNaTh BBIBOA O TOM, YTO, OYAy4YH SI3BIKOM PACHIMPSIONIETOCS Kpyra, BO-
CTOYHOA3WATCKUM aHTJIMACKUI S3bIK 3aBUCHUT OT BHEITHEH (OPMBI, TO €CTh
OPUEHTHUPYETCS HA SK30HOPMY, OPHUTAHCKYIO MM B MOCIEAHHUE JIECATHIICTHUS
MPEUMYIIECTBEHHO AMEPUKAHCKYI0. JTO, OJIHAKO, HE O3HAYAET OTCYTCTBUS B
HEM WHHOBAIIU, TIaBHBIM 00pa3oM, Jiekcuyeckoro xapakrepa. Co3aBasi MH-
HOBAallMU, PETUOHAJIBHBIN AHTJIMUCKUM A3bIK IEMOHCTPUPYET CBOE TBOPUECKOE
Hayvajo (KpeaTUBHOCTB), KOTOPOE OCOOEHHO 3aMETHO TOT/a, KOT/Ia MOSBIISET-
Csl HEOOXOAMMOCTD B aKK)Ibmypayuu, MoJl KOTOPOH MOHUMAETCSl MPUCTIOCO0-
JICHWE aHTJIMACKOTO S3bIKa K MECTHBIM YCJIIOBUSIM, BBIPKEHHE 0COOCHHOCTEN
a3MaTCKOM KynbTYyphl uepe3 si3bik-nocpeaHuk (IIpommna 2001: 66).

Bapuantonoru moguepkuBarOT OOBEKTHBHYIO HEOOXOIMMOCTH ajar-
TallMM 3amaJHOECBPOIEHCKOr0 A3bIKa-MOCPEAHUKA, KOUM SBJISICTCS aHTJIUMA-
CKHUM SI3BIK, K BBIPAKAEMON UM KYJIBTYPE BOCTOUYHBIX HApOJ0B, HaYaIbHBIM
3TaroOM KOTOPOM SBJISIFOTCS MHOTOYMCIICHHBIE 3aMMCTBOBAHHUS B aHTJIMMCKUI
S3BIK U3 aBTOXTOHHBIX s13bIKOB (Hukonbsckuii 2000: 202). 3HaunTe IbHBIN UH-
Tepec MPEACTABISIET SBICHUE WHTEPPEPEHIINH, BOSHUKAIOIICH MPU B3aUMO-
JNEUCTBUU SI3bIKOBOM CHCTEMBI aHTJIMKUCKOTO SI3bIKA C SI3bIKOBBIMUA CUCTEMAMU
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KATaNHCKOT0, ATIOHCKOTO U KOPENUCKOro si3bIkoB. OTMedaeTcst, 4To o0beuHe-
HUE B OJIUH PETHMOHANBHBIA THUI BOCTOYHOA3UATCKOTO AHTIUHCKOIO S3BIKA
TpEX JIOKAJIBHBIX PA3HOBUAHOCTEH, KUTAWCKOTI0, KOPEMCKOTO U SIITOHCKOTO,
BO3MOYKHO Takke n3-3a ux noaoous (Ilpommna 2001: 67-68).

4. BbIBOJbI

COBOKYIMHOCTh MHOTOYHMCJICHHBIX (DAKTOPOB M MPEANOCHUIOK, HAYHU-
Hasg OT OCOOEHHOCTEN MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUS U 3aKaHUYMBas MPECTHKHO-
CThIO, 00ECTICUMIIN aHTJIMICKOMY SI3BIKY CTaTyC MUPOBOTO. [ JIOKanbHBIN Xa-
pakTep ero (pyHKIMOHUPOBAHMS B COBPEMEHHOM MHpE, 3aKIIOYAIOIINICS B
MapauieIbHOM CYIIECTBOBAHUU TJIO0AIBHOTO aHTIUHUCKOTO SI3bIKA U €T0 JIO-
KaJbHBIX PAa3HOBUIHOCTEH, JEMOHCTPHUPYIOUIMX B3aUMOHAINPABICHHBIA X0
SI3BIKOBBIX TPOIIECCOB, MPH KOTOPOM AHTIIMHUCKHM S3BIK BIMUSET HA JOKAJb-
HBIE SI3BIKH, a JIOKAJIbHBIC S3bIKA OKa3bIBAIOT BIMSHUE HA aHTJIMNCKH, CIO-
cOOCTBOBaJI Pa3BUTHUIO PETHOHAIBHBIX BAPUAHTOB AHTJIMMCKOTO S3bIKA U
MpeIonpeIeyl BOSHUKHOBEHHE HOBOTO HAYYHOTO HaIlpaBJICHHS — KOH-
TaKTHOW BapHAHTOJIOTUH, 3aHUMAIOIIEHCS UX U3yYECHUEM.

Bce permonanbHble BapuaHTHl aHTJIMKACKOTO SI3bIKA OTPAXKAIOT KYJb-
TYpy OIpEAENEeHHBIX COLIMYMOB M OCOOCHHOCTH MEHTAJIMTETa Pa3TMYHBIX
JUHTBOKYJIBTYPHBIX 3THOCOB. KaXK/Ibplif M3 HUX UMEET COOCTBEHHBIE JTMHTBU-
CTUYECKHUE YEPTHI, KOTOPHIC BO3HHUKAIOT B pE3yJbTaTe BO3JCUCTBUS aBTOX-
TOHHBIX SI3BIKOB U MO3BOJISIIOT OTTPAHUYHUTH OJWH BapuUaHT OT Apyroro. B3a-
MMOOTHOIICHUSI MEXIY PErMOHAIbHBIMU BapHaHTAMM AHTIUHCKOTO SI3bIKA
XapaKTEePU3YIOTCS IUIIOPUIEHTPU3MOM: KaXIblii PErMOHAJbHBIA BapUaHT
000CcO0JIEH OT CBOMX NPOTOTUIHMYECKUX BApPUAHTOB M HE HMMEET MpPEeUMy-
LIECTB Mepe]] APYTUMU BapUaHTaMHU B TUIAHE KYJIbTYPHOTO JOMUHUPOBAHUS.

OnHuM W3 TNEPCHEKTUBHBIX HAMpaBICHUM [albHEWILEr0 pa3BUTHUS
KOHTAKTHOW BapWaHTOJIOTUU SIBISICTCS BBIJICIICHHE B HEM OTpacliiei, 3aHU-
MAOMINXCSI U3YYEHUEM OTACNBHBIX TPYII PETHOHATBHBIX BapHaHTOB aH-
rmickoro si3bika. KomrakTHoe reorpaduueckoe pacroyioxeHue, 3Hauu-
TeJbHAs YMCICHHOCTh HACEICHHMSI U 0c00ask MEHTAJIbHOCTh HApPOJIOB A3WH,
HaxoJsIIasi CBOE OTPAKEHHE B SA3BIKE, MO3BOJISIOT OTACIUTH OT UCCIIE0BA-
TEIBCKOTO TMOJISI KOHTAKTHOW BapUAHTOJOTUU KOHMAKMHYIO OPUEHMOI02UIO
— HAy4HO€ HalpaBJICHUE, M3y4yalolllee PEeruOHajJbHbIE BapUAHTHI AHTIIUM-
CKOTO s3bIKa CTpaH A3MM W paclojararoiiee COOCTBEHHBIM MOHSITHUHHO-
TEPMUHOJIOTUIECKUM aIapaToM M METOJaMHU MPAKTUYECKOTO aHalii3a dM-
MUPUYECKOr0 MaTepuala.

Bonbioe KOIMYECcTBO a3MATCKUX CTPAaH U MX KYJIbTYPHO-S3BIKOBOE
pazHooOpa3ue O0O0yCIOBIMBACT JICJICHUE PETHOHATBHBIX BAPUAHTOB aHTIIWM-
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CKOTO fA3bIKa, UCIOJIb3YEMBIX Ha 3TUX TEPPUTOPHUSX, HA HECKOJIBKO KPYITHBIX
IpyIIl B COOTBETCTBUU C reorpaduyeckuM MpUHIUIIOM. B cocraB ogHOMN U3
TaKUX TPYIII BXOJIAT PETMOHAIbHBIE BAPHAHTHI aHTJIUICKOrO si3blka BocTou-
Hot Azuu (Kuras, Anonun u Kopeu). Kpome 6muskoro reorpaduueckoro
PaCIOJIOKEHUS, 3TU CTPAHbl UMEIOT OOIIYI0 HUCTOPHUIO, MOXO0XKHE CUCTEMBI
NMCbMEHHOCTH U BO MHOTOM CXOKHIl MEHTAJIMTET HACEISIOIIMX UX HapOJIOB,
YTO IMO3BOJISIET MCIOJIBb30BATh YHU(DUIUPYIOUIMH TEPMUH 80CMOUYHOA3UAMN-
CKUU AH2IUUCKUU A3bIK TIPU ONMCAHWHM PETMOHAIBHBIX BAPUAHTOB AHTJIMM-
CKOTO sI3bIKa B 9TOM 4acTu A3HH.

© ®edopos B. B.
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3.1. K BOITPOCY O MPELEJAEHTHON ®YHKIHHU SI3LIKOBOT'O
3HAKA (KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHASI TEOPUS
MPELEJAEHTHOCTH)

1. [ToctanoBKA MpPo0JIeMBbI

B pamkax oTteuecTBeHHOHN U 3apyOekHOU (YHKIMOHAIBHOW Mapajur-
MBI TTPOCTICKUBACTCS IOCTOSIHHBIM HAyYHBIN MHTEpEC K MpobiieMe BTOPUUHOM
IOPUPOJIBI SI3BIKOBOTO 3HAKa, KOTOpas HE yTpaTuia CBOEH aKTyaJlbHOCTH U
NEePCNEKTUBHOCTY B HAIIM JTHU, TaK KaK KacaeTcs HEMpeXoJslle BaKHOU 00-
macTu (uisiorenesa s3bika. B OCHOBY MNpeIIpHUHSTHIX B 3TOM HaIPaBICHUU
HAYYHBIX MOMCKOB TOJIOXEH BEIYLIUH METOJIOJIOTUYECKUI MPUHLIUI — BbI-
JieJIeHne BTOpUYHBIX (pyHKIMH si3p1koBOrO 3Haka (H. A. 'omy6ena, I'. A. Kai-
MbikoBa, B. H. Temus, E.JI. Tynuukas, T.M. Tankuna, 3. DopreitH,
B. U. Yyrnos, C.P.Hlapudynuna; E.Eggs, Ja. Firbas, M. A. K. Halliday,
Ch. Lehmann, H. Paul, R.Pasch, J.R.Payne, W. Schmidt, M. Stede,
U. H. WaBner u np.).

[Iporiecc ocMbICTEHUST JTUHTBUCTAMH BTOPUYHOCTH (IMPOU3BOJIHOCTHU)
SI3BIKOBBIX (DYHKITUI MMENI CBOMM Pe3yJIbTaTOM BBISIBIICHUE U U3yUCHUE:

— BTOpPUYHBIX Kateropuil s3bikoBbiX enunuil (H. JI. ApyTioHoBa,
H. H. bonneipes, JI. M. bopucenkoBa, A. T. Kykymkuna, E. B. JloGanos-
ckasi, O. B. Maruposckas, O. B. Ilpyccoa, H. K. Psa6ueBa; P. Deane,
G. Diewald, U. Engel, M. Johnson, R. Keller, G. Lakoff, M. Reisigl,
W. Wundt);

— BropuuHbix KoHuentoB (JI. B. babuna, A. II. baOymkum,
K. K. T'yx, JI. M. Hro6una, B. 10. Cunnos, /I. A. lllenmeneBa; A. Hiibler,
E. Sweetser);

— BTOpHUYHBIX (pperiMoBbIX cTpYKTYp (E. A. Ornesa);

— metakonuentoB (T. A. Knenukosa, A. I'. Jlomakos);

— BropuuHbiX TekcToB (H. 1. T'ones, C. B. MonoBa);

— BTOPUYHBIX PEUYEBBIX aKTOB, BTOpUUHBIX Mpono3unui (M. M. Ko-
6o3eBa, E. B. MaptesanoBa, XK. B. Hukonosa; U. BrauB3e, . Max, R. Pasch,
J. R. Searle, S. Wendler);

— pETpaHCHAIUY / alanTalid CMBICIIOB, BTOPUYHON KOMMYHHUKAITUU
(JI. K. T'pumaesa, 0. H. Kapaynos, C. B. Jlebenea, O. A. JleoHToBuY,
M. M. ®ununmosa).

Lenpto uccneqoBaHus SBISIETCS pACCMOTPEHUE HA MaTepHalie HeMell-
KOT'O sI3bIKa BOIIPOCAa O BTOPUYHOM, B HAIIEH TEPMHUHOJIOTHH, MPEIEICHTHON
(YHKIHMH S3BIKOBBIX €AUHUIL C TTIO3UIIMK KOTHUTHBHOTO MOAXO0a.
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371ech clieyeT MOSICHUTh, YTO B KOPPEISLUMUHU KOTHUTUBHAs JUHIBU-
CTHKa — (YHKIIMOHAJIbHAsl TUHTBUCTHKA MOCJIEIHEE MTOHATHE IIHUPE, TaK KaK
OHO OXBAaThIBAET BCE HAINPABJICHUS JMHIBUCTUKH, 3aHUMAIOIINECS OpraHu3a-
Uel, pa3BUTHEM SI3bIKA M IPYTUMHU €r0 acleKTaMH, TO e€CTh oOpaliaercs K
(GYHKIIMOHUPOBAHUIO SI3bIKA B II€JIOM. B JTUHTBUCTHKE CYIIECTBYIOT TaKHe
HaIlpaBJICHUs, KaK COL[MO-, IIparMa-, IICUX0-, KOMIIbIOTEPHAsl JIUHIBUCTUKA U
Ip., KOTOPbI€ BBIXOAST 32 PAaMKU KOTHUTUBUCTHUKH, HO OHU OTHOCSTCS K
bynkumonanusmy. Kpome Toro, mmpoko U3BECTHBIN MOCTYAT O ABYX BaK-
HEHMMX (QYHKIMSIX SI3bIKa — KOTHUTHBHOM («OBITH JEWCTBUTENBHOCTHIO
MBICIN») U KOMMYHUKAaTUBHOU (ObITH cpenctBoM oOmieHus) (Crnrocapesa
1990: 564-565) — HeocmopuMoO YKa3bIBalOT Ha MEPBOCTETIICHHYIO POJIb U3Y-
YeHHs (PYHKIUH SI3bIKOBOTO 3HAKA.

K uccnegoBanuto pyHKIIMOHUPOBAHUS JIFOOOTO OOBEKTA WU SBICHUS
MOXHO UATH ABYMS MyTsAMHU. [IepBbIif MyTh — U3yUUTh, KAK ITOT OOBEKT HC-
MOJIb3YeTCs CPeIu JIPYTUX, TO — €ro BHEMIHsS nepcrektuBa. Kodemornka,
HaTMpUMep, CIYXUT JJIS TOro, YTOObl MOJIOTh B Hell kode. Bropoit myth —
U3Y4YHUTb, KAKUM OOpa3oM JaHHbII OOBEKT BBIMOIHIET CBOIO (PYHKIIHIO, TO
€CTh y3HaTh, KaK 3Ta KodeMoJiKa yCTpOoeHa, U3 KaKuX JeTajeil oHa coOpaHa,
3TO — €r0 BHYTPEHHsA NepcreKkTuBa. [[puMEeHHUTENbHO K SI3bIKY Ha BOIPOC,
KaK OH HCIOJB3yeTCsl, MbI TOJydaeM Hanbojee 0OOOIIEHHBIN, HO BIOJHE
yOenuTenbHbIA OTBET (CM. O IBYX BaKHEUIIUX (PYHKIMSIX SA3bIKA).

Uto kacaercst BTOPOro MmyTH, TO IPEAMETOM KOTHUTHUBHOW JIMHIBH-
CTUKH SIBIISIETCSI COOTHOILIEHNE KOTHUTUBHBIX U A3BIKOBBIX CTPYKTYp, M€Xa-
HU3MBI ¥ PAKTOPBI UX B3aUMOACHCTBUS. MBILIITICHUE C TOUKH 3PEHUS SA3bIKa

«MOXET OBITh OINMpPEAEICHO KaK HAMBBICIICE CKPBITOC MM IMOTCHIHATHHOES

collepKaHue pedr, Kak Takoe coJepKaHre, KOTOPOro MOKHO JOCTHYb, TOJ-

Kys KaKAbI 3JEMEHT PEYeBOr0 MOTOKAa KaK B MAaKCUMAIbHOH CTENeHH

HAJICJICHHBI KOHUENTYaJbHOW 3HAYUMOCTBIO <...> SI3BIK MOXKHO CUHUTATh

JIMIIb BHEIIHEH I'PaHbIO MBILIUICHUS HAa HaWBBICIIEM, Hanbosee 0000IICH-

HOM yYpPOBHE CUMBOJIMYECKOTO BhipaskeHus» (Cermp 1993: 36).

VY3Hath, KakuM 00pa30oM OpPraHU30BaHBI WU CTPYKTYPHUPOBAHBI HAIIU MBIC-
JIM U KaK OHU MOTHUBHUPYIOT CYIIECTBOBAHUE SI3BIKOBBIX CTPYKTYp, TO3BOJISIET
BTOPOM MyTh U3yueHUs1 QYHKIMOHUPOBAHUS KaKON-THOO CYIIHOCTH, B YacCT-
HOCTH S3BIKOBOT'O 3HaKa. TakuMm oOpa3oM, B 3aJjauM Halleill TUCKYCCUU BXO-
JUT PACCMOTPEHHE KaTerOpHalIbHOTO CTaTyca MPELEeICHTHOrO 3HaKa, a Tak-
e ero KOHKPETHBIE MPeLe/ICHTHbIE (DYHKIIMU B CUCTEME SI3bIKa U JUCKYpCE.

2. OHTOreHe3 npeneAeHTHOr0 I3bIKOBOI'0 3HAKA

OTa 4acTb TEOPETUUECKUX PA3MBILUIEHHH, B TepMuHogoruu H. Xowm-
CKOTO, Oy/IeT oTpaxarh competence (3HaHUS O MPEAMETE) U MOCBAIICHA OH-
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TOJIOTUM U (DYHKIIMOHUPOBAHUIO MPELEICHTHBIX S3BIKOBBIX (DEHOMEHOB B
pycie mpeleaeHTHOW JUHTBUCTUKU KaK O0JIAaCTH M3yuUeHHUs MpeleIeHTHBIX
JUHTBUCTUYECKHUX (PAKTOB, MEpe]l KOTOPOl CTaBUTCS 3a/ladya BHECTHU OIpejie-
JIEHHBIN TEOPETUYECKUI BKJIAJ B MOHUMAaHUE M CUCTEMaTU3alMIO TPOU3BO/I-
HBIX SI3bIKOBBIX (PAKTOB.

CBoeoOpa3HbIM TPUTTEPOM, XOTSI, CKOpee, HA HHTYUTUBHOM YpPOBHE, K
0ojee TIyOOKOMY HM3YyUEHHIO TMpPEIEeACHTHON (PYHKIIMH S3BIKOBOIO 3HAKa
crana pabora (['omybeBa 1991), B koTOpoOil ucciegoBaniach BTOPUYHO-
HOMHMHATHUBHAsI (YHKIMSA MPUYACTHsI B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM si3bike. B
HayKe UMEET MECTO CYXKJIEHHE, YTO €CTECTBEHHbIC HayKU 3aHHUMAIOTCS TEM,
4yTO coTBOpMI bor, a rymaHuTapHeie — Te€M, 4TO COTBOPHUI uenoBek (Mro-
nep 2009). S3bIk Kak ecTecTBEHHBIN (peHOMEH «C OMOJIOrMuecKoi (PpyHKIIU-
ei» (KpaBuenko 2015) 3aHUMAaET MOJI0KEHHE MEXY MEPBBIMH U BTOPBIMH 1
ABIIIETCA B (PUTYpaIbHOM CMEbICiie TBopeHueM bora. B moarBepkneHue mnpa-
BOMEPHOCTH 3TOM MBICTU MIPHUBEIEM €IIe OJHY TOUYKY 3PEHHUs], COTJIACHO KO-
TOPOH SI3bIK TIOHUMAETCS KaK MPOJIOJDKEHUE YEIOBEUECKUX OPTraHOB UYBCTB
(Morris 1938). A eciau 3TO Tak, TO HENb3sS HE COIVIACHTBCS €Iie C OJHUM
MHEHHEM: «B Ouomoruu Bce JIMIIIEHO CMBICTIA, €CITH HE PACCMOTPEHO B CBETE
sBomtonuu (Dobzhansky 1964: 449). Takum 006pa3om, «sI3bIK U €TO OCHOB-
HBIE COCTABJISIONIUE: JEKCUKY, TPAMMATUKY U JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHUI HH-
Tepdeiic — UMEEeT CMBICI U3y4aTh TOJIBKO B SBOJIIOIIMOHHOM M OHTOT€HETH-
yeckoM 1ane» (Komenes 2015:138).

OBOJIIOIMOHHBIM XapakTep S3BIKOBOTO 3HAaKa BCErja IpeaCTaBIIsI
Hay4HbI MHTEPEC AJIs SI3bIKOBEIOB Pa3HBIX HAMPABICHUI: B TEOPUU HOMHU-
nauuu (H. JI. ApytionoBa, B. I'. T'ak, E. C. KyOpsikoBa, B. H. Tenus,
R. Steinitz, H. Vater, W. Fleischer, V. Erich), rpammatukanuzamnuu (G. Die-
wald, M. Haspelmath, B. Heine, T. Givon, K. Lehmann, J. Meibauer,
A. Meillet, E. C. Traugott) u Teopunm Ttpanchopmaruu (II. Anmamern,
1O. JI. Anpecsn, H. /. Apytionosa, B. b. Kacesuy, B. C. Xpakosckuii, A. /1.
[Iseitniep; A. N. Chomsky, Je. Fourquet, Z. S. Harris, S. KanngieB3er); onTo-
JIOTUYECKAs CBS3b MEXKY SI3bIKOBBIMU 3HAKAMU PAacCMaTPUBAETCS HA CEMUO-
TUYECKOM YPOBHE B paMKaX TEOpHUHM BTOpUUHO-Mojenupyromnmx cuctem (FO.
M. JloTmaHn), a Takke TeOpUM JepUBAMOHHBIX OTHOmeHui Tekcra (H. JI.
l'oneB, C. B. Homnoma, JI. H. Mypsun; K. Brinker, A. J. Greimas,
S. KanngieBer, J. Pet6fi, H. Vater). 3to npenonpenenuio B JalbHEHIIIEM CH-
CTEMaTH3AIMI0 TIPOU3BOIHBIX SI3LIKOBBIX SIBICHUM B paMKaxX OT/ETbHOW Ka-
Teropuu npeueaeHTHsIX enunul (I'omyoesa 2010).

HayyHO-MeTO10710THYeCKO OCHOBOM [JIsL 3TOrO MOCIYXHUiIa, KPOME
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HA3BAHHBIX BBIIIE, KOHLEMIINS U3BECTHOTO JESATENSI «KOTHUTUBHOW PEBOJIIO-
mun» H. Xomckoro, koTopasi MOCTYIUPYeT, YTO 3HAHUE YHHUBEPCAIbHOMN
rpamMmatuku (P & P) moctosiHHO mopoaaeT HeOOXOAMMOCTh OOpaIeHUs K
IrpaMMaTUYECKUM CHHOHUMAaM.

[TpoGnema MpereaeHTHOCTH B OTEYECTBEHHOM HAy4yHOM JaHmadre
ABJIAETCA OJHOW M3 LIMPOKO JUCKYTHPYEMBIX MpoOieM, Omarojaps ee yHH-
BEPCATLHOCTU U MEXAUCIUIUIMHAPHOCTH, KOTOpbIE 0a3upyloTcs Ha o0Oiie-
MHUPOBO33PEHUYECKOM 3HAYCHHUH. JTO 3HaU€HHE OOYCIIOBJICHO B MEPBYIO OUe-
peab HAJIMYUEM CHUCTEMBI MPELEIECHTOB B Pa3HbIX 001acTIX 3HaHUS (TOpHC-
MPYJICHIINS, CIIOPT, UCKYCCTBO, UCTOPHUS U Jp.), KOTOpas SIBISETCS JOTHUKO-
coJlep>KaTeIbHOM 0a30i NI CylIlecTBOBaHHS Mera-(hopMmara 3HaHUS, «KO-
THUTUBHOW MaTpuibl» (B TepmuHax H. H. BonasipeBa) m mperieieHTHOTO
MozenupoBanus. [IperneaeHTHOE MOIeTUpOBaHNE KaK OJAUH U3 METOJIOB KO-
THUTUBHOTO MOJCIMPOBAHUS AKTUBHO HCIOJIB3YETCSl MPU CO3JaHUU HCKYC-
cTtBeHHOro nHTeekra (Bapmasckuii 2005; [lammes 2010), a Takke HaMu
pu GOpMATUPOBAHUU KATETOPUHU MIPEIIEIEHTHBIX SMHUII.

Brllie oTMeueHo, 4TO OCMBICIICHHE MPOU3BOJIHOCTH SI3BIKOBOTO IPO-
1ecca Kak yYHUBEPCAIBLHOTO SIBJICHUS HAOIOMAeTCsl MPU UCCIEAOBAHUU pas-
HBIX aCIEKTOB S3bIKA U B PAMKaX Pa3HbIX JIMHIBUCTHUYECKUX TapaaurM. B 3a-
PyOEXKHOM JTMHTBUCTHKE TEPMUH «IIPELEACHT» 00pesl CBOM JTUHTBUCTHUYECKUE
O4epTaHusl BO BTOPOW MOJIOBHHE XX B. MPUMEHHUTEIIBHO K CUHTAKCUYECKUM
sBJICHUSIM. BriepBbie OH BBelIeH B HAyYHBIH 000POT HEMEIKOM repMaHUCTUKH
¢bpaniy3ckuMm nuHTBHCTOM JKaHoMm Dypkbe kak Prdzedenzbeziehung «tpetie-
JEHTHOE OTHOIIeHHE». OHO 0OHAPYKHUIIOCH B TIO3UIIMOHHON HEMEIIKON Trpam-
MaTUKE MEXJ1y BTOPOH MO3ULIKMEN CIIPSAraeMoro riarosia B IPOCTOM MOBECTBO-
BaTEJIbHOM MPEJIOKEHUN B CUHXPOHUU U KOHEYHOW IMO3UIIMEN CIIPSAraeMoro
riarojia B quaxpoHuu. Takum oOpa3om, BTOpas MO3UIIUS MpEAUKaTa B Mpe-
JokeHnn obocHoBaHa Kak rpousBoaHas (Fourquet 1974).

Wnes npou3BOJAHOCTH CHHTAKCHMYECKOTO 3HAKa MOJIOKEHA B OCHOBY
pabor menoro psina repmanuctoB (D. Clément, G. Gazdar, D. Gibbon,
G. Kentner, E. Klein, G. Pullum, W. Timmel, A. von Stechov,
M. Wesselowski). DMmuprueckuii 1 TEOPETHIESCKUN OIBIT, HAKOIIJICHHBIN B
XOJIe M3YYEHHUS OTAEThHBIX Pa3HOCYOCTPATHBIX SI3BIKOBBIX (DAKTOB B HEMETI-
KOW FepMaHUCTHUKE C MpU3HAKOM sekundir «BTOpUYHO», a TaKKE B aCTCKTE
Grammatikalisierung / Degrammatikalisierung «rpammatukanuzamus / ne-
rpaMMaTUKAIA3alUs» TPU HUCCIEIOBAHUM MEXKJIOMETUN, MPEasoroB, COMO-
30B, mpuiaratenbHbix u aAp. (G. Diewald, C.-Di Meola, R. Harweg,
B. Komenda, M. Reisigl, Th. Stolz, I. Trost, U.-H. Waliner) ne odopmuics,

122



CoepemeHnnas ecepmaHucmura u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

OJIHAKO, B IIEJIOCTHYIO KOHIICTIIMIO MPOU3BOIHOCTUA IPAMMATHYECKOTO 3HAKA.

OteuecTBeHHAs] TPAIUIUS HM3YYCHHS MPELEICHTHOCTH, BKIOYas -
JAKTUYECKUW acmekT, Oa3upyercs Ha JIMHTBOKYJIBTYPHBIX (EeHOMEeHax
(JI. U. T'pumiaeBa, . b. I'ynkoB, M. . [emmapckuii, B. W. Kapacuk,
U. B. Kocmapckasi, B. B. Kpacusix, H. M. OpmnoBa, I'. I'. Casimkus,
C. . Cmeranuna, M. A. ®okuHa u Jp.). B KoHIIE Mponuioro cToieTus moHs-
TUUHBIA 00bEM TEPMHHA «IIPELEICHT)» ObLI NEpeHeceH B 00JacTh (DUIIOJIOTHH
KaK 00pa3lOBbIi, MEHTAJIbHBIN, SI3BIKOBOIM U pe4eBOM (PAKT, KOTOPBII CITYKUT
MOJIENBIO JJIs BOCIIPOM3BO/ICTBA CXOJIHBIX (DAaKTOB, TO €CTh 00JIaaeT UMIIepa-
tuBHOCTBIO (['yakoB 1999). HecoMHeHHBIN BKIaA B CO3/IaHUE OOIIEH TEOpHH
MPEIEICHTHOCTH BHECNA TEOpHsl S3BIKOBOWM JIMYHOCTH, pa3paboTaHHAS
1O. H. KapaynoBbIM, MoyI0KeHUsT KOTOpOH cTanu OuypKalMOHHOW TOYKOU
JUIs TIOSIBIIEHUS] TEOpUHU Tipetie/IeHTHhIX (heHoMmeHOoB (Kapaynos 1987).

Bmecte ¢ TeM He Beakuit peHOMEH, 00JIaalonnii MpereeHTHOCThIO,
MOXET OBITh Ha3BaH MPEIEACHTHBIM, TaK YTO YK€ B paMKax 3TOr0 Harpas-
JICHUS] YYEHBIMH CTABWJICS BOIPOC O COOTHOIICHUU TMOHSATHH «IIpereaeHT-
HBI peHomen» — «peromen npeneaeHTHocTH» (Kpacubix 1998; I'puiaesa
2004). B ¢uonornu u Ipyrux MHTEIJIEKTYaIbHBIX c(epax XOpOIIO U3BECT-
HBI TIperieicHTHbIE ()eHOMEHBI (MPEIeACHTHOE UM, MPEleeHTHOE BhICKa-
3bIBaHUE, MpeleNeHTHbIN (akT u ap.). Ho cymecTByroT emie npeneaeHThl
«aKTyaJbHOTO SI3LIKOBOTO YHMOTPEOJICHUS», KOTOPhIE, B OTJIIMYKE OT MEPBBIX,
MOPOXKIAIOT SI3LIKOBBIE €UHUIIBI PA3HOTO YPOBHs 0€3 oOpaleHust K dHIUK-
JIOTIEANYECKOMY 3HAHUIO (TOroBOpKH, Kiuie u Ap.) (Cynumon 2006).

Takum o0pa3oM, ¢GeHOMEH NPELEACHTHOCTH, OIpPEAesSeTCS uepes
Ha0Op TaKUX KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB, KaK OOIIEU3BECTHOCTh, OOPA3HOCTH,
OTCBUIOYHOCTb, aCCOIMATUBHOCTH U SIBJISIETCS KOTHUTHUBHBIM MOHSATHEM, KOTO-
pOe pacKphIBAETCsl B 3HAKOBOM CMIOCOOHOCTH JTMHTBUCTUYECKHUX SIBIICHUH TPO-
W3BOJMTD U OBITH MMPOM3BOTHBIMU Ha YPOBHE CHCTEMBI SI3bIKa W/WIIN AUCKYpCa.

N3 cka3aHHOTO BHIIIE 3aKOHOMEPHO BHITEKAET BBIBOJ O TOM, UTO SI3BIKY
Kak (heHOMEHY, MOPOXKICHHOMY MTPUPOTHBIMU TPOIIECCAMU, TPUCYII TUHAMH-
YECKUM acreKT, Ha KOTOPOM CTPOMUTCS ONMpPEAEOIINNA OCTYNAT MPeleIeHT-
HOM JIMHTBUCTUKHU, OOBEKTOM KOTOPOH SIBISIOTCS MPOU3BOIHBIC S3BIKOBBIC
enuHMIBL. [IperieieHTHas TMHTBUCTHKA — 3TO 00JIaCTh S3BIKOBOTO 3HAHUSA, B
pamMKax KOTOpPOW H3y4arOTCs JTUHTBUCTUYECKHE (HAKThI, MPOIICIIINE 3TaIl
BTOPUYHOM S3BIKOBOM KaTErOpU3allMd U TMOJIekKAIINEe KOTHUTUBHOMY MOJIE-
JUPOBAHMIO uepe3 KoHlenT «mpeneacHT» (I'omyoesa 2009; 2010).

B pamMkax TeopuM KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHUKH CEMaHTHKa (KaK JIEK-
CHUYECKHX, TaK U TPAMMAaTHYECKUX (HOPM) CUUTACTCS HEOTHEMIIEMOU YaCThIO
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HAIIIETO BOIUIOIICHHOTO YenoBedeckoro onbiTa (UYenku 2015: 561). B mamem
NOHUMAHUHU, MPEUEACHTHAs €IUHMIA SIBISETCS SI3bIKOBBIM 3JIEMEHTOM, KO-
TOPBI OOBEKTUBUPYET ONPEACICHHBIN KOTHUTUBHBIN (MBICIUTENbHBIN) KOH-
TEKCT, PACKPBIBAIOIINI €ro reHETUYECKYIO CBS3b C S3BIKOBBIM U/WIH KOMMY-
HUKAaTUBHBIM MpeneaeHToM (mpoTtoturnom). [Ipu sTom ciemyeT pa3nuyarh
MPELEeIEHTHOCTh KaK KOTHUTUBHO-CEMAaHTUYECKUN NIPU3HAK S3BIKOBOTO 3HA-
Ka HE TOJbKO B CHHXPOHUH, HO U B IMAXPOHUH, B TApAJUTrMaTHUKE U CUHTAT-
MAaTHKe.

[IprHAIEKHOCTD S3BIKOBOM €AWHULIBI K TOW WM WHOW KAaTErOpUH
oInpezensercs Mo psjay KpUTEpUeB, a UMEHHO, (Gopme, QyHKIMU U 3Haye-
HUIO. 3HaYeHHUE MpEelEeCHTHON €AMHMIIBI Oomnpeaensercs (PaKTUTUBHOCTBHIO
3HaHMS O COOBITHUH, TIpeaMETe, 00pase, ero KauecTBe win cBoicTre. [Iperie-
JEHTHOE 3HaY€HUE, JIEKCUYECKOoe, TpaMMaTHYECKOE U Jp., OCHOBBIBAETCS Ha
MPECYNIO3ULIMN CYIIECTBOBAHMS S3bIKOBOM eauHHIbl (popmaruBa) M 3a-
KJIFOYAETCs B €ro MPOU3BOIHOCTH.

[To dbopme mpeneneHTHbIE EAUHUIBI HE SBISIOTCS OJHOPOIHBIMHU.
Kaxnplii ypoBeHb CTpOEHHUS fA3bIKa, KaXkJas €ro MojACHCTEMa BHOCAT CBOM
BKJIaJ] B uX oOpa3oBanue. /i mpeneeHTHBIX eIUHUI] B TPaMMAaTHKEe — 3TO
MIPOU3BOJIHbIE TPaMMaTHYECKe (OPMBI U CPEACTBA, KOTOPHIE CKIIAABIBAIOTCS
B KaXJOW SI3bIKOBOH cHCTEME, B JIEKCUKE — IPOU3BOJHBIE €IUHUIBI MEH-
TaJbHOIO JIEKCUKOHA.

KorautuBHas QyHKIMs MpeleIeHTHBIX €IMHUII 3aKIII0YaeTCcsl B Xpa-
HEHUM KOTHUIUN (CUCTEMHBIX WJIM KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYP SI3IKOBOTO
3HAHMS), IPYTUMH CIOBAMH, B OTCHUIKE K SI3IKOBOMY WJIM KOMMYHHUKATHB-
HOMY I€pBOOOpazy — IMpereneHTy (JIEKCUYEeCKOMY, IpaMMaTHUYEeCKOMY U
np.). Takum oOpa3om, sS3bIKOBAsi €AUHUIA, YIOTPEOIEHHE KOTOPO MOTHUBHU-
pyeTcs MmyTeM OTCBUIKM K MpEeUeACHTY JI000ro Tuna (S3bIKOBOTO UM KOM-
MYHUKATUBHOTO / SMUCTEMUYECKOIr0), CUMTAeTCs MpenenaeHTHo. Eciu ot-
TaJKUBAThCA OT MOCTYJATa, YTO 3HaK — 3TO MaTepusi, OTATOILIEHHAs] CMBbIC-
JIOM, TO MNPELEACHTHBIMN 3HAK — MaTepus, OTATOLIEHHAs MPOU3BOJHBIM —
MPEeLeIEHTHBIM CMBICIIOM.

[IpeueneHTHbIE €AUHULBI CIIYXaT €AUHULAMU OCMBICICHUSI U U3Me-
pEHHUS KU3HEHHBIX U MHTEIJIEKTYaJbHbIX LIEHHOCTEH 4YelloBeKa, OHM Iepe-
JIAI0T €ro SI3bIKOBYIO KOMITETEHIUIO (rpaMMaTHueckast Mmetadopa, moroBopka
WIM TPOCTO CJOXKHOE CJIOBO). TakuMm 00pa3om, MpeuefeHTHbIE €IUHUIIbI
A3bIKa PEATU3YIOT IPELEIEHTHOE MBIIIICHUE.

[To Muenuto ®oppectepa, CTAPUKH BCErAa MBICIAT IpeleneHTHO. B
FOHOCTH JIIOJISIM HE XBaTaeT KU3HEHHOTO OMNbITA, U OHU MBITAIOTCS 3aMEHUTD
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ero cxemamu. CTapuky, B CBOIO OYepelb, TOKE KOTJa-TO MBICIHMIN CXeMa-
TUYHO, HO TMOCTOSIHHBIEC, CHCTEMAaTUYECKUe COOM 3TOTO MBIIUIEHUS — CIIY-
Yau, KOTOpble HUKAK HE YKJIAJIBIBAIOTCA B CXEMBbI, 3aCTaBHIIM UX NEPEUTH Ha
MpeleeHTHOe MbllieHue. [IpeneeHTHOe MBIIIEHUE HCIIONIb3yeT oOliee
HE KaK 3aKOH, HE JIOrMaTHYeCKH, a KaK UHTYUTUBHO, TEPMEHEBTUYECKHU IO~
CTUTaeMbIil «o0Opazen», Kak HeKUW poj HEIBHOTO 3HAHMS, JUHAMUYHO Me-
HSIOIIETOCS B 3aBUCUMOCTH OT ammniupudeckoit cutyaruu (Forrester 1996).

B cBete BbIIIECKa3aHHOIO MBI IPUXOJUM K 3aKIIFOUEHUIO, UYTO SA3BIKO-
Basi, IPYTMMHU CJIIOBAMH, Tpelie/ieHTHas, GYHKIUS TPOU3BOIHBIX EAMHHUIL 3a-
KJTIIOYaeTCsl B BBIPAXKEHUH MPOU3BOAHOTO SI3BIKOBOTO 3HAYEHUSI, B OCHOBE KO-
TOPOTO JIEKUT NMPEUEACHTHBI CMBICI, YE€pPe3 MPOU3BOJHYIO SI3bIKOBYIO (Op-
MY WJIHM IPOU3BOJIHOE S3BIKOBOE CPEACTBO, YTO MOKA3aHO HA MPUMEPE UMIIE-
paTUBOB M BOKaTHBOB B HeMelkoM si3bike (I'omyoeBa 2014; IIpokomnbesa, [Mo-
ny6esa 2017). [Ipenenentnast pyHKuus peanusyer, TaKUM 00pazoM, «PpyHK-
HUOHAJIIBHYIO 3TUMOJIOTHIO». [log 3TMM TEPMHHOM NOHHMMAETCS S3BIKOBOE
3HaHHME O TOM, KaK Ta WM WHas s3bIKOBasi (popMa M3MEHHUIIA B XOJE CBOETO
HUCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUSI CBOIO (PYHKIIMOHAIBHYIO HArpy3Ky, B TOM YHCIIe
MPUHAJIEKHOCTh K ONPEIEIIEHHOMY CEMUOTHYECKOMY MOJI0, KaKUM 00pa-
30M Ipou3ouuIu ee kareropuanbable u3MeHenus (Ehlich 1994).

3. [IpeneieHTHBIN XapaKTep KATETOPUH OTPHLAHUSA

B cBete cienaHHBIX BBIIIE TEOPETHUECKUX YCTAHOBOK Haspesa HeoO-
XOJIUMOCTb TIPeIOKUTE performance (H. Xomckuit) Ha npumepe QyHKIHO-
HUPOBAHUSI OTJENBHBIX MPEIECIEHTHBIX JTUHTBUCTHUECKHX (DAKTOB B HEMeETI-
KOM si3bIke. [lepBbIM OOBEKTOM HAY4YHOTO TMOHMCKA CJEJIaeM OTpHUIaHHE.
JIMHrBHCTHKa pacroyiaraeT OOraTbIM OIBITOM HCCJEI0BaHUS OTPULIAHUS.
Hauunas ¢ anTHYHOCTH, TOAAPUBIICH MUPY HEMPEXOslrue o0leyesoBeye-
CKHE IICHHOCTH, HE OcJlabeBaeT HayudHbI MHTEpec K KaTeropuu ObITUS, B
pamMKax KOTOPOW aKTyalIM3UPYIOTCS M TPEACTABIECHBI B Pa3HBIX 001aCTIX
3HAHMSI OTpULIATEIbHbIE CMBICIBI ((hopMabHas JIOruKa, pumocodus, ncuxo-
JIOTHUsl, TUTEpaTypa, TMHIBUCTUKA).

OTpunaHve MOHMMAETCS YYEHbIMHU KaK CEMaHTH4YecKash KaTeropus
«HEOBITHUS». B NMHIrBUCTHKE OHA M3ydajach B paMKax pa3HbIX HCCIEN0Ba-
tenbckux mnapaaurm (B. I'. Aamonu, H. JI. ApytionoBa, H. A. bymnax,
H. H. bonasipes, B. H. bypuunckuii, C. A. Bacunsesa, JI. M. Bnagumup-
ckas, U. 1O. 3unoBseBa, A. A. Kanuauna, A. T. Kykymkuna, I'. I'. Ilouen-
oB. O. A. IIpokodrera, E. U. Hlennensc; K. Adamzik, H. Altmann, O. Be-
haghel, H. Blithdorn, F. Eggs, H. Engert, J. Gebauer, J. Grimm, A. Kramer,
W. Heinemann, G. Helbig, E. Hentschel, L. Horn, O. Jespersen, H. Paul,
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H. Seiler, G, Stickel, Y. Yang, W. Weil}, W.A. Zerebkov).

Ve y Apucrorens, a 3ateM u y JI. Burrenmreiina oTpuiianie Tpak-
TyeTcs KakK CBSI3b «M300pa)keHUs» (COOOIIEHMs) C IMO3ULMENH «co3aaTens
U300paXeHUs», TO €CTh TOBOPSILEro, €AMHCTBEHHOT0, KOMY MPUHAJICKUT
IPaBO pemiaTh, CYHIECTBYET JIM MPEIMET, COOBITHE, SIBICHHE C €r0 OmIpelie-
JICHHBIMU CBOMCTBaMU WJIHM HET.

®dunocodbl MOAYEPKUBAIOT, YTO B OCHOBE OTPULIAHUS JICKUT MOJIOKHU-
TEJIbHOE 3HAHME — pas3lIiyKe, MPOTUBOIOIOKHOCTh (KIIPOTHUBHOCTHY),
HECOBMECTUMOCTh 4ero-to ¢ uyeMm-to (b. boszanker, I'. I'erensb, I'. Paiin,
I'. Ilnyks, A. TpennenenOypr). [lo ux MHEHUIO, OTpPHUIAHUE CYIIECTBYET
TOJBKO B MBICISX UM MPUMEHSETCS JIMIIb B CMBICIIE YKa3aHUS HA JOKHOCTb
MPEAIIECTBYIOLIET0 YTBEPAUTEIBHOTO CYXIEHUA B LesioM. OTpHllaTelbHOE
CYXXJIEHHE — 3TO TOJIbKO CYXKJICHHE O CYXKJIEHUU, KaK HEYTO BTOPUYHOE, KaK
peakuus Ha IpeoJoJieHne Icuxojoruuyeckoro 3admyxnaenus (bonpapenko
1983: 20).

O6cyxnast mpobreMbl (OPMUPOBAHUS CO3HAHUA C TOYKH 3PEHUS
ncuxosioruu, A. H. JleouTbeB paznuyan nepBuyHOe (MOHATUHHOE) OCMBICIIE-
HUe, Beaylee K (OPMUPOBAHUIO 3HAYCHHH, KOTOPHIE PENPE3CHTUPYIOT OTBIT
BCETO YEJIOBEYECTBA, U BTOPUYHOE (CYOBEKTHBHOE) OCMBICIEHHE KaK o0pe-
TEHUE 3HA4YCHUU i cels1, Beayiiee K (OpMUPOBAHUIO TUYHOCTHOTO CMbIC-
na. Takum o6pa3oM, BTOPUYHOE OCMBICIICHUE HEPa3pPhIBHO CBS3aHO C MHIU-
BHU1yaJIbHOCTBIO U NICUXUYECKUM COCTOSIHUEM YE€JIOBEKA, C TEM, YTO yUEHBIN
Ha3bIBaJl UX CBA3BIBAHUEM C PEAIbHOW KU3HBIO U MOTMBAMH KOHKPETHOTO
yenoreka (Jleontse 2000: 100-104).

Kak u3BectHo, yxxke A. A. [ToTeOHsI 0TMEYal, 4TO OTPUIIAHUE POXKIA-
€TCsl IPYU OCO3HAHUU IMPOIECCa 3aMEUIEHUsI OJTHOTO BOCIPUATHUS APYTHUM, KO-
TOpoe clieayeT 3a nepBbIM. OTpHllaHHe 005S3aTeTbHO MOTUBUPYETCS B CO-
3HAaHUU JIEUCTBUTEIBHOM, mMonoxkutenbHOM BenuuuHoOW ([loTeOHst 1958).
I'. [Taynp Takke yka3plBaj Ha TO, YTO OTPUILIATEIBHOE MPEJI0KEHHUE MPOU3-
BOJIHO OT YTBEPAUTEIHHOTO, IOTOMY YTO MEPBOE MEPENAET CYKIECHUE, KOTO-
pO€ BO3HHMKAET TaM, IJi€ BO3HUKAET HEOOXOJAUMOCTh CBA3aTh J[BA MPEJICTAB-
JIEHUs, KOTOpbIE OJIHOBPEMEHHO CTOJKHYIUCh B co3Hanuu (Ilaynp 1960:
157). Ilpononxas »tu paccyxnaenusa, H. H. bonnpipeB numer o toMm, 4to
«OTpHIIAHHE TPOPUIUPYET OTCYTCTBUE YEro-I1ub0 Ha (poHEe ompeeIeHHOTrO
crepeotunHoro 3Hanus» (bonasipes 2006: 17).

YyeHble OTMEYAIOT MPU 3TOM, YTO KOTHHUTHUBHO-IICUXOJIOTHYECKas
HaIpaBJICHHOCTh B OINPEACICHUHN JIOTHYECKON CBA3UW MEXIY KaKoW-Tru0o
CYIIHOCTBIO M €€ CBOMCTBOM CMBIKAeT KaTETOPHUIO OTPHUIIAHUS C KaTeropuemn
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MOJAIBHOCTH, MOCKOJIBKY 00€ OHH «KECTKO» YIPAaBISIOT MPOILECCOM KOM-
MYHHUKAIlMM W TOBBIIMIAIOT CTeneHb NoHuManus Tekcra (B. I'. Aamownu,
O. C. AxmanoBa, U. H. bpoackuii, JI. M. Bnagumupckas, E. B. Munocepao-
Ba; K. Dieling, W. Heinemann, G. Helbig, J. Maruso, W. Schmidt,
G. Stichel, W. Weil}).

Ha sTomM ocHOBaHMM KaTeropusi OTpPHUIIaHUSI PacCMaTPUBAETCSl KaK MO-
IycHasi KaTeropuisi, riaBHas OCOOEHHOCTh KOTOPOM 3aKioyaeTcs B 0COOOM
(O YHKIMOHAIBHOM XapaKkTepe €€ KOHIENTYalbHON OCHOBBI, B €€ BHYTPHUS3bI-
KOBOI TIpUpPO/JIe, BTOPUYHOM cTaryce U uHdpepenTHocTH. [locneanss npenro-
jaraeT NoTpeOHOCTh B BHIBOJJHOM 3HAHHUU 711 (POPMUPOBAHUS HEOOXOIUMOTO
CMBICIIa, KOTOpasi peain3yeTcsi Cpe/ICTBaMU Heranuu Jiroooro s3bika (bosmsi-
peB 2010: 49). IlonTBepkaeHne ATONM MBICIA MBI HaxoauM B padote (Brnagu-
mupckas 1999), riae aBTop paccMaTpuBaeT KaTErOpUIO0 YTBEPXKICHHS / OTpH-
[AHUS U KaTETOPHIO MOJAILHOCTH B paMKax OJHON CHCTEMBI, OJTHOTO TOJIS.

C nmo3unui pasHbIX MOJAXOI0B U SA3BIKOBBIX TEOPUH OTPULIAHUE TPAK-
TyeTCsl TUHTBUCTAMH KaK OOIIEes3bIKOBasi KaTeropus, rpaMmaTHdeckas, Jo-
TUKO-TpaMMaTHYecKasi, CHHTaKCH4ecKas, (YHKIIMOHAIbHO-CEMaHTUUYECKas,
JIEKCUYECKas, a TAKXkKe KaK TMCKypCUBHAs kaTeropus. B ceMaHTHYeCKUX TeO-
pHUSX OTPHUIIAHUE MIPEACTACT CEMAaHTUYECKUM MPUMUTHUBOM. B wacTHOCTH, A.
BexOunkass BuIena B OTPUIIAHMHM «MOJAJIBHBIM NpuMuTuBY (Wierzbicka
1988). Oty Touky 3penus paznenser E. B. [lagyueBa, koTopas nonaraert, 4to
9Ta CEeMaHTHKa HE TMOJACTCSl BBIWJICHEHHUIO M3 Hee APYrux 0ojee MpPOCTHIX
CEMaHTHUYECKUX cocTaBHBIX JieMeHTOB (ITagyueBa 1990).

CoBpeMeHHbIE TOJIXO0/Ibl K U3YUYEHUIO KaTErOpUU OTPULIAHUS XapaKTe-
PHU3YIOTCSI TIOBBIIICHHBIM MHTEPECOM SI3BIKOBEOB K POJIM «YEJIOBEKA B S3bI-
KE», BBIPAKCHUIO SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI «TBOPIIA» BBICKA3bIBAHUS,
OTPa)KEHUIO €r0 MUPOBOCHPUSITHS U 3THOXAPAKTEPUCTUKHU, TO €CTh C MO3HU-
MY KOMMYHUKATUBHOW U IIParMajiuHIBUCTUYECKOM.

XOTs B U3yUYCHUH OTPUIIAHUS JIOJITO€ BpeMs HaOJr0/1alach METOI0JI0-
rudeckas npeemctBeHHOCTh (H. A. bynax, II. C. BnoBuuenko, U. FO. 3uno-
BbeBa, A. T. Kykymkuna, A. J. Paiixmretin, E. U. [lleanensc; H. Blithdorn,
W. Heinemann, G. Helbig, W. Kiirschner, J. Schwitalla, G. Stickel, G. Zifo-
nun), Ha OMPEICIEHHOM dTare 0003HAYUJICS HOBBI BUTOK B HUCCIIEIOBAHUU
ATOM KaTEropuu ¢ OMOpPOil Ha JEATEIbHOCTHYIO KOHIIETIIMIO BhICKA3bIBAHUS;
3aMETHO BO3POC HAyYHbIA MHTEPEC K 3MOTHUBHBIM CPEICTBAM BbIpaKEHUS
OTPUIIAHMS: OTJEIBHBIM YaCTSIM PEYH, dKCIPECCUBHBIM (pa3eoqornyecKum
MOJENSIM B CHUHTakcuce, auanoruyeckum eauHctBam (O. I'. bposees,
B. ®. EropoB, H. A. Tactunene, B. A. Kacnaumsus, JI. M. Muxaitnos,
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T. U. ITonosa, A. JI. CotaukoBa, C. C. Suemonaiite; H. Blihdorn, F. Her-
manns, L. Horn). SI3p1koBBIE CTPYKTYpBI, 00J1a1afOIIKe ONpeeIeHHON IMO-
TUBHO-KOTHUTHUBHOM «BBIICJICHHOCTHIOY», TUHTBUCTHI CUUTAIOT OTKIIOHEHUEM
OT HOPMBI, 1a U OTPULIAHHE B LEJIOM B IMIPOTHUBOIOJIOKHOCTh YTBEPKICHHUIO
(BTOpOE MOXKHO MPHUHATH 33 UACATU3UPOBAHHYIO HOPMY) PACIICHUBAETCS KaK
OTKJIOHEHHE OT HOpMBI (ApyTioHOBa 1987).

C KOTHUTHUBHO-NIPArMaTUYECKUX MO3ULIMN OTPUIIAHUE CUTHATUZUPYET
HaOJI01aTeNI0 OJJTHO3HAYHBIEC YKa3aHUS OJOKHPOBATH OXKUIAHUS, CBSI3aHHbBIE
c conepxkanueM mpemmectByromeid mnpomo3uiuu (E. Eggs, W. Eroms,
H. Weinrich). Bce cka3anHoe 0jHO3HaYHO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO OTPHUIIAHUE
KaK JIOTUKO-CEMaHTHUECKasl KaTErOpus IPOU3BOIHA, TO €CTh MPELEACHTHA.

AKcHOMaTUYHas CBSI3b JIEKCMKH M TpaMMaTHUKUA HUIpaeT OOJBIIYIO
pOJIb B pean3allii MHOTHUX S3BIKOBBIX KAaTETOPHi, B TOM YHCIJIE€ KaTeropuu
OTPHUILIAHHS Yepe3 JIEKCeMbl aKCHOJIOTHYeCcKoi cdepsrl. s 3Toro gocrarou-
HO BCIIOMHHTH XOTs ObI «YTO Takoe XOpoIllo U 4TO Takoe mioxo» B. B. Mas-
KOBCKOT0, T/Ie MbI 0€3 Tpy/la COOTHOCHM «IUIOXO0» C aKCHOJOTUYECKUM 3Ha-
KOM «HE xopo1uio». OTpUllaTeNIbHbIe CYXACHUS B OTHOLIEHWU Pa3HBIX CYIII-
HOCTEH MpEeaIonaraloT pa3Hoe UX OCMBICIIEHHE, HO OY€Hb YacCTO C CYXKJICHHU-
€M «XOPOIIIO» WIIH IUIOXO0», CP.: Hem OeHez, Hem 300P06bsl, Hem cuacmuvsi (=
«II0X0»), npodykm 6e3 I'MO, 6onvwasn 3apniama, cemetinviii Opax 6e3 ccop
(= «xopo1oy).

JIekceMbl ¢ 3TOM OLEHOYHOM CEMAaHTHUKON PEATU3YIOT ONPEACICHHBIE
BUJIBI OIICHOYHOW JESTEIILHOCTH TaKHe, KaK MOATBEPKICHUE / OMpPOBEpKe-
HUe, ol00peHne / HeogoOpeHue, coraacue / Hecorjacue, moxaaja / mopuiia-
HUE U Jp., KOTOPbIE OHTOJOTHYECKH MApKUPYIOT KaTerOpUu YTBEPKIACHUS /
OTPULIAHMUSL.

SI3BIKOBOM peanu3aluy OIEHKH MOCBSIIIEHO HEMAaJI0 HAYYHBIX TPYJIOB
(A. B. BacunwseBa, E. M. Bonsd, U. U. Hokyuaes, E. C. I'punenko,
B. W. 3a6otkuna, A. A. Heun, I'. I'. Komens, O. B. O3zapoBckuii,
H. E. Ilepn, H. W. IlopoiikoBa, M. C. Perynckas, A. JI. CorHuKOBa,
H.II. CyukoBa, 3. E. ®omuna, C. C. Xuzgekens, U. Fix, W. Fleischer,
Th. Schippan, M. Schwarz u ap.).

HNHTepecHbIM TMOWCKOBBIM MAaTE€pUaIoM BBICTYNAET OTPULIATEIIbHBIN
KOHTEKCT C TOYKH 3pEHHUS BPEMEHHOW XapakTepUCTUKH. Heraius octaHaB-
JMBAET JBIKCHHE BPEMEHH, MpEBpallas JUCKYPCUBHOE COOBITHE B (hakT.
OHO ocTaeTcsi OTPULIAHUEM B TEKCTE JI0 TE€X IMOP, TOKA CYIIHOCTh, BBIPAXKEH-
Has TpeasioKeHUEM, He ToJBepraeTcs AanbHeiel penpesertanuu (Wein-
rich 1993).
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[upokuil CeKTp UCCIEeIOBAaHUN KATETOPUU OTPULIAHUS B (PYHKLHUO-
HQJIBHOM, CEMaHTHMYECKOM U KOMMYHHMKAaTUBHO-IIParMaTU4E€CKOM acCIIEeKTax,
IPECTaBICHHBIX YIOMSIHYTBIMU OTEUECTBEHHBIMH U 3apYOEKHBIMU SI3BIKO-
BeJlaMHu, 0003HAYWI psJ MpOOJIEM, CBSI3aHHBIX C ACUMMETpPHUEH $3BIKOBOIO
3HaKa (ero 00O3HaYEHHEM U 3HAUYEHHUEM) IPH BBIPAXKEHUHM KaTETOPUU OTPHU-
nanus (JI. M. Bnagumupckas, O. Xenden, 0. A. llaasmus U 1p.). 910 CBS-
3aHO C HEOOXOJUMOCTBIO aJIeKBaTHOW MHTEpIIpETalluy, KaK S3bIKOBOTO 3Ha-
Ka, TaK M MHTEpHnpeTupymomeid pyHkuued camoil kareropuu. Hampumep, B
BBICKA3bIBAHUM C JIKCIUTMIMUTHBIM yTBepkaeHueM Das weifs der Kuckuck!
(mocn. «OTO 3HaeT KyKyIllIKa») UMIUIMIUPOBAHO OTPULIATEIbHOE 3HAUYEHUE
«HHUKTO HE 3HAET».

W3 cka3aHHOTO BBIIIE CIEAYET, YTO KATErOpHsl OTPULAHUS KaK MO-
IyCHasl KaTeropusi OTHOCUTCS K MHTEPIIPETUPYIOLIEN CUCTEME SI3BIKOBOM Ka-
TEropu3alny, KOTopas MpeanoiaracT HHTEPIPETALMIO YEIIOBEKOM pe3yIIbTa-
TOB MO3HAHUS B Pa3IMYHBIX ACHEKTax B IUIAHE MX COOTBETCTBHS IPE/ICTaB-
JICHUSM 4YeJIOBEeKa O MOpSAAKE BeEIled, ero CUCTeME LIEHHOCTEH, MHEHUH U
OLIEHOK, TO €CTh MHTEPIPETALUIO B PAMKaX €r0 MHANBUAYAJIbHOW KOHIENTY-
aIbHOM CHCTEMBL. B Hell oTpakaeTcsi aHTPOIOLUEHTPUIECKANA XapaKTep SI3bI-
Ka, KOTOpBIM IMO3BOJSET YENOBEKY peaii30BaThb COOCTBEHHYIO WHIUBUIY-
JIBHOCTh B BOCIPUSATUU M OCMBICIIEHUU COOBITUH OKpY’KAIOLIEro MUpa, Ie-
penaTh MHAMBUAYAIbHBIA XapakTep 3HaHUM, cBoe OoTHoweHue K HUM (boi-
aeipeB 2006, 2009). lanHas cuctema BKJIIOYAET KAaTErOPUH MOJAIbHOCTH,
OTpULIAHUS, OLEHKHU, aNMPOKCUMAIMHU, 3BUJECHLINAIBHOCTH, 3KCIPECCUBHO-
CTH U JIp., KOTOPBIE PENPE3CHTUPYIOT BTOPUYHOE (CYOBEKTHUBHOE) OCMBICIIE-
HUE cymHOCTed u Bemei. 1Ipu aToM mHTEpnpeTanus paccMaTpuBaeTCsl Kak
OT/CJIbHBIA METOJT BTOPUYHOU pEeNpe3eHTAllMN 3HAHUH B SI3bIKE.

Hcxons M3 3TOro, Kak yK€ OTMEUYEHO, JTaHHYK KaTErOpHI0 MOXKHO
CUMTATh MPOU3BOJHOM OT NMEPBUYHONM — KATErOPUM YTBEPKIACHUS, a BCE
SA3BIKOBBIE (DPOPMBI M CPEJICTBA, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT ATy KATErOpHIO, pac-
CMaTpUBaTh B KAa4e€CTBE IPOU3BOJHBIX IO CBOEW JIOTMKO-COIEpPKATEIbHON
CTPYKTYpE, TO €CTh KaK JIEKCUUECKHE NTPELEACHTHBIE €AMHUIIBI.

[Tpocnenum peanuszanuio KaTeropuum OTPULIAHUS KOHKPETHBIMH Cpe/l-
CTBaMHU HeETallud HE U3 00yacTu «yHuBepcanbHOU rpammatuku» (H. Xom-
CKHUil) CO CBOJIOM OOIIMX MPaBUJI, @ HA IPUMEPE YCTOWUMBBIX S3BIKOBBIX 00-
pasLoB, KOTOPHIE MIPEACTABIISAIOT HE «SAPO» TPAaMMAaTUKH, a HAXOAATCS Ha €
nepudepun U He BCerja MojlydyaloT B HOPMAaTUBHBIX TPaMMAaTHKaX JOJKHOTO
ocBeleHus. Cpein HUX, IPEXkIe BCEro, 3aciyKMBaeT BHUMAHUS JUaIOr4e-
ckas yactuua nein. OHa CTOUT BHE MPEUIOKEHUS, HE BXOJUT B rpaMMaTHye-
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CKUE OTHOIICHUS C IPYTHMMH DJIEMCHTAMHU TMPEATOKEHHS, HO UMIUTHIIHPYET
JIOTHKO-COJICPKATEIIbHYIO CTPYKTYPY MPEANMISCTBYIOMUX MPOMO3UIIMA U Ha
3TOM OCHOBaHMU UMeeT craryc npemnoxenus ([Ipyccora 2001). Cp.:

Hast du jetzt Zeit? — Nein. / Nein, ich habe keine!

OOGpaTtumcs anee K oTpuliatenbHON yactuue nicht. OHa sBIsieTCS Tak
Ke, KaK U nein «Iporo3UIMOHATBHBIM KOHIIEHTpATOM» (TepMHUH . Orrea).
Oco0eHHo yOeauTeNbHO B 3TOM CMBICIIE BBITJISIAUT «CUHTAKCHUYECKH BBIJIE-
JeHHOe» (TepMUH Y. DHTels) MO3ULIMOHUPOBAHNE 3TOM YaCTUIIBI, TPH KOTO-
POM OHa, B OTJIMYHE OT nein, MOTHOCTHIO YCTPaHSET PEJIEBAHTHOCTH BHICKA-
3aHHOTO B MOCJICYIOIIEH MTPOMO3UIIUU COAEPKAHUS U U30MOphHA METAKOM-
MYHUKAaTHBHOMY TIpeaukary: Mit (...) ist nicht gemeint / gesagt (3TuM ... He
MMEETCS B BUY):

Mir schien, als wiisste er nicht weiter. — (Nicht:) Mir schien, wie es mir

scheinen wiirde, wenn er nicht mehr weiterwiisste (Duden 2002, 686).

B mparmatudeckoM acmekTe OTpUIIaHWE CUTHAJIU3UPYET HaOJro/aTe-
JII0 OJHO3HAUHbIE yKa3aHUs OJOKUPOBATH OXKUIAAHMSI, CBSI3aHHBIE C COMIEpKa-
HUEM MPEIIIECTBYIONIECH MPONO3ULIUUA. B KOTHUTUBHOM pakypce OTpHUIIaHUE
npopuINpyeT OTCYTCTBUE YEro-1r00 Ha (OHE ONMPEeNeICHHOTO CTEPEOTHII-
Horo 3HaHus (bomgeipeB 2006), To ecTh MparMaTUueCKoe OTPHUIIAHUE MPO-
buaMpyeT TMHAMUKY Pa3BUTHsI COOBITHS — OYEHb PE3KYI0 CMEHY €ro IMpej-
CTaBJICHUS B TUCKYpCE.

[Ipono3unus, BBoauMas nicht, OOLEKTUBUPYET HE COOBITHE, a CYII-
HOCTh WJIA (aKT, TOTOMY YTO NEPBOMY MPUCYIIH KaTErOPUU BPEMS U MECTO,
gyero HeT y BTophix (Vater 2005: 79). CooTBeTcTBeHHO, pakT BTOpUUeH. Ta-
KM 00pa3oM, OTpUIIAHUE HE TOJIBKO OMPOBEPraeT OTHOIICHHE, CKJIaJbIBa-
I0III€eCs] B PEUEBOM aKTe, HO HECeT CO0O0Ul BBIpaKEHUE OILIEHKHU OMpeiesiCH-
HOH MHpOpMAIMU. DTO HEIOCPEACTBEHHO CBS3aHO C OIICHKON MOJIaJbHOH, a
MOTOMY eIle pa3 yOexxJaeT B TOM, UTO OTPHUIIAHUE BBIpaKaeT BTOPUUHOE Ka-
TEropuagbHOE 3HAUYCHHE 10 OTHOIICHUIO K YTBEPKIACHUIO.

B oTaenbHOM paccMOTpeHHH, Bee 3a D. DITcoM, HYKIAeTCsl «Ipar-
MaTHYEeCKOEe OTpHUIlAaHWE», WMMIUIMIIMPOBAHHOE B KOHHEKTOpe  weil.
Hanpuwmep:

Petra heiratet Klaus nicht, weil er reich ist (Eggs 2001: 69).

DTO MpeMIoKEHWEe CHHTAKCUYEeCKHM MHOrosHayHo. OTpuilanue B
TJIABHOM TIPEJUIOKEHUU MOJKET TIOHMMAThCs ceMaHTH4ecku kak Die Heirat
findet nicht statt, a mparmaTuuecku kak Petra heiratet Klaus nicht, weil er
reich ist, sondern weil sie ihn liebt.

JlanpHel1Iee TOJIKOBaHUE MTPAarMaTHYECKOTO OTPUIIAHUS BBITJISIUT TaK:
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Petra heiratet Klaus, aber nicht, weil er reich ist, sondern ...
Es ist nicht so, dass Petra Klaus heiratet, weil er reich ist, sondern ...

[Tocnennue ABe MHTEPIIPETALIMH C IOTOTHUTEIBHBIMA KOTHUTHBHBIMU
MPOCKIMSIMH, KOTOPBIE SKCIUIMIIUPYIOT BCTaBKH, OCOOCHHO HATJISITHO WILTIO-
CTPUPYIOT 3HaUeHUE Weil, B KOTOPOM BBIPAKACTCSI OTPUIIAHUE COJCPKAHUS
BBOJMMON UM MPOIIO3UIIHH.

Takum 00pa3oM, CHHTaKCHUECKH BBIJICJICHHOE OTPHUIIAHHE, PAaBHO Kak
U OTPUIIAaHWE B IKCIUTHIIUPYIOMIEH CMBICT Tmepudpase, MOKHO TPAKTOBATh
Kak «akTuBHOE oTputianue» (tepmun T. U. TlonoBoii) 115 akTyanu3anuu Ko-
THUTHUBHO-MOJAJILHON KOOPAMHAIIMK HAaOII0AaTeNs.

CHHTaKCHYECKHA ypOBEHb peaH3allii OTPHIIAHHUS MOXXHO OIpejie-
JIUTh, CKOpee, KaK JICKCUKO-TPaMMAaTHYCCKUH, TaK KaK pPedb 4acTO WJET B
3TOM ciydae 00 IKCIPECCUBHBIX OTPUIIAHUAX, KOTOPBIC MEPENal0TCsl, B TOM
YHClie C TOMOIIbIO (PPa3eoIOTU3MOB (JIEKCUKAIM30BAHHBIX CTPYKTYp). Opa-
3€0JIOTU3MBI MOTYT UMETh Pa3HbI CHHTAKCHUECKHI CTATYC.

1. ®opma uenoro NpeayioKeHUsl, B KOTOPOM HHU OJIMH KOMIIOHEHT HE
cBoOojieH (Da beifit keine Mause einen Faden ab).

2. ®opma 1enoro npeIoKeHus, I/Ie KOMIOHEHT damit ¢CBOOOIHO 3a-
MEIIAeTCs, OCTAIbHBIE KOMIIOHEHTHI CBsI3aHbl (Damit ist kein Blumentopf zu
gewinnen).

3. ®opma croBocoueTaHusi, T BCE KOMIIOHEHTHI CBs3aHbl (klamm
sein, nur iiber meine Leiche).

4. ®opma CI0BOCOYETAHUS, TJ€ CBA3AaHBI [J1arojl U NpeIIoKHas rpym-
na (jemandem nicht um die Ecke trauen, keinen Hehl aus etwas machen).

Bo ¢dpaseonoruzmax orpuiiaHue MOXKET peaan30BaThCs, KaK AKCILIU-
LIUTHBIM, TaK U UMIUTMIUTHBIM criocoOoM. Cp.: sein Herz auf der Zunge tra-
gen (Wissen / Informationen nicht verschweigen kénnen); auf der Strafse lie-
gen (arbeitslos sein); jemandem einen Korb geben (einen Bewerber abwei-
sen); keinen Finger krumm machen (fiir etwas gar nichts tun).

OTAeTBbHOTO OOCYXKICHUS 3aCTYKHUBAIOT KOCBCHHBIE OTPHIIAHUS, KO-
TOpBIE BBIPAXKAIOTCS MEXIOMETUSIMU ach wo, ach was, papperlapapp, psch-
scht 1 MeXKJTOMETHBIX BBICKA3bIBaHMM, Takux Kak um Gottes willen, Gott be-
wahre u 1p.

K MexaoMeTHsiM MPUMBIKAIOT HEKOTOPHIE JICKCUYECKUE EAUHUIIBI C
HEraTUBHOW CEMaHTUKOH, Takue Kak Quatsch, Blodsinn n np. Hanpumep:

Er redet lauter Blodsinn. (https://www.dwds.de/wb/Blodsinn)

Hier habe ich Quatsch gemacht. (https://www.duden.de/rechtschreib-

ung/Quatsch)
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W3ydyenne  kareropud  OTpPUIAHUS B  pycle  KOTHUTHUBHO-
JUCKYPCHUBHOI'O HAINpPaBJIEHUS, @ UMEHHO B paMKax TEOPUH MPELEeIEHTHOCTH,
BBOJHWT TEOPHIO HETalMd B OO0JIACTH BTOPHYHO-MOJEITHPYIOIIUX CHUCTEM.
[IpencraBnenHasi BbIllleé KOTHUTUBHO-CEMAHTHUECKAsl MapajnrMa KaTeropuu
OTPUIIAHUS SIBJISIETCS] TJIABHBIM apTyMEHTOM JUIsl OTHECEHHsI KaTerOpuu OT-
pHIaHus K 00BEKTaM MpereIeHTHON JTMHTBUCTHKH.

4. IBpemusna kak GyHKIHS NpeleIeHTHOr0 3HaKa

OTtedecTBeHHBIE U 3apYOC)KHBIC JIMHTBUCTHI MPUYHUCIAIOT 9BHEMUIO K
oowekTam putopuku (E. A. barypuna, B. U. 3a6otkuna, . H. Kabanoga,
A. M. Kanes, C. A. Kucenesa, JI. I1. Kpsicun, I1. C. Jleuna, H. H. Mopo3o-
Ba, B. II. MocksuH, JI. B. Ilopoxnuukas, J. Ayto, B. Fraser, W. Havers,
G. Michel, H. Rawson, Th. Schippan, H. Schroder u np.).

[ToBBIILIEHHBIN HAYYHBIN HHTEpEC K 3TOM MpodieMe 00yCIOBIIEH BaXkK-
HOCTBIO M3YYCHHUS MAaHUMYJISITUBHON ()YHKIIUU S3BIKOBOTO 3HAKA U HATHYHEM
L[EJIOTO psifla COMPSKEHHBIX BOMPOCOB. B 4acTHOCTH, OHM CBSI3aHBI C JIUHT-
BHUCTUYECKON 0€30MacHOCThI0, TOHUMAaeMOH HAMH B paMKaX KOTHUTHUBHOTO
nojxoJa Kak cnenuduyeckuit Mmoayc peanuzauuu Moiciu (I'omy6esa 2019).
OaHOBpEMEHHO CYIIECTBYET HEOOXOAMMOCTh Oosiee TIIyOOKOTO H3Y4ECHHS
JUHTBOKYJBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH »53BGEeMUM Kak crocola peaau3aluu
OTIPEeNIeTICHHBIX KOTHUTHBHO-IMCKYPCUBHBIX cTpareruii. Kpome Toro, sBde-
MU3MbI MOTUBUPYIOT MOSIBIICHUE B JICKCHKOHE HOBBIX CJIOB C M3MEHHUBIIIAMCS
3HAYEHUEM U PACUIUPSIOT albTEPHATUBHOE MPOCTPAHCTBO S3bIKA, A, CIIEO-
BaTEJIbHO, CIOCOOCTBYIOT €ro JUHAMHYECKOMY pa3BuUTHIO. OO003HaueHHBIE
(bakTopbl OOBACHSAIOT aKTYaIbHOCTh UCCIIET0BAHUS TPOOIIEMBI.

TepMmuH «BPeMU3M» OTCHIIACT UCCIEIOBATENS K JIATUHU3UPOBAHHOM
dbopme rpedeckoro cioBa venuio (euphémia), MOHEMAEMOTO KaK «MSTKOE
CIIOBOY», «YTaWBAIOIIEE CIOBO», «MACKHUPYIOIIEE CIIOBOY», «IIPHYKpaIlIUBa-
Hue» (Gemoll 1965: 43; Apanosa 1990: 590). B nuHrBUCTHKE 3TOT TEPMUH
(buUrypupyeT Kak BeIpaK€HUE, KOTOPOE UMEHYET JIUIIO, TPYIITY JHII, TPEeIMET
WINA CYIIHOCTb, UCHOJB3YEMOE C HAMEPEHUEM CMSTUYUTh, MPUYKPACUTh WU
CKPBITh HCTUHHBIC KadecTBa 0003HAYaeMOT0 JIEHOTaTa.

Jloruueckyio OMNIO3UIUI0 TEPMUHY <«BB(EMU3M» CO3MaeT TEPMHUH
«IucheMu3M», U «KakopeMU3M», TTOHUMAEMbIii KaK CJIOBO C OrpyOJsiio-
MM, TPEHEOPESIKUTENBHBIM, YHUYKUTESILHBIM 3HAYEHUEM, TO €CTh C OTPH-
narensHol koHHOTamuei (Ibid.). Koppemmpyromas cemantuueckas mapa
TPAJUIIMOHHO PACCMATPHUBACTCS B JIMHTBUCTHUKE B KOHTEKCTE PHUTOPUUECKHIX
dburyp.

Bo3Brlmatomiye, HeWTpalbHbIE WM PETYIIUPYIONIHE (POPMYTUPOBKA
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— WHOTJIa HEOCO3HAHHO — MOT'YT yIMOTPEOISATHCS TI0 Pa3HbIM MOTHUBaM, HO
UX peanun3aius MOXKeT OCYIIECTBISAThCS TaKke oJTHOBpeMeHHO. [Ipex e Bce-
ro, 3TO CBS3aHO C HEXEJaHHEM HAPYIIUTh CYIIECTBYIOIINE Ta0y WM COLH-
aJbHBIE HOPMBI, C HAMEPEHHEeM H30ekKaTh KOH(IMKTA, MOIIAJUTh YyBCTBA
co0OeceTHIKOB, HE UCKITIOUasl TAK)KE JKETaHWs BBI3BATh Y HUX ONPEICIICHHBIN
UHTEpEC K MpPEeaMETy peuH, a TakKe U3 COOCTBEHHOU KOPBICTH BBECTU UX B
320y AeHHEe, 3aMacKUPOBaTh (haKThl, BCIEICTBUE YETO HEPEJKO BO3HUKAET
«3Pext oOMaHay.

N3 0630pa nutepaTyphl, Kacawlieics mpooiaemM 3BGEeMUuu, MOXKHO 3a-
KJIIIOYUTh, YTO «IIPUKPAITUBAIOIIEE)» TOBOPEHUE HE OIPAaHUYMBACTCS KAKUM-
JINOO OTJIEIBLHBIM SI3BIKOM HJIH KaKOH-JTHOO TeMaTUYeCKOM 00JI1acThI0, OHO I10
CBOEH MPHUPOJIC YHUBEPCAIBHO. DBPEMUCTUUECKHUE BBIPAXKEHUS (CTPYKTYpHI
1 (hOpMBI, €CIIM UMETh B BUIY U TPAMMATHKY) YIIOTPEOISIFOTCS B 0OIIECTBEH-
HOU cdepe mpeumyiecTBeHHO B mojuTuke U skoHomuke (Kabanosa 2017;
Schroder 1998).

B noBcenHeBHOMN JXHU3HU OHM YacTO BCTPEUYaAOTCS B TaOYHMPOBAaHHBIX
TeMax, TAKMX KaK CEKC WJIM SKCKPEMEHTHI, U CBSI3aHHBIX C 3TUM 0003HauYCHUN
MECTOMNOJIOKEHUHN U yacTer Tena. K 3ToMy CMBICTIOBOMY OO MOXKHO OTHE-
CTH Takke 00Jie3Hb M CMepTh. Hampumep, B MPOTHBOIIOIOXKHOCTH IEeHOpa-
TUBHOMY (YHUUYMKHUTEIbHOMY) cMbIcny um die Ecke miissen «OTIpaBUTHCS
Ha TOT CBET» YIOTPEOIArOTCSA 3BhEeMH3MBI schlafen «cmaTh» IS tot sein
«OBITh MEPTBBIM», entschlafen «3acHyTb» s sterben «ymeperb». s 060-
3HAUeHUs ITHX Cep MPUHATO HAXOTUTH IAIANIYIO JIEKCHKY. DB(HEMU3MBI
MPHUIAIOT BBICKA3bIBAHUIO MEITHMOPATUBHBIN (BO3BBIIIAIONINI) CMBICI; CP.:
MsITKOE TTOOYkaeHue BO (paze zur Kasse gebeten werden «npuriameHue K
Kacce» BMECTO «KeCTKOro» bezahlen miissen «00s13aHHOCTD MJIATUTHY.

[Tpy 5TOM YMCIO KOHBEHIIMAIW3UPOBAHHBIX HB(HEMU3MOB B JIEKCH-
KOHE JII000T0 s13bIKa COCTABIISIET HE3HAUUTENbHYIO 010, X yHKIMOHMpO-
BaHUE OOJIBIIICH YaCThIO JETCPMUHUPYETCS KOHKPETHBIMH PEUEBBIMU OOCTO-
ATETHLCTBAMU (TIOBOJ, MECTO, COIMAJIbHAS TPYIa, KOMMYHHUKAaTUBHOE HaMe-
peHue), Ha (hOHE KOTOPBIX OMPEAEISETCS, YTO SBISETCS SBPEMU3ZMOM, KOTJa
U TJIe ero ynorpeOjaeHrue yMeCTHO.

4.1. @ynkyuu r6hemusmos

Hcnonb3oBanue s3bIKa Beeraa (PyHKIIMOHATBHO OKpAIIeHo. YToTpeo-
neHue dBemMu3Ma IpeoiaracT BIUSHAE Ha YTO-TO KOHKPETHOE. DTO BIIH-
STHUE MOJXXET HOCHUTh CYOBCKTHUBHBIH XapakTep B BHJEC MOTHBA TOBOPSIIETO
npuOETHYTh K TOMY WIH HHOMY 3Bpemusmy. OIHAKO 3TO HE O3HAYAET, YTO
3a ero ymnorpebJeHUue OTBETCTBEHHOCTh HECET TOJIbKO ToBopsimmmii. OH me-
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JIUT, KaK MPaBUJIO, 3Ty OTBETCTBEHHOCTh CO CBOMM OKpykeHuem. DyHkuuu
HB(HEeMHU3MOB 3a4acTyIO0 TPYJHO OTAEITUTH APYT OT APYra, XOTs YacTO JOMH-
HUPYET OJINH KOHKPETHBIA MOTHB. [[pOKOMMEHTHPYEM HEKOTOPHIC U3 HHUX.

Bmecto nHactosmmx 0003HaueHUM NWIA, BEIIM WM JieJda B CaMbIX
pasHbIX (opMax OOBIYHO B IEJISIX BO3BBIIMICHHS WX LIEHHOCTH YHOTPEOJISIOT-
Csl 3aMEINaloIINe UX MPUKPAIIUBAIOIINE BRIpAXEHUS. TakuM 00pa3oMm, moiy-
YUTh MPU3HAHUE WU OBITh MPEICTABICHHBIM B JIyYIIEM CBETE MOXET JHOO0
camo obOo3Havaemoe, J10O0 JIMIO WU TPYIa JHI], COOTHOCSIIUXCS C 000-
3HaYaeMbIM, KOTOPBIM TaKke OyAyT aJpecoBaHbl BEKIUBOCTh U YBaXkeHUe. B
3TOM CIIydae MPUHSATO TOBOPHUTH O (PYHKIIMH BAJIOPU3AINH, TTIOHUMAaEeMOH, B
YaCTHOCTH KaK «IOJIUTUYECKas KOPPEKTHOCThY». Tak, Janexko He y Bcex
MOJIb30BaTeNell HEMEIKOTO $I3bIKa WM3BECTHBIM JIMHIBUCTUYECKUN TEPMUH
«a0COITIOTHBINY /«3THYECKUI» KOMITApaTHB (CPaBHUTEIIbHAS CTCTICHB MPHIIA-
raTelbHOTO) BBICTYIACT B KAUECTBE CPEACTBA «CMITUCHUS» HHTCHCHBHOCTHU
npusHaka. B pesynbrate alte Dame «ctapas namay, alter Herr «ctapblii roc-
MOANHY Yepe3 «ITUUYCCKU» KoMmIapaTuB BO (paszax dltere Dame, ilterer
Herr npnoOpeTaroT 3HAYCHHE «IIOKHJIAS J1aMay, «IOXWJIOW TOCIIOIUH», a
grofiere Anschaffung «3HauUUTEIbHOE MPUOOPETCHUE» 3BYUUT OOJIee CKPOM-
HO U MATKO, YeM «KPYITHOE MPUOOpPETECHUEY.

OB(QemMU3MbI OCIIa0NSIOT 3HAYEHHUE XJIECTKUX, PE3KUX BBIPAKECHUI,
KOTOpbhIe OHHM 3aMemaroT. DyHKIUS CMSATYCHUS M OCPEeKHOTO OTHOIICHUS
HaIpaBJICHa HA YBA)KEHHE YYBCTB MApTHEPOB 10 KOMMYHHKAIIUH, KaK cobe-
CE/IHMKA, TAaK M CAMOTO TOBOPSIIETO, KOT/Ia IPUHSTO IEMOHCTPUPOBATH OKa-
3aHHE YECTH, YYTKOTO OTHOIICHUS U BEKIUBOCTH, TO €CTh MPEUMYIICCTBCH-
HO B CUTYaIMsIX, KOTJIa OINpe/ielieHHbIe 0OIECTBEHHbIE U KYJIbTYpPHBIC yCTa-
HOBKHM U HOPMBI TPeOYIOT Takoro Takta. CTpeMJieHHE HOCUTENEH sI3bIKa K
BBIPAKEHUIO OONBINEH «IUIUIOMATHIHOCTHY WIIH MCIIOIh30BAHUE UMH SI3bIKA
B MAaHUITYJSITHBHBIX IEJISIX PUBOIMT K TIOSIBJICHHIO HOBBIX CJIOB M K U3MCHE-
HUIO CcTapbix 3HaueHui. KapTuHa «ceMaHTHdeckux 00€B» pacKphIBaeTCs Ha
pUMepe MHOTHX JIEKceM; cp.: Raumpflegerin BMecTo Putzfrau «ybopiuiay,
Haushaltshilfe Bmecto Dienstmddchen «cnyxankay», Gastarbeiter BMecCTO
Fremdarbeiter «unOcTpaHHblli pabouunii». CinoBo Arbeitswilliger cMeHHUIIO
Streikbrecher «uTpeiikOpexep», MOCKOJIBKY COCTABIISIONINE €T0 ceMbl Arbeit
1 willig BBI3BIBAIOT Y TOJ30BATENS SI3bIKA IOJIOXKUTEIIBHBIC ACCOIMAIIAN
(Duden 1984: 409).

OBpeMus3Mbl ¢ QyHKIUEH PETYIIUPOBAHUS, MACKUPOBKH, COKPBITUS
MMEHYIOT BEIY WJIH CYIIHOCTH TaKHM OO0pa30M, YTO MCTHHHO MBICIIUMOE B
3HAUEHUU CJIOBA HE MOSBIISICTCS WU 10 MCHBIIICH Mepe HE BBICTYIAET HA IIe-
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pennuit miaH. Cp. Beiue: zur Kasse gebeten werden (= bezahlen miissen).

B cBsi3u ¢ 3TUM MOXKHO YNOMSHYTh TaK)K€ IMacCCHUBHBIN 3aJ10T, KOTO-
pBIii B ciydae HEOOXOAMMOCTH CKpOeT HexenarensHoro aestens. Cp.: Sechs
Millionen von Juden sind im zweiten Weltkrieg vernichtet worden. Yepes
MACCUBHYIO KOHCTPYKIMIO 00men3BecTHass nHpopMaus 00 UCTOYHHUKE 371a
nenaercs «(haiaoM Mo YMOIYAHUIO», MSATKO YAASETCs MPSMOE YIIOMUHAHUE
J0JIeH, OTBETCTBEHHBIX 32 3TO BCEJIEHCKOE 3710/ICUCTBO.

OT0 0COOEHHO aKTyaJbHO MpPU CTPOTMX HOPMax U TaOyHMpPOBaHHBIX
CMBICIIAX, TaM, TJE€ CYIIHOCTh CO3HATEJNBHO JIOJDKHA OBITh 3aMacKHpOBaHa
(cokppiTa), HaNmpuMep, B MyOJUYHOM peur BO M30ekaHHEe OOIIEeCTBEHHOTO
BO3MYIICHHSI B TOTAIUTAPHBIX MOJUTUICCKUX CHCTeMax. JIMHTBUCTHI BHUJIST
pa3HUILy MEXIy PETYIINPOBAaHUEM U MAacKUpOBKOU. llepBoe neicteue npen-
roJiaraeT y3HaBaHUE ITOTO JEUCTBUS COOECETHUKOM, B TO BPEMS KaK BTOPOE
He ono3Haercs uM (Luchtenberg 1985; Zollner 1997). Ynorpebienue sBde-
MHU3MOB B 3TOM CIIydae MOXXHO CYHTATh CO3HATEIHHBIM BIHSHHAEM Ha cobe-
CEIHMKOB B COOCTBEHHBIX HHTEPECAX.

Tax, cnoBo gesamtdeutsch «o01IeTepMaHCKUI» KaK OMpeJIeieHne, OT-
paxkarouiee 3amagHbld B3IJISA HA Bely UM uMeBliee XoxaeHue B OPI, BbI-
TecHuNi0 ynotpebnsBiieecs B ['JIP cioBo ¢ meliopaTuBHOW KOHHOTaIuen
grofsdeutsch «BeTUKOTEpMaHCKHI) «IMaHTEPMAaHCKUWY», a JIekceMa kapitalis-
tisch «KaMUTATUCTHYECKUI» TUXO YCTYIHIIA MECTO JIekceMe marktwirtschaft-
lich «pbIHOYHBINY.

4.2. Temamuueckue oonacmu u OUCKYPCUGHbBIE Peaauzauuu 36ge-
MU3MO8

HcyepripiBaronuii aHamM3 JUCKYPCUBHBIX cep (HyHKIMOHUPOBAHHUS
sB(pemusmoB npenacrasieH B (Luchtenberg 1985). Pe3ynbratsl 3TOr0 ananmsa
MOTYT OBITh TOJIO’KEHBI B OCHOBY UX KJIacCU(UKAIINHN:

e c(epa monUTUKH (BHEIIHSSI M BHYTPEHHSSA MOJUTHKA, a TAaKXKE BO-
eHHas cepa);

® cdepa IKOHOMUKH (IKOHOMHYECKAsI MTOJIUTHUKA, TTPOU3BOJICTBO, TOP-
TOBIIsL, IpoheccroHaNbHAS 3aHSATOCTD U Jp.);

® 00mecTBO (pa3iauMyHbIC colMaiabHbIE cdephl, Kacarolmecs ooIie-
CTBEHHBIX HOPM U COIMAJILHBIX IPABOHAPYIICHU );

® penurus (SI3bIKOBbIE Ta0y, CyeBepre, XpUCTUAHCKAS PEJIUTHA);

® cMepTh (YXO U3 )KHU3HH, TOKOWHUK, TOTrpeOeHHe, CyUIn);

® JyXOBHO-TicMXu4eckas cdepa (MMEHOBAHHE JMYHBIX KAuyeCTB U
9yBCTB, 0003HAUCHUE «51»);

® TejecHas cdepa (JIEMEHTH CEKCYaTbHOCTH, OEPEMEHHOCTH U POXK-
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JeHus, crienuduiyeckue 00Ie3HU, YaCTH Tea);

® AJIKOT0JIb (Ha3BaHMsI AJIKOTOJIsl, OOpallleHrue ¢ HUM, COCTOSIHHE).

OpueHTHpYSICh HA MPEACTABICHHYIO BBIIIE KIACCH(PHUKAINIO, TPOCIIe-
UM TOJIbKO HEKOTOPbIe KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHBIE pean3aiuu 3BheMus3-
MOB, MPOAHAIU3UPYEM 3BGEMU3MBI B CHIEU(DUUECKUX CEMAHTHUECKHUX ce-
pax, OCTaBJIsIsl BHE PACCMOTPEHUS JPyrue He MEHEe Ba)KHBIC COLMAIBHBIE H
KyJlbTypHbIE cepbl. B ka0l conaibHON 0OIIHOCTH CYHIECTBYIOT Taly, a
TaK)Ke ATHUYECKHE U HPaBCTBEHHBIE HOPMBI, TPEOYIOIINE AJIsi ONpPEeICHHBIX
Belleil MaCKUPYIOUIETO WU, [0 MEHbIIEH Mepe, CMATYaloIIero crnocoda BhI-
paKeHUsl, €CJI HEe CYUTATh TOTO, YTO JJISI HEKOTOPBIX CHUTYaIHi CYIIECTBYET
MOJIHBIN 3ampeT Ha ux BepOanu3anuio. Tady UMEIOT CBOMM CJIEICTBHEM TaK-
TUKH MOJYaHUs, OTPULIAHUS WM H30eraHus. JTO KacaeTcs TaKux obJacTeit
Taly, KaK MHIIECT, HACKJIHE B CEMbE M TOMOCEKCYaJIH3M.

YCcTaHOBKM Ha HOPMY B BHJIE MPEANMCAHUA Ha CIIOBOYIOTPEOICHNE U
MOBEJICHHE, HAMPUMEpP, B BOIMPOCAX CEKCa, MOTYT KacaThCs BCEX YIIEHOB
OOIITHOCTH, @ MOTYT OIPaHUYUBATHCSA CYyOrpynmaMu — OTIEIbHBIMU COIIH-
QIBHBIMU CJIOSIMU WJIH BO3PACTHBIMH T'pyIiaMd. BMecTe ¢ TeM MHOTOE, 4TO
MOHUMAETCs] KaK HOPMa, COMPOBOKJAaeMasi OMPEEICHHBIM PEUYEBbIM MOBE-
JICHUEM, MOKET MOJABEPraThCs BIUSHUIO BPEMEHHU, KaK HalpuMep, TemMa CeK-
CyaJTbHOCTH, TUTHCHUYCCKUX MAHMITYJISINH, TPEICTABICHUN KpPacOThl WA
crmocoba m MacmTaba m3o0pakeHuss camoro cebs. B kadectBe mpumepa
MO>KHO MPUBECTHU CIIOBO Verhdltnis «OTHOILIEHUE, 3aMMCTBOBaHHOE U3 c(e-
pbl monuTukU. Ero sBdeMuctudeckas GyHKIMs 3aKkpenuiach B BHIPAKEHUU
ein Verhdltnis haben «umeTh (06JIM3KUE) OTHOLIECHUS» MEXKIY MYKUYMHOU U
KEHIIIMHON. B COOTBETCTBHHM C 3TUM KaXK[[asl S1I0Xa POXKAAET CBOU IBPeMU3M
1 ero QYHKIIHUIO.

Husmme coumanbHble CIOM 4acTO CBS3BIBAIOTCS C rpy0oil pedyeBoil u
MOBEJIEHYECKON MOJIENbI0, B TO BpeMs Kak B JPYTUX COIMATBHBIX cepax
BMECTO 3TOTO HIMPOKO YMOTpeOssitoTess aBheMusmbl. BzaumooOyciioBieH-
HYIO CBsI3b 9BpeMu3Ma U Taby HE ClIeyeT, OJHAKO, PaccMaTpUBaTh Kak
pUMep B3aMMHOOHO3HAYHOTO COOTBETCTBHA. Tak, B TeMaTHUECKO# cepe,
rae ynorpebiusercs sBdeMusm, MOXKET cyiiecTBoBaTh Tady. Ho 310 He 00s-
3aTeNIbHO, MIOTOMY YTO 3BGEMU3MBI MOTYT (DYHKIIMOHUPOBATH U TIO JPYTUM
NpUYMHAM, PaBHO Kak W TaOy He 00s3aTeNbHO JOJDKHO COMPOBOXKAATHCS
yrnoTpediieHueM B(HEMU3MOB, KaK 3TO HMEET MECTO B OMPE/CIICHHBIX COIIH-
QIBHBIX TPYIITAX, e TA0yH3aIusl 0CTaeTCs JAIEKO HE PETYISIPHOM.

Haunem ¢ penMruo3HbIX 1 HPAaBCTBEHHBIX HOPM U Taly. M3HavanbHas
MOTHBAIUS K YHOTPeOJICHHIO IBHEMU3MOB 3aJI0’)KEHA B SI3BIKOBOM Taly, BEI-
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XOSIIIEM U3 pelnuruu u cyeBepusi. OHa OCHOBaHa Ha BEpE B TO, YTO CJIOBO U
0003HayaeMoe eCTh OJIHO U TO K€, UTO MOXHO YBUIETh B MocioBuie Wenn
man den Teufel nennt, er kommt gerannt «kEciam depra mo3BaTh, TO OH IPH-
0exuT». YToOBI HEe HapylIaTh Oazupyrolmuecs Ha Bepe Taldy, U30eraoT CIoB
1 (OPMYITHPOBOK, MPSIMO HA3BIBAIOUINX TAKOTO POJAa TEMY WM HEMOCpe-
CTBEHHO yKa3bIBAIOIUX Ha ee TokoBaHWe. OHU 3aMEIIaloTCsl APYTUMH CJI0-
BaMH, Hampumep, der Gottseibeiuns, nocn. «byas ¢ Hamu bor!» wimm der
Leibhaftige «neuuctsiii 1yx» / «cataHa», BMecto der Teufel «uept» / «absi-
Boy». Cp.: «aryT ¢ HUM» U «4epT ¢ Hum». [anee: Vater im Himmel «Oten
HebGecnrbiit» / Herr «l'octionwsy» / Allmdchtiger / Allerbarmer / Ewiger «Bce-
CUIIBHBIIY, Schopfer «Co3narens», Jahwe / Jehova «bor B Berxom 3aBeTte»
BMecTo Gott «bory, a taxxke Erloser / Heiland «Cnacutennby» BMecTo Jesus
«HMucyc Xpucrocy, Menschensohn «Cwsin YenoBeueckuit» BMecTo Gottes-
sohn «CprH boxuii».

Taxue 3BpeMH3MBI HE BOCTIPUHIUMAIOTCS YK€ KaK MAaCKAPYIOIIUE CIIO-
Ba, YTO, C OJIHOM CTOPOHBI, MOKHO OOBSICHUTH COKPAIIEHUEM PEIUTHO3HBIX
Taly B 1IEJIOM, a C APYrod CTOPOHBI, TEM, YTO B TEOJOTHMH TaKUE CJIOBA MPH-
3BaHbl CIYXKUTh ceMaHTH4eckol nuddepenumanum oboznayaemoro (Luch-
tenberg 1985: 91). OBpemuctuueckuii BokaOyasip AJig 3TOM cdepbl OUEHb
OTpaHWYEH, U €/IBa JIM BO3MOXXHBI HOBOOOpa30BaHUS, KOTOPHIE CMOTYT
YTBEPJUTHCS B 0011IEM CIIOBape.

B rpeueckoil Mudoioruum Taxke BCTpEHarOTCsl 3B(PEMHCTHUECKHE
MPO3BHUIIA, KOTOPHIE CIYKMJIU JUIA JIECTH U YKPOIIEHHS THEBa OOKECTB BO
BpeMsi oOpalieHuss K HUM WU JJI YIIOMUHAHUS O HUX B YCTHOW WJIH MHUCH-
MEHHOH (opme, MHOTJA C HCIOJIB30BAHUEM COBCEM HEMOAXOJSAIIETO TI0
CMBICITY IMEHOBaHMs. Tak, 1 Tpex OOTHMHb MECTH M HEHaBUCTH, Ha3bIBaec-
MBIX OpuHuu «THEBHBIE», GUTYPUPYET IBHEeMH3M DeMeHUuobl — «J104epu
HOUM», «Onaromsicismme» (JIoceB 1991: 638).

OBdemucTruueckuii Bokadyssip BocTpeOOBaH Takke B cepe SKOHO-
MUKU (B TPO(ECCHOHAIBHOM YIOTPEOJIeHUN), TJe pedb HJIET O UYyBCTBH-
TEeJBHBIX BOIPOCaX, TAKUX, Kak pabouyre mMecTta, IIeHo00pa3oBaHue, TO €CTh O
BEIIaX, PEJICBAHTHBIX B MOJUTHYECKOM OTHONICHWH W KaCaIOUIMXCS CyIIe-
cTtBoBaHus Jrojen. [IInpoko M3BECTHBI BhIpakeHUs1 Freisetzung «OCBOOOXK-
neHue (OT 3aHUMaeMOW JOJDKHOCTH)» BMecTo Entlassung «yBOJbHEHHE,
MOTOMY 4YTO B JIGKCEME freisetzen CIBIIIATCS CIOBAa «CBOOOJA», «OBITh CBO-
OOMHBIM», U TEM CaMbIM HEWUTpaU3yeTCs HEraTWBHOE 3HAaUYCHUE entlassen
werden «OBITh YBOJIEHHBIMY», B PYCCKOM BapuaHTe KOTOPOTO OTYETIUBO MPO-
CMaTpPUBACTCS 3HAUYEHUE «BOJISH), CBOSI WIIM UyXKas, B cliydae ¢ (hOpMYITHPOB-
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KOM «yBOJMTH IO COOCTBEHHOMY eJaHUIO». [[pyrMM HpHUMepoM MOXKET
CIy’)KUTb 3BpemMusM Gewinnwarnung «BO3MOXHBIE PUCKH» C MO3UTHUBHBIM
3HadeHneM Gewinn «BBIUTPBIID), KIIPHOBLILY, C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO Ha Ca-
MOM Jiesie 0003HavyaloTCsl Hepealn30BaHHbIE 1I€JIM WK yTpaTa IpeaIpusTus.

CnoBa Assistent «accucteHT™ U Mitarbeiter «COTPYTHUK», OTHOCSIIH-
ecst K cepe KaApOoBOU MONUTUKUA TPEANPHUSTHS, U3HAYAIBHO OYEHB IMOBBI-
1Ay 3HAYMMOCTh MPOCTOW HIJIM MEHEE OTBETCTBEHHOW AEATEIHHOCTH, OT-
BJIEKQJIM OT OCMBICJIEHUS TOJYMHEHHOM MO3ULIMU pabOTAIOLIEr0 B MPOU3BOI-
CTBEHHOI uepapxuu. B aTom cmbicie Mitarbeiter «cOTpyIHUK», 0€3yCIOBHO,
3BYYHT KpacHuBee, 4YeM, Hanpumep, Putztrampel «mTykatyp.

W3 npyrux cdep 3KOHOMHKH, KOTOPBIE YAaCTO HYXJal0TCs B «o0naro-
PaKHBaIOLIEM» SI3BIKOBOM O(OPMIIEHUH, ClIeJlyeT Ha3BaTh LieHbl. B Bbipaxe-
HUSIX Anpassen von Preisen «perynupoBanue uen» u Preiskorrektur «u3me-
HEHHE LIeH» BMECTO Preiserhohung «moBbIICHUE NEH» OJEKHET 3HAYCHHE
HEXKEJIaTeJIbHOr0, a MOTOMY OTPULATENILHO BOCIPUHUMAEMOTO CJIOBa «IIO-
BbllieHUe». O JIMYHOM J0XOJE B CPEIHEEBPONEUCKHUX KYJIbTYPHBIX Kpyrax
TOBOPAT TOJBKO KOHKPETHBIM OJM3KHAM JIMIIAM, B IPYTHX CIy4asx 3TOT BO-
pOC 00XOJAT, OH MOJUIEKHUT B HEKOTOPOM CMBICIIE SA3BIKOBOM Tabyn3anuu.

OB(peMHU3MBI MOKHO BCTPETHUTH IOBCIOY B peKjlaMe U TOProBOM 00u-
XoJie, Harpumep, Transpiration «icnapuHa» BMeCTO Schweifl «not». Ymo-
TpeOJieHne HEKOTOPHIX CIIOB M30eraroT MOJTHOCThIO. Tak, B 3B(emm3Max
preisgiinstig / preiswert (T0CI. «BBITOJIHO TIO IIEHE») BMecTO billig «meneBoy»
OOBITPbIBACTCS BO3MOKHAs HEMOJHOLEHHOCTh TOBapa U / WM CKPBIBAETCS
¢uHaHCOBas mpobieMa MOKynareiasi — OTCYTCTBHE Yy HEro BO3MOXHOCTHU
KYIUTh HEUTO Jiy4iee 3a 06mpive neHsru (Romer 1976: 195).

B pannue 70-e rr. mponuioro Beka sBhemusm Haarglanzmittel «Oneck
IUISL BOJIOCY» TOJIHOCTBIO 3aMeHun Haarfdrbemittel «cpenctBo JUisi OKpaliu-
BaHUS BOJIOCY, MIOTOMY YTO B TO BpeMsl OKpallleHHbIE BOJIOCH B | epMaHuu
BBI3BIBAJIM B OOIIECTBE AAJICKO HE Yy BCeX MpHATHBIC smouuu. [logobHo 3T0-
My usberanu ymnotpeOnenusi cinoBa Toilettenpapier «TyaneTHas Oymaray,
BMECTO HEro (PUTypHpoBasio CIIOBO Krepp «Kpem» KakK pa3HOBHIHOCTH TKa-
HU, CXOJHOW C TyaJIeTHOM OyMaroii 1mo mpu3HaKy MIepIIaBOil TOBEPXHOCTH.
B ToMm ke nyxe B MOBCEJHEBHOM peud B Pa3HBIX CUTYalUSX BMECTO CJIOBa
Rolle «pynon», «karymka» ynoTpeOmsuicss sBdeMusMm Ersatz  «3amac»
(www.euphemismen.de). B Toproeeix amaiorax 4acto UTHOPUPYIOT CIIOBa
Preis «uiena» u kaufen «moxkynatb», BBI3BIBAIOIINE HEPEIKO pa3ipakeHHe U
cTpecc. DTH clloBa 3aMeHst0Tcs 3BheMusMamiu in ein Produkt investiert «B
MPOAYKT MUHBECTHUpOBaHO», Geld angelegt «BnoxeHbl NeHbIW», Sie bekom-
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men dafiir... «Bbl nonyuure 3a 310 ...» u Ap. (Romer 1976: 195).

Ocoboit cepoit ymoTpebneHuss SBPEMU3MOB SBISCTCS apMEHCKUI
(conpmatckuii) s3bIk. OMpeneNeHHbIe COIMAbHBIE TPYMIBI O0OXOISATCS CO0-
CTBEHHBIM, XapaKTEPU3YIOLIUM HX SI3BIKOM, MOCPEICTBOM KOTOPOIO OHHU CO-
3HATENTBHO XOTAT OTJACIUTHCS OT 00IIEH MACCHI JIO/IeH U 10 KOTOPOMY YWICHOB
ATHUX TPYMI MOXKHO MJICHTU(PUIIMPOBaTh. B 11€710M conaaTcKuii IEKCUKOH YiKe
Ha TPOTSHKEHWHM MHOTHMX CTOJIETHM XapaKTepusyeTcs Kak oOpasHbli, camo-
OBITHBIM, OOraThlii Ha SI3BIKOBBIE BapHallMU. JTO Kacaercs B OOsbLIEH wWin
MEHBILIEH CTENEHH ONpeAeTeHHbIX chep BOCHHOM KU3HU. YeTkoe oTrpaHnye-
HHUE COJIJATCKOTO BOKaOyisipa OT APYrUX CHEIHAIbHBIX S3BIKOB, HAIpUMED,
A3bIKA IIKOJBHUKOB WJIM MOJIOJEXKH, ObUIO M OCTAETCS 0 CHX IOpP CIOKHBIM
nenoM. Kak monararoT JUHTBUCTBI, B 3Ty KapTUHY BCEOOBEMIIIOIIETO CIEIH-
QIBHOTO CIOCo0a BHIPAKEHUS U WMEHOBAHMS BIHCHIBAETCS TO OOCTOSTENb-
CTBO, YTO SI3IKOBOE MPHUYKpAIIMBAHUE U MACKUPOBKA HE BCEr/ia YKJIa/IbIBacT-
Csl B YETKO OUEpPUYCHHOE T0JIe ACSITeIbHOCTH BoeHHOCHy)awmx (Horn 1905).

ConpaTckuii sI3bIK U3BECTEH TE€M, YTO OH B CBOEM KaproHe oOHapy-
KUBAET OOTaThIi peecTp HACTOAMUX 3BGEMU3MOB JINOO BHIpAXKEHUH, KOTO-
pble OIMOOYHO MPUHUMAIOT 3a 3BPeMu3Mbl. Tak Kak chepa aesTeNbHOCTU
cojijaTa MOCTOSIHHO COOTHOCUTCSI C YIPOKAIOIIMMHU CUTYyallUsIMHU, TJ€ Ha
KapTy CTAaBUTCS BCE, TO BEIIM U BOMPOCHI, UICTOJIKOBBIBAIONIUE PAHEHUE WU
CMEPTh M BBICTYNAIOUIME B KAueCTBE IMCUXWYECKOM KOMIIEHCAIMH, 4YacTo
MMEHYIOTCSl OUY€Hb IpyObIM, HIUHUYHBIM MM CApKACTHUYECKUM oOpa3oM. To-
r/1a BO3HUKAET BOMPOC, MOKHO JIM HAa IPUMEPE TaKUX BBIPAKEHUN TOBOPUTH
00 3BdeMu3Me, TO €CTh O HACTOSIIEM NpUYyKpaliuBaHUU. MHOTHE U3 COJI-
JATCKUX BBIPAKEHUN KaXyTCs, CKOpee, MPOTUBOIOIOKHOCThIO 3BheMu3Mam
— Kakoemu3zMaMu, HO ¢ (pyHKIMENH NepBbIX — ObITh MAaCKUpYIOLIEH 3ame-
HOM TeM BBIPAKEHUSM, KOTOpPHIE MPSIMO 0003HAYAIOT BEIM U CUTYallWH,
YTPOKAIOIIUE CYIIECTBOBAHUIO. DTY KaprOHHYIO MaHEpPy TOBOPEHHS B MUPE
BOEHHBIX MOKHO BCTPETUTb HE TOJIbKO B CUTYyalUsX BeAeHHs 00s (BOIHBI),
HO | JIpyrux cdepax coiagaTcKoi Xu3HH. BmecTe ¢ TeM MHOrHe u3 00o3Ha-
YEHUM Il TIOBCEHEBHBIX M HEBOCHHBIX TE€M COJAATCKOM >KU3HHU, XOTS U
MMEHYIOTCSl IPYTUMU CJIOBaMU, HOCSIT YUCTO LIYTIUBBIM XapakTep U, Cleqo-
BaTeJIbHO, HE MOTYT BBICTYNAaTh 3B(eMH3MaMu, TO €CTh ABIIAIOTCS, IO Hallle-
My MHEHHIO, TICEBI0B(PEMHU3MAMH.

[IceBnoaBheMU3MBI MOTYT UMETH OIpaHHUYEHHUE [0 MECTY WUJIM BpeMe-
Hu. K 3TOMy moJBHAY MOXKHO OTHECTH BBIpaXXeHUs knitterfreier Zylinder
«HEeMHYIIMMCS munuHAp» ansa Stahlhelm «cranvHoM 1wiem», Heilsarmee
«apmust cnacenuss» st NATO-Truppen «soiicka HATO», Kanalarbeiter-
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frachtbrief «acceHu3aTOpCKasi TpaHCIOPTHAas HakJamgHas» 1 Toilettenpa-
pier «TyalleTHas Oymara» unu Argumentationsverstdrker «yCUIUTEIb apry-
MeHTauuu» s Waffe «opyxue», a Takxe BbaeneHHblil b. Kpaiickum sBde-
musM Kettenfahrzeug «uenHas TOBO3Ka» HJsi clioBa Panzer «TaHK»
(http://www.zeit.de/1983/43/bruno-kreiskys-letzter-sieg/seite).

Jnis ob6o3HayeHust KapTHH 00S ¥ BOWHBI MCIIONB3YETCS MHOTO CMSIT-
YaOIIUX CJIOB, Ha3HAYEHHE KOTOPBIX YMAIUTh UX MHIUTAPUCTCKYIO CYII-
HOCTb U CBSI3aHHBIE C 3TUM YIpO3Y M OMACHOCTh. B 3TOM cMbIciie, HECMOTpS
Ha IIYTJIWBBIN, HEPEAKO IUHUYHBIN XapakTep TaKuX CJIOB, UX MOXHO BCe-
TaKd paccMaTpuBaTh Kak 3BpemMusmbl. Hanpumep: Dauerregen «3aTsKHOU
TOXKIb» 1asi Trommelfeuer «yparaHHblii oroHb» (B apTwuiepuu), Grill
«rpunnb» U Handofen «pyunas neub» nist Flammenwerfer «ornemet», Me-
tallregen «MeTaITUYECKUN NOXKIAb» s Flugzeugabsturz «maneHue camolie-
Tan, Schneeballschlacht «urpa B cHexxku» nns Handgranatenkampf «6ou ¢
MPUMEHEHHEM PYYHBIX TpaHaT», spucken «ieBaTh» Mis schieffen «ctpe-
TAThY, a Takke den Gegner neutralisieren «HEWTpalM30BaTh MPOTHBHUKAY
st den Gegner kampfunfihig machen «caenath NPpOTUBHUKA HEO0OECIIOCO0-
HBIM», TO €CTh foten «youThb». Ilocmeanuii sBpemMusm, a Taxke 3BPemMuM
fallen «noruOHYTH, IACTH» IS BBIpaXKeHUs im Krieg getotet werden «OBITH
yOUTBHIM Ha BOMHE» BOIUTH B OOIIMIA CIOBAph M MOJYYIIIH CTaTycC nmpodeccu-
OHAJIBLHOM JIEKCUKH.

Ha npumepe cnenuanbHbIX JUCKYPCOB Mbl HanOoJiee TOJTHO UCCIE0-
BaJIM JICKCUYECKUH acrleKT 3BPeMun Kak Haubomee penbedHbIi st TOHUMa-
HUS CYITHOCTH 3B(EMUHU KaK JIMHTBUCTUYECKOW MPOOIEMBbI U YaCTUYIHO 3a-
TPOHYJIM €€ TPaMMAaTUYECKUN acreKT. 3a paMKaMH PacCMOTPEHHS OCTAIHChH
Ipyrue ceMaHTHueckue o0macTv (GYHKIMOHUPOBaHUS 3BGEMU3MOB, JPyTUe
SI3BIKOBBIE CIIOCOOBI UX pean3allii He TOJIBKO B JMCKYpCE, HO U B CUCTEME
s3bIKa B 11eJ0M. He MeHee pe3yibTaTUBHBIM MOXKET OKa3aThCs aHAU3 Tua-
XPOHUYECKOTO aCMEKTa 3TOT0 JTUHIBUCTUYECKOTO (DeHOMEHA.

5. lIpenenentHass pyHkuus Meragopbl

[lenpr0 TpeANpPUHUMAEMOTO JHHTBUCTHYECKOTO aHAIM3a SIBISCTCS
BBISIBICHUE M OIMHUCAHUE DBOJIONMOHHOTO XapakTepa S3BIKOBOW (JIEKCHUe-
CKOM M TPaMMaTH4YECKOW) €AMHUIBI MyTeM METapOpPHUECKOTO MEePEOCMBIC-
JICHHsI, TO €CTh 00OCHOBAaHUE JIEKCHYECKOW M TpaMMaTHUECKOH MeTadopsbl
KaK MPEIeICHTHOTO SIBJICHUS S3bIKA.

5.1. Jlexcuueckan memagopa

JlocTikeHne MOCTaBICHHOH BHIIIE TSI MOKHO POMILTIOCTPUPOBATH
Ha mpuMepe (QYHKIMOHMPOBAHUS ITHOHMMOB. DTHOHHM 3aHHMAaeT 0c000e
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MECTO CpeJId aHTPOIIOHMMOB, TaK KaK OH 0003HAYaeT HE OTIACIBHOTO YelIOBe-
Ka, a IEJIyI 3THUYECKYI OOIIHOCTh CO BCEMH IMPHUCYIIUMHU €M XapaKTepH-
ctukamu. [103TOMY 3THOHHMBI YACTO MPUOOPETAIOT KOHHOTAIIUU U, CIIeI0OBA-
TEJIbHO, JIETKO Pa3BHBAIOT JICKCHYECKOE MPEIEACHTHOES 3HAUCHUE, BBITTOTHSS
MpeneaeHTHYI0 (YHKIIUIO 10 pealn3alii 3TOr0 3Ha4YeHUs. MexaHu3M BTO-
PUYHOT'O KOTHUTHUBHOT'O MOJICTUPOBAHUSI STHOHUMOB COCTOUT B TOM, YTO CO-
OTBETCTBYIOIIIME CEMbl STHOHUMOB HE MCYE3aI0OT, a C U3MEHEHUEM KOHTEKCTa
MEePEeXOSAT B CEMAHTHYECKYIO CTPYKTYPY MPEIEeHTHOTO 3HaueHus. J{s To-
ro, 4ToObl TOHUMATh MEXaHU3M TOSBJICHHS TPEICACHTHOTO, TO €CTh Ha OC-
HOBE YK€ CYIIECTBYIOIIETO, 3HAYEHHUS HEOOXOIUMO MPU3HATH HATUYHE
«IMHTBOKPEATUBHOTO MBIIIICHU», KOTOpoe ObuTo BhIAeaeHO b. A. Cepe0-
PEHHUKOBBIM, CUMTABIIINM, YTO 3TO MBIIIJICHUE OTJIMYAETCS OT IPYTUX TUIIOB
€ro JIBOSIKOM HaIpaBJI€HHOCTHIO.

«OHO, ¢ OJHOM CTOPOHBI, OTPAKAET OKPYIKAIOIIYIO YeJOBEKa JIEHCTBUTENb-

HOCTb, C JIPYTOM, CAMBIM TECHBIM 00pa30M CBSI3aHO C HATUYHBIMU PECypcaMu

sI3BIKa. BEIIO 6I)I HCIIpaBWJIBHO IIpE€Aanojararb, 4ro J1JIAd O603Ha‘-IeHI/I$I HOBBIX

HOHSTHH ... A3bIK MpUOEraeT K KaKUM-TO HOBBIM KOMIIO3UIMAM (hoHEM, K

MOKMCKaM €Ill€ HE MCIOJb30BaHHBIX CI0BOCOUYeTaHU. OOBIYHO IS ITHUX Iie-

Jiei ucnonb3yroTes yxe cymectyroime» (Cepedpennuxon 1988: 198).

B cemaHTHUYECKON CTPYKTYpE dTHOHUMOB YETKO OTPa)K€HA «JIOTOAITH-
cremuueckas» cocrapistomas (tepmun B. I'. KoctomapoBa), B KOTOpyIO
BXOJIUT YHUBEPCAIbHBIN CEMAaHTUUYECKUM MPU3HAK — HAI[MOHAJbHbBIC TIPEI-
paccyliku, MHaue roBOps, HAIlMOHAJIbHBIE CTEPEOTHUIIbI, KOTOPhIE MOTUBUPY-
IOT MIEPEOCMBICITICHUE TTEPBUYHON HOMUHAIIUU.

Metoaonorusi IpeanpUHIATOr0 HAMHU JIMHTBUCTUYECKOTO MOUCKA CBO-
JUTCS, TIPEXKJIC BCETO, K (POPMHUPOBAHHMIO COOTBETCTBYIOIIETO TEPMUHOIOTH-
YECKOTo amnmapara, KpUTEpUEB M TPUHIIMIIOB BBIWICHEHHUS 3THOHHMOB Kak
MPOU3BOJHBIX €IUHUI] U K OOOCHOBAaHUIO MX KOTHHUTHUBHOM MpEIeeHTHON
dbyakouu. s 3Toro orobpad kopnyc u3 48 eIuHUIl ¢ dTHOHUMHUYCCKUM
KOMITOHEHTOM M HX (ppa3eoceMaHTHUYCCKUX IMPOU3BOIHBIX TUIA Amerikaner:
reiche Tante aus Amerika,; der amerikanische Traum; Chinese: chinesisch
reden; chinesisch fiir j-n sein, Tiirke: der tiirkische Koffer, chopmupoBan
QITOPUTM MCCJIEIOBaHUSl JAHHBIX €IWHHUIL. DTOT aJTOPUTM 3aKIIOYaETCs B
BBIJICJICHUU TATH KPUTEPUEB MX OTOOpa W JIMHTBUCTUYECKON HMHTEpIIpeTa-
1IMU, U3 KOTOPBIX BenyliuM BeicTymaeT «koruutema» (K). Kpome Bemymiero
KpUTEpUs PEICBAHTHBIMU JIJIS1 aHATN3A SABJISIIOTCS:

e ckomyc HeMenkoro ¢paszeonorusma (C);

e nedununus (pazeosorusmMa Ha HemeukoMm s3bike (/1);
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e stumostorndeckuii pox (ecnu umeercs) (OD);

® COOTBETCTBYIOIIUM SKBUBAJIEHT B PYCCKOM f3bIKE ().

Koruutema nonnmaercs B ucciaegopanuu (MBanosa 2014) xak Korau-
THBHAs MOJelb, MPOIMO3UIIMOHANbHAS €IWHUIA 3HaHUA, (YHKIHUOHAIBHO
3HaYMMas JUJIsl PEKOHCTPYKIMU MEHTaJbHOTrO 00pa3oBaHUs, UYTO TEOpEeTHYE-
CKM NEPEKIIMKAETCS C UACEH «UCXOAHOM KOTHUTHUBHOW MOTHBHUPOBAHHOCTH
s3b1k0BOM (popmb» A. E. Kubpuka (Kubpuk 2015). Koruurema B Haiiem
cllydae MpelcTaBisieT co00i MUHUMAJIBHYIO €IMHUILY 3HAHUS, KOTOpas CIIy-
KUT 0a3UCOM JIJIsi BTOPUYHOM penpe3eHTallud STHOHUMOB. JTa MOJEIb UC-
MOJIB3yeTCs 371eCh KaK OmepalioHaIbHAS ¢IMHNIIA KOHIICTITYIbHOTO aHAJIH-
32 CEMaHTUKU 3THOHUMOB, KOTOpas MO3BOJIMJIA BBIYWICHUTh U3 OJIMHHAIIATH
STHUYECKUX KOTHUTUBHO-CEMAHTUUYECKUX MPU3HAKOB JECSITh KOTHUTEM.

[TompITaeMCsi TIO TPUHATHIM BBIINIE KPUTEPHUSIM J1aTh KOTUTHBHO-
CEMaHTHYECKYI0 XapaKTEPUCTHKY CIICTYIOIUM dSTHOHUMAM:

1) Amerikaner: reiche Tante aus Amerika; der amerikanische Traum;

2) Chinese: chinesisch reden; chinesisch fiir jmdn. sein; mit den Chi-
nesen Bruderschaft getrunken haben; Chinese spielen; Tee nach China tra-
gen; Wenn... / dann bin ich der Kaiser von China!;

3) Englinder: nicht die feine englische Art sein; englisch einkaufen
(kaufen); sich englisch (auf Englisch) empfehlen;

4) Franzose: sich franzosisch / auf Franzdsisch empfehlen / verab-
schieden (stiddeutsch: franzdsisch Abschied nehmen); franzosische Krank-
heit / franzosisch krank sein; Trdumereien an franzésischen Kaminen;

5) Jude: darauf borgt kein Jude etwas; fiirs Gewesene gibt der Jude
nichts; handeln wie ein Jude; eine Judenschule aufmachen; mit dem Juden-
spiel} rennen;

6) Neger: aussechen wie Neger; negerschwarz sein; das Negerhaar;

7) Pole: da (heute) ist Polen offen; polnische Wirtschaft; sich polnisch
verheiraten; polnisch zusammenleben; polnische Ehe;

8) Russe: die Russen spannen langsam ein, fahren jedoch schnell; an
den russischen Monat denken; einen Russen haben (einen Ru} im Gesicht
haben); voll wie hundert (tausend) Russen; saufen wie ein Russe; jmdm. ei-
nen Russen aufbinden; fluchen wie zwanzig Russen; russisches Roulette
spielen;

9) Schwede: jemandem den Schweden wiinschen; Dass dich der
Schwede!; hausen wie die Schweden; hinter schwedische Gardinen kommen;
jmdn. hinter schwedische Gardine bringen; den Schwedentrunk erhalten; ei-
nem ein Schwedentranklein vorsetzen (eingiel3en);
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10) Tiirke: einen Tiirken bauen; arbeiten wie ein Kiimmeltiirke; der
Tiirkenbund, tiirken;

11) Zigeuner: so blond wie ein Zigeuner sein; da fahren sogar die Zi-
geuner im Trab vorbei, zigeunern.

OOparuMcs K KOHKPETHOW MHTEPIPETAIMA HEKOTOPHIX U3 MPEACTAB-
JICHHBIX SI3BIKOBBIX 00pa3IIoB.

Polnische Wirtschaft (salopp, abwertend) (Duden 2002: 584).

I: Schlamperei, Durcheinander, Unordnung.

J: HepAWAUBOCMb, OECNOPA0OK, HeAKKYPAMHOCMb.

I®: D10oT (Ppazeonoru3M OCHOBBIBAETCS HA CTAPOM JUCKPUMHUHUPY-
IOIIEM TIPEPACCYAKE, COTJIACHO KOTOPOMY IOJISIKA B CBOMX JKU3HEHHBIX CH-
TyalusiX CJIBUIM Kak Oe3pas3iindHble K MOPSIKY, JACIIAlOIINe BCE «CIYCTS PY-
KaBa», HeOpexHo. [Ipuunnoit Tomy 6611 kKpusuc koHa XVIII B. Celiuac 3to
BBIP)KEHHE HCTOJB3YETCS B KAUeCTBE CHMHOHUMA JIJISi BBIPAKEHHUS «IKOHO-
MUYECKUN KPU3HUC» U MOXKET 0003HA4YaTh SKOHOMHUYECKOE IMOJIOKCHHE JIFO-
00l CTpaHbl WM TOPOJA, YTO CBHUJIETEIHCTBYET O HEHUTpaTW3allMd STHOHH-
MUYeCKO# cembl B cioBe «polnisch». Takum o6pazom, 3Ta nekcema sBIseTCS
BepOATbHBIM BOIUIOIICHUEM 3HAHUS HCTOPHUYECKOTO MPOIIIOTO.

C: cnoBocoueranue.

K: conmanbHO-35KOHOMUYECKHE OTHOLICHHUS.

Jmdm. einen Russen aufbinden (ugs., selten) (R: 1265).

I jmdn. beliigen, ihm unwahres als glaubhaft ausgeben.

J.: oOMaHBIBaTh KOTO-JI., MPEACTABIATH JOXb B KAa4eCTBE IPaBIIbI,
BBIJIaBaTh UTO-JI. 32 TIPABIY.

9®: dpazeonorusMm 3aduxcupoBaH nocie 1945 r. B Jleitnure kax
npou3BoHOE (pazeonorusma jmdm. einen Biren aufbinden, motomy 4TO
MeJIBe/Ib SIBIISIETCS KUBOTHBIM-CUMBOJIOM Poccun. DToT (ppazeonorusm us-
HAYaJIbHO SIBJISIETCSI MPEIEJCHTHBIM, KaK TaK OH BO3HUK B pe3yJibTaTe MeTa-
(hopHUYECKOTO TIEpEHOCA C «MEABEIS» KaK HEOThEMIIEMON YacTH PYCCKOM
KyJIbTYpBI HA CaMOT0 pycckoro uenoBeka. Ha mpumepe storo ¢paszeonorus-
Ma MOKHO TOBOPUTH O (PYHKITMOHATEHOMN STUMOJIOTHH.

C: cinoBocoueTaHue.

K: 1) kyabTypa, 2) noBeneHue.

Jemandem den Schweden wiinschen (R: 1438).

I: einem grofites Ungliick wiinschen.

9: OBITH 3JIOPAJIHBIM, JKEJIaTh HECUACThS, HEYTAUH.

I9®: B nanHOM (hpa3eosiorn3mMe MbI BBIJCISIEM KOTHHTEMY «IOBEe-
Huey». OHa chopMupoBaiach B pe3ysibTaTe CTOJIKHOBEHUs B TpumanatuieT-
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HEW BOMHE JBYX HAllUM, B KOTOPOM MIBEbI pa3rpoMuiu [ 'epmanuto.

C: Cxonyc dpazeonorusma Dass dich der Schwede! npencraBmnsiercs
AKECTKOU 00YCIOBICHHOCTBIO MCEBAONPUIATOYHOTO MPEAT0KEHUSI.

K: nonuruxa.

Arbeiten wie ein Kiimmeltiirke (ugs.) (DUW 1996: 973).

H: schwer arbeiten.

J: HaJpbIBaThCA; pabOTaTh, HE MOKJIAAasl PyK.

I®: TlonuTHveckn HEKOpPEKTHOE (yIIeMIstolee HallMOHAJIbHbIE Ka-
YecTBa) BhIpaXXEHUE, yHOTpeOdIiieMoe MO0 OTHOIIEHUIO K TypKaM, B MEPBYIO
ouepenb npoxxkuBarouuM B ['epmanun. Beipaxxenue nossuwiocs B XVIII B. u
OTHOCWJIOCHh K TYpPEUKOMY CTYIEHTY, XUBIIEMY BOJU3U YHHBEPCHUTETA.
MecTHOCTh BOKpPYT, I'/I€ BO3HUKIIO 3TO BBIPaXXEHHE, HA3bIBAJIIOCH PaHbIIIE
wytiauBo Kiimmeltiirkei «ykpornHas Typius», Tak Kak TaM BbIpalIMBalIOCh
MHOT'O YKPOTa, U CTYJICHTY IPUXOUIOCH MHOTO U TSKEJI0 paboTaTh.

C: cioBocoueTaHue.

K: 00pa3 xu3HH.

Englisch einkaufen (kaufen) (K: 208).

I diebisch sein, betriigerisch handeln.

J: KpacTb, BOPOBaTh, 3aHUMATbCS BOPOBCTBOM, OBITH BOPOBATHIM,
MIPOBOPOBATHCS.

9®: MHorue HEMIIbI HE JIIOOAT aHTJInYaH. AHTUMATHS TPOSBUIIACH C
HOBOM cuioit B koHIe XIX B. — Hauane XX B. BO BpeMeHa OypCKOH BOMHBI
(1899-1902) kak pe3ynbTaT KOJOHHAJIbHOM TOJUTUKH AHIIUU. AHIIINIO
yOpeKaad B TOM, YTO OHA KYMWUJa CBOM KOJIOHHH «IO-aHTJIUNUCKH», TO €CTh
nyrem anHekcuu. [locme 1945 r. y HemIieB ObUT MOBOJI MPUTIOMHHUTH 3TO, YTO
JIaJI0 HOBYIO JKU3HB 3TOMY (Dpa3eosioru3my.

C: cinoBocoueTaHue.

K: nonutuka.

@parMeHTapHO TMPEJCTABICHHBIH KOTHUTHUBHBIA aHau3 (Qpaszeoso-
TU3MOB M JIEKCEM C 3THOHMMHYECKHM KOMIIOHEHTOM KaK «IBYIJIAHOBBIX
3HAKOB» yKa3ajl Ha peaJn3allii0 UMM JBYX Pa3HbIX TUIIOB 3HAHUI O MHpE,
3a()MKCUPOBAHHBIX HA PA3JMYHBIX KOTHUTUBHBIX YPOBHSIX — ypPOBHE BHYT-
peHHEel (GOpMBI U YPOBHE aKTyaJbHOTO 3HAYEHUS, BMECTE 00pa3yIONuX e1u-
HOE KOTHUTHMBHOE MPOCTPAHCTBO. 3aKIIOUCHHOE B HUX 3HAHHE MOXKET OBITh
MPEACTaBICHO B BUJE OTACIBHBIX «UH(POPMAIMOHHBIX OJIOKOB» — KOTHH-
teM. Mcnonp3yemast B paboTe Kak OnepalMoHalibHas €IMHUIIA aHau3a KO-
THUTEMA MIOMOTaeT MEPEUTH ¢ MEPBUYHOTO CEMAHTHYECKOTO YPOBHS B MHYIO
MJIOCKOCTh — KOTHUTUBHYIO, KOTOpas MEPEeBOJUT CAUHHI]Y Ha WHYIO CTe-
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MeHb 00001IeHusT (KOHIIENT), HE MPUBSI3aHHYIO K U30JUPOBAHHOM JIEKCHYe-
cKkoil enuHuiie. B pesynbTaTe KOTHUTHMBHOTO aHanu3a (pa3eosoruuyecKux
€IUHUL] C STHOHUMUYECKUM KOMIIOHEHTOM YAAJlOCh BBIIBUTH CIIEIYIOLINE
KOTHUTEMBI: TMOBEACHUE, 00pa3 >XKHU3HHU, XapakTep, KyJIbTypa, IMOJIUTHKA,
BHEIIIHOCTD, I[BET KOKHU, MECTO MPOUCXOXKICHHUS, Uy>KOU S3BIK, POJI JACSITENb-
HOCTH, YPOBEHb KU3HH.

Ha npumepe popmupoBanus mpereaeHTHOTo 3HaueHus BO ¢pa3eoio-
TUYECKUX €IMHUIAX C STHOHUMHUYECKON CEMOM MbI MPOCIEANIN B3aUMO3a-
BUCHUMOCTH KOJIJIEKTUBHOTO OOIIEKYIbTYPHOTO M WHIWBUIYATLHOTO OIbITA
MO3HAHUS U MOATBEPIUIH, TAKUM 00pa3oM, T€3HUC O CYIIECTBOBAHUH JIEKCH-
YECKOI'0 BU/1A MPELEICHTHOCTH.

N3yueHre nMpou3BOIHBIX 3THOHUMOB B HEMEIIKOM SI3bIKE KakK OOIIH-
HOM COBOKYITHOCTH SI3BIKOBBIX 3HAKOB MOJTBEPIUIIO TAKXKE, UYTO B OCHOBE HUX
OTHECEHUs K MPELECHTHBIM €UHUIIAM SI3bIKA JISKHUT KJIAaCCUDUIIMPYIOIHIA
KOTHUTUBHBIM TPHU3HAK «IPELEACHTHOCTHY, KOTOPBIM OOYCIIOBJIEH CYIIIe-
CTBOBAaHHMEM KOTHHMTEMBI KaK pe3ysibTaTa peaju3alliy pa3HbIX TUIIOB 3HAHUS
U ombiTa 4YenoBeka. Kpome Toro, mccieqoBaHuE BBISIBHIIO BO3MOXHOCTh
OIpeZieNIeHUsl CTETIEHU MPELEeHTHOCTH, KaK B puMmepe jmdm. einen Russen
aufbinden.

[lepcriekTuBa ucciaeqOBaHUs BUIUTCS B HECKOJIBKUX PAaKypcax, OJIUH
U3 KOTOPBIX OPUEHTHUPYET HAa UCCIEJOBAHUE STHUYECKOTO CEMAHTHYECKOIO
KOMITOHEHTA B TPaHC(POPMHUPOBAHHBIX (hpa3eoIoru3Max.

5.2. I'pammamuueckaa memaghopa

OOBEKTOM JaHHOTO dTana MCCIEIOBAHMS TAK)KE SBISCTCS S3BIKOBAS
obOpasHocTh. [IpuBepKeHIIbl TPATUIIMOHHOTO «PUTOPUIYECKOT0Y» KPUTHUIIU3MA
HE HaluM OBl 371€Ch MOTEHIIUATBHBIX BO3MOXKHOCTEH /U1 aHaIN3a, TaK Kak
pedb MoiIeT 0 rpaMMaTHIecKoi oOpa3HocTH. B Hamry 3aj1aqyy BXOJIUT MOKa-
3aTh TIOJAOTBOPHOCTH MeTaophl (B IMIMPOKOM CMBICIIE) B TPaMMaTHKE, KO-
TOpasi HE JOJKHA YCTyMHaTh MOAOOHBIM M3BICKAHUSM B 00JIACTH JIUTEpaATYp-
HON KPUTHUKHU U MOXKET MOCIYXUTh IMOYBOM sl HE MEHEE 3HAUMMBbIX BBIBO-
JIOB, YTO 0OYCIIOBIIMBAET aKTYaJIbHOCTh IIPEIJIaraeMoil Hay4HOU TUCKYCCHUHU.

CtepeoTun MBIIUICHUSI HOCUTENS SI3bIKA, HE SBJISIFOLIETOCS JIMHTBU-
CTOM, UHTYUTHUBHO CBSI3bIBA€T TEPMHUHBI «METOHUMHUSI» U «meTadopa» ¢ Gpu-
rypamMu peud. TONBKO CIENHAIUCT MOKET COOTHECTHU 3TH MOHSTHUSL C TpaM-
MAaTHUKOM, U HECIy4ailHO, TOTOMY YTO BCE T'paMMaTHYE€CKHUE CTPYKTYpPHI SiB-
JSIOTCS CXEMaMU KOHIIENTyaIn3allii IeUCTBUTENBHOCTH, H, C JIETKOW PYKHU
E. U. Illlengensc, WX HaA3bIBAIOT CErofHs «cBoeoOpasHOW MmeTadopoii»
(Wennensc 2006; Ky3unernos 2007).
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OO011en3BecTHO, YTO KOTHUTHBHAS perpe3eHTanust 0azupyercs oo
HEMOCPEACTBEHHO Ha MEPLENITUBHOM OMbITE, JIMOO KOCBEHHO HA MEXaHHU3ME
KOHLENTyalbHOI MeTadopsl. IlepBblil MyTh KaK MOTMBAaLMOHHBIA Oa3uc i
IrpaMMaTUYECKOM perpe3eHTalluy UCKIII0YaeTcs, Tak Kak cama ee abCcTpakT-
Hasi IPUPOJA UCKITIOYAET JII000e MPsSMOE 3aKperieHne 3HaHUs B MEePLEIIUU.
CrnenoBaTeiabHO, TpaMMaTHYECKHUE PENPE3CHTAIMU YXKE H3HAYaJIbHO MBbIC-
JATCA Kak MeTadopUuecKue.

CymectBeHHOH J1s1 MeTadOpUUYECKON IPaMMATHKH MIPEICTAET TEOPHUs
«renecHoctu» I1. Jluna, mocnenoBarens M. Jlakodda (Deane 1992). Cyts
TEOPUU 3aKIH0YAETCSI B TOM, YTO ONBIT OOpALIEHUS YEJIOBEKA CO CBOUM Te-
JIOM WMJIM €0 YacTSIMH B MPOCTPAHCTBE SIBISIETCSI MOTUBALIMOHHBIM 0a3ucoM
JUI BOSHUKHOBEHHUs MeTadop, WHaue TOBOPS, CXEMAaTU3allMs 3TOTO OIMbITa
CIIY)KUT OCHOBAaHHMEM Il €ro TepeHoca Ha abCTpakTHbIe TOHATHA. Tak,
«MPSAMOCTOSIHHE)» YEJIOBEKA U COOTBETCTBYIOIIUE ITOMY IMOJOKEHUIO OTBEC-
HbIE JIECTHHIIBI, JIOMa U Tp. MpU aOCTparupoBaHUU OT KOHKPETHBIX 00pa3oB
bopMUPYIOT TIpH aOCTparupoOBaHUU OT KOHKPETHBIX 00pa30B CXEMY BEpPTH-
KaJI, TI0 KOTOPOH IIEHBI MOTYT «ITOBBIIIATHCS» WM «IOHMKATHCS», HAIPH-
Mmep, Preise rauf- / runtergehen; die Temperatur steigt an / sinkt; die Hei-
zung dreht man auf/ ab. OTKIIOHEHUS B Bece Tella OT HOPMbI (PUKCUPYIOTCS
HammM cozHauueM kak Uber- / Untergewicht. Bee, 9To CBSI3aHO ¢ «yBeIH-
YCHHEM», [0 CXEME BEPTHKAIIA UJIET «BBEPX», C «YMEHBIICHUEM) — «BHHU3Y
(Htibler 2001).

MOTHB «T€JIeCHOCTH» BBIBOJUT HA KOTHUTUBHYIO KOHIICTIIIMIO TECHOM
CBSI3U MEXKY «SI3BIKOBBIM» U «IIPOCTPAHCTBEHHBIM» B TPAKTOBKE CHHTAKCH-
YECKUX OTHOLIECHMM. ['paMMaTHyecKoe 3HaHHWE U MPOCTPAHCTBEHHBIM OIBIT,
no II. Jluny, MbIcisTCsl Kak M30MOp(dHBIE, BOCIPOU3BOJUMBIE HA 00IIEM
ypoBHe abcTpakiuu. Tak MOSIBUIUCH B HEMEIKOM CHHTAaKCHCE KOHIICTITHI
An-, Bei-, Neben-, Unterordnung, Anschlieffung; Haupt- n Nebenglieder;
Haupt- w Neben- / Gliedsatz, Satzglied, Satzkopf, iibergeordneter Satz,
iibersatzmdpfige Einheit.

Takoil MeTagopuyeckuil mpHeM € YCHEXOM CIYXHUT TaKXke Mpu Mo-
ctpoenun tekcra. Cp.: oben zitierte Sitze, die weit unten vorgefiihrten
Schemata, die rechts gezeigten Pfeile, vorstehende / nachstehende Beispiele,
anschlieffend; cp. B pyCCKOM SI3BIKE, COUUHEHUe, HOOUUHEHUe, C8ePXPpaszo-
80€ eOUHCMB0, 8blUMenpuseOeH ble / HUMceciedyiouue npumepsl u Jp.

Ho ecnu rpammaTuky B I1€JIOM MOXHO BOCIIPUHUMATh KaK COBOKYII-
HOCTh SI3BIKOBBIX MeTa(pOpHUUYECKUX 3HAKOB, TO TPAMMATHUYECKYI0 MeTadopy
— KakK MepeHoC U 00pa3HOCTh B TpaMMaTHYECKOM MaTepuasne. KorHuTuBHOM
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0a30il JEKCMYECKOM M TrpamMMaTH4YecKol MeTaopbl SBISETCS BTOPHUYHOE
A3BIKOBOE 3HAHME; JJIs1 TPaMMaTHYECKO MeTapopbl — 3TO IpaMMaTHUECKOe
3HaHUe, aKTyaJM3UpPOBaHHOE B KOHTEKcTe. B ciydae ¢ nekcuueckoil mera-
(dopoii mepeHoc 3HaueHUsI MPOUCXOAUT B paMKax pa3HbIX MapagurM (Tema-
TUYECKHUX TPYIMI), P TpaMMaTUueCcKoil MeTadope MepeHoC 3HAUCHHs Orpa-
HUYMBAETCS] paMKaMU OJJHON HapaJurMel (KaTeropuaibHOIO 3HAYECHHUs).

Kak pe3ynbTar nepeocMbICiIEHUs] IEPBUYHOTO IPaMMaTHYECKOT0 3Ha-
YeHHUsl rpammaThyeckas metadopa (B CMbICIE rpaMMaTHYecKas €JIMHMIA)
nepeaaeT BBIBOJHOE I'paMMaTHuYecKoe 3HaHue. I'pammarudeckas meragopa
— pe3yapTaT TPAHCIO3ULIUHU, O] KOTOPOH MOHUMAETCs yIoTpebIeHue OJi-
HOI rpaMMaTH4ecKO (popMbl B TpaMMaTuyeckoil GpyHKIuu Apyroi. B cBoeit
BTOPUYHO-SI3BIKOBONM (YHKIIMU €€ TpaMMaTHUYEeCKH Mapkep npuoOperaer
Apyroe rpaMMaTHYecKOe COAEp)KaHUE U BBIPAXKACT MPEIeIEHTHOE OTHOIIe-
HUE, a, CJIEZI0BATENIbHO, SIBJIAETCS TPAaMMATUYECKON MPELEICHTHOMN eTMHUIIeH
(I'ony6esa 2010; 2015).

O6e chepsl (QYHKIIMOHUPOBAHUS TMEPEOCMBICIECHHBIX €IUHUIl (a B
pacIIUpUTEIbHOM 3HAa4€HUU MeTadopa OTpakaeT BCE Clyyal HENpsMOTO
ynoTpebnenus ciosa (ApytioHoBa 1990: 296), To ecTh BKJIIOYAET U METOHH-
MHI0) 00YCIIOBJIEHBl KOTHUTUBHBIMH MPOLECCAMU, CTOSUIMMU 3a MeTadopu-
3anueit. imeeTcst B BUy, YTO ee KOTHUTHBHAsA 0a3a GopMmupyeTcs 3amMerie-
HUEM KOHIIETITOB B ClIy4ae ¢ METOHHMHUEH U UX IIEPEHOCOM B Cllydae ¢ MeTa-
¢dopoii. [lonuMaeMble TakuM 00pa30M OHHM OTPAXKAIOT CTPATETUU PELICHUS
KOMMYHUKAaTUBHBIX MpOOJIEeM U OJHOBPEMEHHO CTHUMYJIHPYIOT MPOIECC
rpaMMaTHKaJIN3al1N.

[To MHEHMIO JIMHTBUCTOB, MeTaopa CTPOUTCS Ha pe3yjbTaTax METO-
Humun (Hopper, Traugott 2006: 92). Cnenyer npennonoxuTh, 4yTo (asza
rpaMMaTHKaJIN3alMi B METOHUMUHU TPEIUIECTBYET TOMY K€ IPOLECCY B Me-
tadope. UToOBI MOHATH TEPMUH «KOHIIETITyaJbHAasi METOHUMUS» B IpaMMa-
TUKE, paCCMOTPUM CHayajla METOHUMHUIO Kak Qurypy pedu. ITOT Tpom 3a-
KJIIIOYaeTCs B TOM, YTO OJHO BBIPAXKEHHUE 3aMEHseTcs APYyruM Ha 0ase Toro,
YTO aCCOIMATUBHO MEXAYy OOOMMH CyIIECTBYeT (YHKIIMOHAJIBHOE WM pe-
albHOE OTHOLIEHUE BKIIOYEHHOCTH, BOBJICUEHHOCTH B OJHY CHUTYalHIO.
[IpoToTHUNHYECKUM MPUMEPOM MOXKET CIYKUTh MCIOJIb30BaHHE MUMEHU aB-
TOpa BMECTO €T0 MPOU3BEICHNUS, HAIPUMED:

(1) Tot yuman Ymbepmo Jko?

3nech uMsi YMOEpTO DKO «COMPHUKACAETCS», COMPENETBHO C €ro mpo-
u3BeJeHUsAMHU. FIMEHHO Ha OTHOILLIEHUH BKIIFOUEHHOCTH B OJIUH (€IUHBIN) KO-
THUTUBHBIA KOHTEKCT MOKOUTCS KOHIENITyalbHass MeToHUMUS. OHa peanusy-
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€T KOTHUTHUBHBIN MPOLIECC, B KOTOPOM CBSI3BIBAIOTCS 1BA TPAHUYAIIMX JIPYT C
JIPYyroM KOHIIENTa, kKak B mpumepe (1) — xoHuent Person «iniio» 1 KOHIIENT
Produkt der Téatigkeit dieser Person «mpoayKT 1eSTeIbHOCTHA 3TOTO JUIA.

S3bIK M300MITyeT METOHUMUYECKUMHU TIEPEHOCAaMH, B KOTOPBIX KOP-
peTUpPYIOT KOHIIENTHI, Hampumep: Stempel «Prigegerity — Stempel «Ab-
druck»; Bibliothek «Raum zur Aufbewahrung der Biicher» — Bibliothek
«Biichersammlungy.

[Tpocnenum nogo0HOE KOHIENTYalbHOE Pa3BUTHE HA COUMHUTEIHLHOM
coto3e und, PyHKIHSI KOTOPOTO 3aKII0YaeTCsl B COSTUHEHUU IBYX KOHBIOHK-
TOB. [loJ1 «KOHBIOHKTOM)» MMOHUMAETCSI CUHTaKcuueckas eauHuia. CeMaHTu-
YeCKUe CYIIHOCTH, MepeaaBacMble KOHbIOHKTaMU, HA3bIBAIOTCS «KOHHEKTa-
mu» (Pasch, et al. 2003). KoHBIOHKTBI MOTYT BBIpa)KaThCsl CJIOBaMH, CIOBO-
coueTaHMsIMU, Hanipumep, kurz und biindig, in einer grofien hektischen Stadt
und einer kleinen dorflichen Siedlung. KOHBIOHKT MOXET MeperaBaThCs
MPOIIO3UIIMEH U BBIpAXAThCs MpEIoKEeHHEM. B TakoMm ciiydae /1Ba KOHB-
IOHKTa CBSI3BIBAIOTCS «KOHHEKTOpOM». O KPUTEPUSX OTHECEHUS COIO3HBIX
cioB k koHHekTopam (Ibid.). CpaBauMm:

(2)  Die Mutter ging zum Markt und kaufte frisches Gemiise.

Cp. nanee: Ilowna myxa na 6asap M Kynuia camosap.

OyHkiua coro3a und (1) HA3BIBACTCS aAJIUTUBHOW, WU (GYHKIHEH
CBSI3BIBAHMSI; 3HAUEHUSI KOHHEKTOB CIIEJIyeT pacCMaTpUBaTh KaK WHCTAHIIUU
ennHON oOmed wuHcTanuuu ynopsgouuBanus (Lang 1977). DrtoT Te3uc
MPEANOCHIIACT CIIOKHBINA KOHICNTYaIbHBIM aHATU3 COr03a und.

B mpuBeneHHBIX TPEIIOKEHUSAX BBIPAXKAIOTCS JBE CYIIHOCTH (IBa
neiictBus): 1. Die Mutter ging zum Markt (ITomna myxa Ha 6azap). 2. Die
Mutter kaufte frisches Gemiise (Myxa kynuia camoBap).

Cotro3 und B npumepe (1) kpoMe Ha3bIBaHUA JBYX JACUCTBUH (ITOXO] HA
0a3ap W MOKYIKa OBOIIEH) oOecrieynBaeT eiie ABa OJ0Ka JTONMOJHUTEIBHOU
uH(pOpMaIIH:

1) 06a 5T IEUCTBUS CIACAYIOT APYT 3a APYTOM;

2) mama nonuia Ha 6a3ap, ¢ 1eJIbl0 KYIIUTh CBEXXHX OBOLIEH (TO €CTb,
CBE)KHE OBOIIM OBLITN KYIUJICHBI Ha 0a3zape).

Pacimmpenne nnpopmanuu 1) u 2) o0yclioBIEHO MUMEIOLIEIcS y Hac
KOTHUTHBHOW 0a30i — BOCIPHUATHEM MHpa W CIIOCOOOM KaTeropH3aluu
neicTBuTeNbHOCTH. KorHuTnBHYIO 0a3y MBI IpoOerUpyeM Ha IMOPSIOK Clie-
JIOBaHUs, B KOTOPOM MPEICTaBIIsAeTCS WH(GOPMAIUS B BUJC BPEMEHHOW IO-
CJICTIOBATCIIBHOCTU: CHadyaja Mbl WJEM Ha 0a3ap, a TaM MOTOM IOKyIaeMm
OBOIIM. BpeMEHHYIO TOCIEI0BATEILHOCTh MBI HHTEPIPETUPYEM TOXKE HE
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CIIy4aifHO, MMOCKOJIbKY IpPENIoaraeM, 4YTo MepBOe JEUCTBUE BEAET KO BTO-
poMy, HHaUe TOBOPS: MaMma Moluia Ha 6a3ap, YToObl KyIUTh OBOIIIH.

Takum 00pa3oM, KOHLIENIT «IOPSIIOK CIeI0BaHUS» B MpOIlecce Hale-
rO0 MHPOBOCIPHSTHS CBSI3aH C KOHIICITOM «BPEMEHHAs MOCIIE0BATEIb-
HOCTb». Ecau Mbl BUIUM Ha NpUaBKE KHUKHOM SpMapKM MHOTO KHHT, TO
NOHMMAEM, YTO OHU OBbUIM BBUJIOXKEHBI OJHA 3a Apyroil. Konuent «BpeMeH-
Hasl TIOCJIeIOBATEIBHOCTEY) HEN30€)KHO TPAHUYUT C KOHIENTOM «IIeITb», TO-
TOMY YTO KHUTH BBIKJI/BIBAIOT CPEIU MPOUYETO C IIENIbI0 MPEAJIOKHUTHh UX Ha
npojiaxy (MpoaaTh).

3HaHus, cojepkamecs B 1) u 2), mpoeuupyroTcss B MPUBEICHHOM
BbIlIe npumepe (1) Ha coro3 und U CBsI3aHbl C €M0 OCHOBHBIM 3HAYEHHUEM, a
TakXKe APYT ¢ APYrOM METOHUMHUYECKH. Tak Kak 3TH 3HaHUs, 3aKIIOYECHHbIE B
KOHIIENTHI, TPaHUYAT JIPYr C APYroM, TO OHU HAXOMISTCS B CHHTarMaTudye-
CKUX OTHOIICHUSX IO OTHOIIEHUIO JPYT K APYTY:

[Mopsimok cnemoBanus — Bpemennas mocnempoBaTenbHOCTh — Llens.

O1r 00pa3libl BOCIPUSATUS MUPA TOBOPSIIINE UCIIONB3YIOT B pEUenpo-
u3BojicTBEe. OHU «IPETMapupyIOT» CBOE BHICKAa3bIBAHHE TaKUM 00pazoM, 4TO
CIIyIIaloIINe, KOTOPhIE MCIOJB3YIOT T€ K€ CaMbleé KOHLENTYyajbHble 00pa3-
1Ibl, THTEPIIPETUPYIOT UX MpaBUIbHO. ['OBOpsAIINE PACCUUTHIBAIOT HA TO, YTO
CIIyIIAIOIINE MPUOETHYT K TOW K€ JIMHEWHOW MPOEKIIMU MOCTPOEHUS KOH-
1enToB. Bo3MOXHYIO HEJIOTHYHYIO IMOCJIEI0BATEIBHOCTh COOBITHI TOBOpSI-
II1e MOTYT SKCIUIMLIMPOBATh JHIb OTpULIaHUWEM Tuma «Mama nomuia Ha Oa-
3ap M Kynuia cBexxue oBoIu. Ho 3Tu nefcTBuS MPOUCXOANWIN B OOpaTHOM
MOPSAKE», TO €CTh METasI3bIKOBBIM CIIOCOOOM.

O0bemM «oboraiieHHoN» Oarogapsi KOTHUTUBHBIM MPOeKUusM 1) u 2)
uHpopmanuu, coaepkauuiics B npumepe (1), SBHO BBIXOAMUT 3a paMKHU ce-
MaHTHUKH, TO €CTh CIOBECHOI'0, HE 3aBUCHMOIO OT KOHTEKCTa 3HA4YEHMs OT-
JenbHBIX clIoB. JII000# COI03 yKa3bIBaeT Ha TO, YTO 00a KOHBIOHKTA CyIIle-
ctBytoT (Meibauer 1999: 33). Tak, B cioBocouetanuu Land und Leute cow3
und CUTHaJIN3UPYET CBSI3b MEXAY ABYMSI KOHBbIOHKTaMu — Land n Leute. Ho
B ClIy4yae C COI030M und ero rpaMMaThdeckoe 3HaueHue (a Takke rpaMMaTu-
yeckasi QyHKIMSI) HE OTPAaHUYUBAETCS COI03HOCTRIO (CBS3YIOMIEH PyHKIIUEH).
JononuurensHas nHGopmaius (MOPSAOK ClIeOBaHUS U eNb) — 3TO YMO-
3aKJIFOYEHHUs caymaronero. X Ha3plBalOT KOHBEPCALMOHAIBHBIMUA UMILIH-
karypamu (Grice 1989). OHu u3BneKarTCs U3 KOHTEKCTa 1Mo mpumepy 1) u
2). B oTiinuue OT CI0BECHOTO 3HAYEHHUS OHU MOTYT OBITH B JIIOOOM MOMEHT
CHSTHI.

B mpumepe (1) coro3 und ciyXKut cBOEro poja MpOEKIIMOHHOU IUIO-
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MIaJIKON ISl KOHBEPCAI[MOHAIBHBIX UMIUTUKATYpP, MOTOMY YTO OH, XOTS U
CUTHAJIM3UPYET COEAMHEHHE, HO HelocTaTouyHo MH(opmaTuBeH. Takue u3-
BJICUECHHBIE JIOTOJIHUTENbHbIE NH(pOpMalK, Kak B (1), co3garoT mparmMaru-
YECKYI0 HaJCTPOMKY, CIIOCOOCTBYIOT MpPAarMaTUYecKOMY YCHJICHHIO CO03a
(Traugott, Konig 1991: 209).

Korma meToHMMHYECKHE MPOIECCH MPHUBETH K HOBOMY HPOYTECHHUIO
3HAUEHUs, B «UIPY» BCTYNAET KareropuaiabHas Mmeradopa. IT0 BTOpOH Ko-
THUTHBHBIA TMPOIECC B pamMKax rpaMmarukanuzanuu. B puropuke merado-
pUYECKHE OTHOLICHUS MOKOSATCS HAa acCOLMALMIX MOJ00US MPU CPAaBHEHUU
IeHOTaToB. B 1enom ke metadopa nmpeacTaBiser co00M CKaTO BhIPAKEHHOE
nojsobue, HO OTIMYAETCS] T€M, YTO MOJ00Me Mpe/iaraeT HaM CpaBHEHUE C
CYIITHOCTBIO, KOTOPYIO MBI XOTHUM H300pa3uTh, B TO BpeMs Kak meTadopa
ctouT BMecTo camoii Bemu (Ksuntunuan 1834, §).

C KOTHHTHMBHOW TOYKH 3peHHs, MeTadopu3anus — OCHOBHAs MEH-
TaJgbHas omeparus, crnocod Mo3HaHUS U OOBSICHEHHS MHUpa — CBsi3aHa C
MPOLIECCOM OTpaKeHMsI M 0003HAUYECHUS HOBOTO 3HaHMS uepe3 ctapoe (Mac-
noBa 2004: 11). Bo3smeM, Hanmpumep, oOpa3Hoe BhICKa3biBaHUE «Es splittern
die Sdulen ewig griiner Paldste» (Goethe 1967: 260), HO enBa N KTO U3
HemieB ckaxet: Die Fichten des Waldes splittern wie Sdulen. Ynotpe0ie-
Hue MeTadop paclieHUBAETCA KaK «3HAaK» CIIOCOOHOCTH / TajlaHTa rOBOpsIIIe-
ro (Apucrotens 1936).

Oyukuust MeTagopsl MPU TpaMMaTHUKAIM3AINN 3aKII0YaeTCs B TOM,
YTOObI HA OCHOBAaHUHM OTHOILEHHUS MOJ00MS MyTeM 3aMEHbl HMCIIOJIb30BaTh
IrpaMMaTUYECKOE BbIPAXKEHHE KOHKPETHOrO KOHIENTa JUisi aOCTPaKTHOTO.
Takxum o6pazom, metadopsl GOPMUPYIOT B s3bIKE KOHKPETHBIE, JIETKO Tepe-
pabaTbiBaeMble KapTUHBI MUpPA M 00JIETYalOT TeM caMbiM 0003HAYCHHE U TI0-
HUMaHHe abctpakTHhIX sBieHui (Heine, et al. 1991: 45).

PaccMoTpuM 3TO Ha npensiore mit:

3) Der Junge offnete die Tiir mit einem Schliissel.
(4)  Der Junge dffnete die Tiir mit dem Fuf3.
%) Der Junge offnete die Tiir mit Gewalt.

B (3) npennor mit 0603HayaeT NPOTOTUIMUYECKUNH HHCTPYMEHT, MPU
MOMOIIM KOTOPOTO COBEPIIAIOT Kakoe-Iubo NeicTBue, B (4) B KayecTBE MH-
CTpyMEHTa BBICTYIaeT Hora. B (5) mpu momomu Bce TOTO K€ rpaMMaTHye-
CKOTO cpefcTBa mit 0TOOpaXkaeTcsi a0CTPAKTHOE, KOTHUTUBHO-CIIOXKHOE CO-
Jep’KaHue — «IIyTeM NMPUMEHEHUs / IPUMEHEHHUE ONPEACIEHHBIM 00pa3omy.
AGcTpakTHOE 3HAYEHHE BO3ZHUKIIO 37I€Ch U3-3a TOTO, YTO B CHHTAKCHUYECKOU
KOHCTPYKIIMH mif + CYIIECTBUTEIIbHOE BMECTO MPOTOTHUITHUECKOTO KOHKPET-
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HOTO CYIIECTBUTEIBLHOTO (MHCTPYMEHT) YMOTPEOJIIEHO a0CTpakTHOE CyIile-
CTBUTEJIBHOE. DTO CTaJI0 BO3MOXHBIM, IIOTOMY UTO BCe Tpu ciioBa Schliissel,
Fuf3 u Gewalt na Mmop(ocuHTaKCHYECKOM YpOBHE «IOX0XKW». Bee Tpu cytie-
CTBUTEJIHHBIX HAXOJATCS B MapagurMaTHYECKOM OTHOIICHWH APYT K JIPYTY.
DTO CXOACTBO MO3BOJISIET YIMOTPEOUTH JANEKUH OT MPOTOTHITHMYECKOTO HH-
cTpyMeHTa KoHuent Gewalt B MO3UIMK CYIIECTBUTEIBHOTO (MHCTPYMEHT).
Metadopa 3akiovaercs B 3aMEIICHUHA MPOTOTHUIHYECKHX MEHee MpPOTOTH-
nudeckuMu kKoHIenTamu (Bybee 2003).

Briie MBI yke oTMeYalid, 4TO MeTa(oprUuecKMM MOTHUBAllMOHHBIM
0a3ucoM MPOAYKTUBHO CIYXKUT «Telo uenoBeka». b. I'eline u ero emuHo-
MBIIIJICHHUKA CUUTAIOT, YTO K OCHOBHBIM KOTHUTHUBHBIM KaTETOPHUSIM, MOTH-
BUPYIOINM CO3/IaHUE MeTa(ophl, OTHOCSATCS YEJIOBEK, OOBEKT, MPOCTpaH-
cTBO, BpeMs (Heine, et al. 1991). DT kaTeropuu onpeAensOT HAIIX MTPOLIEC-
CBI BOCTIPUSTHUS U epepaboTku 3HaHUHN. Tak Mbl JeIUM MUP Ha OJIyIIECBIICH-
HBIC U HEOAYIICBICHHBIC BEIIN U TIPEAMETHI.

Hanpumep, kareropus «00beKT» CIYKUT 00JIaCThIO-IOHOPOM ISt 00-
JACTH «aKTUBHOCTh / MHTEHCUBHOCTH». Takoe MmepeocMbICICHHE MOYXKHO 00-
HapyXUTh B pealn3aluu PeHHCKON CTPYKTYpHI ,,am + substantivierter Infini-
tiv + sein* (am Lesen sein). B npennoxxenuu Sie sitzt am Tisch xnuTu4ecKas
dbopma (am) coenunsercs ¢ obo3HaueHHEeM 00bekTa Tisch. Ho B cMHTaKcH-
4eckoil cTpykrype Sie ist am Lesen cymecTBuTenbHoe Lesen 1o (yHKIMO-
HaJbHOW aHAJIOTUU — OBITh 0OBEKTOM (Kak 7isch) — BbIpakaeT yXkKe aKTHB-
HOCTb IIpoliecca.

Kareropusi «akTUBHOCTB» SBIISIETCSI B CBOIO OYE€pEb JOHOPOM IJIf
MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOWIeHUH. Hampumep, B crnoBocouetanuu die hier
eben beschriebenen Muster der Metapher onpenenenue beschriebenen nepe-
JaeT y>K€ COBEPIICHHYIO aKTUBHOCTh U MOTHUBHUPYET MPOCTPAHCTBEHHOE Me-
tadopuueckoe oTHOIIeHUE (hier), a MPOCTPAHCTBEHHAs! KOHLENTYalbHAas Ka-
TETOpHs BBI3BIBAET METAPOPHUECKOE MEPEOCMBICIICHNE BPEMEHHBIX OTHOIIIE-
HUM (eben), Ha YTO YKA3bIBACT U MOPSAIOK CIEIOBAHUS CHHTAKCUYECKUX dJie-
MEHTOB B CJIOBOcOYeTaHuHU. Ecnu gaHHOE ClioBOcOYeTaHUE PACHIMPUTH MO-
JTanbHBIM KOMIIOHEHTOM (die hier eben ausfiihrlich beschriebenen Muster
der Metapher), To Hala KOHUENTYyallbHAsl CTPYKTypa JOCTUTHET caMoil ab-
CTPAKTHOM KaTErOpHHM «KAdeCTBO»: 4eJIOBEK (IUI0) (MMIUIMKATUBHO) —
00BEKT — aKTUBHOCTh — MPOCTPAHCTBO — BpPEMs — KadeCTBO.

Pa3zBepTriBaHMEe KOHIENTYalbHONH MeTaOpUIECKONW IICTIOYKH HE
MPENoaraeT, OJHaKO, 00s3aTeNbHOCTh MPOMWIIIOCTPUPOBAHHOTO «COCE-
ctBay». Cp., HapuMep, B MPUBEIECHHON BBILIE PEUHCKON CTPYKTYpeE MpsMOI
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HEepexo/l OT KATEropuu «OOBEKT» K KATerOpUU «aKTHUBHOCTHY». [J1aBHBIN
IPUHIUIT 3aKII0YaeTCsl B TOM, UYTO 3TO Pa3BEpTHIBAHME IPOUCXOAUT BCErIa
OT KOHKPETHOTO KOHIIETTa K aOCTPaKTHOMY KOHIIEIITY U ClieBa HaIpaso.

Takum o0Opa3zom, MBI MPOCIEAUIN pPEATH3AIUI0 ABYX KOTHUTHUBHBIX
MEXaHU3MOB B I'paMMaTHKalIM3allud — MeToHuMHIO U Metadopy. [lepBas
paboTaeT Ha CUHTAarMaTU4YeCKOM YpPOBHE MEXAY FpaHUYAIIUMH APYT C JIPY-
rOM KOHIIENITaMH, BTOpAsi BEJIET, HAIPOTHUB, K 3aMEIICHHUIO 3HAKOB, KOTOPHIE
HaXOJATCS B MapaJurMaTHYeCKUX OTHOIICHHSIX OPYr ¢ ApyroM. Metadopu-
Yyeckue (B IIMPOKOM CMBICIIE) IUHUIBI — ATO FPaMMaTHYecKue GOpMbI WU
CpPEACTBA BBIPAXKEHHUS IIEPEOCMBICIIEHHOT0, TO €CTh NPEUEAECHTHOI O, FpaMMa-
TUYECKOTO 3HAYEHHUSI B paMKaX OJIHOM KaTerOpUH, S3bIKOBBIE €AUHULIBI IIPE -
CTaBJICHUS] KOTHUTHUBHBIX TPaHC()POPMOB, 3HAUEHUE KOTOPBIX BBIBOJUTCS W3
CYMMBI 3HaUeHUN (POPMBI M KOHTEKCTA.

3akirouenne

Brllen3noxkeHHbIe pa3MBbIILUICHUS TO3BOJIMIIA OCMBICIUTH MTPOU3BOI-
HOCTh SI3BIKOBOI'O MpoOLiecca, MPEACTaBICHHOTO pPAaHEE B paMKax pPa3HbIX
JUHTBUCTUYECKUX MapaJurM, MOJA APYTUM YTJIOM 3pEHUS — C MO3UILNKN KO-
THUTHBHO-JUCKYypCcUBHOTO noaxoxaa. [IpeneaeHTHOCTE 0003HaUMIaCh B OTe-
YEeCTBEHHOU W 3apy0e)XHOW IepMaHMCTUKE KaK YHHBEpCaJbHAs U MEXIUC-
UUIUTMHApHAs mpoOieMa, KoTopasi 0a3upyercss Ha ee oOLEeMUPOBO33pEeHYE-
CKOM 3HAYCHUHU.

Jlist 5TOTO0 BO3HUKIIA HEOOXOIUMOCThH OMHUCAHUS METOHOJOTHYECKOM
YaCTU TEOPUM S3BIKOBOW MPEUEACHTHOCTH, BAXXHEWILIHUM 3BEHOM KOTOPOWU
SIBJISIETCSL TIOHATHE TIperieicHTHOW (yHKIuH. Vcrnonp30BaHre HOBOTO MOHS-
TUWHOTO afapara B paMKax HMCCIEI0BAaTEIbCKOW MapagurMbl AJis BbIABIIE-
HUS TUINOJOTUYECKUX XapaKTePUCTUK MPELEACHTHBIX SIBJICHUH, ONpeeTICHUe
KOTHUTUBHBIX U S3BIKOBBIX MEXaHHU3MOB UX peallu3allid OPUEHTUPOBAHO HA
HOBOE€ TMOHMMAaHHE MPEIEACHTHOTO 3HAaKa B JUHIBUCTUKE. OHO Jaer BO3-
MO>KHOCTh TPOJEMOHCTPUPOBATH HOBBINM CIIOCOO MOJIEITMPOBAHUS JICKCUYE-
CKOI'0 U I'PaMMaTUYECKOr'0 3HAHUS, PACIIMPUTh MApagurMy MNpeleaeHTHBIX
SIBJICHUM KaK 3HAKOB OCMBICIICHHUSI SI3BIKOBOM (BHYTPHUS3BIKOBOM) M PEUCBOM
JNEUCTBUTEIIBHOCTH.

B xone uccnenoBanus HEOOXOIUMO OBLJIO YTOYHHTH U PA3MEKEBAThH
pAIl CONPEAENbHBIX MOHITUN TEOPUM MPELEACHTHOCTH, TAKUX, KaK «Ipere-
JEHTHBIN (QeHoMeH» — «(HEeHOMEH TPEIEACHTHOCTHY, «IPEeleACHTHBIN
CMBICID) — «IPEUEAECHTHOE 3HAUCHHUE» U .

B pamkax KOTHUTHUBHO-IMUCKYPCHUBHOIO TIOAXOJIa HAa MaTepuase
HEMEIKOr0 s3blKa MPEJCTABICH OHTOIE€HE3 KOHKPETHBIX JIMHTBUCTUYECKHUX
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(haKTOB, KOTOPBHIN MPUBEN K UHTEPECHBIM HAOIIOJACHUSAM U KOHIENTYaIbHBIM
BbIBosiaM. Otpunianue, sBdemusi, metadopa (Jlekcuueckas U rpammaTHye-
CKasl), XOTsI U SIBISIIOTCS Pa3HOCYOCTPATHBIMU JIMHTBUCTUYECKUMU BEIHYU-
HaMH, HO HaXOJATCS B KOTHUTUBHO-CEMAaHTUUYECKOM IOJIE SI3bIKOBOM Mpelie-
JIEHTHOCTH, a SI3BIKOBBIE ()OPMBI U CPEJICTBA, PEATU3YIOIINE UX, O0BETUHEHbI
B paMKax 0o0Ilel KaTeropuu MpeneIeHTHRIX €ANHHII.

[IpeanpunHsaTOE UCCAEAOBAHUE TMOATBEPAUIO Ba)KHbIE IOCTYJIATHI
MPELEICHTHOMN JIMHTBUCTUKH O TOM, UYTO:

1) cymecTBOBaHUE MPELIEACHTHOTO 3HAKA JIEKUT B 00JIACTH CEMUOTUKH;

2) (QYHKIIMOHUPOBAHUE MPOU3BOJHBIX EIUWHHUIl — MpPOLECC Mpere-
JIEHTHOTO MBIIIUICHHUS;

3) npeueneHTHas QYHKIUS S3BIKOBBIX €AMHUIL 3aKJIIOYACTCS B IEpe-
Jaye UMU IIPEeeHTHOTO CMBICIA.

4) NOpeueneHTHOCTh KaK KOHIENTyaJlbHO-CEMAaHTUUYECKUM TpPU3HAK
SI3IKOBOTO 3HAKa SIBJISIETCS MOKA3aTeNIeM aJIbTEPHATUBHOIO MPOCTPAHCTBA U
JTUHAMUYECKOTO Pa3BUTHS SI3bIKA.

Pa3paborannas Hay4yHas mpoOsiema He JIMIIIeHA MepCIeKTUBBI HCCie-
noBaHuA. PeecTp MMHTBUCTHYECKHUX (PAKTOB JJIsl OMUCAHUS UX MPEICACHTHO-
ro XapakTepa MOXKET ObITh pacimupeH. s uX JMHTBUCTHYECKOTO aHAIN3a
MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI JIPYTUe CHEIHAIbHBIE JUCKYPCHI U JAPYTHE S3bI-
KOBBIE aCMeKThl Kak Hauboliee pesbeHbIe sl TOHUMAaHUS UX MPereIeHTHO-
ro xapakrepa. Kpome T0ro, akTyaiabHbIM OCTAE€TCS JTUAXPOHUUYECKUN ACTIEKT
ATOTO JIMHIBUCTUYECKOTO (heHOMEHA, KOTOPBIN MO3BOJIUT TIy0kKe PacKphITh
(GYHKIIMOHAIBHYIO STUMOJIOTHIO MPEIEACHTHBIX €IUHUIL.

© lonybesa H. A.
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3.2. APXEOJIOI'USA CIIEHUAJIBHBIX CJIOB

1. DTUMOJIOTNYeCKHIl CJIOBAPb VS. MCTOPHKO-3THUMOJIOTHYECKHI
CJI0Baphb?

HcTopusi mporcxXoXKIeHHus ClIOBa BCerja Haxoauwiach B (okyce mpo-
(eccuoHAIbHOTO MHTEPECA JIMHIBUCTOB, B MIEPBYIO OYEPE/b, JIEKCUKOIOIOB
u JexkcukorpadoB. 3a MHOTOBEKOBOW IEpPUOJ] CTAHOBJICHUS S3bIKO3HAHUS
KaK HAyKd HCTOPUYECKHUE OIMCAHUS CIIOB MPEANPUHUMAIUCH MHOTHMHU
JUHTBUCTAMH KaK (pparMeHTapHO, TaK M CUCTEMHO, OXBAThIBas pa3iU4HbIC
XPOHOJIOTUYECKUE MEPUOBI UCTOPUH TOTO MM MHOIO SA3bIKa, 3aTparuBas B
IIEJIOM CJIOBAPHBIM COCTaB sI3bIKA WJIM KaKyl0-JI100 ero yactb. KponoTnusblit
TPy UCCIIEOBATENS B PsiJie CIy4yaeB 3aBepIIaiCs MOSBICHUEM STUMOJIOTH-
YECKOT0 CJIOBapsl, HALIEJIEHHOTO Ha pa3bsCHEHUE MPOUCXOXKICHUS BKIIIOUEH-
HBIX B HET'O CIIOB.

DTHUMOJIOTO-CEMAaHTUYECKUM HCCIIEIOBAaHUSAM MPACIaBIHCKOTO U pycC-
CKOTO cioBapHoro (GoHIa B pasHble TOMAbl YACNSIN Cepbe3HOE BHUMAHUE
umkeBuu («KopHecaoBb pycckaro s3blka, CpaBHEHHaro co Bchbmu
rnaBubiiiinMu crnaBsHCKMMEH HaphYisiMU U Ch ABAALIATHIO YETHIPbMSI HHO-
CTpaHHBIMH si3bIKaMn»), Mukuommu («Etymologisches Worterbuch der sla-
wischen Spracheny), ['opsieB («CpaBHUTENBbHBIA YTUMOJIOTHYECKIA CIOBaph
pycckaro si3bikay), [IpeodpakeHcKuil («DTUMOJIIOTHYECKUN CIIOBAPh PYCCKO-
ro si3pikay), @acmep («Russisches etymologisches Worterbuchy), Tpybauen
(«2TUMONOTMYECKUI CIOBaph CIABAHCKUX SI3BIKOBY», BbIN. 1 u cnen.), Hly-
crep-1lleBnr («Historisch-etymologisches Worterbuch der ober- und nieder-
sorbischen Sprachey), L{piraneHko («2TUMOJOTHYECKHI CIIOBaph PYCCKOTO
s3bikan), [Mlanckuit («KpaTkuili 3TUMOJOTHUUECKUI CIOBapb PYCCKOTO SI3bI-
ka»), YepHbix («/ICTOPUKO-3THUMONIOIMYECKHI CI0OBAPh COBPEMEHHOTO PYC-
CKOTO f3bIKa»), CeMeHOB («DTUMOJIOTHYECKUN CIOBaph PYCCKOTO SA3BIKAY),
KpbuioB («3TUMONOrHYecKuil caoBapb PycCKOro si3bika»), lllanmomHukoB
(«3TUMOJIOTHYECKUH CIIOBAPh COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKa») U .

B psaay w3nanuii, MOCBSIIEHHBIX U3BICKAHUSM B 00JIACTH TIpaciiaBsH-
CKOH 3THMOJIOTHH, HEb3d He ynoMmsiHyTh «Slovnik jazyka staroslovénského
(Lexicon linguae paleoslovenicae), «Etymologicky slovnik slovanskych
jazykl», «Stownik prastowianski», «Etymological Dictionary of the Slavic
Inherited Lexicon» JlepkceHa.

Oco3HaHue 3HAYNMOCTH JICKCUKOTPAaQUPOBAHUS PYCCKOW PErnOHab-
HOM JIEKCUKH C 3THUMOJOTHYECKOM M HUCTOPUKO-3TUMOJOTHYECKON TOYEK
3peHus MPUBEO K MOSIBICHUIO LIEJOr0 Psiia CTaTel, B KOTOPBIX ObUIH Mpea-
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CTaBJICHbl IPOEKTHI CIOBAapel, HA3HAYEHHUEM KOTOPBIX SIBIISETCS OIMCAHHE
CJIOBapHOTO COCTaBa TOBOPOB U AualiekToB. K umnciy Takux nexkcukorpadu-
YECKUX MPOEKTOB MOKHO OTHECTH KOHIEHIINHN « DTUMOJIOTHYECKOTO CIIOBAPS
pycckoi (B OCHOBHOM CHOMpPCKOI) sKcrpeccuBHOM Jiekcuku» lllapudymniu-
Ha (1994), «9TUMONOTHYECKOTrO CJIOBApPs CEBEPHOPYCCKUX TOBOPOB» ['epaa
(1996), «CnoBapst (pUHHO-YTPO-CAMOJIUNCKUX 3aWMCTBOBAaHUN B TOBOpax
pycckoro CeBepa» MatseeBa (1996), « 3TUMOJIOTHYECKOTO CJIOBAPS PYCCKUX
nuanexktoB Cubupu» Anukuna (2000) ¢ mpuBieYeHHEM 3aUMCTBOBAaHHOTO
JIEKCUYECKOTO MaTepHalia U3 ypaibCKUX, AITAUCKUX U Malle0a3uaTCKUX S3bI-
KOB, «TeMaTuyeckoro 3TUMOJIOTUYECKOTO CI0Baps pycckux roBopoB Cese-
po-3anana» MpizHukoBa (2003), B KOTOpBIM BKIIOUEHBI (PMHHO-YTOPCKHE,
OanTUiCKUe M TIOPKCKUE 3aUMCTBOBaHUS, U Ap. HekoTopble U3 3TUX MPOEK-
TOB OBLIM YaCTMYHO WJIM MOJTHOCTHIO pealn30BaHbl, K mpumepy, «Mcropuko-
TUMOJIOTUYECKUN CIOBAph PYCCKUX TOBOPOB AnTas», BbI. 1: A-b (2007);
noxa pex. lllenenoBoii, «CioBaps pycckux roBopoB Aunrtas» (1993-1998);
mox pea. BopoOberoii n MBaHoBo#. MHBIE TOKa HAXOAATCSA B CTAIUU JICKCH-
Korpaduueckoro BOIUIOLICHUS.

[IpmMepoM UCTOPUKO-3TUMOJOTUYECKOTO CJIOBAPS, OTHOCSUIETOCS K
cdepe 4acTHOM, WK CIEUUaTbHOM, JIeKCUKorpaguu, MoxkeT ciayxkuTh «lc-
TOPUKO-ITUMOJIOTUYECKAN CIIOBaph MPECTYIMHOTO >KaproHa» 3yrymoBa
(2015). O6BekTOM JeKCUKOrpauuecKoro OMucaHus B CJIoOBape, Kak CleayeT
YK€ U3 €ro Ha3BaHus, SIBJISETCS acOLMaIbHAas JEKCUKA s3bIKA.

DTHUMOJIOTHS CIIOBAPHOIO COCTaBa AHTJIMUCKOTO Si3blKa CTAaHOBUJIACH
MPEAMETOM HCCIIEIOBAHUS U TIOCIIEYIOLEH penpe3eHTAll B TAKUX 3HAYHU-
MBIX C JIEKCUKOTpapuuecKol TOUKH 3peHus cioBapsx, kak «A Concise Ety-
mological Dictionary of the English Language» Ckura, «An Etymological
Dictionary of Modern English» Yukmu, «A Short Etymological Dictionary
of Modern Englishy Ilaptpumxka, «Oxford Dictionary of English
Etymology» Onbonza, «Chambers Dictionary of Etymology» baphuxapra,
«The Concise Oxford Dictionary of English Etymology» Xbsyna, a Taxxe
MOKa E€IWHCTBEHHbIW B CBOEM pojJie OTe4YecTBeHHbIM «HcTopuko-
TUMOJIOTUYECKUN CIOBAph COBPEMEHHOI'0 aHIIMHMCKOro si3bika. CioBo B
3epKaJie YeJIOBEYECKON KYJIbTYPb» MaKOBCKOTO.

Hemenxuii cnoBapHblii (QOHA ASTHUMOJOTMYECKH M HCTOPUYECKHU
HamOoJee TmocneaoBaTenbHo ObuT omucaH B cioBapsx «Deutsches Worter-
buch» OpareeB I'pumm, «Etymologisches Worterbuch der deutschen
Sprache» Kirore, «Deutsches Worterbuch. Bedeutungsgeschichte und Auf-
bau unseres Wortschatzes» Ilayns, «Historisch-etymologisches Worterbuch
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der deutschen Sprache. Vorbemerkung und Probeartikel», «Etymologisches
Worterbuch des Deutschen» Ildaiidepa, «Duden-Herkunftsworterbuch.
Etymologie der deutschen Sprache», «Deutsches Etymologisches Worter-
buch» Kébnepa, «ITumonorudyeckuii cioBapb COBPEMEHHOIO HEMEIKOTO
A3bIKa» MaKOBCKOTO U JIp.

[TparepmaHckuii ciioBapHbIA (POHJI HAILIET CBOE JIEKCUKOTpauyecKoe
orpaxkeHue B cioBapsax «Vergleichendes Worterbuch der indogermanischen
Sprachen» ®wuka, «Indogermanisches etymologisches Worterbuchy
[ToxopHoro.

Pazymeercs, ciMCOK MEpPEUNCICHHBIX BBIIIE WCTOYHUKOB HU B KOEH
Mepe He MPETEeHIyeT Ha MOJHOTY U JIajJieK OT CBoero 3aBepiueHus. [lepeunc-
JICHUE Pa3HOS3BIYHBIX JEKCUKOTpahUUeCKUX UCTOYHUKOB STUMOJIOTHUECKOMN
HAMpPaBICHHOCTH HE UMEET CBOCH IENBI0 MMOKa3aTh, KAKUX yCIIEXOB B CBOECH
oOmactu 1o0MIach Hayka O TEOPUH U MPAKTUKE COCTABIICHUS CIIOBAapeH, Mo-
CKOJIbKY B MPOTHBHOM CIIy4ae CIHUCOK OKa3zajucs Obl ropaszmo Ooliee mpo-
CTpaHHBIM M yOeautenbHbIM. CaMo 1Mo cebe MpocToe MepeurcaeHue ClioBa-
peit BooO1iie uMeno Obl MaJIo CMBICIIA, €CIu Obl HE JIBa OYEBHJIHBIX, HA HAIIl
B3TJIS1]], BBIBOJIA, K KOTOPBIM MOKHO IIPUMTH HA OCHOBAaHUM M3YYECHHS CJIOBa-
peit u3 nMpuBeJIeHHOTo BhIIe crucKa: (1) aHaau3 MUKPOCTPYKTYpHI Cl0Bapei
CBHUJICTEIBCTBYET O HEKOTOPOM CMEIICHWU >KaHPOB B HEKOTOPHIX W3 HHUX
(3TMoONOrNYeckas UHQGOpMaIHs VS. HCTOPUKO-3TUMOJIOrHYecKass HHpopma-
1us); (2) mogamisitoniee OOIBIIMHCTBO STUMOJIOTHUYECKUX CIIOBapeil Halene-
HO Ha ONMCaHUE MPOUCXOXKJECHUS JICKCUKU OOIIEro s3blKa WM €ro Peruo-
HaJIbHBIX BapHallnil.

OTtHOCUTENnBHO MepBOro BeIBOAA. Kak M3BeCTHO, Ha3HAYEHHE STUMO-
JIOTUYECKOTO CIIOBApSl COCTOUT B TOM, 4TOOBI MH(DOPMHUPOBATH YHTATENST 00
STUMOJIOTUH (TMPOUCXOXKICHUH) ciioBa. [Ipu 3TOM, MO CripaBeIIMBOMY 3aMe-
yanuto Bapoor,

«COBOKYITHOCTh CBEAEHWW, JOCTYIMHBIX HCCIEIOBATENI0 MPU 3THUMOJIOTU3a-
oMU OJHOI'O KaKoro-JI1oo CJIOBA, NAXKE B IMPUHIUIIC HC MOXKET OBITh Hcyep-
MBIBAIOIICH, IMOCKOJBKY HE COXPAHACTCA CBHUACTCIIBCTB O TOYHOM BPEMCHU
IMOsABJICHUA CJIOB..., paBHO KaK HC (I)I/IKCI/IPYIOTC}I BCE€ ATaIbl UX U3MEHEHHI
(Bapbot 1993: 4).

OcTaBisist 32 CKOOKaMU HETIOJTHOTY, THIIOTETUYHOCTD, a B PSJIE CIIyda-
€B, ¥ YaCTUYHYIO HEBEPUDUIIMPYEMOCTh ITUMOJIOTHUECKOW MH(POpMALIUU O
CIIOBE, OTMETUM TOJIbKO, YTO UMEHHO K HEW OJHOW M CBOAMTCS OCHOBHAS
(GYHKIHS CIIOBapsi COOTBETCTBYIOIIETO THITA BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, b0
MMEHHO apryMEHTAIUI0 — COOCTBEHHYIO HJIM C OTOPOi Ha MHEHHE IPYTHX
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UCCIeI0BaTeNe — MPEANOYUTAET COCTAaBUTEND.

B ommume  OT  STUMOJOrMYECKOTO  CJIOBapst  UCTOPHUKO-
TUMOJIOTUYECKUI CIIOBaph peaiu3yerT, KAk MUHUMYM, JBe (QYHKIMH, B YHC-
Jie KOTOPBIX YK€ YHOMSHYTOE BBIIIE MHPOPMHPOBAHHE O MPOUCXOKICHUU
CJIOBA, a TAKXKE M3JI0)KEHUE UCTOPUH COOTBETCTBYIOLIETO MUCHbMEHHOIO CIIO-
BOYNOTpeOJIeHNUsT U BO3MOXHBIX M3MEHEHUIH (OpMBI M 3HAYCHMsI CJIOBa Ha
pa3IMyHBIX 3Tanax ero ObIToBaHUS. MOXKHO paccyXJIaTh O CTEIEHH IOJHO-
Thl UHGOPMAIMHA O TPOHMCXOXKACHUU CIIOBA B MCTOPUKO-3TUMOJIOTUIECKOM
CJIOBape, OJITHAKO 3TOT BOINPOC B 3HAUUTENILHOM Mepe pelaeTcs COCTaBHUTE-
JIEM CJIOBAapsl C YY€TOM €ro COOCTBEHHBIX JIEKCUKOTpapUUecKux mpeanoyTe-
HUM M MHTEPECOB KpyTa MOJb30BaTee, KOTOPHIM MpEJHa3HAYEH TOT WU
WHOM croBapHbIM mpoaykT. HecmywaitHo, mostomy, Ildaiidep, BbicTymas
OJHUM M3 pa3pabOTUMKOB KOHILEMIUU UCTOPUKO-ITUMOJIOTHYECKOTO CIOBA-
Psl HEMELIKOT'O 53bIKa, C CaMOro HayaJsia 03a00THJICS TIOMCKOM OTBETOB Ha MO-
TEHIMAJIbHBIE U KpailHE Ba)KHBIC, C €r0 TOYKH 3PEHHS, BOIPOCHI HAMBHOTO
noJsip3oBaTens: (1) KakoBO MPOMCXOKICHHE JAaHHOTO CJI0Ba, U KOTJ1a OHO I10-
SBUJIOCH B POJIHOM s13bIKe?; (2) ¢ KaKUMHU CJIOBAMHU POJHOTO SI3bIKA U IPYTHX
A3BIKOB OHO CBsI3aHO?; (3) Kakoe 3Ha4Y€HHUE 3TOrO CJIOBA CIEIYET CUHUTATh
MepBOHAYAIBHBIM, T.€. HaubOonee apesuumM? (Pfeifer 1977: 1). Eciu nepsoie
7IBa BOIIPOCA BIIOJIHE YKJIA/IbIBAIOTCS B PAMKH 33]a4, CTOSIIIUX Iepej Tpaau-
IIUOHHOM 3THUMOJIOTHEH M COCTaBUTENSIMHU 3THUMOJIOTHYECKHX CIIOBapel, TO
TPETUI BOMPOC CYIIECTBEHHO 3TH PaMKH pacCIIUpSIET, 3aCTaBisas pa3paboT-
YUKOB aNeJJIMPOBaTh K 00JACTH JIEKCHUECKON CEMaHTHKH B €€ MCTOPUKO-
XpOHOJIOTUYECKOM  acmekrte. M 3To mpu  TOM, HYTO  HCTOPHUKO-
TUMOJIOTUYECKUI CIIOBaph HE 3aMeHseT OO0 coBapb TOJIKOBbII. OqHAKO
CIpaBKa O CJIOBE B CJIOBAape TaKOTO THUIA HE MOXET He BKJIOYaTh UH(OpMa-
IIUI0 O CEMAHTHKE JEMMAaTU3UPOBAHHOTO CJIOBA, €€ Pa3BUTUH (PacIIUPEHUU
WIA CY)KEHUH) C JUAXPOHHYECKOM TOUKH 3pPEHHS, CEMAaHTHUYECKHUX CBS3SIX
JIEMMBI CO CIIOBaMHU KaK POJHOTO SI3bIKA, TAK U IPYTHX SI3BIKOB — HCTOYHU-
KOB JIEKCMYECKHUX 3aMMCTBOBAaHMH B POAHOM s3bIK. OmucaHue CEeMaHTUKU
CJIOBa B TOJIKOBOM cjioBape (B ¢opMme omnpeneneHus, TOJIKOBaHUs, nehuHu-
MU U T.N. B 3aBUCUMOCTH OT TOT0, KAKO€ UMEHHO CJIOBO MOJIEKUT TAKOMY
OMMCAHUIO) OTIUYHO OT AHAJOTMYHOTO OMHUCAHUS B CJIOBape HCTOPHUKO-
TUMOJIOTUYECKOW HampaBieHHOCTH. OTIWUYMA KacaloTcs, MPEXIE BCEro,
o0beMa (MMHUMHU3ALUS CeMaHTUYeCKON MH(popmanun), GopMel (Kak MpaBH-
710, KOHKPETHOM U m30eraronieil n3nuuHux o0001eHuit), a TakkKe coJiepka-
HUS (OHO Bceraa oOpamieHo K (POHOBBIM 3HAHUSAM TOJIH30BATEII).

BosBpammasice k BEIBO/IaM, CIETaHHBIM B XO/I€ COTIOCTAaBJICHUSI MUKPO-
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CTPYKTYpPbI OOCIIETOBAaHHBIX STUMOJIOTHUECKHX M HCTOPUKO-3TUMOJIOTHYE-
CKUX CIJIOBapeil, XO0TeloCh Obl MPOUJLIIOCTPUPOBATh KOHKPETHBIMU IpHUMe-
paMHi OTMEYEHHOE BBIIIE HEKOTOPOE «CMEIICHUE KAHPOBY.

Knaccuueckum 006pa3iioM 3TUMOJIOTHYECKOTO CIIOBAps, COJIEPKAIEro
B 1IEJIOM MH(OPMAIMIO TOJBKO ATUMOJOTHYECKOTO XapaKkTepa, MOXKHO IMpH-
3HaTh cioBapb @acmepa. OrpaHnuueHusi, B IEPBYIO oUepeib, T€, UTO KacaroT-
Cs COAEPKATENBHOM CTOPOHBI TOJIKOBAHUM MPEACTABICHHBIX B CI0OBApE JICK-
CHUYECKHUX eIUHHI] U 00beMa CIIOBHUKA, K KOTOPHIM MPUOETHYI caM aBTOp B
xoJie paboThl HaJ ciloBapeM, oH 00bsicHuI B «llocnmecinoBum» paspactaHueM
Marepuaia «JI0 yrpoKarolluX pa3MepoB» U OTCYTCTBUEM BPEMEHH Ha o0Opa-
O0TKY OIpOMHOT0 MacCHUBa STUMOJIOTUYECKUX JTAHHBIX, MOTYYECHHBIX HCCIIE-
nosarensiMu miociie 1949 r. (Gacmep 1996, 1: 13).

B HekoTOphIX Apyrux u3 00CIeIOBaHHBIX CIOBapei ATHUMOJIOrHYe-
CKasl CIpaBKa JIaeTCsl B PACIIMPEHHOM BHUJE 3a CUET BBEICHHS B TEJIO CIIO-
BAPHOW CTaTbU HCTOPUKO-XPOHOJOTMYECKUX JAHHBIX O BO3HUKHOBEHUU
CJIOBA.

B kadecTBe mpumepa NpHUBEAEM CIOBAPHYIO cTaTbhlo «CylllecTBU-
TEJIbHOE» U3 cioBaps LlpiraneHko:

«CYIECTBUTEJBHOE (1Ms1) «gacTh pedn, 0003HAYAIOMAS IPEAMETHI

— HOCHTEIY PU3HAKOB) (JHMHIB.). J|aHHBII TEPMUH BIIEpBBIC YIIOTpeOIeH

B «['pammaruxe» M. Cmotpurnkoro (1619 r.). O npencrasusier cobou

Mop(heMHyI0 KanbKy Jart. substantivum (nomen). JlaT. substantivum sBins-

€TCsl IPOM3BOHBIM OT IJiar. substare «ObITh B HATUYHUNY, «CYIICCTBOBATHY,

r/ie Sub- «HAXOXKIEHHE BHYTPH» U StAre «CTOSATh» (CM. cmamb”). Jis Kaib-

KHPOBAHHUS HMCIOJIH30BaHbI CT.-CJI. OCHOBA CJIOBA CYLIECTB- CJIOBa CyIIIe-

CTBOBAThb, CIIOKHBIN Cy(]. -umenvh- (Kak cmpoumenvHulil) 1 OKOHY. -0€...»

(IIpranenko 1989: 416).

AHaNOTUYHBIN CIIOCO0 MpeabsiBlieHUs] HHHOPMAIUU O JIEMMaTU3HPO-
BaHHOM cJI0Be ucroib3yercs B Chambers:

«capriccio (kopré'chéo) n. lively piece of music. 1696, earlier meaning “ca-

price”, in Shakespeare’s A/l’s Well that Ends Well (1601); borrowed from

Italian capriccio CAPRICE» (Chambers 2008: 142).

[IpuBeneHHbIE MPUMEPHI WILTFOCTPUPYIOT €CJIM HE «CMEIICHUE YKaH-
POB», TO, BO BCSIKOM CJIy4ae, HEKOTOPOE PA3IMYUE B MOAXOJAX K OMUCAHUIO
JIEKCUKH, TIPUBOJAIICE K PA3MBITUIO TPAHUL MEXKJY ITUMOJOTHYECKUMU U
HUCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKUMU CIIOBAPSAMU.

Bropoe HabmioneHue CBs3aHO ¢ T€M, 4TO OOBEKTOM OIMHUCAHUS B ATH-
MOJIOTHYECKUX U UCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKUX CIIOBAPSIX, KaK MTPAaBUIIO, BbI-
CTyMaeT JIEKCUKa OOIIEeHApOIHOTO sI3bIKa, BOMparoiasi B ce0si IOMUMO CJIOB
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o01Ieil CEeMaHTHUKH TUATIEKTU3Mbl U PETMOHAIN3MBI, MJIU )K€ JIEKCUKA, OTHO-
CAIIAsICS TOJBKO K ABYM IIOCJIEIHUM YIOMSHYTBIM cTpaTaM. VckinrodeHnem
BBIIVISIIUT HA 3TOM (DOHE MCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKHUH CIOBapb 3yryMoBa,
CoZlep KAl KPUMHUHAJIBHBIN KaprOH, UCIIOIb3YEMbIN TEKIACCUPOBAaHHBIMU
MPEACTABUTENSAIMU COLMyMa. DTO OOCTOSTENBCTBO MO3BOJIAET OTHECTH JIEK-
cukorpaduueckuii Tpyn 3yrymoBa K o0JIacTH ClielMaIbHOM JIEKCUKOrpaduu.
HcTopuKOo-TMHIBUCTHYECKUE PAOOTHI TAKOTO pOJia MOSIBISIOTCS KpaiHe pea-
KO U TeM 0oJiee [IEHHbIMH MPEACTABIISIIOTCS OHU B aCIIEKTE 000ralleHus JeK-
CUKOTpauuecKkoil TEOpUH M NMPAKTUKU HOBBIMM METOJAMM ONMCAHUS CIie-
UAJIM3UPOBAHHOM JIEKCUKHU.

2. DTHMOJIOTHYECKasi CIPABKAa KaK JIEMEHT ONUCAHHMS JHHIBH-
CTHYeCKOM TEPMHUHOJIOTHH B CJ10BAPSX PA3JIMYHOI0 THIIA

JIMHrBUCTHYECKAsh TEPMHUHOJIOTHSI KaK 0Aa30BBIN AJIEMEHT METasA3bIKa,
UCIOJIb3YEMOT'0 JIMHIBUCTAMU B LIEJSIX ONMMCAaHUS OOLIETO s3blKa, HE €Iu-
HO/JIbl CTAHOBHWJIACh OOBEKTOM KaK TEPMUHOTPaUUECKOro, TaK U JEKCUKO-
rpau4ecKoro (B MUPOKOM CMBICIIE CJIOBA) OMMCAHUSI.

TepmuHorpaduyeckoe onucaHue JIMHTBUCTHUECKOM TEPMUHOJIOTUU
OOBIKHOBEHHO MPEACTABIEHO B OJHOS3BIYHBIX TEPMHHOJOTHYECKUX CIIOBA-
pAX, KOTOpBIE MpEeUIaraloT YUTATeNr0 Je(QUHULIUU JIMHTBUCTUYECKUX TEP-
MuHOB. WH(popmaruss 00 HCTOYHMKAX U BPEMEHH BO3HHUKHOBEHHS CJIOB-
TEPMUHOB, OTHOCSIIMXCS K 3TOMY BeCbMa CIeUU(PUIECKOMY IIACTY JIEKCH-
KM, JTUOO0 BOOOILE OTCYTCTBYET, JTMOO OrpaHUYMBAETCS 3/1€Ch B OCHOBHOM
uHpOpMaIen 0 S3bIKe — UCTOYHHUKE 3aMMCTBOBAHUS U MHOTIa 00 STUMOHE
CJIOBA-TEpMHUHA.

B kaudectBe npumMmepa MpUBEIEM OTPBIBOK M3 CIOBAPHOM CTATbU «Ap-
TUKJIb» U3 CJIOBaps clipaBoyHuKa PoseHTans u TeneHkoBou:

«APTUKJIb (ppany. article ot 1am. articulus — wnen). CyxkeGHOE CIOBO

(4acTuIa) B HEKOTOPBIX SI3bIKAX MPH MMEHAX CYLIECTBUTEIbHBIX JUI BBIpa-

KEHHs UX YIOTPEOJCHUS B OIPE/ICIICHHOM HJIM HEOINPEIeIeHHOM 3Hade-

Hum» (Pozentans, Tenenkosa 2001: 30).

Eme oauH mpuMep moJo0HOTO pojia, B3SATHIM M3 CIOBAPHOM CTAThU
«Anakoluth» B cioBape JleBaH10BCKOTO:

«Anakoluth (griech. dvoakdéiovBov). Satzbruch, grammatisch unkorrekte
Satzfortfithrung, Wechsel des Satzplans bzw. der Satzkonstruktion wiahrend
des Sprechens (oder auch Schreibens)...» (Lewandowski 1990, I: 57).

B TONKOBBIX M DHIIMKIONEIUIECKUX CIOBAPAX OOIIETO THITA JTUHTBU-
CTUYECKHE TEPMHUHBI OMUCHIBAIOTCS B CKATOM (COKpAIIEHHOM) BHJIE, TIOBTO-
pss coaepaHue ACPUHULINMN, TPUBOJAUMBIX B CICIHAIM3UPOBAHHBIX TEP-
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MHHOJIOTUYECKHUX CIIOBApAX. B COCTaB TaKOro ONMMCaHusi HEPEJAKO BKIIOYACT-
cs KpaTkast uH(OpMaIus O MPOUCXOKICHUN TEPMUHA.

[IpuBeneM HECKOIBKO TPUMEPOB.

«CYBCTPAT (oT cp.-Bek. mat. substratum — MOACTUIIKA, OCHOBA), <...>

3) B s3bIKO3HAaHUM — SI3BIK HACEJICHUs, TIEPBOHAYAILHO OOWTABIIEro Ha

naHHo tepputopun» (M3C 1997: 667).

«suffix \sofiks\ n ES [NL suffixum, fr. L, neut. of suffixus, past. part. of suf-

figere to fasten underneath, fasten to, fr. sub + figere to fasten — more at

DIKE] 1. an affix occurring at the end of a word, base, or phrase — compare

prefix...» (Webster 1993: 2285).

«Slang, der; -s, -s [sldn] <engl.> 1. abwertend nachldssige, oft fehlerhafte

Umgangssprache, bes. im Englischen : S. sprechen. 2. Ausdrucksweise be-

stimmter sozialer und beruflicher Gruppen : der S. der Mediziner; die Artis-

ten unterhielten sich in ihrem S.» (WDGS 1980, V: 3440).

Ou4eBHIHO, YTO OJHOS3BIYHBIC CJIOBApH OOIIETo THIA €1Ba JIM MOTYT
CIIY’KUTh UICTOYHUKAMU, B KOTOPBIX CIIPABOYHBIC JAHHBIE O TPOUCXOKICHUN
TEPMHUHOB SI3bIKO3HAHUS TPEIbSBISIIOTCA B MCUEpIbIBarolemM Buae. Kpome
TOr0, JINHTBUCTUYECKAsl JIEKCUKA B CUJIY CBOEU CIECIUAIM3UPOBAHHOCTH U
TEPMUHOJIOTUIHOCTH HE MOXXET OBITh BKJIIOUECHA B CJIOBapH OOIIEro THUIA B
MOJTHOM OOBEMeE, MOCKOJBKY 3TO MPOTHUBOPEUMIJIO OBl IEIsAM, 3aJadyaM M
MPUHIIUIIAM UX COCTaBJIEHUs. B cllOBapsAX MpakKTUUECKH BCEX TUIIOB UCTOPU-
KO-3TUMOJIOTHYECKasi UHGOpMAIUsl O JIMHTBUCTHUYECKUX TEPMHHAX MOXKET
ObITh cOOpaHa U CUCTEMaTU3UPOBaHa €/1Ba JIU HE M0 KPYMHIIAM.

CnemnanHple HaOMIOACHUS MPUBOAAT K MBICIH O 1EIECO00pa3HOCTH
COCTaBJICHUSI UCTOPUKO-ITUMOJIOTMYECKOTO CI0BAPS JIMHTBUCTHYECKOU TEP-
MUHOJIOTHH, OOIIYI0 KOHIEMIIUI0 KOTOPOTO aBTOP CTaThH B OOIIMX uYepTax
MOMBITAICS CPOPMYTUPOBATH U OMKCATh HUXKE.

3. Jlekcukorpapuyeckass KOHUENUUS HCTOPUKO-ITUMOJIOTHYeE-
CKOI'0 CJI0BAPA JTMHIBUCTUYECKON TEPMHHOJIOTMH

VYpoBeHb pa3BUTHS KYJIbTYpbl U HayKH JIFOOOTO 3THOCA B 3HAYUTEIb-
HOM CTENeHU BOIUIOIICH B €ro s3bIKE, MO3TOMY MPAKTUYECKU JTFOOOU CII0-
Bapb K MOMEHTY CBOETO CO3JaHHUs BBICTYIIA€T B KAa4ECTBE MAaTEPUAIBHOIO
HOCHUTEJISI HEKOTOPOT'0, CUCTEMAaTU3UPOBAHHOTO HA T€X WJIM MHBIX OCHOBAHH-
X, o0beMa 00IIel Wiu CIeIuaIu3upOBaHHON WH(OpPMAIIUU, OTPAXKAIOIIETO
3TOT YpPOBEHb. MCTOPUKO-3TUMOJIOTHYECKUM CIIOBAph JIMHTBUCTHYECKOU
tepmunonioruu (nanee — MOCJIIT) enBa au OKaXeTCs B 9TOM CMBICTIE HC-
KJIFOUCHHEM 32 BBIYETOM OJHOTO 0OCTOATENBCTBA: €T0 IEBIO SBISACTCS OMU-
CaHHE JIEKCUYECKOTO MHCTPYMEHTAPHS JIMHIBUCTUKH B UCTOPUYECKON JAUHA-
MHKE, TOITOMY MPEICTABICHUE CIOBAPHOIO MaTepuajga HOCUT MHOIOYpPOB-
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HEBBIN C TOUYKH 3PEHUS XPOHOJIOTUH XAPAKTED.

[Tpuunnoii, moOyauBIIel aBTOpa 0OpAaTUTHCS K pa3paboTKe KOHIIET-
i UOCJIT u cocTaBieHUIO MPOOHBIX CTaTeH, cTajla y)Ke YIOMSHYTas BbI-
1€ HENOJHOTA U OTPBIBOYHOCTH ATUMOJIOTMYECKHX CBEACHUH, IIPOJIMBAIO-
IIUX CBET HA MCTOPUIO BOSHUKHOBEHHUS TEPMHHOJOTUM S3BIKO3HAHMS. 3HA-
YUTENIbHAs €€ YacTh CO3JaBajach IPHU HEMOCPEACTBEHHOM YYaCTUU WM TOJ
BJIMSTHUEM PabOT yUEHBIX aHTMYHOCTH M CPEIHEBEKOBBS. 3pUMBIM OTpaxe-
HHEM 3TOT0 JEATEIBHOI0 TEPMUHOTBOPYECKOIO Y9ACTHSA CTal LEJBIN IJIACT
CHELUNATIM3UPOBAHHON S3BIKOBEAUECKON JIEKCUKU T'PEKO-JIATHHCKOIO MPOUC-
XOXKICHHS, BOILIEANICH B CIOBapHBIA (DOHJ MHOTHX €BPOMEHCKUX SI3BIKOB.
3T0 00CTOSITENHCTBO ONPEIEINUIIO BBIOOP A3BIKOB CIIOBAPS, JIEKCUUYECKHI Ma-
TepHal KOTOPBIX ABJIAETCS OOBEKTOM MaPaLIEIBHOTO JIEKCUKOTpahuIeCcKOro
ONMCAaHUs: PYCCKOTr0, aHTJIMMCKOTO U HeMelKoro. lMHaue roBops, moa ogHON
00JIO)KKOM OKa3bIBAIOTCS TPU ITUMOJOTHYECKUX CIOBAps. DTOT aBTOPCKHIA
3aMbICeJl UIMEET KaK CBOM NPEUMYIIECTBA, TAK U U3bSHBI.

K mpeumymiecTBaM Takoro mpeacTaBiICHUs TEPMUHOJIOTMYECKOTO Ma-
Tepuajga MOXHO OTHECTH BO3MOXKHOCTh MapajlIeIbHOTO KYJIbTYPHO-
HMCTOPUYECKOTO, XPOHOJOTMUYECKOTO, STUMOJOTHYECKOTO M CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYECKOI0 COITOCTABJICHUS JIEKCHKU Pa3HBbIX E€BPONEHCKHUX S3BIKOB,
BO3MOXXHOCTH BBISIBIICHUSI HAy4YHBIX (a B OoJiee HIMPOKOM KOHTEKCTE — U
KYJIbTYPHBIX) CBSA3EH MEXIY UCCIEIYEeMBIMU SI3bIKAMU M UX KOHKPETHBIMU
HOCHTEJISIMU B Ty WJIM UHYIO HCTOPUYECKYIO 3TOXY.

HarmanasiM mpruMepoM Takou CBSI3U MOXKET CIIYKHTh, CKa)KEM, MEpe-
BOJI HAa HeMeUKuH s3bIK «Poccuiickoii rpammarukn» JIOMOHOCOBA, YBHUJIEB-
men cBeT B 1757 r. u u3ganHor B 1764 r. Ha HEMEUKOM SI3bIKE B MIEPEBO/IE
CraBenxarena. Cam no ce0e 3TOT nepeBoj (He TOBOPS O TECHBIX HAYYHBIX
CBA3SX MEXIY PYCCKMMHU U HEMELKMMHU YYEHBIMHU) UHTEPECEH TEM, UYTO CO-
JEP>KUT JTUHTBUCTUYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO, KOTOpasi B TOT MOMEHT Yy»€ BO-
nuta B Hemenkuii Hayunbiii oouxon u B XVII-XVIII BB. mupoko ucmnoan3o-
BaJIach SA3bIKOBE/IAMU.

HNHTepecHO! NpeAcTaBisieTCs B CBSI3M C 3TUM TEPMHUHOJIOTHYECKAS
ucropus cioBa mox (HeM. Ton, aHri. tone). Kak u3BeCTHO, 3TO CIOBO OBLIO
B35ITO B COBPEMEHHBIE €BPONEHCKHUE SI3bIKA U3 JPEBHETPEUECKOTO SI3bIKA Ye-
pe3 MOCPENCTBO JATUHCKOro. B HEMENKOM JIEKCHKOHE OHO IOSBUIOCH Kak
MpsIMO€ 3aMMCTBOBAaHUE M3 JIATBIHU M CYIIECTBOBAJO B JPEBHEBEPXHEH-
EMEIKUN Mepuoj B JaTUHU3UPOBAHHOU (GopMme fonus. B mepBoii mojgoBuHe
XIII B. 3ahukcupoBaHo ero ynorpedieHrne MUHHE3UHIepoM botennaybenom
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B 3HAUCHHH ‘3BYK’, ‘Tonoc’ («...mit deenen und mit guoter rede»'). Oxouo
1272 r. cnoBo obGoratunochk y IllapdenOepra 3naueHueM ‘s3bIk’ («gral
benennet in engelischem déne»?), co BTopoii monosuHsl XV B. OHO BCTpeda-
JIOCh B Pa3HbIX 3HAYEHUSAX MPUMEHUTENIBHO K CJIOBY B €r0 3BYKOBOH (opme,
a B XVII-XVIII BB. mmpoko ymnoTpedsiioch HEMEIKMMHU IpaMMaTHKaMU B
KayecTBE OHEMEUEHHOI0 BapuaHTa JIATUHCKOIO CIIOBA accentus, KOTOPBIU
MOT (PYHKIIMOHUPOBATh KaK OTJEIbHO, TaK U B KAYECTBE OMpEIENIeMOn Ya-
CTH B CJIOXKHBIX CIIOBax Tuma Satzton, Wortton, Hauptton, Nebenton n T.1L
(Paul 2002: 54).

B nepeBoae «Poccuiickoii rpammatuku» JlomoHocoBa cioBo Ton ObI-
JI0 UCTIOIK30BaHO CTaBEHXAreHOM Cpe/id MPOUYero Kak SKBUBAJICHT PYCCKOTO
cioBa yoapenue (LSG 2009: 1500). Cam e JIoMOHOCOB IIpeArnoYnTan npu-
MEHSTh UCKOHHBIN TepMUH yoaperue («Pa3HOCTiIO BO3BBIIIEHIS U YHIKEHIS
COCTaBJISIETCS yJapeHie, KOorja Bb PEUYCHIM OIWHDB CKIIaIbh WU JIBa BBIIIE
IPYTHXb FOIOCOMb BOCXOIATH» ) HIIH B PEIKHX CIy4asx €ro JaTHHCKHIT K-
BUBANCHT akyenm («o mepembnb akueHTa: BOA, BOIBI, KHHTA, KHHUTH»').

! Hagen, Friedrich Heinrich. (1838) Minnesinger. Deutsche liederdichter des zwilf-
ten, dreizehnten und vierzehnten jahrhunderts, aus allen bekannten handschriften
und friiheren drucken, gesammelt und berichtigt ... von Friedrich Heinrich von der
Hagen. Theil 3. Leipzig: Verlag von J. A. Barth, 40; Bechstein, Ludwig. (1845)
Geschichte und Gedichte des Minnesdngers Otto von Botenlauben, Grafen von
Henneberg. Mit einem Urkundenbuch und Abbildungen. Leipzig: Georg Wigand’s
Verlag, 28.

* Scharfenberg, Albrecht. (1842) Der jiingere Titurel. Quedlinburg und Leipzig:
Druck und Verlag von Gottfried Basse, 607. (Bibliothek der gesammten deutschen
National-Litteratur von der éltesten bis auf die neuere Zeit, Bd. 24).

3 Jlomonocos M. B. Poccniickas rpammarika Muxaiina Jlomorocosa // ITonaoe Co-
Opanie CounneHiii Muxaiina BacunbeBuua JlIomoHocoBa, Ch mpioOiieHieMb Ku3-
HU COYMHHTENS M Ch MPUOaBIeHIeMb MHOTHXb €ro HUTIh elle He HaleyaTaHHBIXb
tBOpeHil. Yacts VI. C.-lIlerepOyprs: Mmneparopckas Axanemis Hayks, 1804.
C. 18. [Lomonosov, Mikhail V. (1804) Rossiyskaya grammatika Mikhaila Lomon-
osova (Mikhail Lomonosov’s Russian Grammar). In Polnoye Sobraniye Sochineniy
Mikhaila Vasil 'yevicha Lomonosova, S priobshcheniyem zhizni sochinitelya i s
pribavleniyem mnogikh yego nigde yeshchyo ne napechatannykh tvoreniy (Com-
plete Works of Mikhail Lomonosov, With Addition of the Writer’s Life and of
Many of His Works Which Have Not Yet Been Printed Anywhere). Part 6. St. Pe-
tersburg: Imperial Academy of Sciences, 18. (In Russian)]. [3"ed.]

4 Jlomonocos M. B. Marepuansl k Poccuiickoil rpammatuke // Ilonnoe cobpanue
counHenuit. B 11 1. T. VII. / nmox pea. B. B. Bunorpanosa, C. I'. bapxynaposna,
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CnoBo mown oH ynotpeOisil B 3HaUEHUU ‘3BYK’, ‘Tojoc’ («...UToOb cTpoii-
HOCTB MPA3JHHYHATO TOHA /.../ eIMHA IPOMKO Pa3HOCHIACK...» ). B 9TOM e
3HAYEHUU CJOBO /MOH BIEepBbIe 3aduKcHpoBaHo B 1717 1. B mepeBeIecHHOM
BprocoM Ha pyccKHit si3bIK counnennn «Kuira miposphuis» Iioiirenca.’

B nucbMeHHBIX HCTOYHMKAX HAa CPEIHEAHTIIMNUCKOM S3BIKE CIIOBO fone
nosiBuiock 10 1300 r. B dopme fon Kak 3aMMCTBOBaHHE M3 cTapodpaHIly3-
CKOTO M HCIIOJIb30BAJIIOCH B OOIIEM 3HAUYEHUHU JOBOJBHO JJIUTEIHHOE BPEMSI.
Ho yxe B 1604 r. oHO BcTpeuaetcss B popMme fone B CIEHHUAITU3UPOBAHHOM
3HAYCHWM ‘MHTOHaANus , ‘yaapeHue’, ‘akieHT (‘a tune, note, or accent’) y
Kompu B ero «A Table Alphabetically (Cawdrey 2007: 147), a B XIX B.
BECHbMa YacTO YHNOTPEOIsIETCsl B 3HAUEHUH ‘CIIOBECHOE (CIIOr0BOE) yAapeHue’
(Weekley 1921: col. 1518; Skeat 1980: 562; ODEE 1966: 930; CODEE
1996: 497; Partridge 2006: 3405, 3408).

Kak BUIUM, HCTOPUKO-ITUMOJIOTUYECKAs HHQPOpPMAIUS YKE TOJIBKO
00 OZHOM CIIOBE-TEPMUHE U3 00JACTH TEPMHUHOJIOTHH S3bIKOZHAHUSI TOTOBUT
IIUPOKYIO TMOYBY JIJISl JIEKCUKO-CEMAHTHYECKUX M HHBIX W3BICKAaHUU COMO-

I'. I1. bioka. M.; JI.: U3a-B0o AH CCCP, 1952. C. 672. [Lomonosov, Mikhail V.
Materialy k Rossiyskoy grammatike (Materials to Russian Grammar). In Vinogra-
dov, Viktor V., Barkhudarov, Stepan G., & Blok, Georgiy P. (eds.) (1952) Polnoye
sobraniye sochineniy (Complete Works). In 11 vols. Vol. 7. Moscow-Leningrad:
USSR Academy of Sciences, 672. (In Russian)].

> Jlomonocos M. B. Ona Ha npuObITie U3b ['ONICTUHIN U Ha JIeHb poXkIeHis Ero
Nwmneparopckaro BeicouectBa T'ocynaps Bemmkxaro Kuszsa Ilerpa ©eomoposuua
1742 rona ®espans 10 qus // Counnenis Jlomonocosa. B 3 1. T. 1. C.-IletepOyprs:
W3nanie A. Cmupauna, 1847. C. 61. (IlonHoe coOpaHie COYMHEHIN pyCCKUXb aB-
TopoBb) [Lomonosov, Mikhail V. (1847) Oda na pribytiye iz Golshtinii 1 na den’
rozhdeniya Yego Imperatorskogo Vysochestva Gosudarya Velikogo Knyazya Petra
Feodorovicha 1742 goda Fevralya 10 dnya (Ode to the Arrival from Holstein and
to the Birthday of His Imperial Highness the Sovereign Grand Prince Petr Feodo-
rovich, 1742, on the 10™ of February). In Sochineniya Lomonosova (Lomonosov’s
Works). In 3 vols. Vol. 1. St. Petersburg: A. Smirdin, 61. (In Russian)].

® Ioticenc X. Kuira mipospbuis, umn Mubnie 0 HeGecHO3eMHBIXD r100ycaxb, H
uxb ykpamenusxb (Christiani Hugenii Cosmotheoris sive de terris coelestibus,
earumque ornatu conjecturae) / Ilep. 5. B. bproc. C.-IletepOyprs, 1717. C. 141.
[Huygens, Christiaan. (1717) Kniga mirozreniya, ili Mneniye o nebesnozemnykh
globusakh, i ikh ukrasheniyakh (Christiani Hugenii Cosmotheoris sive de terris
coelestibus, earumque ornatu conjecturae) (The Celestial Worlds Discover’d, Or,
Conjectures Concerning the Inhabitants, Plants and Productions of the Worlds in
the Planets). Trans. by Ya. W. Bruce. St. Petersburg, 141. (In Russian)].
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CTaBUTEJIBHOTO XapaKTepa.

Eme ogHuM NpeuMyIecTBOM NMapajlIeIbHOTO PAa3HOS3bIYHOTO INpeE-
CTaBJICHHUs CIIOBAPHOI'O MaTepraja OKa3blBa€TCs BO3MOKHOCTb [IO3HAKOMHTh
YUTATENS C UCTOPUEHN JIATUHCKOTO MJIM I'PEYECKOr0 3THUMOHA, KOTOPBIA BO-
I1€JI B HOBBIE €BPOIEHCKUE SI3bIKU M OTPA3UJIICS B HUX BO MHOKECTBE (OpPM U
3Ha4CHU. B OTHOM 3aMMCTBYIOIIEM SI3BIKE 3TUMOH MOT OCTAThCS MPSMBIM
3aMMCTBOBAHMEM M COXPAHUTh CBOM NEPBOHAYAIBHBIM OOJIMK, a MHOTIA U
3HAYEHUE, B IPYTOM XK€, CTaB MOHA4YaJly 3aMMCTBOBaHUEM, IIOJIBEPIHYTHCS C
TEYEHUEM BPEMEHH BO3JIECHCTBHIO SI3bIKA-PELIMIIMEHTA, U3MEHUTH IOJ €ro
BIUSHUEM (OpPMYy WM 3HAYEHHUE, a B HEKOTOPBIX f3bIKaX M 003aBECTUCH
CBOESA3BIYHBIM 1yOJIETOM.

O4eBUIHBIM, HO, C YYETOM BBIOPAHHOI'O cIIOCO0a MPEICTABICHUS Ma-
Tepuana, TPyAHOYCTPAaHUMBIM M3BSHOM IPU NApaJUICIBHON PAa3HOSA3BIYHON
MIPE3EHTAIMU OMHUCHIBAEMOM JIEKCUKH CTAaHOBUTCSI OOBEM CIIOBaps, KOTOPbIH,
KaKk ¥ B ciaydae co cioBapeM dacmepa, pUCKYET MPHUHATH «YTPOXKAIOIIUE
pazMepbD».

JlexcukoN TpeKo-TaTHHCKOTO IMPOUCXOXKICHHUS, Pa3yMeeTcs, HE HC-
4yepIbIBaeTCs npeanoiaaraeMsiil coctas ciaoBHuKa MIOCIIT, nockonbKy B He-
ro JIOJDKHA OBITh BKJIFOUEHA MCKOHHAS TEPMUHOJIOTHS, TPEOYIOIasi HECKOJIb-
KO MHOTO OOXOXJEHUS B XOJE €€ HCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKOIO OMUCAHUS.
Onopa Ha OOLIHOCTH MPOMCXOKAEHUS B 3TUX CIydasX OKa3bIBa€TCS HEBO3-
MOJKHOM, TO3TOMY CTPYKTypa CIOBApHOW CTaThbu OYyIEeT yKe€ HECKOJBKO
VHOM.

Kpome Toro, npaBo Ha BXOXJEHUE B COCTaB CIIOBHUKA HMEIOT UCKOH-
HBIEC TEPMHUHBI, KOTOPbIE MOI'YyT HE UMETh TOYHBIX IE€PEBOJHBIX YKBUBAJICH-
TOB B JPYI'HX s3bIKax. 3a4acTyl0 TaKOTO poja TEPMUHOJIOTHsS celuac sBIIs-
€TCsl yCTapesoil, HO B HCTOPUKO-DTUMOJIOTUYECKOM acCHEKTe €€ IIEHHOCTh
Heocnopuma. B 3ToM ciydae OTCTyIUIEHHE OT KaHOHWYECKOW MHUKPOCTPYK-
TypBl, IPUHATONW B CIIOBape, MOXET OKa3aThCs elle 0ojiee 3HAUUTEIbHBIM.
[IpumepoM Takol TEPMHMHOJIOTMH MOXKET CIYXHUTb CIOBO Cl1080yOapeHue,
WCIIOIb30BaHHOE B 1852 r. AKCakOBBIM B €r0 BOCIOMHUHAHUAX O BCTpeYax C
I[epxcaBHHLIM.7

Hcropuent cnoBa, Kak OIHUM U3 IEPUOJOB €ro KU3HHU, HE UCUEPIIbI-

7 Axcaxos C. T. 3HAKOMCTBO Cb HepxxaBunbiMb // [lomHOE coOpaHie COUYMHEHIM.
Towmsp tpertiit. C.-IlerepOyprs: U3nanie H.I'. MapteinoBa, 1886. C. 237. [Aksakov,
Sergey T. (1886) Znakomstvo s Derzhavinym (Acquaintance with Derzhavin). In
Polnoye sobraniye sochineniy (Complete Works). Vol. 3. St. Petersburg:
N. G. Martynov, 237. (In Russian)].
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BaeTcs Bca MHGOpMaIs O CJIOBE U ero OBITOBAaHUHU B si3bIKE. BTOpOii, HE Me-
HEE Ba)XHOW CTOPOHOM, BBICTYHAE€T ITUMOJIOTHUS CIIOBA. JTUMOJOTHYECKast
undopmarus B UDCJIT maercs ¢ omopoit Ha cleaHHbIC paHee U3BICKaHUS B
3TOM 001aCTH, OTPAKEHHBIE B ATUMOJIOTMYECKUX CIOBAPSX U UCCIETOBAHU-
sX. B OTHOIIEHNH TPEKO-JIATUHCKUX 3aMMCTBOBAaHHI B HOBBIE €BPOICHUCKHE
S3bIKA pa3HOrJIacusl y MCCIIEIOBAaTENel BO3HUKAIOT PEIKO, MOCKOJIbKY IpO-
UCXOXKJIEHUE TaKOro poJia CIOB-TEPMHUHOB, KAaK MPAaBWIO, MPEICTABIISIETCS
OYEBUHBIM, XOTSI POJb M YYaCTHE S3BIKOB-IIOCPEIHUKOB B 3TOM MPOILECCE
MOXET OLIEHHUBAThCs MO-pasHOMY. K mprmepy, yIOMSHYTOE BBILIE CIOBO
moH, Kak nojaratot I'opsieB, @acmep, lllanomHukoB U 1p., 3aMMCTBOBAHO B
PYCCKHUM SI3BIK Yepe3 MOCPEACTBO HEMELKOTO MM (PaHIly3CKOTO SI3BIKOB, B
TO BpeMs Kak L[pIraHEHKO CUMTAET, 4TO pe€Yb MIET O MPSMOM 3aUMCTBOBA-
HUU U3 JIATBIHU, KOTOPOE CO BPEMEHEM YTPAaTHIIO OKOHYAHUE U MPHOOPEIOo
W3BECTHYIO ceiyac Gpopmy.

OTHUMOJIOTHST MCKOHHBIX CJIOB, TOJYYHMBIIUX TEPMHHOJIOTHYECKUN
CTaTyC, KaK MpeACTaBIsAETCs, JOJDKHA JAaBAThCsl C ONMOPOM Ha aBTOPUTETHHIE
HMCTOYHUKH, B MEPBYIO OYEpEb, STUMOJIOTHYECKHE ciioBapu. [Ipu pazHoctu
TOYEK 3PEHUS] ITUMOJIOTOB OTHOCUTEIBHO MPOUCXOKICHHUS TOTO WM UHOTO
CJIOBa I1eJIeCO00pa3HO 3HAKOMUTH YUTATENs C CYIIECTBOM 3THX pa3HOTJIa-
cuil. ABTOp MoOJIaraeT, YyTo €fBa JIM B OOJACTH STUMOJIOTUU JIMHTBUCTUYE-
CKHUX TEPMHHOB MOTYT OBITh COBEpILIEHBI KaKue-THM00 OTKPBITHS, MTOCKOJIBKY
aTa cepa u3zydeHa B noctaTrouHoi mepe. OCHOBHAs 3aja4a BUIUTCS 3/1€Ch B
TOM, 4TOOBI coOpath u cucremarusupoBath B MDCJIIT yxe umeromryrocs
MH(OPMAIIMIO O TPOUCXOKICHUH ITUX TEPMUHOB.

B HeckonbKMX CIOBax ClIeAyeT OMMCAaTh MPUHIMIBI PACIIOI0KEHUS
3aryaBHbIX clioB ¢ UDCJIIT u ero Mukpoctpykrypy. CTaTtbu ciioBaps cCleny-
10T THE3JJ0BOMY NPHUHIUITY IPEACTAaBICHUS JIeKCuueckoro marepuana. Cra-
Thsl, TOCBSIIEHHAS OMUCAHUIO KAKOTO-JIMOO CJIOBA, BKIIOYAET U €T0 MPOU3-
BOJIHBIE, COXPAHSIONINE CIOBOOOPAa30BATEIbHBIE CBSA3U C MIPOU3BOIAIIEH OC-
HOBOW. ['HE310BOM MNPHUHIUII YCHEIIHO NPUMEHSUICS B 3THUMOJIOTHYECKUX
cioBapsix I[IpeoOpaskeHckoro u YepHbIX, MOCKOJIBKY OH TIO3BOJIET PacIIu-
PUTh IPEACTABICHUE YATATENS O MPOUCXOKICHUN UHTEPECYIOIIETO €ro Co-
Ba, €ro CTPYKTYpPE M CIOBOOOpA30BATEIHHBIX BO3MOXKHOCTSX. Jljist obnerye-
HUsL paOOTHI C JICKCUIECKUM MaTEPHAIIOM IeJIecO00pa3HO BBECTH B CTPYKTY-
py cioBaps TEPMHUHOJOIMYECKHE HHJAECKCHI HAa PYCCKOM, AHIJIMHCKOM H
HEMEIIKOM si3bIKax. B xone nanmpHeliiel paboThl ¢ MaTepUaioM HEOOXOIU-
MBIMU MOT'YT OKa3aThCs TaKKe MHACKCHI JIATUHCKUX U IPEUECKUX TEPMHUHOB.

CraTbst OTKPBIBAETCS BBOAHBIM Pa3[eiiOM, COAECPKAIIUM T'paMMaTH-
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YeCcKyl0 HMH(GOPMAIMIO O MPOU3BOAIIEM CIIOBE, KOTOpas MO3BOJsET u30e-
’KaTh IyTaHULBI B OIPENEICHUU I'PaMMAaTHYECKOTO CTaTyca OMOHUMHYHBIX
dhopm. OCOOEHHO aKTyallbHO ATO B OTHOIIEHUU aHTIUHUCKOTO SI3bIKA.

Hanee cnenyer 610K HHPOPMALUK O 3HAYEHUH IPOU3BOJASIIETO CIIO-
Ba. B HameM ciydae pedb UAET O AEPUHULHAX TEPMUHOB. DTO HECKOJIBKO
HEOOBIYHO JUISI AITUMOJIOTUYECKOTO CJIOBAps, OJHAKO MPEICTABISIETCS HEU3-
O€KHBIM, ITOCKOJIBKY 3HaU€HUs, Ka3aJl0Ch Obl, SKBUBAJIEHTHBIX C TOUKH 3pe-
HUS [epeBOJAa TEPMHMHOB B pa3HBIX SA3BIKAX HE BCErJa MOTYT COBIIAJaTh.
Kpome Toro, 3Ha4eHHs CIIOB-TEPMHHOB CO BPEMEHEM YTOUHSIOTCS, KOHKpE-
TU3UPYIOTCS, @ MHOrjga usMeHstorcsa. [logoOHble MoauuKanu MOKHO
HaOJII0AaTh Ha NMpUMepax MOCTENEHHON TEepMUHOJOTM3AIlMK CJIOB OOILIEro
a3plka. [Ipn onucanuy 3HaYEHUN MPOU3BOASAIIMX U IMPOU3BOJIHBIX CIIOB CY-
LIECTBEHHOMN IPECTABIACTCA aKTyaJIn3alus MEKCTaTEUHBIX CBA3EH, IIO3BO-
JSIOIMX COOTHECTH 3HAYEHHSI TEPMHHOB B KAXKJIOM H3 COIIOCTaBIISIEMBIX
A3bIKOB. C 3TOH LENIBI0 MCHOJB3YIOTCS NMEPEKPECTHBIE OTCBUIKM K JIPYTUM
CJIOBaM, CHaOKEHHbIE 3HAYKOM 7.

OCHOBHOW pa3fen CIOBapHOW CTaThH, IOCBSIICHHBIM ITPOU3BOSAIIEC-
My CJIOBY, COCTOMT U3 JIBYX 4acTel, mepBasi U3 KOTOPHIX BKJIOYaeT UH(DOP-
MaIuo 00 UCTOPHUM CJIOBA, OTPAXKAIOUIYIO €ro (PUKCALMI0 B TOM WM HHOM
3HAYECHUH B MIMCbMEHHBIX MCTOYHMKAX, KaK IIPABUJIO, C YKa3aHUEM aBTOpa U
JATUPOBKOM TAKOTO0 MCTOYHHKA. ECIIM HCTOYHUK M31aBAJICS HECKOJIBKO pas,
CCBUIKa MOXeET OBbITh CZeNlaHa Ha JI000e mepeusaHue, paBHO KaK U aBTOP-
CKasl IIUTaTa MOKET OBbITh B35ATa U3 JII0OOT0 Nepen3JaHusl, OHAKO IPH CChLI-
KE Ha Takoe Mepeu3/iaHue o0sA3aTeNbHOM SBIIIE€TCA JAAaTUPOBKA MEPBUYHOTO
UCTOYHMKA, B KOTOPOM BIIEpBbIE 3a()UKCUPOBAHO HCKOMOE CIIOBO.

VcTOYHMKH YCIIOBHO Pa3leislOTCs Ha JBE I'PYIIIBI, COOTHOCUMBIE C
TUIIOM LIUTUPYEMOU JTUTEPATYphl. KO BTOpOM Ipymnie OTHOCATCS UCTOYHUKHU
CIIPaBOYHOI'O0 XapakTepa: CJIOBAPH, SHIMKIIONEAHNH, JEKCUKOHBI, K IEPBON
rpynmne — Bce ocTanbHble. CChUIKM HA UCTOYHUKM U LIUTATHI U3 HUX pacro-
JIararoTcsd B XPOHOJOTMYECKOM IOPAIKE B COOTBETCTBUU C UX OTHECEHHO-
CTBIO K TOW WJIM MHOM rpymnne. BHyTpy Ka)a0i IpymIibl CCBUIOK COXPAHSIET-
cst cBosl XpoHojorus. CHavana qaetcs HHGOpMalus U3 KICTOYHUKOB, BXOJIS-
IIMX B MEPBYIO TPYIILY, 3aTeM MHPOpPMAaLUs U3 CIOBapei, SHIUKIONEANNA U
JIEKCUKOHOB, B KOTOPBIX MCKOMBIA TEPMHUH MPEIbSABISETCS OOBIYHO KaK 3a-
TJIABHOE CJIOBO.

Jlo6aBum k ckazaHHOMY, 4To MakpocTpykrypa UDCJIT npennonaraer
BKJIFOYEHUE B CBOM COCTAB CIIHCKA BCEX LIUTUPOBAHHBIX B CIOBAPHBIX CTaTh-
X UICTOYHUKOB C MOJHOM Onbinorpaduyeckoi CrpaBKoi 0 KaXJa0M U3 HUX.
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Bropast wacts 3TOr0 pasaena, Mapkupyemas 3HauyKoM P>, COIEpKHUT
UHpOpMaLK0 00 3TUMOJIOIMH CJIOBA CO CChUIKAMM Ha HMCIIOJIb3yEeMble 3TH-
MOJIOTHYECKHE UCTOYHUKH.

WNupopmanusi, npeacTaBieHHas B ONMCAHHBIX BBIIIE pa3fenax cio-
BapHOM CTaThH, HE pa3zenseTcs Ha ad3alpl, a 1aeTcs B Moa00p.

B ormenpHOM pasnene craThbu IMpelCTaBIECHbI MPOU3BOAHBIE CIIOBA.
Crioco6b! U GOpMBI UX JIEKCUKOTpa(pUUECKON pernpe3eHTalMi aHaJIOTUYHBI
croco6am u (popmam, MPUMEHSEMBIM B OTHOIIEHUH ITPOU3BO/ISILETO CIOBA.

Pa3zHos3bIuHBIE OJIOKH CIOBApHON CTaThM (32 MCKIIIOUEHHEM PYCCKO-
A3BIYHOT0) 0003HAYEeHBbI 110 HAa4aJbHBIM OYKBaM SI3BIKOB, B COCTaB KOTOPBIX
BXOJIAT ONHCHIBaeMble TepMUHEL: (A) — anrmmiicknii, @ — memenxuii, @ —
JAaTUHCKUK U T.1. B Kaxxaom Olioke NPUHATHI U COOJIIONAIOTCS €IUHbIE
MPUHIMIBI, CTIOCOOBI U (OPMBI JEKCUKOIparuecKoro MpeacTaBICHUs] UH-
dhopmaruu.

JUis cyXJleHUsI O MPOUCXOKJIEHUH CIIOB KpaliHe Ba)KHBIM IpEACTaB-
JSIeTCS 3HAaHUE MEXbA3BIKOBBIX COOTBETCTBUN M3 HEPOJCTBEHHBIX U OJIU3KO-
POJICTBEHHBIX $3bIKOB. COOTBETCTBYIOIIAsi MHPOpMALUs NPUBOJIUTCSA B 3a-
KIIIOYUTEIHLHOM pa3Jiesie CJI0BapHOM CTaThu M CHa0KeHa 3HAUKOM &5.

dopmanbHOE cnoBecHOE onucanne MUKpocTpyKTypbl UDCIIT He ka-
KETCSl JOCTAaTOYHBIM JJIsl TOJYYEHHs] HCUYEepNbIBalOIIEed HHPoOpMauuu o0
0COOEHHOCTSX JIEKCUKOIpauyeCKOro OMHUCAHUS JIMHIBUCTHUYECKUX TEPMH-
HOB. [loaTomMy aBTOp XO0Ten Obl HArMSAHO MPOMJUTIOCTPUPOBATH CBOU pac-
CYXKIEHHs, MIPEICTaBUB JIB€ MPOOHBIE CIIOBApHBIE CTaTbH, COCTABIICHHBIE B
MIOJIHOM COOTBETCTBUU C MPUBEJIEHHBIM BBIIIE ONMUCAHUEM.

AKIEHT, -a, m. — 1. VY napenue B crnose (= ynapénuel B 1 3Hay., clI0BO-
ynapénue?). 2. 3Hak ynapenus (Ha nmucbMme) (= yaapénuel Bo 2 3Had.). 3. OcoOeH-
HOCTHU TPOU3HOIICHUSI, OTCTYIUICHHUS OT HOPMBI B QPTUKYISIMH 3BYKOB, CBOW-
CTBEHHBIC TOBOPSIIIEMY HE Ha CBOEM POJIHOM si3bIKe. B 3Ha4. ‘ymapeHue B clioBe’
CJIOBO M3BECTHO INTaBHBIM 00pa3zoM ¢ cep. XVIII B. (UEPH 1993, 1, 35-36). IIpenro-
JI0’K. MOTJIO OBITH YIOTP. B 3HA4Y. ‘3HaK ynapeHusi’ panee cep. X VIII B. Anoxypo-
BbIM B ero I pammamuxe (1738-1740/17417). §§ 91-95, 99, 100 enuHCTB. pyccKosi3.
CIIMCKa, B KOTOPOM MOTJIO BCTPEY. CIIOBO «AKIICHT», YTPAueHBI U BOCCTAHOBIICHBI
o Tekcty mBen. usa. ['péuunra (1750): «3HaKu, KOTOpble OTMEYAIOT MPOTSKEHHE
TOHAa B TIPOW3HONICHWH, HA3bIBAIOTCS TO-PYCCKH TakXke aKIIEHTaM u»
(«Teknen, hwilka utmérka tonernes utwitgande i uttalet kallas i Ryskan dfwen
Accenter») (YCOEHCKUM 1975, 150, 160). Berpeu. y JlomonocoBa B Mamepu-
anax k Poccuiickou epammamuxe (1744-1757): «O nomobiu magexeil 1 aK 11 € H -
TOBB», «o mepembub akireHTa: Boga, BOAI, KHHMra, KHUTW» (JIOMOHOCOB
1952, VII, 644, 672), B cou. Ilucemo o npasunraxv Poccitickaco Cmuxomeopcmea B
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3Ha4. ‘y/apeHue B CJIOBE’ W ‘3HAK YIAPEHUS : «... YIOTPEOISTb OCTPOYMHBIN TOTH
CTUXOTBOpENh <OBHUIUII> Bb CTHXaXbh CBOUXH HE UHBIA, KaKbh TOJIBKO Th 3a jonrie
CJIOTH, HAa KOTOPBIXh a K11 € HT b CTOUTH, a Ipouie Bch 3a kparkie» (JIOMOHOCOB
1847, 1, 539; CPs 1984, 1, 41). Ynotp. B 1755 r. B pykonucu Kpamxoe sedenue u
ucmopu4eckoe U3blCKanue 0 Havajie u npou3gedeHulu 8000we ecex az0y4HbuIX Cl08
cnoaBMXHUKOM JIoMoHOCOBa borjgaHoBbIM B 3HA4. ‘3HAK yjaapeHus : «<I'paxmaH-
CKH€ KHUTW> MeYaTaHbl ObLIN IIEPKOBHBIMU JIUTEPAMH, KOTOPbIE YIOTPEOISIOTCS B
CBOEM BHJIC CO UBIUIIHUMUA A KIIE€HTaMH H JIPYTUMH MPOCOTUNYCCKIMH 3Ha-
kamm» (KOBJIEHIT 1958; CPS 1984, 1, 41). B 3Ha4. ‘0COOEHHOCTH MPOU3HOIICHUS
BcTpeu. Buepsble B 1711 r. B 3anucke kH. b.M. Kypakuna o BocniuTaHuu cbiHa —
A.b. KypakuHna: «uist qyryero akme Hta Bb CakcoHiu, To ecTh Bb [ambh...»
(Apxue knaza @.A. Kypaxkuna 1891, II, 356; Ta ke nara yka3. B [CPS 1984, 1, 41;
Ao 2010, 1, 22]). YepHbIx mojiaraeT, 4To 3TO XapakTepHbiid 11 Kypakuna ciy-
Yail ”HAUBUYaJIbHOTO ciioBoyrnoTpednenus (UEPH 1993, I, 35-36). Otmeu. B 1863
r. y Jans: «ycuneHHOe BbIpa)keHie rojioca Ha riacHoil 0ykeb, Ha ubmoms crnosb
Wi Ha hIoW peuu; BO3BBINICHIE M MOHMKEHIE IoJ0ca: TOHOMb MM 3BYKOMbBb U
CHJIOIO, TPOMKOCTIIO; yapeHie, T.e. MPOTsKKa I1acHOM, ocTaHOBKa Ha Hel» (JAJIb
1994, 1, 9), y Tomnst: «yCWJICHHOE yInapeHie rojoca Ha oTabiapHOM ciorbk miau Ha
ubaom ciob» (HC 1863, 1, 56), y Uepnbix (UEPH 1993, 1, 36). B> 3aumcTB. U3 nar.
(accentus) HemocpencTBeHHO u uepe3 ¢dpani. s3. (accent) (TCPSA 1935, 1, ct. 25;
CP 1984, 1, 41; CEME 2003). UepHbIX Mojaraer, 4to CJIOBO, BEPOSITHO, 3aUMCTB.
u3 (paHil. 53., «HO C MOMPABKON Ha JIATUHCKOE NpomsHomenue» (UEPH 1993, 1,
36), lllanourtHMKOB CUMTAET, YTO CIOBO 3aUMCTB. yepe3 HeM. s13. (Akzent) «pu Be-
POSITHOM BIIMSIHUU Ha Ha BHYTp. U BHENI. (OpMy CO CTOPOHBI (paHil. accent, roJul.
accent u anri. accent» (IIIAMO 2010, 1, 22).

— aKUEeHTHPOBATD 2. HeCos. 6. = YNAPSTh] 21. Hecos. 6., YIAPUTD 2lI. CO8. 8. —
Y aapsTh, BBIICISITh ¢ MOMOIIBIO yIAapeHUs], TPOU3HOCUTH C yaapeHuem. OTmed.
BriepBble B 1863 1. y Jlasig NpUMEHUTENBHO K PEUn: «IIPOU3HOCUTH Cbh YAapEHIEMMb,
BBIPA3UTENBHO, IOHMXAsl ¥ TIOBBIIIAS TOJIOCH, YCHIIMBAS WK ocnadinss ero» (IAJb
1994, 1, 9; YEPH 1993, 1, 36). Jlanb mpuBOAUT ycTap. NMapajuieibH. 1. ¢. HECOB. B.
akueHToBaTh ({AJb 1994, 1, 9), koTopast 63 COOTB. MOMETHI BKJIOUEHA B Enci-
klopedijski rjecnik lingvistickih naziva (StM 1969, 1, 31). » 3auMcTB., BEpOsTHO,
yepe3 ¢panu. 13. (HEPH 1993, I, 36): pH.-ppan1. accentuer < cp.-nat. accentuare <
nat. accentus < ad + cantus < cand.

— aKNeHTOBKa, -u, xc. (ycrap.). — Cucrema ynapeHus. Bctped. B Maructepckoi
muc. bpanara: «9tH paznudis MOriau Obl Jiedyb Bb OCHOBaHIE MPHU KiacCHU(PHUKaLIN
CUCTeMb yJapeHis, WiHh, Kakb 5 Oyly HUXb Ha3blBaTh, A KY €HM O 80K b...»
(bPAHJT 1880, 2). B Jlat. accentus < ad + cantus < cand + pyc. -0BK(a).

— aKUEeHToJIOTHs, -U, oc. — 1. Pa3nen s3pIkO3HAHUS, M3y4arOIIUi TPUPOAY U
(GyHKIIMOHUpOBaHHE CIIOBECHOTO yaapeHus. 2. Cuctema akueHTyauuu. Berped. B
3Ha4. ‘CHCTeMa aKLEHTyallMu B MarucTepckoil nuc. bpanara: «bonms Bb cBOeH
AKUEHTONOTIW pa3IuyaeTh TPU aKICHTOBOUYHBIE MpUHIMUMA...» (BPAHAT
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1880, 2). » Jlat. accentus < ad + cantus < cand + pyc. -noru(s) < nart. -logia B
3Ha4. ‘Hayka’, ‘3HaHue’, ‘(Hay4Has) aucHuIuMHa' < rped. A0yog (logos) B 3Hau.
‘cioBO’, ‘peun’.

— aKueHTyanms, -u, oc. — 1. Cucrema ynapenuid. 2. BoiiejaeHHe 3JIeMEHTOB BbI-
CKa3bIBaHUs C MOMOIIBIO yaapeHus. 3. [loctaHoBka ynapeHuid (B T.4. CpeICTBAMH
rpadukn). Ot™meu. BriepBole B 1863 r. y Jlansa: «ynapenie Bb roBopb, Bb 3Hau.
abitctBisy (JATL 1994, 1, 9; YEPH 1993, 1, 36), y Tomns: «ynapenie Bb roBoph»
(HC 1863, 1, 56). » 3auMcTB., BEpOATHO, uepe3 ¢paHil. 53. (accentuation); mepBo-
uctouHuk — nart. (accentus) (UEPH 1993, I, 36). Jlar. accentus < ad + cantus <
cand + pyc. -anyj(a) < mat./¢pani. -tio(n).

(®) ACCENT n. — 1. Yuapenue (6.4. cIOBECHOE MM CIOTOBOE) (= stress
nt). 2. 3nak yaapenus (Ha nuckMme). 3. Manepa (croco0) npousHeceHus (= accen-
tuation? Bo 2 3Hau.). BcTped. B 3HaY. ‘BbIJICJICHUE YaCTH BBICKA3bIBAHUS MOCPE]I-
CTBOM yjapeHus’, ‘cioroBoe yaapenue’ (‘prominence of speech or stress given to a
syllable’) B mepeBenennoii Jl>xonom e TpeBusa ¢ jaT. Ha aHIIL. 3. SHIUKIONEIUN
bapronomess Aurnmiickoro De proprietatibus rerum (CHAMB 2008, 6): «Tonus is
the sharpnesse of voyce, and is difference and quantitie of harmonie, and standeth
inaccent and Tenor of voyce» (BARTHOLOMEUS ANGLICUS 1582, De Musica,
cap. 134). Ormeu. nocne 1590 r. B 3Hau. ‘3Hak ynapenus’ (‘diacritic mark indicat-
ing prominence of speech or stress’) u ‘mManepa (croco0) nmpousnecenus’ (‘peculiar
mode of utterance’) (WEEK 1921, col. 8; ODEE 1966, 7), B 1604 r. y Koapu B
3HA4. ‘MeNonus’, ‘MHTOHAIUS , ‘U3MEHEHHE BBICOTHI Tooca (ToHa)’ (‘tune, the ris-
ing or falling of the voice’) (CAwW 2007, 46). lo XVI B. ynotp. peaxo (CODEE
1996, 3). » Anrn. accent < cp.-¢panir. accent < ct.-ppanil. acent (B XIII B. B 3Hau.
‘moBblllIeHHe royioca Ha crore’ (‘élévation de la voix sur une syllabe’), ‘Tonuye-
ckoe ynapenue’ (‘accent de hauteur’) [Pic 1992, 82]) < nat. accentus < ad + cantus
< cand (WEEK 1921, col. 8; SKEAT 1980, 3; ODEE 1966, 7; CODEE 1996, 3; BusS
2006, 7; PART 2006, 14; CHAMB 2008, 6).

— accént vh. = stress vbT, accéntuate? B 1 3Hau. — Y napsTh, aKllEHTUPOBATH, Je-
nate ynapenue. Ormeu. B XVI B. (ODEE 1966, 7; CODEE 1996, 3). Berpeu. B
1530 r. B Lesclarcissement de la langue frangoyse y Ilancrpeiia: «I can nat ac -
cent aright in the latyn tonge, for my frenche tonge letteth me...» (PALSGRAVE
1852, 415; CHAMB 2008, 6). > 3aumcTB. U3 cT.-ppaHi. (accenter) < accent < nart.
accentus < ad + cantus < cano.

— accéntual a. — 1. Tonuueckuii. 2. OTHOCAmMIACS K ynapeHuto. Otmeu. B XVII
B. (ODEE 1966, 7; CODEE 1996, 3). » 3auMcts. u3 nart. accentus + -ual. (ODEE
1966, 7; CODEE 1996, 3; PART 2006, 14).

— accéntuate vb. — 1. YgapsTh, akIeHTUPOBATh, JCNIaTh YAApECHHUE, BBIICIATh C
MOMOIIBI0 yaapeHus (= stress vb1; accént?). 2. CTaBUTh 3HAK yaapeHwus (Ha MUCH-
Mme). Otmeu. B XVIII B. (WEBST 1993, 10; CODEE 1996, 3). » 3aumMctB. u3 cp.-
nat. (mpuy. mporl. Bp. accentuatus) < accentuare < yat. accentus; cp.: pH.-(paHil.
accentuer (X VI B. B 3Hau. ‘nexnamupoBaTh cTux’ (‘dire un poeme’) [PIC 1992, 82])
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< nar. accentus (WEBST 1993, 10; CODEE 1996, 3; PART 2006, 14).
— accentuation n. — 1. IlocranoBka ynapenus, akueHnrtyamus. 2. Manepa (crmo-
co0) mpomsHecenus (= accent? B 3 3Hau.). Otmeu. B XIX B. (ODEE 1966, 7). »
3auMcTB. U3 cp.-naT. (Mpud. MPOIIL. Bp. accentuatus) + -ion < cp.-nmat. accentuare <
nat. accentus < ad + cantus < cand (ODEE 1966, 7; PART 2006, 14). ITapTpumx
T0JIaraeT, 4TO CJIOBO 3aMMCTB. U3 pH.-Ppanil. wiu ¢pani. 513. (PART 2006, Ibid.).
@ AKZENT, -(¢)s, -e sm. — 1. Ynapenue (6.4. CITOBECHOE WIN CIOTOBOE)
(= Betonung?, Tont Bo 2 3Hau.). 2. 3Hak ynapenus (Ha nmucbMe) (= Tonzeichen? Bo
2 3Ha4.). 3. Masnepa (cioco0) npousHecenus. 4. IHTOHaIUs, MEIOAMS, H3MECHEHHE
BBICOTHI rosioca (ToHa). Berpeu. B Hau. XVI B. B 3Hau. ‘MaHepa (croco0) npou3He-
cerus’ (‘Ausspracheart’), xapakTepusyromeM B T.4. perHOHaIbHbIE 0COOCHHOCTH
MPOU3HOIICHHS, Y JII0Tepa NPUMEHHT. K TECCEHCKOMY MPOM3HOCUTEIILHOMY BapH-
auty (HEWDS 1977, 41; PAUL 2002, 54, co ccbuikoil Ha ’DWB), B 1521 r. y
D6epnuHa: «im ldsen oder aullsprechen wissen sie nit rechten accent auch ge-
meiner wort» (EBERLIN 1896, 60), y bonena: «die Vergiffter heissen @apuaxées,
welches kein Jrrthumb des Truckers ist / dann der Accent erweillt das wider-
spiel» (BODIN 1591, 261), B 1778 r. y Mouapra: «Nun wirst Du ein ganzer franzos
werden, und hoffentl: bedacht seyn den wahren accent der sprache Dir
anzugewOhnen» (SCHIEDERMAIR 1914, 14), y Camsepu: «Es verrathet ihn sein
Accent, so, wie seine Kleidung» (SALIERI 1781, 34), y AnsOpexrta: «Es wire
jetzt noch iibrig, Regeln iiber den englischen A k z e nt, oder die Tonsetzung des
Englanders zu geben» (ALBRECHT 1784, 105). Berpeu. B 3Hau. ‘ymapenue’ (‘Beto-
nung’) y Onuna: «ein feemininus, welcher zue ende abschiessig ist / vind den a ¢ -
cent in der letzten sylben ohne eine hat» (OpPITZ 1624, 37), y bpoiinepa: «Er wis-
se wohl, dall er in dem Accent einen Fehler begangen...» (BRAUNER 1737,
397), B 1749 r. y 'ortmena (KNOB 1961, 11 2, 81-82) u Bechma 4yacto B ero 6ojee
no3aHux cod.: «Hergegen reimet folgendes tibel, weil die letzte Syllbe der ersten
Zeile den A c c ent nicht haty (GOTTSCHED 1762, 626), y My3eyca: «...und jedes
Wort derselben durch den gemédBBen A ccent ihren Herzen einprigte» (MUSAUS
1760, 4), B 1767 r. y Jleccunra: «Ihr besonderer Vorzug ist eine sehr richtige De-
klamation; ein falscher Accent wird ihr schwerlich entwischen» (LESSING 1970, 1V,
252), B 1771 1. y Kunurre: «...denn er legte hie und da einen ganz falschen A c -
cent auf die Worter» (KNIGGE 1781/1783, 69-70), B My3. W JHHTB. 3Ha4. y
3ynbuepa: «In vielsylbigen Wortern wird der grammatische A ccent durch den
Oratorischen verstirkt oder verschwécht, oder gar aufgehoben und auf andre Syl-
ben gelegt» (SULZER 1771, 10), B 1786-1794 rr. y I'eitnze: «In kurzen Sitzen kann
man schon des Nachts bey Schildwachen vernehmen, die in Ernst rufen: Wer da?
abgelost! wie stark der A ccent auf Wer, und der Sylbe ab liegt» (HEINSE 1903,
228), B 1795 1. y T'ete: «Uber Declamation des Hexameters nach der Quantitit und
dem Accent. <...> Die Sylbe, wo der Accent steht, wird etwas gehoben und
gescharft, z.B. hommi, hominibus, etwa wie die Englinder den Consonanten in der
Aussprache verdoppeln, der den Accent hat. Aber der Accent giebt auch
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eine gewisse Erhohung des Tons, der ganz verschieden von der Linge und Kiirze
der Sylbe ist» (GOETHES GESPRACHE 1889/1896, VIII, 260), y 3uzne: «und dal man
sich <...> durch einen richtigen, ausdrucksvollen Ton und Accent <...> Reiz
geben konne...» (SIEDE 1797, 51). Berpeu. B 3Hau. ‘3Hak ynapenus’ (‘Akzentzei-
chen’) y ®unkca: «Aber es mul der Accent unten / und nicht oben stehen»
(FINX 1690, 960). Otmeu. B cioBape Pora B 3Ha4. ‘UHTOHamMs’, ‘Menoaus’,
‘usMeHeHue BBICOTHI Tojioca (ToHa)’ (‘Tonfall’): «das erheben oder niderlassung
der stim am reden oder singen», a TakkKe B 3Ha4. ‘3HAK YJApPCHHS
(‘Akzentzeichen’) mpu BBIIETICHUH HA MHCHME TPEX TUIOB YAApEHUS — OCTPOTO,
Tspkenoro u ooneu€énnoro (ROTH 1571), y ®puma B 3Hau. ‘ymapenue’ (‘Beto-
nung’): «Ton, tonus, der Sylben Tohn, nach der Grammatik, accentus, der A c -
cent eines Worts» (FRIS 1741, 374), y Anenynra: «...in der Sprachkunst die Er-
hebung der Stimme auf einer Sylbe der Ton und mit einem Lateinischen Worte der
Accent genannt» (ADEL 1801, IV, 624), B Brockhaus Conversations-Lexikon:
«Der Accent, a. d. Lat. die Auszeichnung einer Sylbe oder eines Worts von den
iibrigen Sylben oder Wortern durch die Aussprache» (BCL 1809, 6), y Kamne: «in
der Sprach- und Redekunst, die Erhebung der Stimme auf einer Silbe (A c cen t)»
(Camp 1810, IV, 846, 849-850), B Damen Conversations-Lexikon: «Accent
(Musik) heif3t in der Tonkunst das Hervorheben einzelner Noten und Figuren beim
Vortrage. <...> Seiner Bedeutung nach ist der Accent dem Rhythmus (s. d.)
verwandt und untergeordnet. (DCL 1834, 1, 33), B Herders Conversations-Lexikon:
«Accent die groBere Hohe oder Stirke eines Tones in der Aussprache und in
der Musik, es gibt also einen Sprachaccent und einen musikalischen A ¢ c e n t. Der
Sprachaccent ist Wortaccent oder Redeaccent» (HCL 1854, 24), y ITupepa: «A c -
cent (v.lat.), 1) Hebung u. Senkung der Laute durch die Stimme; entweder von
mechanischen od. oratorischen Ursachen herriihrend, u. daher grammatischer od.
Wort-, u. oratorischer od. Rede-A.; 2) Zeichen dieser Betonung» (PIER 1857, 1, 69).
» 3aumcTB. U3 natT. (accentus) < mat. accentus < ad + cantus < cand (KNOB 1961,
II 2, 81; DHW 2001, 27; PAUL 2002, Bus 2002, 62-63; 54; KLUGE 2011, 27; EWD
2014, 24) B 3Hau. ‘ynapenue’ (‘Betonung’), ‘uHTOHanUsA’, ‘Menoaus’, ‘UBMEHEHHE
BBICOTHI ToJioca (ToHa)’ (‘“Tonfall’) B XV B. (DHW 2001, 27), mo ap. HCTOYHUKAM B
Hay. XVI B. (EWD 2014, 24). ITayns yka3. Toun. naty — 1521 r. (PAUL 2002, 54).
Co Bpemenem cdepa crnoBoyrnoTpebdnenus pacuimpmwiack: B XVI B. cmoBo Akzent
ynotp. B 3Had. ‘uHTOHauus (‘Tonfall’), ‘manepa (cmoco®) mnpousHeceHus’
(‘Ausspracheart’), mpruemM B TOCHe . 3Ha4. 4acTO MPOM3HOCHIIOCH U MUCAJIOCh Ha
¢panu. manep (accent), B XVII B. B 3Hau. ‘3Hak ymapenus (‘Akzentzeichen’), B
XVIII B. — B 3Hau. ‘yapapenwue’, ‘akuent’, ‘3mdasa’ (‘Nachdruck’) (HEWDS 1977,
41; KLUGE 2011, 27; EWD 2014, 24-25).

— Akzentuation, -en sf- = Akzentuierung?. — 1. AkueHTyanus, BbIICICHHE dJIe-
MEHTOB BBICKa3bIBaHUs ¢ OMOILIbIO yaapeHus. 2. [TocranoBka ynapenuii. Berpeu.
B 1738 r. y bepnaa: «Ja, da der Herr Magister <...> ein Collegium Accentuatorium
zu Hause hielt, so falite ich die Accentuation obwohl nur noch als ein
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Secundaner...» (BERND 1973, 51), B 1762 r. y I'amana: «Der Rythmus und die
Accentuation vertrat die jingere Dialectik» (HAMANN 1950, 124), B 1766 T.
y I'epcrenbepra: «man mache sogar eine besondre Gattung recitativischer Opern,
der die lebhafteste Accentuation der Aussprache <...>zum Grunde liegt...»
(GERSTENBERG, 1890, 344), B 1801 r. y I'ete: «Beim Auswendiglernen derselben
sei vorziiglich darauf zu sehen, da3 es nicht mit falscher Accentuation u.s.
w. geschehe» (GOETHES GESPRACHE 1889/1896, I, 219), B 1767 r. y Jleccunra:
«Aber die richtige Accentuation istzur Not auch einem Papagei beizubrin-
gen» (LESSING 1970, IV, 244), y Mynnra: «Dies entspringt aus der eigenthiimli-
chen Accentuation der englischen Sprache, worin sich der Charakter dieses
Volkes sehr nationalgetreu auslautety (MUNDT 1837, 126), B HEM. miepeBOAE COY.
Die Siitra’s des Vedanta banapasiael: «man miisste also annehmen, dass die Unter-
schiede der Accentuation in ihrer Verbindung und Trennung lagen»
(BADARAYANA 1887, 174). Otmeu. B Damen Conversations-Lexikon: «berlicksich-
tige <...> endlich die Accentuation, den deklamatorischen Vortrag und die hohere
Schonheit» (DCL 1835, 111, 294-295), B Herders Conversations-Lexikon: «...die
vorgeschriebene falsche Accentuation der Takttheile» (HCL 1855, III, 396),
y Ilupepa: «Accentuirter Tacttheil (Mus.), so v.w. Niederschlag; Accentua-
t1 o n, Betonung» (PIER 1857, I, 70), B 1880 r. y [Tame: «Vgl. iiber die Quantitét u.
Accentuation Lob. Paralipp. 84 ff.» (PAPE 1914, 1442). » 3auMcTB. U3 pH.-
¢dpanu. wm dpani. 13. (accentuation) < cp.-yiar. (Ipud. TPOII. Bp. accentuatus) <
accentuare < jar. accentus < jar. accentus < ad + cantus < cando (HEWDS 1977,
41; DHW 2001, 27; EWD 2014, 25).

— akzentuieren vb. — 1. YapsTh, aklleHTUPOBATH, J€TaTh YAapEHUE, BbIIACIATh
¢ momoineio yaapenust (= betonent). 2. CraBuTh 3HaK yaapeHHs (Ha MHCHME).
Berpeu. y 3uze: «Das richtige Accentuiren und das Treffen des passenden
Tons, setzt selbst Thren Verstand in ein deutlicheres und helleres Licht» (SIEDE
1797, 73). Berpeu. B Hau. XVIII B. B egunuuH. ciayyasx. [Ipubmus. ¢ 1800 r.
ynotp. yacto (HEWDS 1977, 41; EWD 2014, 25). [layne yka3. TOYH. Aaty —
1714 r. (PAUL 2002, 54, co cchUIKOM Ha 2DWB). Otmeu. y Anenynra: «Daher,
accentuiren,die Sylben mit diesen Accent Zeichen versehen...» (ADEL 1793,
I, 142), B Damen Conversations-Lexikon: «KAccentuirte Tone sind hiernach
solche, welche nach der Vorschrift des Tonsetzers beim Vortrage durch kréftigern
Anschlag <...> hervorgehoben werden sollen, um so einzelnen Stellen einen gro-
Bern Nachdruck zu geben» (DCL 1834, I, 33-34), B 1880 r. y Ilame: «Belepodg
(nach Arcad. so zuaccentuiren, der es wie E. M. mit é3eknuog zusammen-
stellt)» (PAPE 1914, 1192). » 3aumcTB. u3 pH.-ppanu. uim ¢pasu. g3. (accentuer)
< cp.-nmat. accentuare < jar. accentus < jar. accentus < ad + cantus < cand
(HEWDS 1977, 41; DHW 2001, 27; EWD 2014, 25).

— AKkzentuierung, -en sf. = Akzentuation?. — 1. AK1eHTyalus, BbIeJICHUE Jie-
MEHTOB BBICKA3bIBaHUS C TIOMOIIBIO yaapeHus. 2. [loctanoBka ygapenwmii. Berpeu.
B ¢. «Accentuirung» y Kpeiicie: «...und dal Schubert auf Wahrheit des Ausdru-
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ckes, richtige Accentuirung und makellose Declamation vorzugsweise be-
dacht war, darf wenigstens zum Theil als Vogl’s Verdienst bezeichnet werden»
(KREISSLE, 1865, 121), 0OBIKHOBEHHO B COCTaBE CJIIOXHBIX CJIOB THHa Silbenaccen-
tuirung, Wortaccentuirung, Satzaccentuirung y 3uBepca: «Die Lehre vonder Si1 -
benaccentuirung zerfillt wieder in zwei Theile... <...> Die Wortac-
centuirung fillt nur zum Theile in das eigentliche Gebiet der Lautphysiolo-
gie... (109) <...> Ebenso geht die Satzaccentuirung grossentheils ihre
eigenen Wege... (110)» (SIEVERS 1876, 109-110; LEW 1990, I, 42). Ot™meu. B Da-
men Conversations-Lexikon: «Accentuirung oder Declamation la3it sich
deBhalb schwer erlernen, weil eben das Gefiihl zu entscheiden hat...» (DCL 1837,
I, 33), «eine gewisse Hemmung, absichtliche Umstellung im Tacte <...> durch
stirkere Accentuirung der im Nachschlage stehenden Noten etc.» (DCL
1837, 1X, 493). » Hewm. Akzentuierung < akzentuieren?.

@D Accéntus, -Us sm. — 1. Ygapenue, akuenrt. 2. IloBslmienue rosmoca.
Berpeu. B nunrs. 3nau. y ABna ['emnus B Noctes attice (lib. XIII, cap. 6):
«Accentus est Acute, vel Gravis, vel Inflexa orationis elatio... <...> Nam ut
nulla vox sine vocali, ita sine acentu nullay (GELLIUS 1824, III, 1377), y
Keunrtunuana B Institutio Oratoria (lib. 1, cap. 5, §§ 22, 29-31): «Adhuc diffilicior
observation est per tonores <...> vel ac centus, quas Graeci Tpocmdiog vocant»
(QUINTILIANUS 1920, 88), y CepBust ['onopata: «Accentus dictus est quasi
adcantus secundum Graecos, qui mpoo@diov vocant» (SERVIUS 1864, 426), y
Huomena I'pammatnka B Ars grammatica: «accentus quidam fastigia
vocaverunt, quod in capitibus litterarum ponerentur» (DIOMEDES GRAMMATICUS
1857, 431), y Hunepona B tpakrare Ad M. Brutum orator (§§ 57, 58, 173) B 3Hau.
‘sonus’, ‘vox’: «<...> ipsa enim natura, quasi modularetur hominum orationem, in
omni verba posuit acutam vocem nec una plus nec a postrema syllaba citra
tertiam» (CICERO 1884, 19). Jlnsa nepenauu 3Hau. ‘yaapenue’ LlunepoH B Tpakrate
De Oratore (lib. 111, cap. XLVIII, § 186), momumo ciioBa «accentusy, HCIOIb3yeT
TaKke TEepMHH «percussion: «distinctio et aequalium aut saepe variorum
intervallorum percussio numerum conficity (CICERO 1853, 187). » Jlar.
accentus < (ac- < ad- mepen «c») + -centus (KopeHb cen-; cp. mepd. cecini) <
cantus, -Uis, m ‘meHue’, ‘niecHs’ < cantus (mpudy. mpoil. Bp.) < cand, -ere (SIM 1969,
I, 30; WEBST 1993, 10; ZIBoP 2002, 18, 118). JIat. accentus siBiseTCs KalbKOU Jp.-
rped. tpoomodia (prosdidia) < wpoo- + @O ‘necHp’, ‘miecHs’. Berpeu. y [lnatona B
3Ha4. ‘akleHT’, ‘yaapeHue’ (T.e. ‘MeloJu4YecKoe yaapeHue’, TOHMMaeMoe KakK Io-
BhITIIeHUE Tostoca [MAP 1960, 318]) u y ApuctoTens B 3Had. ‘3HAK yAapeHHS ‘Op-
¢dorpaduyeckuii 3HaK MpUIBIXaHUA, KoJduuecTBa wiuu yuaapenus’ (ABOP 1958, II,
1425). Tlocme yTpaThl MEIOIUYECKOTO yIApeHHUs B Tped. 53. TEPMHH TPOc®Oin
CTall PUMEHATHCA i1 0003HAYEHUS OCTPOTO yIapeHHsl B CJIOTe WMIU B CIOBE
(EWD 2014, 24).

& VYkp. akieHT; OONT. akIeHT; OJIp. aKIPHT; C.-XOpB. akileHT/akcent akiie-
Hat/akcenat; monesck. akcent; gemr. akcent; ciBir. akcent; B.-myxk. akcent; H.-Tyx.
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akcent; mak. akneHT; ciBH. akcent; HIJI. accent; mBen., HopB. aksent; dpanIl. ac-
cent; ucm. acento; utan. accento (MAP 1960, 318; Sim 1969, I, 30; SSLT 1977, 1,
130-131; HA3 1989, 16; APCJIC 2001, 3; AXM 2004, 39; UBAH 2005, 72; BAP 2006,
20; IBy12006, 13; LSG 2009, 11, 1595).

&% VKp. akIeHTyBaTH, OOJTI. aKIEHTHUPAaM ‘aKICHTHPYIO'; OJIp. aKIPHTa-
Ballb; C.-XOpB. akieHThpaTu/akcentirati; monbck. akcentowad; gemr. akcentovati;
MakK. akIEeHTHpa; HiJI. accentueren; IBen. accentuerar; ¢paHIl. accentuer; HCIIL.
acentuar; utain. accentuare (MAP 1960, 318; Sim 1969, 1, 31; SSLT 1977, 1, 130-131;
HA3 1989, 19; APCJIC 2001, 3; AxM 2004, 39; Bap, 2006 20; LSG 2009, 11, 1595).

&% VYkp. akieHTyailiss; OOJT. aKIEHTyalus, aKIeHTyBaHe; OJIp. aKIPHTYya-
LBIS; C.-XOPB. akIeHTyanuja/akcentiranje; mosibck. akcentuacja, akcentowanie;
gemr. akcentuace; ciBil. akcentudcia; B.-myXk., H.-Iyk. akcentuacija; Mak. aKIEeHTY-
arja; ciBH. akcentuacija; HAJ. accentuatie; mBen. accentuering; ¢pani. accentua-
tion; ucn. acentuacion; uran. accentuazione (MAP 1960, 23; Sim 1969, 1, 31; SSLT
1977,1,130-131; HA3 1989, 18; APCJIC 2001, 3; AXM 2004, 39; BAP 2006, 20; LSG
2009, 11, 1595).

CJIOBOYJIAPEHME, -, c. (ycrap.) = ynapéuue?l B 1 3Had., akuéur! B 1
3Ha4. — YpgapeHnue (cioBecHoe miM ciorooe). Berpeu. B 1852 r. B crathe 3Ha-
KOMCMEo ¢v JlepacasuHbimb AKCaKoBa: «...OHb NPUXOAWITH Bb HerepmbHie u
YIPABISUICS YK€ Chb A3BIKOMB 0€3b BCSAKAro yBa)KCHisl: THYJIb Ha KOJTBHO CHHTaK-
CUCh, CIOBOYyJapeHIie ucaMoe cIoBOynoTpedieHie» (AKCAKOB 1886, 237).
Otmeu. y Yurakosa (TCPS 1940, IV). B Pyc. cioBot + yaapénue < ynapsithT.

YI[APEHI/IE, -1, c. — 1. BeleneHue ogHOro U3 CJIIOTOB B COCTaBe HEOI-
HOCJIO’KHOTO CJIOBA, CJIOBA B COCTaBE CHHTArMbl (pE€4eBOro TakKTa), CHHTarMsl (pe-
YeBOro TaKTa) B cOCTaBe (pa3bl Pa3NMUHBIMU (DOHETHUECKHMMH CpEACTBAMHU, K
MpUMEpPyY, YCUJIIEHHUEM To0JIOCa, MOBBLIIICHUEM TOHA B COUYETAHUM C YBEITMYCHHEM
JUTUTENIbHOCTH, UHTCHCUBHOCTH, TPOMKOCTH (= akueHT! B 1 3Had.). 2. ['paduue-
CKHIi 3HAK, TIOKa3bIBAIOIINI HA MUChbME TAKOE BBIICICHHUE (= aKIEHTT BO 2 3HAY.).
Bcerpeu. Becbma yacto y Cmotpuiikoro B . «oymgapAHie» B cod. [ pammamiku
Cnasenckia npasunrnoe cvumaema (1619, 1648), rae oH NPUMEHUT. K CT.-CJIaB. SI3.
CUCTEMATU3HUPYET TPHU BUJA yJapEHUs U 3HAKHU, OTOOpa)karolue WX Ha MHUCHME,
UCTIONB3ysl Tped. TepMmuHoioruto (ITPOKOIMHA 1966, 96): «W OymapAHin.
OynapA&HiA IPOCOAIM COYTh TPH. OCTpaA. TAXKKaA. WoneuénHaa» (CMOTPULIKUI
1619; 1648), yacto y TpeanakoBCKoro B cou. Paseo60ps meicoy uyiHcecmpaHHblMb
yenogrkoMv U poccitickimb. O6v opmoepaghii cmapinnou i nHogoul (1748): «ecth
errue 1 majyiouki, KOTOPBIE CL10t0, TOECTh, npocodieto, Ml ydap eH i e M b IMEHY-
orcs» (TPEAMAKOBCKUI 1849, III, 48 u cnen.), Kv» uumamento: «...dJneHb
ITepioma umbers 6e3paz0opHBIT yamapeH1s caoroBb, a CTixp onpembieHHbIS
o u3BbcHBIMBP MbcTamMb Ype3b OAMHB, WM Ype3hb JBa CIOra HEyIapseMblid; 4To
camoe | cocTaBiseTh Hamu CTOIbI, 3b KOTOPHIXs HHBIE Y 1ap € Hie M b HAadH-
HatoTcs...» (TPEAMAKOBCKUI 1849, I, XXIII-XXIV), Cnoco6w kv Croogceriro
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Poccitickuxvy Cmixoew (1751/1752): « nonexe Jliteper, Cxnangsl, Y 1apeHnie
win Cuiia, Kosi OAHaXKIbl TOKMO BO BCAKOMbB CJIOBb, 1 Ha OJTHOMB Bb HEMb HbKO-
TOPOMB H3b CKJIAJIOBH monaraercs...» (TPEJIUAKOBCKUM, Tam xe, 123), y Jlomo-
HocoBa B Mamepuanax k Poccuiickoti epammamuke (1744-1757): «... <ectp> e,
umbiomee Ha ce6b yqapeHie, IPOM3HOCUTH JOJDKHO Kak 70...» (JIOMOHOCOB
1952, VII, 683), «Oub oTh a3a mis mepeMbHBl ymapeHI1W MW Ui aHAJIOTIH
3HaTh...» (JIOMOHOCOB, Tam xe, 691), «O ymapeH i X Haabh NPOCTHIMH, TIEP-
BooOpazHeiMu» (JIOMOHOCOB, Tam ke, 695 u cien.). UepHblx orMed., uto JIoMo-
HOCOB TIPEIIOYUTAI MOJIB30BAThCSA CIIOBOM «yJapEHHUE» BMECTO CIIOBA «aKICHT)
(UepH 1993, 1, 36). Otmeu. B Crosape Axademiu Poccitickoii B . «ymapéHie»
MPUMEHHT. K TIEUaTH IIEPKOBHBIX KHUT: «3HAKb MMPABOMKCAHIS N300pakaeMblii 4ep-
TOYKOIO Ha/lb ThMB CIIOTOMB CIIOBA MOCTaBISEMOI0, KOTOPBIA MPOTSKHO BBHITOBa-
puBath gomxHOo» (CAP 1794, VI, xoin. 415), B Cnosape y.-cnas. u pyc. s13.: «3HaKb
MIPaBOINUCaHIA U300paKaeMblii YEPTOUKOIO Halb CJIOTOMb, KOTOPBIHA TOJKHO BBITO-
BapuBaTh MPOTSHKHO, WM Cb TOBBIIIeHIeMb rosiocay (CLICPA 1847, IV, 325), y
Hans B . «ynapéHbe» ¢ IOMETOH «Bb MUChMb»: «HACTPOUYHBINA 3HAKB HAIb TJac-
HOW OyKBOH, yKa3bIBaIOUIiil Ha MPOTSHKHOCTH es» ([AJb 1994, IV, 472). » Pyc.
ynapénue < ynapsrb T
— YAApATh 2. Heco8. 6., YIAPHUThb 2. CO8. 8. = aKIEHTUPOBaTh| 21. — [IpousHo-
CUTH C yaapeHueM, (I10)cTaBUTh MoJ yaapeHnue. Berpeu. Bechbma uyacto y Tpeaua-
KOBCKOTO B (. COB. B. «yIapiTb» U (). HECOB. B. KyHapATh» B co4. Paseosopv medxc-
0y UYHCECMPAHHBIMD Yel08IKOMY U poccitickimb... (1748): «llocemy, BB naTiH-
CKOMbB sSbIKb cie TOKMO Hajgo00HO BhaaTh, KOT/Ia OJDKHO HA BTOPBIM, 1 KOTJa Ha
TPEeTil CKJIaZb CUIOK Y 1apiTb. <...> edxceni cl1060 ecmb 08YCLONCHOE, MO BCe-
204 Ha nepsvlil C102b OMb NB6bisl PYKI CLIo Yy 0 ap am b 001cHO...» (TPEJINA-
KOBCKMHM 1849, 111, 161). Otmeu. y Hansa: «Ckazams umo cv yoapeHvems, ynapss
roJIocCOMb, TipuaaBas peun cBoeir Bbew, cuny» (AN 1994, 1V, 472). »OcHoBa
obmecnapsHckas *deér-, *dor-, *der-, Bocxonsamas k ue. *dér-, *dor-, *derd- (POKO
1959, 1, 206-208; YEPH 1993, 11, 284); cp.: ap.-una. dar-: daras ‘Tpemuna’, ‘mens’,
‘neipa’, drnami, drnati ‘packansiaer’. Pyc. ymapars (cBa3aHO ¢ pyc. aeply, ApalTh,
pas|mop, 3a|mop, ylaap; mo maenuto [IpeodbpakeHCKOro, «CBsI3b ¢ “apaTh’ HE CO3HA-
érca» [IIPEO 1949, 111, 41]) < cr.-cnaB. OyAAPRATH < OYAAPHTH (CBSA3aHO C CT.-
CIaB. ALPATH, A€PX); OTCIOAA pyC. YyAapeHHe < CT.-CIaB. OYAAPIAHHIE
(ovaapenHie); cp.: rped. dep-: 6épw, delpw, dopd, d€éppa, Ofipic, TroT. tairan, ac.
teran, aHriI. tear, ABH. ziru, (fir-)zeran, Hem. zehren, mut. diriuti, dira, dirti, aTm.
dirat, nu-daras, ykp. y|map, y|mapuru, c.-xopB. Apu|jeTH, nA€palTH, Oep|/HYyTH,
nuplaTu, nap|ayTtH, cimoBeH. udariti, yemn. deru, drati, dravati, dru dfiti, rozdirati,
dira, udefiti, monbck. drg, drze¢, darnaé, zderzy¢, rozdziera¢ (MIKL 1886, 41; ['oPa
1896, 96; TTPEO 1910-1914, 1, 194; CC 1994, 728; ®ACM 1996, 1V, 149; SIS 1997,
IV, 605-606; Kpbu1 2005, 120; DERK 2008, 103-104, 107, 135, 136, 507).

() STRESS n. = 4ccent? B 1 3Hau., tonet B | 3Hau. — AKIICHT, yapeHHe,
BBIJIEJICHUE YaCTH BbICKa3bIBaHUs MocpeacTBoM yaapenus. Otmeu. B XVIII B.
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npuMeHuT. K BeickasbpiBanuio (ODEE 1966, 875; CODEE 1996, 466). Chambers
yKa3. TO4H. 1aTy — 1749 1. — ¥ oTMed. ynoTp. cjaoBa B (poHETHY. 3HAY. JUIs 000-
3HAYEHHsI OOJIBII. WM MEHbBII. CHJIBI TOJIOCA PU MPOU3HECEHUN OT/IENIbH. CIIOTOB
unu cinoB (CHAMB 2008, 1075). » Awnru. stress n < cp.-aHri. stres, stresse (OK.
1303) < stressen < cr.-(panI. estrecier, estressier < ByJbI. JaT. *strectiare <
*strictiare < *strictia < nar. strictus (mpud. mpomr. Bp.) < stringo, -ére (WEEK 1921,
col. 1428; SKEAT 1980, 523; WEBST 1993, 2260; PART 2006, 3260; CHAMB 2008,
1075).

— stress vb. = accént?, accéntuate? B 1 3Ha4. — Y gapsTh, CTaBUTH MO/ yAapeHUE,
npousHocuth ¢ yaapenueM. Otmeu. B XIX B. (ODEE 1966, 875; CODEE 1996,
466). Chambers yka3. Toun. gaty — 1859 r. (CHAMB 2008, 1075). » AHr. stress
vb < stress n (CHAMB 2008, 1075; CODEE 1996, 466).

@ BETONUNG, -en sf. = Akzént?} B 1 3nau., Ton? Bo 2 3nau. — Ymape-

HUE, aKICHT, BBIJICJICHUE YaCTH BHICKAa3bIBAaHUS MOCPEICTBOM yaapeHus. Berpeu. B
1805 r. y I'ete: «Ein nicht gedrucktes... Gedicht <...> trug er mit bewunderns-
werthem Wohlklange und richtigster Betonung vor» (GOETHES GESPRACHE
1889, II, 14). Otmeu. y ®@puina kak npouss. oT jat. tonus (FRIS 1741, 376; DHW
2001, 855; EWD 2014, 1437), B Herders Conversations-Lexikon: «Betonun g,
s. Accent» (HCL 1854, 518), y Ilupepa: «Accent <...> Zeichen dieser Beto -
nung» (PIER 1857, I, 69). » Hem. Betonung < beténent < TonT (DHW 2001,
855).
— beténen vh. = akzentuieren? B 1 3Ha4. — AKIICHTUPOBATbh, IPOU3HOCUTH C yia-
peHueM, CTaBUTh MOJ1 YAapEeHHE, BBIIEIATh ¢ oMolnbio yaapenus. Otmeu. B X VIII
B. (DHW 2001, 855; PAUL 2002, 164; EWD 2014, 1437), y Anenynra: «Eine Sylbe
b etonen,den Ton auf selbige legen, in der Sprachlehre. Eine betonte Sylbe,
im Gegensatze einerunbetonten» (ADEL 1793, 1, 940), B Damen Conversati-
ons-Lexikon: «...Verse lesen, so dall man ohne Riicksicht auf den Inhalt nur die
einzelnen Fiile gleichsam lesend aneinanderreiht und richtig nach ihrer Linge oder
Kiirze beton ty (DCL 1837, IX, 72), B cinoBape OpaTtheB ['pumm: «cum accentu
efferre, mit dem ton aussprechen: diese silbe, dies wort ist zu b e t o n e n; der red-
ner betonte das worty (DWB 1854, I, Sp. 1705), B Herders Conversations-
Lexikon: «...wobei bald die bose Gesinnung (rdmisch), bald der angerichtete Scha-
den (deutsch) stirker betont wird» (HCL 1857, V, 597-598), y Ilupepa: «A-
cuiren (v. lat.), schérfen, scharf betonen» (PIER 1857, I, 106), B Deutsches
Sprichwérter-Lexikon y Banpgepa: «Wéhrend der Deutsche die Unzuverldssigkeit
der Frauenworte hervorhebt, betont man in Hindostan die Gefidhrlichkeit der-
selben...» (DSL 1867, 1, Sp. 1144). » Hewm. beténent < Ton.

&%  Vkp. wHaromoc; Oonr. ymapeHwe, OJIp. HAIlICK, C.-XOpB.
Harnacak/naglasak; gem. ptizvuk; cnBu. prizvuk; B.-myx. ptizwuk; H.-myx. pSizuk,
nazuk; cnBH. naglas (StM 1969, 1, 31; SSLT 1977, 1, 130-131).

&% C.-xops. naglaSavati; cnBi. zdOraznit’, Mak. HarjgacyBa; CIBH. naglasiti,
poudariti; HopB. betone (SIM 1969, 1, 31; SSLT 1977, 1, 130-131).
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&% VYkp. HarosonryBaHHs; C.-XxopB. naglasavanje; yemr. piizvukovani; cisi.
prizvukovanie; B.-myxX., H.-TyX. pfizwukowanje; ciBH. naglasevanje, poudarjanje;
mBe., HopB. betoning (SIM 1969, 1, 31; SSLT 1977, 1, 130-131).

4. 3aki04eHue

ABTOp oT/maet cebe OTYET B TOM, HACKOJIBKO OOBEMHA IMOCTaBJICHHAS
UM 3aj1aua, OJHAKO Iojaraer, 4ro cioBapb, noaooHsrii MOCIIT, OyaeT uH-
TEPECEH BCEM, KTO MHTEPECYETCS] TEPMUHOJIOTHEN SI3bIKO3HAHUS, UCTOPUEN
€€ BOBHUKHOBEHHUS U pa3BUTHs. VcToprKo-dTUMONIOTHYecKas HHGOpMaIus o
TEPMHUHOJIOTUYECKOM HMHCTPYMEHTApHUU, KOTOPHIM OINEPUPYIOT B CBOEH MO-
BCEJIHEBHOM paboTe OTEUECTBEHHBIC U 3apyOe)KHbIC TUHTBUCTHI, B €€ Mmapali-
JIETTbHOW PENPE3CHTANHN HA TPEX OCHOBHBIX €BPONEHUCKHUX SI3bIKAX JA€T BO3-
MOYKHOCTbh CJI€JIaTh BBIBOJbI O JUHAMHUKE PA3BUTHS TOTO IJIacTa CIeIUallb-
HOM JIEKCUKH B €BPONEUCKOM SI3bIKO3HAHUM, BBISIBUTH HE TOJIbKO CYIIIECTBO-
BaBIIIME C JJABHUX BPEMEH MEXKSI3BIKOBBIC CBS3HU, HO U YOSIUTHCS B TOM, YTO
HayYHbIC U3BICKAHUS, IPEANPUHUMABIINECS YUCHBIMHU Pa3HbIX 310X U CTPaH,
€71Ba JIM MOTJIU OBITh peaJu30BaHbl BHE TECHBIX HAYYHBIX CBS3EH, OEpyIIuX
CBOE€ HAYaJIO B IAJIEKOM IMPOILIOM Ha 3ape CTAHOBJICHUSI HAYKH O SI3BIKE.

© Heanos A. B.
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3.3. COBPEMEHHBIE TEHJIEHIIUM B AHI' JIMVICKOM
JJEKCUKOI'PA®UN

1. 3 ucropuu aHIIUHiiCKOM JIeKcuKorpagumn

AHrIMiickas HallMOHaNIbHAsl JIEKCUKOrpadus MMEEeT NaBHIOIO HCTO-
pUI0 M HauyMHajach oHa ¢ Ju(depeHIuanbHbIX MO CIOBHUKY IJI0CCApUEB
MPEANUCHIBAIONIETO THUIA, BKIIOYAIOIIUX M 00padaThIBAIOIIUX mMpYOHble,
unmepecuvle, sHauumvle U T.1. cioBa (hard, remarkable, obscure words),
KOTOpBIC, MPUIUIA B aHTIUHCKUN S3BIK, TJIABHBIM 00pa3oM, U3 JIATBIHU U
bubaun (Béjoint 2010). O1u rnoccapun OoTIMYANIHUCh OOJBIIUM CYyOBEKTH-
BU3MOM aBTOPOB M COJZIEpXkaldl B CBOEH MHUKPOCTPYKTYpPE BeCbMa OTpaHU-
YeHHBIH HAaO0Op MHGOPMAIMOHHBIX KaTeropuil. BxonHas eauHHUIIAa COIpO-
BOXJIAJIaCh T'PaMMATHYECKOW WM 3TUMOJOTHYECKOM IOMETOM, a TaKxke
KpaTKOH 1eQUHUIINEH.

Bmtotes 1o XVI B. 3Tu rioccapum OBITM €IMHCTBEHHBIMH aHTJINM-
CKUMU Jiekcukorpapuueckumu cnpaBouynukamu (Considine 2007: 19). On-
HAKO BCKOpE MOSIBUWIMCH PAaHHUE TOJIKOBBIE CIOBAPU AHTJIMHCKOIO fA3bIKa, B
KOTOPBIX KapJIWHAJIBHO HM3MEHWINWCHh MPHUHIUIBI MOCTPOEHUS B CTOPOHY
paciMpeHus CJIOBHHUKA U JIEKCUKOTpauuecKkoro OnMcaHus 3arjiaBHbIX CJIOB.
CnoBapu cTajdu pPETUCTPUPYIONIUMHU, (UKCHUPOBATM M oOpabaThIBaIM HE
TOJIbKO W30paHHBIE COCTaBUTENIEM, HO W OOIIECYMOTpPeOUTENbHBIE CIIOBA.
DBOJIOIKUS CIIOBHUKA M JIEKCUKOTpahUIecKo 00pabOTKH BXOJHBIX €IMHMIIL
MIpUBEIM, HAKOHEI, K CO3JaHUI0 NIEPBOTO TOJIKOBOIO CIIOBAps aHTJIUKUCKOTO
HanuoHanbHOTO s3bika C. /[oHCOHA. DTOT cinoBaph, MO CYTH, BBIITOJIHSII
poiib KomupUKaTOpa HOPMBI AHTIIMKACKOTO CIIOBOYMOTpeOneHus: U 0a3upo-
BaJICA HAa TEOPHUH JINTEPATypPHOrO aBTOpUTETA, Tak Kak C. JDKOHCOH B3s 3a
oOpa3zell sA3bIK BenuKux aHrinuiickux nucareneit k. Yocepa u Y. lllexcniupa
(Kapnosa 2010), oka3aBuIMx 3Ha4YUTENbHOE BIHUSHUE HA (OPMUPOBAHHUE aH-
TJIMMCKOTO HAlIMOHAJIBHOTO SI3bIKA.

Jlonroe Bpems cinoBaps C. JI)koHcoHA ocTaBajcs B BenukoOpuranuu
€MHCTBEHHBIM aBTOPUTETHBIM CIIPABOYHUKOM, KOTOPBIA HEOTHOKPATHO J10-
MOJIHAJICS M Tmiepen3aaBajics. OQHAKO ¢ TEYCHHEM BpPEMEHHU TMOHAT00uIICs
HOBBI CJIOBaph HAIIMOHAJIBHOTO $I3bIKA, KOTOPBI CMOT OBl OTpa3uTh BCE
SI3LIKOBBIE U3MEHEHUS B AHTJIMMCKOM SI3BIKE CO BPEMEHH €T0 BOSHUKHOBEHUS
u g0 XIX B. C yupexaeHueM AHTIUHCKOro (hUI0JOTHYECKOTO OOLIECTBA B
1857 r. Oblna HavyaTta paboTa HAJl BHIJAIONIUMCS HAIIMOHAIBHBIM MPOCKTOM
«bonporo Oxcdoprackoro cnoaps» (BOCa), koTopast mpogokaiach MHO-
ro JIET ¥ MPHUBJIEKIa K €ro COCTABJIEHUIO JIYYIIHE yMbI JIMHIBUCTUYECKOTO
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coobmecTBa Benmukoopurannu (Benanti, Handl 2019: 26).

C Tteuenuem BpemeHu bOC, mocTpoeHHBIH HA UCTOPUYECKHUX MPUH-
[UMax, Jaj UMITYJIbC K COCTABJICHUIO JAPYTUX aBTOPUTETHBIX TOJIKOBBIX CJIO-
Bapell aHIMVIMKACKOTO S3bIKA, KOTOPBIE CTANM ITYOJIMKOBATHCS BEAYILIUMHU H3-
JaTebCKUMH TomMamu BenukoOputanuu. B nepByro odepenp, 370 Obuid aB-
toputeTHbie Oxford University Press u Cambridge University Press. Cio-
BapHas MPOAYKILHUS dTUX U3/IaTEIbCTB BCETJa UMeJla BHICOKHIM HAay4HBIN MO-
TEHIUAI M OTJIMYajach CTPOrol HOPMATHUBHOCTHIO CIIOBOYHOTPEOIEHUS,
YEeTKUMU KPUTEPUIMH OTOOpa JIEKCHKHU B CIOBHHK, a TAK)K€ MOJIHOTOU JIEK-
cuKorpapuyeckoil pa3paboTku 3ariaBHbIX ciioB. [lo3/Hee Ha phIHKE JIEKCH-
Korpaduueckux yciyr nossuiock uznarensctBo HarperCollins, ocHoBHOM
3a/layeil KOToporo crajio oTpaxkeHue B cioBapsax cepuu Collins coBpemeH-
HOT'O aHTJIMICKOTO SI3bIKA B €r0 KUBOM (PYHKIIMOHHUPOBAHUHU.

ABTOPHUTETHBIE TOJIKOBBIC CIIOBAPH AHTIUHCKOTO HAIIMOHAJIHLHOTO
A3bIKa CaMU JIEKCUKOTpadbl HA3bIBAJIU aKaJ€MUYECKUMHU, KOTOpPbHIE MO CYTH
CBOCH SIBISUTMCH JHHTBHCTUYECKOM kommereHuued Hauuu (Considine,
lamartino 2007: 14), MOCKOJBKY BBITIOIHSIN POJb KOAU(UKATOPA HOPMBI
aHTJIMICKOTO cioBOynoTpedsneHus. bonee Toro, BIUIOTH O HACTOSIIETO
BPEMEHU OHHM OCTAIOTCS HACTOJIbBHOM KHHUTOM J1000ro oOpa3oBaHHOIO aH-
rimnyanuHa. C TeYeHHEeM BPEMEHHU TOJIKOBBIE CIIOBApU aHTJIMKMCKOTO HAIMO-
HAJIBHOTO S3bIKA TIOJNYYUIIM Ha3BaHUE OOIIMX CIIOBapel WM CIOBapei s
obmux neneit (dictionaries for general purposes) (Béjoint 2016: 17-18).

Cnenyer OTMETHTb, YTO OJHOBPEMEHHO C TOJKOBBIMH CIIOBAPSIMH,
HaunHas ¢ XVI B., cTanu NMOsBIATECS pa3jWYHbIE TUIBI CIEHUAIBHBIX CIIO-
Bapel aHTIMUCKOTO si3bIka (special unu specialized dictionaries). CrnoBapu
JUIsl CTIENMANIbHBIX 1enen (dictionaries for special purposes) o0beIUHWIN
TaKhe CIpPaBOYHUKHU, KaK CIOBApU CMHOHUMOB, apXau3MOB, TPYAHBIX CJIOB,
MPABWJIBHOTO CJIOBOYNOTPEOJIEHUS, CIIOBOCOYETAHHM, HWIUOM, MOCIIOBHII,
uutat u T.1. (Cowie 2008). Cpean HuX 0co00 BBIJEISIETCS OOJbINas TPyMIa,
BKJIIOUaroIas 0oyiee TPEXCOT TMHTBUCTUYECKHUX U SHITUKIIONEINYECKUX CII0-
Bapel sI3bIKa aHTJIMKWCKUX MUcarenel, Beayias cBoe Havyano ¢ XVI B. O1o
— TJoccapuu K npousBefeHussM Hocepa M KOHKOPAAHCHI K AHIVIMHCKOMY
nepeBoly bubnuu, a Takke 4acTOTHBIE U TOJIKOBBIE CJIOBApPU K OTAEIbHBIM
MIPOU3BEACHHUSIM U BCEMY TBOpUECTBY Oosiee ueM 80 aHTIMICKUX MUcaTeseH
U T03TOB, I/Ie MEPBEHCTBO, HECOMHEHHO, MPUHAJJICKHUT CIOBApSM S3bIKA
Mekcniupa (Karpova 2011). K Hacrosimemy BpemMeHH 001IMe M clielnuaib-
Heie cioBapu lllexcriupa oObeauHSIOT O0Jiee CTa CIPABOYHUKOB Pa3IMYHBIX
dbopmartoB u o6remoB (Kapmosa 2018B).
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Crnenyer OTMETHUTB, UTO C CAMOT'O Havalla CBOETO CYIIECTBOBAHMUSI, aH-
TNIMKACKasl HAllMOHAJIbHAS JIEKCUKOTpadus uUMena SPKO BBIPAKEHHYIO IMPHU-
KJIAJHY0 crenu(uKy 1 HaYMHAJIach C CO3JaHus Pa3IMYHOIO poja CIpaBOy-
HukoB. Omnako B XVIII B., korga BO3HUKIO AHTIUHCKOE (PUIOIOTHUECKOE
OOIIECTBO U HAYaINCh UCCIEAOBAHUS aHTIIMHCKOIO SI3bIKa BO BCEX €ro Mmpo-
SBJICHUAX, CTaJla Pa3BUBATHCI U TEOPETUYECKas JEKCUKOrpadusi, KoTopas K
HACTOSIILIEMY BPEMEHU HaKOIWiIa JOCTATOYHO COJUIHYIO TEOPETHYECKYIO
6a3y (Kapmora 2013).

2. CoBpeMeHHas1 JieKCUKoOrpapuueckass kaptuia bpuranun

2.1. Teopemuueckue uccne008anHus 6 COBPEMEHHOU AHZAUNCKOU
JleKcukozpaguu

K mavamy XXI B. anrnuiickas HallMOHAJIbHAS JEKCUKOTrpadus 3HAUN-
TEJIbHO 000raTuiach COJMUAHBIMU MCCIEIOBAaHUSMH B 00JacTU TEOPUM U
MIPAKTHKHN COCTaBJICHUSA cloBapeil. IHTepecHO OTMETUTh, UTO MHOTHE pabOThI
3TOTO TMeproaa (PaKTUUECKU SBISIOTCA YUeOHUKAMU MO JIeKCUKOrpaduu, Ko-
TOpBIE B HACTOSIIIEE BpeMs IIMPOKO MCIONB3YIOTCS B BenukoOputanuu npu
o0y4YeHUH JIEKCUKOTpaQuu U HEPEIKO BKIIOYAIOTCA B MPOTrpaMMy MHOTUX
YHUBEPCUTETOB. [10CTeNEHHO 3Ta TEHJIEHUUS MEPEXOIUT U B IPYTUe CTPAHbI
— T'epmanuto, Utanuro, Poccuto u zip., rae cneukypcesl 1o JeKcukorpaduu
BBOJSTCA B IPOrpaMMbl (PUIIOJIOTHUECKUX (PaKyJIbTETOB YHUBEPCUTETOB.

Tax, B 2002 r. BeILIEN NEpBbIA yueOHUK 1O Jiekcukorpaduu I'. Jlxek-
cona «Lexicography: an Introduction» (Jackson 2002), a Bcien 3a HUM T110-
suiics emie oquH — «The Oxford Guide to Practical Lexicography», Hamu-
CaHHBIA U3BECTHBIMU aHINIMUCKUMU Jiekcukorpapamu C. Atkunc u M. Pan-
JIEJJIOM, aBTOPAMU MHOTHX M3BECTHBIX CJIOBapeil aHIIMIICKOrO SI3bIKa U T€O-
peTHYecKnX uccienoBaHuil B obOnactu nekcukorpaduu (Atkins, Rundell
2008). O6 akTyaJbHOCTH TEMbI CBUJIETEILCTBYET U TOT (PaKkT, YTO K CO3/a-
HUIO YYEOHMKOB IO AHTJIMHCKON JieKcUKorpapuu OOpaTWINCh U JpYyrue
ydeHble-JIeKcuKorpadsl, B yactHocTd, b. CBeHceH, omyonukoBapiuii B 2009
r. B AHrMM B u3gaTtenscTBe KeMOpHKCKOro yHHUBEpCUTETa HOBBIM ydeo-
HUK «A Handbook of Lexicography. The Theory and Practice of Dictionary
Making» (Svensen 2009).

Bce nepeuncneHHble BbIIE padOThl, HECOMHEHHO, J1ajdd MUMIIYJbC K
MOSIBJICHUIO Psifia KOJUIEKTUBHBIX MOHOTpaduil o Jiekcukorpapuu, KOTopble
BBIIIM B CBET 3a mocienHue asa rojga. Cpeau HUX HEOOXOJUMO OTMETUTH
TPU COJIUJIHBIX TPyZAa, MOJYUYHUBIIMX IIMPOKOE MPU3HAHKUE CPEU CIIeHAIH-
cToB. D10 onybnukoBanHas B 2016 r. komnexktuBHas MmoHorpadus «The Ox-
ford Handbook of Lexicography» mon peaakiueil ©3B€CTHOTO aHTIUHCKOTO

180



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

nekcukorpada @. Jlapkuna (Durkin 2016) u «The Routledge Handbook of
Lexicographyy», Beimenmras B ceet B 2018 r. moa pemakmueii MCIAHCKOTO
yaeroro [1. ®yeproca-Onusepa (Fuertes-Olivera 2018).

O6e moHorpaduu 00beAUHSIET OCBEIIEHHE MUPOKOTO Kpyra nmpoodsiem
COBPEMEHHOU JIeKCUKOTpaduu: TOSBICHUE W TPUHIUIBI COCTABICHUS HO-
BBIX THIIOB MIEYATHBIX U 3JEKTPOHHBIX CIIOBapeil, mpobiieMbl BHIOOpa UCTOY-
HUKOB JIMHTBUCTUYECKUX U SHIUKIONEANYECKIX CIIPABOUYHUKOB, UX (opMar,
00BEM W HAJEKHOCTh B IMOXY WHTEPHETA, IPUHIIUITBI CO3JaHUS AIICKTPOH-
HBIX KOPITYCOB KaK OCHOBBI JIFOOOTO HOBOTO CIIOBapsi, KpUTEPUHU 0TOOpa CJIOB
B CIIOBHUKH UM OCOOEGHHOCTH UX JIEKCHKOrpaduueckoi oOpabOTKH, ampecar
cloBaps, T.€. LIEJIEBbIE TPYMIbI MOJIb30BATENEH, BHIOOP CIIOBaps ISl KOH-
KPETHBIX HCCIICIOBATEIBCKAX W TPAKTHYCCKUX IICNIeH, ONMTHMH3AIUS WH-
(hOopMaIMOHHOTO TOUCKA B PA3IMYHBIX TUIAX CIIPABOYHUKOB u Ap. Cremyer
TaKkxe OTMEeTHUTh, uTo B MoHOTpadun «The Routledge Handbook of Lexicog-
raphy», Hapsay ¢ YNOMSHYTBIMU BBIIIIE BOMPOCAMU, OCOOEHHO MOJIPOOHO
paccMaTpUBaIOTCS MPOOJIEMbl COBpEeMEHHOW KopmycHoil u MHTepHeT-
JIEKCUKOTpa( K, ”HHOBAIIMOHHBIE MIPOEKTHI OOIIMX ¥ CTICIIMAIBHBIX OHJIAIH-
CJIOBapeil pa3IMYHBIX TUIIOB U S3BIKOB H, B TIEPBYIO 0YEPE/Ib, aHTIIUHCKOTO.

B psimy HOBBIX TEOPETHYECKHX JICKCHKOTPAQUIECKUX HCCIICTOBAHUN
HE0OXO0IMMO YIOMSIHYTh ¥ TPEThIO MOHOTpadHIo MO/ peIaKIfell BhIIato1Ie-
rocsa kanajckoro jekcukorpada JIx. Koncununa «The World History of
Lexicography» (Considine 2018), koTopas BbIllIa OJHOBPEMEHHO C MPE/bI-
nyuieit MoHorpaduei U MoCBsIIeHa HCTOPUIECKUM HCCIIEIOBAaHUSAM B 00J1a-
CTH TEOPETUYECKOW M MPHUKIAHON JeKCUKOorpaduu, BKIOYAs aHTJIMHCKYIO
Y 3a11aJIHOECBPOIECICKYIO.

2.2. Anmponoyenmpuyueckuil xXapakmep COGPEMEHHOU NeKCUKO-
zpachuu

Ha py6exxe XX — XXI BB. mapaaurma aHrIMACKON HaIlMOHAIBHOM
JICKCUKOTpagu MEHSICTCS B CTOPOHY YAOBJICTBOPCHUS HYXI M TpeOOBaHUI
none3oBateneit (users’ needs and demands). COCTaBUTENN TOJKOBBIX CIIOBa-
peit st 00X U CTIeUAIbHBIX TIeJIeH MPUCTYMAIOT K CO3JJaHUI0 HOBBIX JICK-
CUKOTpaUuecKux TPYyJIOB, HAUMHAs C M3Yy4YEHHs 3alpoCOB MOJIb30BaTeNei
kak B BenukoOpuranuu, Tak U 3a pyOekoM. B cBs3M ¢ 3TUM B HacTosIee
Bpemsi c(hopMHPOBAIOCH HOBOE CaMOCTOSITEIbHOE HANpaBICHHE B aHTJIHIA-
CKOM JIeKCHKOTrpaduu, KOTOPOE TOTYIHIIO Ha3BaHUE «U3YYCHUE MIEPCTICKTUBEI
noJsib3oBatenei» (users’ perspective research), KOTOpOE TPEAIIECTBYET CO-
CTaBIICHUIO CJIOBAPEH aHTJIMHCKOTO SI3bIKAa HOBOTO TOKOJICHUS W TIPOBOJUTCS
BCEMH BEAYIIMMHU u3aaTtenscTBamu Benukoopuranuu (Kapmnosa 2016).
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AHTpPOTOLICHTPUYECKUN XapaKTep COBPEMEHHOM aHTJIMUCKOW JIEKCHU-
Korpauu MpoCIeKUBACTCS BO BCEX MCCIEAOBAHMIX IMOJIb30BATEIILCKUX 3a-
IIPOCOB, KOTOPBIE MPOBOASATCS, MPEXKIE BCEro, YEpe3 aHKETHPOBAHUE pa3-
JUYHBIX LEJIEBBIX TPYIII: MEePEBOAUYMNKOB, IIKOJIBHUKOB, CTY/IEHTOB, CIIeIHa-
auctoB U T.14. (Nesi 2018: 579-580). B kauecTBe OCHOBHBIX IMOXKEJTAHUU K
COCTAaBHUTEJSIM HOBBIX CJOBAapedl aHIJIMHCKOIO SI3bIKa IOJIb30BATESMU BbI-
JIBUHYTHI CJIENYIOLIME: CO3[JaHUE YCIIOBUNM MAKCUMAJIbHOW JTOCTYIHOCTH M
parMaTU4YeCKOM AaKTyaJlbHOCTH CIPaBOYHUKOB, pacCUIMpEHHUE OHJIAiH-
PECYPCOB KaK JOTOTHUTEIHHON CEMUOTHYECKOM CUCTEMBI ISl TPEOI0JICHUS
Y30CTH BepOaJIbHBIX JE(PUHULIMHN, YIPABICHUE BCEM TEXHOJIOTMUECKUM IPO-
IIECCOM IIPH COCTaBJIECHUU JIFOOOT0 TUIA CIIOBapS.

Cpenu yka3aHHBIX BBINIE TOXKEJIAHUNW K COCTaBUTENSIM CJoBapei
HauOoJee MOJrOTOBJICHHBIE MOJIb30BATENN (B MEPBYIO OYEpE/b, JIMIA, UME-
I0IIKE BhICIIee 00pa3oBaHUE) OTMEYAIOT OOJBIINON CHEKTP Y3KOCTEIHab-
HBIX BOIIPOCOB, BKITIOYAIOITUX:

® 00s3aTeNbHOE BBEICHHUE B CIIOBAPHYIO CTAThIO OPQOIMUYECKOM Xa-
PaKTEpPUCTHKY 3arJIaBHOTO CJIOBA;

® pa3paboTKy yA0OHOTO U MOHSATHOTO METasI3bIKa MUKPOCTPYKTYPHI,

® paciMpeHue pernepryapa WH(OOPMAIMOHHBIX KaTerOpHil B CJIOBap-
HOM cTaThe (MpUBEIEHNE YAaCTOThI YIOTPEOIEHHUs 3arJaBHOTO CJI0Ba, rpadu-
YECKUX U BepOATbHBIX MPUMEPOB U T.I1.);

® BBE/ICHHE B CIOBHUK SHITUKIIONEINYECKON M KYJIbTYPOIOTHYECKOM
uHpopmanuu;

® a TaKXke (YTO HEMAJIOBa)KHO) YJIEIIEBJICHHUE CIOBAPHOMN MPOAYKIIHH.

Hepenko B conuoornyeckrx onpocax Mojb30BaTesIeil npeacTaBuTe-
JIM W3/aTeNIbCTB, IPOBOAIINE AHKETUPOBAHUE B PA3IUYHBIX YUPEKICHUSX,
OTMEUAIOT 3aUHTEPECOBAHHOCTh YHUTATENeHd B MOJYyYEHUU CIPABOYHHUKOB,
OTIUYAIOIIMXCA MEXIUCUUITIMHAPHON MPUPOJIOH, YTO HEPEIKO HAXOIUTCS
3a mpejenamu npeameta camoit nekcukorpaduu (Lew, Gilles-Maurice 2014:
341-359). B aHkeTrax yka3bIBaeTcsl, YTO CIOBAPU — ATO HE MPOCTO CIOBAP-
HbIE JICCKPUIMIUU €AUHUI] sI3bIKA, a, TJIaBHBIM 00pa3oM, WH(OpPMAIMOHHEIE
pecypcel, s 3GGEeKTUBHOTO (YHKIMOHUPOBAHUS KOTOPBIX HEOOXO0IUM
y4eT JaHHBIX pa3HbIX HayK. TakuMm o0pa3oM, B NEpPEUYEeHb MPUOPUTETHBIX
MapTHEPOB COBPEMEHHOM JIEKCUKOTpaduu BXOJAT MPUKIAAHAS U KOPITyCHAs
JUHTBUCTUKA, WH(POPMATHKA, TEPMHUHOBEICHHE, KYJIbTYPOJOTHs, IHUCKY-
CUBHBI aHAJIU3 U MaTeMaThyecKas JIMHTBUCTUKA, KOTOPbIE U OMPENEISIOT
CETOAHS MEXKIMCIUIIIMHAPHBIN XapakTep COBPEMEHHOM JIeKCUKOTpapuu.

MHorue Tpynibl Mojab30BaTeNel AeNalT 0COObIN aKIEHT Ha TEPMU-
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HOJIOTHYECKUX 3HAHUSAX, MOJ KOTOPHIMH IMOHHUMAETCs WHGOPMAIMOHHBIN
UHCTPpYMEHTapUid, 00beIUHSAIONINNA TepeOBbIe TEXHOJIOTHH, 00eCIeUrBaIO-
e ycrnexX W BOCTpeOOBaHHOCTH cioBaped HoBoro mnokosnenus (Karpova
2009: 43). HexoTopble y4aCTHUKH aHKETUPOBAHMUS, SIBJSSCH MpoQeccuoHa-
JJaMH M3 Pa3IUYHbIX OTpACIICW 3HAHUS, WU3J1aral0T OPUTMHAIBHBINA JTUHTBU-
CTHUYECKHI B3TJIsi HA 0a3y TEPMUHOJIOTUYECKOTO 3HAHUS U MPEAPEeKaroT Mo-
CTETNICHHYIO 3aMEHY Pa3pO3HEHHBIX MH(OPMAIIMOHHBIX PECYPCOB U TEXHOJIO-
ruit Ha otpacneBbie oHToNOTHM (Granger, Lefer 2016: 279-295).

B cBoux oTBeTax aHrJIM4aHe U MHOCTPAHIIbI, U3yYalONIe aHTJIUHCKUN
SI3BIK JJIs1 PA3JIMYHBIX 1IeJIed, HEPEKO Jal0T MPAKTUYECKHUE COBETHI JIEKCUKO-
rpadpam. B aHkeTax mocieqHUX JIET YETKO NPOCIIEKUBAECTCA TEHIECHUUS K
MOBBIILIEHUIO JOCTYIHOCTH CJOBaped A1 MOTEHLMAJIBHOTO IMOJIb30BaTENs
MyTeM MPUMEHEHUS HOBBIX JJIEKTPOHHBIX TEXHOJIOTH, a TakKe CIOCOOOB
MOBBINIEHUS Y)PEKTUBHOCTH TIEYATHON MPOIYKIUU Yepe3 WHHOBAIMOHHBIC
MpUEMBI MONUTPaPUIECKON CEMHUOTUKH (HAOOpPHI OMPENEICHHbBIX MPU(TOB,
I[BETOBBIX 0003HAUEHUH, PA3NIMYHOTO POJa CHMBOJIOB, TpadUUECKUX HILTIO-
cTpauuii u T.1.). Crieqyer OTMETUTh, YTO U3yYeHHE TpeOOBaHUMN U HYX] CO-
BPEMEHHBIX TOJIb30BaTeNeH (C y4eToM HallMOHAJILHOCTH, BO3pacTa, o0paso-
BaHHUs, 110J1a) MO3BOJIAIOT JIEKCUKOrpadaM BBIIECIUTh MPUOPUTETHI MPU CO-
3/IaHUU HOBBIX THIIOB CIIPABOYHUKOB.

B nocnennee BpeMsi, 0IHOBPEMEHHO C aHKETUPOBAHHUEM IOJIb30BaTe-
Jell, COBEPILIEHCTBOBATh CBOIO MPOAYKLHUIO JEKCUKOrpadaMm MmomMorarT Ho-
BbI€ METO/bl U3YUYEHHUS UX 3alPOCOB. DTO, B MEPBYIO OUYEPENb — OK)102pPa-
Qus (eye tracking), Korna B MHTEPHETE 0C00asi CUCTEMA OTCIIEKUBAET KOJIH-
YecTBO OOpallleHUuH K OINpeAesIEeHHOMY CIPAaBOYHHMKY, YTO TO3BOJIAET CliE-
JaTh BBIBOJI O BOCTPEOOBAHHOCTH ONPEEICHHOIO THUIIA CIIOBAPS U €ro aKTy-
anpHOCTH (Kapmosa 20186: 46-52). CucteMa TOJIBKO Hauajaa MPUMEHSTHCS U
BBI3BIBAET OYpHBIE AUCKYCCHH CPEIH MOTH30BATENICH U CIICITUATHMCTOB.

2.3. Kynemyponozuueckasa u yueOnana HanpasieHHOCMb COGPEMEH-
HbIX C/106apell AHZIUICKO20 A3bIKA

3a mocienHue HECKOJIbKO JecsaTwieTuid B BenukoOputanuu HalIiro-
JaeTcsi HeObIBAJIBIM paclBET CO3JaHUs CIOBapei pa3iMyYHbIX TUIIOB, MHOTHE
U3 KOTOPBIX HE YKJIAJbIBAIOTCS B CYIIECTBYIOIIME TUIOJOTHH cioBapei. Ta-
Kasi CUTyarwsi, 0€3yCIIOBHO, OOBSCHSETCS IEIbIM PSIIOM TI00ATBHBIX MPH-
yuH. Bo-nepBbiX, AMHAMUYHO Pa3BUBAETCS COTPYJHUUYECTBO CTPaH B pas-
JUYHBIX 00JacTAX MPOU3BOJICTBA, HAYKU M KYJIBTYpbl. BO-BTOpPBIX, MEXKIY-
HapOJHOE COTPYAHUYECTBO U PACHIMPEHUE MUTPALIMOHHBIX MOTOKOB MPUBO-
IUT K POCTY SI3BIKOBOTO CaMOCO3HAHHSI M OCO3HAHMUA HEOOXOJMMOCTH CO-
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XPaHEHUS A3BIKOBOTO U KYJIbTYPHOT'O HACIIEIUS.

SI3bIKOBBIE KOHTAKThl TPEOYIOT COBEpUICHCTBOBAHHS AHTJIMICKOM
HallMOHAJIBHOM JIEKCUKOTpaduu U CO3JaHMsl KAYECTBEHHO HOBBIX CIIOBAapeu.
[Tockonpky B mocieqHee BpeMsi UMMUTPAHThl COCTaBUIIM 3HAYUTEIBHYIO
yacTh OpUTAHCKOTO 001IecTBa, chopMHUpOBaIach Hacyl[Hasi MOTPEOHOCTDH B
CJIOBapsX aHIJIMICKOTO S3bIKA JUJISl HOBBIX WJIEHOB OOLIECTBA C HAYAJIbHBIM,
CPEIHMM M IIPOJBHHYTHIM YPOBHEM 3HAHHUS AHIVIMMCKOIO s3bIka. boiee To-
ro, OTCYTCTBUE Y UMMUTPAHTOB (DOHOBBIX 3HAHUU O KynbType Bemukobpu-
TaHUU U HEOOXOJIMMOCTh €€ U3yUeHUs MPUBEIN aHTIIUICKUX JIEKCUKOTpadoB
K HEOOXOAMMOCTU COCTABJIEHHS HE TOJIBKO TOJKOBO-3HLIMKIONEANYECKUX
CIIPaBOYHHKOB C SIPKO BBIP@XKEHHBIM KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, HO H
JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKUX M JIMHTBOKYJBTYPHBIX CJIOBapeil ¢ 3THUYECKUM
KOMIIOHEHTOM, KOTOPBI BBEIM B OTH CIIPABOYHUKHM B LENISAX COXPAHCHMS
HalMoHanbHOU uaeHTHYHOCTH (Y>koBa 2011: 129).

Tak, B CBS3U C UBMEHEHUEM T'€ONOIUTUYECKON CUTYallMH MIPOU30ILIA
MoaudUKaIus TMOHATUS «HOCHUTENb POJHOTO AHTJIMICKOTO s3bIKay (native
speaker); COOTBETCTBEHHO, M3MEHMJICS U caM MNPOPUIb aAHIJIOSI3bIYHOIO
nonb3oBarens (user’s profile). Hapsny ¢ HCKOHHO aHTJIMACKOW JIGKCUKOW B
HOBBIE CJIOBapH aHTJIMMCKOTO S3bIKa BOILJIM CETOJIHS U CJIOBA, MPUIIEANINE B
AQHTTIMUCKUN S3BIK U3 S3BIKOB cTpaH A3uu U AQpUKH, OTKYAa NPUOBUIH HO-
BbI€ WiIeHBI OpuTaHckoro oodmiecTa (Jackson 2018: 545).

bonee Toro, aHrmUMHCKUN S3BIK CErOJHS CTajl SI3BIKOM MEXKYIbTYpP-
HOM KOMMYHHUKAILIMU, U UHTEPEC K €r0 U3YYCHUIO B PA3JIMYHBIX CTpaHax IO-
CTOSIHHO pacTeT. B CBsI3M C 3TUM B COBPEMEHHOW AHTJIMKCKOW HAIlMOHAJIb-
HOW JIeKCUKOTpaguu CcPOpMHpPOBANIaCh OTJENbHAs CaMOCTOSITeNbHAs OT-
pacibe — yuebHas aekcuxkozpaghus, OTBEYArollas 3a CO3/IaHUE PA3JINYHBIX
TUTIOB OOIIMX M CHEHHUAJbHBIX Y4eOHBIX clioBapeir (Adamska-Sataciak,
Kernerman 2016: 271-278) co cBoUM IpeIMETOM U OOBEKTOM HCCIEeA0Ba-
HUS. DTO, MPEXIEe BCEro, yuyeOHbIC CIIOBAapH JJsl ONpPEAEICHHOIO Kpyra
II0JIb30BATEIEd — IIKOJIBHUKOB, CTYJACHTOB, IIEPEBOIYUKOB, CIIELIUAIUCTOB,
WHOCTPAHIIEB, U3YYAIOIINX aHTJIMIUCKUI A3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, C pa3iny-
HBIM YPOBHEM BJIQJICHUS aHTJIUICKUM SI3BIKOM.

ABTOpHI y4eOHBIX CIIOBapei aHIIMICKOTO S3bIKa, M3AaHHbIX B XXI B.,
MPUMEHSIOT MHOTME MHHOBAIIMOHHBIE TPUEMBI MOJayYu JEeKCUKorpaduue-
CKOr'0 ONMCaHus Marepuana. B psay Takux MHHOBALUM CIIETYeT OTMETUTH
HOBBIE TI0 COJCPXKAHHUIO NMPHIOKEHUS K yYEOHBIM CIOBapsiM, B KOTOPBIX
(UKCUPYIOTCS HE TOJIBKO TPAAMIIMOHHBIE JJIsl MPUIOKEHUN CBEJICHUS, KaK-
TO: CHUCKH aHTJIMHACKUX TOIIOHUMOB, MEp JUIMHBI U T.II.

184



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

B npunokeHusx MOSBUINCH aKTyalbHbIC JUISI M3YYArOIIMX AaHIJIMii-
CKUH 53bIK 00pa3libl MUCHbMEHHOMN J1eT0OBOM KOMMYHHUKALIMU (J1€JI0BBIE MTUCH-
Ma, akchl, CMC-COOOITIEHHUS U JIp.). MHOTHE CIIPpaBOYHUKH CHAOKAKOTCS J10-
MOJIHUTEIBHBIMUA TETPAIAMU C YIPAKHEHUSMU IO YCBOCHHUIO IpaMMaTHye-
CKOT'O U JIEKCUYECKOT0 MaTepHualia, BKIIOYEHHOTO B CJIOBHHK cioBaps. B me-
TacTPYKTYpy YUEOHBIX CIIOBapeil BBOJAATCA CIIELUATIbHBIE Pa3JIeibl C pa3HO-
o0Opa3HbIMH TpadUUECKUMU WUIIOCTPAMSIMHU, KOTOpbIe (KaK CBHAETENb-
CTBYIOT OIIPOCHI) MOJIB3YIOTCSI OOJIBILIMM CHPOCOM Yy IMojb3oBateneit. Nmito-
CTpaIyu MoAOUPAIOTCS MO TeMaTH4YecKoMy TpuHIuny (family, meals, post-
office, flowers u T.1.), 4T0 crocoOcTByeT OoJiee 3PPHEKTUBHOMY YCBOCHUIO
HoBoM nekcuku (Kloza 2018: 515-531). B nensx ontumuzauuu uHpopMa-
LMOHHOTO MOUCKA MPUIOKEHUS OTMEUEHBI ONPEEIIEHHBIM I[BETOM U BXOJAT
B pa3HbIe YACTH METACTPYKTYPhl Y4eOHOTO CIIOBapS.

B XXI B. u3gatorcs yueOHBIE CIIOBApH ¢ KOMOMHUPOBAaHHOW OpraHu-
3alMel CIIOBHUKA, KakK 1Mo angaBuTy, Tak U B Te3aypyce. [Ipu aTom Te3aypyc
B IIOCJIETHEE BPEMsI BCE Yallle aCCOLIUMUPYETCS B aHTITHICKON JIeKCUKorpapuu
HE C TIOHSATUMHBIM CIIOBapeM, a CO CIIOBapeM CHHOHMUMOB U aHTOHUMOB. He-
PEAKO CTpaHHIa TAKOTO MHTETPUPOBAHHOTO CIIPABOYHMKA JIEJIUTCS Ha JIBE
YacTH: B MEPBOM SA3bIKOBOM MaTepHall MpelcTaBiieH 1o aindaBUTy, a BTopas
MOJIOBUHA CTPAHUIIBl COACPKUT CHHOHMUMBI M AHTOHHUMBI K TPUBEICHHBIM
BBIIIIE 3arJaBHBIM €IMHULIAM.

Takass ”HHOBaLlMOHHAS T0/1aya MaTepHalla B CIIOBHUKE MPUHATA BO BCEX
U3JIaHUSIX CIIOBapeil COBPEMEHHOI0 aHIJIMUCKOTO sI3bIKa, KOTOpPbIe MyOIHUKY-
et uznarenbctBo HarperCollins, ogo0peHa B COIMOJIOTHYECKHX OIMPOCcax
Pa3IUYHBIX TPYII TMOJIb30BaTeNe U, 0€3yCIOBHO, CIIOCOOCTBYET OOJIbINIEH
3¢ HeKTUBHOCTH HH(DOPMAIIMOHHOTO MTOKUCKA.

3. Anrumiickas JJekcukorpagus B 3noxy Uurepnera

3.1. Pazeumue onnain-cnosapeii

XXI B. 03HAMEHOBAJICS HOBLIMHU JOCTHKEHUSIMU aHTJIMUCKOU HAIMO-
HaJIBHOM JIeKcuKorpaduu, KOTopas, BIUTaB OOoraTble HCTOPUYECKUE Tpaau-
IIUH, TPEATIOKUIA OTEUECTBEHHBIM U 3apYOEKHBIM I10JIb30BATENISM PE3yJib-
TaThl HOBBIX TEOPETUUECKUX U MPUKIATHBIX HUCCIeA0BaHUN. B pycne nnTeH-
CUBHOTO pa3BUTUA 3JEKTpoHHOW M MHTepHer-nekcukorpaduu, Hapsgy c
koHrpeccamu EBpomneiickoit acconuanuu nexkcukorpagos (EBPAJIEKCom),
CTaJIU MPOBOJIUTHCS CIIEHUATbHbIE KOH(PEPEHIIUH M0 JIEKTPOHHOM JIEKCHKO-
rpajpun (E-Lexicography), Ha KOTOpPBIX HIMPOKO MPEACTABICHBI HOBEWUIINE
pa3paboTku OpUTAHCKUX M3AaTeNbcTB U Jekcukorpados (Granger, Paquot
2012). OtBeyast Ha 3ampoChl COBPEMEHHBIX IOJIb30BATENEH, aBTOPUTETHHIE

185



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

UCTOPUYECKUE U COBPEMEHHBIEC OOIINE U CIeIUaTbHbIE CIOBApU aHTIUHCKO-
rO sI3bIKa CTAJIM JOCTYMHBIMU JIJISl IIMPOKOTO Kpyra MoJb30BaTeleil BO BCEM
Mupe Ha pa3nnuHbix MHTEepHEeT-caiitax ( Karpova 2019: 11-18).

CrnenyeT NMOIYEpKHYTh, YTO HA CETOAHSAIIHUN J€Hb BEIyIIUE W3J1a-
TeabCTBAa BenmnkoOpuTaHuu mpoaosnKaT MyOIMKOBaTh M MEYaTHBIE CIOBa-
PH aHTJIMICKOTO S3bIKA, TPUYEM BCE OHU 0a3MPYIOTCS Ha AIIEKTPOHHBIX KOP-
mycax, BKIIOYAIONIMX MIUUIMOHBL, @ MHOTJA M MWJUIMAPIBI CIOB. JTO, B
nepByto odepenb, British National Corpus (ocHOBa OKC(OPICKUX OOLIUX U
CIIeIUANIbHBIX ciioBapei) u Bank of English (3mekTpoHHast 6a3a cioBapei
cepun Collins), koTopble cofepaT HOBbIE MPUMEPHI AHIIMICKOTO CIIOBO-
yIoTpeOIeHUs U3 XYA0>KECTBEHHBIX, HAYYHBIX U MEJ1a TEKCTOB, a TAaKXKe U3
Pa3roBOPHOTO aHTIIMICKOTO SI3bIKA (spoken corpus).

B 10 ke Bpemsi, Kak OTMEYaeTCsl B HOBEUIIMX MCCIEAOBAHUSAX, C yUe-
TOM TIEPCTIEKTHB TIOJIb30BaTENSA (users’ perspective) MpenNOYTECHHE B HACTO-
d1ee BpeMsi OTAaeTcs BbIOOPY OHJIAaH-CIPABOYHUKOB aHTIUHCKOTO SI3bIKA
(Kosem 2017: 12). Bor nouemy nekcukorpadsl m3nareiabcTBa Macmillan
HECKOJIBKO JIET Ha3aJ] OOBSBIIN O MPEKPAIICHUH BBITYCKa MEYaTHOTO M3/a-
HUS cBoero cioBaps «Macmillan Dictionary», oCTaBUB TOJBKO €r0 JJICK-
TPOHHYIO BEpCHIO, JOCTYIMHYIO TI0 ccbulke https://www.macmillan-
dictionary.com. DTo pellleHre BbI3BAJIO OYPHYIO TUCKYCCHIO CPEIU YUEHBIX,
OJTHAKO TMTOCTENEHHO UES 3aMEHBI MEYaTHBIX CIIOBApEH aHTJIIMHACKOTO SI3bIKa
Ha ux HHTepHeT-BepcHMU CcTajlla BOCHPUHHUMATHCS JIEKCUKOTPAPUUECKUM
Hay4YHBIM co001IecTBOM BechMa no3utuBHO (Kapmosa 2018b: 51).

B cBoto ouepenp, coctaButenu nocnefaHeil Bepcun «Oxford English
Dictionary» HeJJaBHO TakXe BBICKa3aJlU MPEAIOI0KEeHHE O 1eaecoo0pa3Ho-
CTH BBIITyCKa CBOETO CIIOBapsi TOJBKO B OHJIAMH-BepcHU. Takoe perieHue
MO3BOJISICT ONTUMHU3UPOBATh HHPOPMAITMOHHBIA TTOMCK M, HAKOHEIl, PEeIIUTh
M3BEUHYIO MPOOJIEeMy SKOHOMHUHU MECTa B CIIOBape, KOTOpasi MOCTOSTHHO BO3-
HUKAeT B KaXXJIOM HOBOM IEYaTHOM HM3JaHHWH CIpaBouyHUKA. J[1s ymoOcTBa
MOJIb30BaTeNeil H31aTeIbCTBO BBUIOKMIIO BCE OKC(HOPACKUE 00IIKe U CIelH-
anbpHBIC cloBapu Ha caiite https://en.oxforddictionaries.com/english, BkitO-
yasi U camble TOMYJSIpHBIE Y TMOJb30oBaTeneil yueOHbie cioBapu Oxford
Learner’s Dictionaries (https://www.oxfordlearnersdictionaries.com).

Hpyroil MomHBINA d3JeKTpoHHBIN pecypc Cambridge Dictionaries
Online BKIIIOYaeT BCE THITHI CIOBapeil COBPEMEHHOTO AHTJIMKUCKOTO S3bIKa,
OITyOJINKOBAHHBIE B OTOM CTapeHIeM H3AaTelbCTBE, JICKCUKOrpaduueckas
NPOAYKIMS  KOTOPOTO  MPEJACTaBJICHa Ha  OJHOMMEHHOM  CaiiTe
http://dictionary.cambridge.org.
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B nHacrosiiee Bpemsi aHMIHIICKUE JIEKCUKOTpadbl 0COOCHHO aKTHBHO
COTPYIHUYAIOT C TIOJIb30BATEISIMU, CO3/1aBasi HOBbIE HWH(OPMAIMOHHBIC
CIPaBOYHBIE PECYPCHI, CPEAN KOTOPHIX 0CO00€ MECTO MO MOMYJISPHOCTU U
4acToTe OOpalleH!i 3aHMMAET TaK Ha3bIBAEMbIN 10/16306aMeENbCKULL CI0BAPb
«Urban Dictionary»: https://www.urbandictionary.com (Kozem 2017: 124).
[To nmanueim EBPAJIEKCa, 3T0T cioBaphs mpu3HaH caMbiM 3()(PEKTHBHBIM
UHCTPYMEHTOM JIEKCUKOTPa(UpPOBaHUS HOBBIX CIIOB aHTIUHCKOTO S3bIKa
XXI B. (Bergenholtz, Fuertes-Olivera 2011), KoTOpsIMH TOJIB30BATENIN €XKE-
JTHEBHO TOMOJIHAIOT MAKPOCTPYKTYPY CIIPABOUHHUKA.

CoBpemenHas VHTepHeT-ekcukorpadusi mpeiaraeT Mojb30BaTeIsIM
WHHOBAITMOHHBIE CITPABOYHBIC PECYPCHI, CPEIN KOTOPBIX CIEAYET YIMOMSHYThH
Sketch Engine Open Corpora: https://old.sketchengine.co.uk/open, T.e. mpo-
rpaMMHOE oOecriedeHue Ui YIPaBJICHHUs] KOPIIYyCOM M TEKCTOBBIM aHAJIH-
30M, KOTOPOE IMO3BOJISET YYEHBIM, U3YYAIOIINM SI3bIKOBOE MMOBEJCHUE YNUTA-
TEJEH, HaXOIUTh OOJIBIITNE TEKCTOBBIC COOPAHMS B COOTBETCTBHH CO CIIOXK-
HBIMH U JJUHTBUCTHYECKH MOTUBUPOBAHHBIMU 3aIIPOCAMH.

[Tono6uble MHpOpPMAIMOHHBIE TIOpPTaNbI, Takue Kak Google Ngram
Viewer, WorldNet, the Pattern Dictionary of English Verbs, VerbNet,
FrameNet, Google Image Search n T.n. MOCTOSHHO OOHOBJISIIOTCSI U COBEp-
IICHCTBYIOTCS. B cBeTe MHTEHCHBHOTO Pa3BUTUS MAPTHEPCKON JIEKCUKOTpa-
¢buu, aHTIMHCKHE JIEKCUKOTPpadbl COBMECTHO C IPOrPAaMMHUCTAMU CO3/IAI0T U
JPYTHE CIIOBApHBIC TIOPTANIBI: CIOBApHBIC CETH, CIOBapHbIE WH(OPMAIMOH-
HO-TIOMCKOBBIE MHCTPYMEHTHI U CIIOBApHBIC KOJUIEKIIUU, I0JJ00HbIe Wordnik
(https://www.wordnik.com/).

Kak moka3piBaeT MpaKkTHKa, aHTJIOS3BIYHBIC CIIOBAPU JUIS OOIIUX H
CHeIUANIbHBIX 11eJiel BCE 00JbIlie BOCTPEOOBaHbI 00IIECTBOM, TaK KaK Mpe.i-
JararT JH00bIe CBEJEHUS O COBPEMEHHOM AaHTJIHMICKOM CIOBOYIOTpeOIie-
Huu. [Ipyu 3TOM HOCTYym KO BCEM CHPAaBOYHBIM pPecypcam OCYIIECTBISETCS,
TJIaBHBIM 00pa3zoM, depe3 MHTepHET U OoJiee TOTO, Yepe3 OHJIAaHH-CEPBUCHI
Ha MOOWIBHBIX TenedoHax (apps-dictionaries), 4TO BCEro HECKOJBKO JIET
Ha3aJl Ka3aJoch (PaHTACTUKOM.

3.2. CneyuanvHule c106apu AHZAUNCKOZ0 A3bIKA

WNuTtepecen Taxke W TOT (akT, uto B 3m0xy HMHTepHET-
JIEKCUKOTpa(uyl 3HAYUTEILHO BBIPOC MHTEPEC MOJB30BaTeNel K COCTaBIIe-
HUIO AQHTJIOS3BIYHBIX CHEYUAIbHbIX Clo8apell, K KOTOPhIM, B TIEPBYIO OUe-
peib, OTHOCATCS TEPMHUHOJOTHYECKUE CIPABOYHUKH PA3JIMYHBIX THIIOB U
00BEMOB, PETUCTPUPYIOIIHE MU 00pabdaTHIBAIONINE TEPMUHBI PAZTUIHBIX
MPEIMETHBIX 00JIaCTeil: CTPaxOBOM MEIUIMHBI, TU(PPOBOM IKOHOMHKH, CBS-
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3eil ¢ 00IIECTBEHHOCThIO, IOTUCTUKU U T.I1. [I0CKOIBKY OCHOBHBIMH TOJIB30-
BaTEJISIMU TaKUX CIOBapeu SIBISIIOTCS CHEIUATMCThI, MHOTHE TEPMUHOJIOTHU-
YECKUE CIPABOYHUKH COCTABISIOTCA MPOPECCUOHATBHBIMH JIEKCUKOTpada-
MU COBMECTHO C IpodeccruoHaniaMu B COOTBETCTBYIOIIUX MPEIMETHBIX 00-
JACTSX, YTO TMOJIOKUJIO HAYaJlo TaK HA3bIBAEMOU NApmHEepPCKoll 1eKCUKoepa-
@uu (collaborative lexicography).

Bbonee Toro, B ciennanbHO# aHIIIMKACKON JIeKCUKorpaduu, onaroaaps
MOSIBJICHUIO OOJIBIIOTO KOJMYECTBA PAa3HOOOPA3HBIX MEUATHBIX M OHJIAWH-
BEpCHIl TEPMUHOJIOTMYECKUX CIoBapel, chopMUpoOBaINCh U CaMOCTOSATENb-
HbI€ HAIpPABJICHUS, PErUCTPUPYIOIIME U 00pabaThIBalOIIEe TEPMUHBI OINpeE-
JeNeHHBIX oTpacier 3Hanus (Baltero 2011). B uncie Takux mepcrneKTHBHBIX
HaIpaBJICHUI HEOOXOIUMO, MPEXIE BCETO, OTMETUTD HOPUOUUECKYIO JIeKCU-
koepaghuro (law lexicography), xoTopas IMHUPOKO BOCTpeOOBaHA MEXIyHa-
POIHBIMU FKcniepTamMu B JaHHoU obnactu (Mkonnukosa 2014). B atom psny
CTOAT COBPEMEHHBIE TECOPETUYECKUE M MPUKIAIHBIC WCCIENOBAHUS U APY-
roi, He MEHEE aKTyaJIbHOUM Ui COBPEMEHHOCTH OTPACIH aHTJIMHCKON JIEK-
cukorpaduu — noaumuyeckou aexcuxoepaguu (political lexicography), Ko-
TOpas CBsi3aHA C Pa3pabOTKONl COBPEMEHHOW AaHTJIOA3BIYHOM OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON JIEKCHMKK B cioBapsx M Ha HHTepHer-mopranax (MaHuk
2019).

OpnHako MOHATHE CHEIUAIBHOIO cl0Baps (KOTOpoe paHee 00bennHs-
710, TJIaBHBIM 00pa30M, TEPMHUHOJIOTUYECKUE CIPABOYHHUKHU) B AHTIIMHCKOU
nekcukorpadguu smnoxu MHTEpHETa 3HAYUTENBHO PACHIUPUIIOCH, YTO TIO-
BJIEKJIO 32 COOOW CO3/1aHW€ MHTETPUPOBAHHBIX TUIIOB CIIOBapel, HampuMmep
y4eOHBIX TEPMUHOJIIOTHUECKUX CIIOBAPEH C IPKO BBIPAXKEHHBIM KYJIbTYPHBIM
komnoHeHToM (Jlosuesuu 2010).

B coBpemenHOI aHTIUICKON JeKCUKOTpaduu YCUIIEHHO pa3BUBAIOT-
Csl pa3jMyYHbIe TUIBI IPYTUX CHELHAbHBIX CIIOBapeil, KOTOpble BCErJa Bbl-
3bIBAIM OCOOBIA MHTEPEC HE CTOJBKO y HOCHUTENEH S3bIKa, CKOJIBKO Yy HMHO-
CTPaHIIEB, M3YYalOLIUX AHTJIUNUCKUN SI3bIK Kak MHOCTpaHHbIM. Cpenu HuxX
OTMETUM aHTJIUICKUE CIIOBAPH CJIEHTa, CIOBOCOYETAHUM, IPaBUIIBHOCTH pe-
YM, apXau3MOB U TPYJHBIX CJIOB, HEOJIOTU3MOB, CIIOBOCOYETAHHM, TTOCIOBUL]
W 1uTat, (ppazeororu3MoB, OHOMACTUKOHBI, TPOU3HOCUTEIBHBIC W TpaMMa-
TUYECKHUE CIIOBApH, CIIOBAPH sI3bIKa MUcaTeNel u T.1. B HacTosiee BpeMs ux
XKaHPOBOE pa3zHOOOpa3ue MPUBEIO K BBHIJCICHUIO B aHTJIMHCKON CIielualb-
HOW JIEKCUKOTpa(uu CaMOCTOSATENbHBIX 00JacTel, KOTOpbhIE HMEIOT CO00-
CTBEHHBIM OOBEKT W MpeIMeT uccienoBaHusa. B mepByro ouepenp, 3T0 —
yueOHasi M MucaTeNnbCcKas JIeKCUKorpaduu, UMEIOIIe B CBOEM pernepryape
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00JIbIIOE KOJIMYECTBO PAa3IUYAIOIIMXCS MO MPHUHIMIIAM MOCTPOEHUS CIIpa-
BOYHHUKOB.

3.3. Hoeble nanpaesienusn ¢ aHzauiicKoll 1eKcuxkozpagpuu

B aTrom ThICAYeNneTHH B aHIIMIICKON NPUKIAIHON JIeKCHUKOTpaduu
BO3HMKAIOT HOBBIE HANpaBlIEHUs AESATENbHOCTH. Becbma BocTpeOOBaHHOM
SBISIETCSL napmuepckasn aexkcuxkoepaghus (collaborative lexicography), B pam-
Kax KOTOpPOM K CO3JaHUIO Pa3IU4HOI0 pojJia CIIPaBOYHMKOB, HAPSIY C MPO-
(deccuoHanaMu, MPUBJIEKAIOTCS HENMPOQECCHOHAIbHBIE JEKCUKOorpadsl. OTa
METOJIMKA OCOOEHHO AKTHUBHO NMPUMEHSETCS MPHU CO3/IaHWU AHTJIOS3bIYHBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKUX CIIOBApE HOBBIX MPEAMETHBIX OOJAacTel, a TaKkxKe Wi-
JIOCTPUPOBAHHBIX U WJUIIOCTPATUBHBIX CJIOBAaped aHTIMHCKOIO s3bIKa pas-
JUYHBIX TUTIOB.

B Toke Bpemsi MHOTHE aBTOpUTETHBIE M3AaTenbcTBa BenukoOpura-
Huu (Harnpumep, uznatenbctBo HarperCollins) nmpuBiekaroT K JeKCUKOTpa-
(uyecKoil 1eaTeTbHOCTH BOJOHTEPOB, KAaK 3TO ObUIO B aHIVIMMCKOW HAlMO-
HajapHOM Jekcukorpaduu eme B XIX B., koraa cocrtaButenin bOCa 00bsiBU-
JIU TakK Ha3biBaemMylo Reading Programme. DTa mporpaMMa mojoxKuja HaJa-
JI0 BOJIOHTEPCKOM Jiekcukorpaduu (volunteer), koTopasi o3BoJIsiIa OOBIYHBIM
JOJIIM MPUHHAMATh YYacTHE B COCTABJICHHHM Pa3HOro pojaa cioBapeil. Takue
MPOTrpaMMbl B OpPUTAHCKUX M3/IATENIbCTBAX MOCTOSIHHO Pa3BUBAIOTCS U COBEP-
IIEHCTBYIOTCSI, 0COOEHHO B OOJIACTH CO3J]aHUS OHJIAH-CIIPABOYHUKOB COBpE-
MEHHOT'0 aHTJIMICKOro CJI0BOYNOTPEOICHHS.

B HacTosiiee Bpemsi BOJIOHTEpCKas JieKCHKorpadusi HarpapiieHa Ha
YJIOBJIETBOPEHUE 3aIPOCOB OIPEIENICHHBIX I'PYIIl HOJIb30BATENEH, B MEPBYIO
oyepe/ib, TYPUCTOB U 3KCKYPCOBOJIOB, KOTOPHIM B HOBOM BEKE TpeOYIOTCS Ka-
YECTBEHHO HOBBIE ITyTEBOAUTENHN M HHPOPMATUBHBIC CIIPABOYHUKH. Takum 00-
pa3oM, MOSIBUJINCH IYTEBOJUTEIN HOBOTO THUIIA, MOCBAILICHHBIE M3BECTHBIM
ropojiaM, UMEIOIIUM MHUPOBOE KYJIbTYPHOE 3HAYEHHE, KOTOPbIE HEPEIKO CO-
3/1al0TCSI BOJIOHTEPAMM U TPEACTABICHBI B MEYATHOM, 3JE€KTPOHHOM M WH-
tepHeT-popmaTax. OHM JAIOT BCEM 3aMHTEPECOBAHHBIM JHUIAM (MIPEXIE
BCEr0, KyJIbTYPHBIM TYPUCTaM) YHUKAIbHYIO BO3MOKHOCTbh O3HAKOMUTBCS C
M3BECTHBIMU JOCTONPHUMEUATEILHOCTSAMHU PA3JIMUHBIX CTPAH MHPA.

Takue myTeBOAUTENN COCTABIISIOTCS MO MPUHIIMIIAM, MOJO0KEHHBIM B
OCHOBY CO3JIaHUS JIGKCUKOTpAUYECKUX CIPABOYHBIX W3JaHUHM, OMUpPAIO-
IIUXCSl HA CTPOTHE MpaBUiia MOCTPOCHUSI MEra- Makpo- U MUKPOCTPYKTYPBI.
Cpenn noJoOHBIX MPOEKTOB CJIEYET OTMETUTh MEXAYHAPOIHBIN aBTOPCKUA
MIPOEKT aHTJIOA3BIUHOIO CIOBaps AJIA KyJbTYPHBIX TYpPUCTOB (Ha Matepuasne
®dnopennun) «Florence in the Works of World Famous People», B koTopom
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NpUHUMAIOT ydacTue mpenctaButenu T crpan (Kartashkova, Shilova
2015: 105-113).

YIIOMSHYTBI CIPAaBOYHUK CTPOUTCS MO IPUHLUIIY «T€HUH MECTa»
(genius loci), 4TO 03Ha4YaeT CBSA3h YEIIOBEKA C OMNpPECICHHBIM reorpaduue-
CKMM TIyHKTOM, B JaHHOM ciy4dae — ¢ @nopenuueil. BonoHTepsl-
COCTaBUTENH (B 3TOM IMPOEKTE, KaK MPABUJIO, CTYIEHThI) HAXOAAT UMEHA W3-
BECTHBIX TBOPYECKUX JUYHOCTEN M3 Pa3IUYHBIX CTPAH MHUPA, NOCETHUBILNX
Onopennuo ¢ XIV mo XXI BB. (Karpova, Grigorieva 2016). 3neck B Teue-
HUE MHOTHX BEKOB c(dopmupoBaiach pycckas, HeMelkas, (QpaHiry3ckas,
JaTCKasi, aMEpHUKaHCKas, KutTaiickas DiopeHnus, MOCKOJIbKY TOpOJ CTall
KyJIbTYpHOH MEKKOU UIsi MHOTMX TBOPUYECKUX JTUYHOCTEW, BJOXHOBIIAS UX
Ha CO3/IaHU€ JTUTEPATYPHBIX U XYA0KECTBEHHBIX HIEAEBPOB.

HNHTEpecHO OTMETUTH, YTO AAHHBIM THI CIOBaps, NOCTPOCHHBINA Ha
MPUHIMIAX OHOMAaCTUKOHA M BKJIIOYAIOIIMM pa3Hble THUIIBI AaHTPOIIOHHUMOB,
cTasl 00pa3oM ISl CO3JaHMs MOJAOOHBIX MyTEBOAUTENCH JJIsi MHOTUX TOpO-
noB mupa: bapcenonsi, Oxcopna u np. CroBapp sBISE€TCA HAIJISIHBIM
IIPUMEPOM TOTO, KAK HCTOPHUYECKHM M NPAKTUYECKUN ONBIT AHTJIMACKOMN
HAIMOHAILHOMN JIEKCUKOTPaPUH Al UMIYJIbC K CO3aHUI0 KaUeCTBEHHO HO-
BBIX CIIPAaBOYHUKOB [JIsi ONPENEICHHOMN IEeJIeBOIl IpyMIbl MOJIb30BATENEH,
KOTOpasi MOCTOSIHHO YBEJIMYMBAETCS U TPEOYeT HOBBIX 3HAHUU.

Hacrosimuii cipaBOYHUK BIOJHE MOXHO OTHECTH K CI108APAM K)Jlb-
myproeo Hacreous (heritage dictionaries), TIOCKOJIBbKY €ro OCHOBHOM 3ajia-
Yel CTaJl MIOUCK U3BECTHBIX JIMYHOCTEN, BHECIIMX BECOMBIN BKIIAJ B Pa3BH-
THE (QIOPEHTUICKOM MU MUPOBOM KYJIbTYpPbl, X aJPECOB U MPOU3BEIICHUH,
co3/1aHHBIX BO DiiopeHIuu.

DTOT TUIl CIOBaps, OCHOBAHHBI HA WMCTOPUYECKUX NPUHIIMIAX aH-
TJIMACKOW OHOMACTHYECKOW JIEKCUKOTpauu, OXKUIaeT Oonblnoe Oymayiiee,
MOCKOJIBKY JIEKCUKOTpauueCKUil MPOAYKT TAKOTO POJA MOXKET CIYX HUTb 00-
pas1oM JUIst CO3/IaHMs CI0Bapel JUIst JF000ro ropoja B JitoOOM YroJIKe MUpA.

B coBpeMeHHO#1 aHTTUICKON JeKCcUKorpadhuu CTpEeMUTENHHO Pa3BU-
BaeTcs 00JacTh CIOBAPHOM AESTENIbHOCTH, KOTOpas MOJydyuia Ha3BaHHUE
nexcuxkoepagus ons yoosonscmeus (lexicography for fun). OHa npuBIeKaeT
Bce OoJbLIEE KOJIMYECTBO MOJIb30BATENEH, KOTOPbIE CaMU HEPENKO y4acT-
BYIOT B CO3JJaHMM HEOOBIYHOW T'PYIIbI CIPABOYHUKOB — CIIOBapei Kpocc-
BOPJIOB U aHArpamm.

AHTIIMCKHE JTeKCUKOrpadbl Ha COBPEMEHHOM JTare Pa3BUTUS CIIO-
BapHOW HAYKU 3aHATHI U B KOMMEPUYECKHX MPOEKTaX, BHITOIHIEMbIX MO 3aKa3y
pa3NUYHbIX (PUPM M OpraHu3alMii, TOTYYMBIIUX HA3BAHUE KOMMEPYECKas NeK-
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cuxoepaghusi (commercial lexicography). Cpenu TakuX YHUKAJIbHBIX MTPOEKTOB
MOXKHO Ha3BaTh TEPMHUHOJIOIMYECKHE CHpaBOYHUKH si3bika lllekcrupa, KoTo-
pbI€ 3a MOCIIEAHUE AECATH JIET CO3/IaHbl JJIsi KOHKPETHOTO MOJIb30BaTENs] — I10-
CTaHOBILMKOB TeaTpajibHbIX Ibec lllekcnmpa Bo MHOrux crpanax mupa. s
BOCCO3/IaHUS] AyTEHTUYHOM NCTOPUUECKON 00cTaHOBKU Enn3aBeTMHCKOM 3110XU
U BO u30exkaHue (PakTUIecKux OIMOOK aBTOPBI ATHX MPOEKTOB CO3IATH PSIT
CIIOBapeil TeaTpalbHbIX, PEJIUTHO3HBIX, BOCHHBIX, FOPUIMUYECKUX, MY3bIKAIb-
HBIX, MEJIUIUHCKUX, MOJUTHUYECKUX M JPYIMX TEPMUHOB W3 MPOU3BEACHUIA
lexcnvpa, KOTOpbIe MPHOOpENN OOJBIIYIO MOMYISPHOCTh B T€AaTPaIbHOU U
kruHeMaTorpaduueckoit cpene (Karpova 2018: 9-16).

Bynyun Ha mepeqHeM IUIaHE COBPEMEHHBIX JIEKCHMKOrpaU4ecKux Hc-
CIIEZIOBAaHMI, aHIJIMYaHE OTKPHUIM €Ile OJHO BAa)KHOE HAIpaBJICHHE B COBpE-
MEHHOM aHTJIMHCKON JIEKCUKOTpaguu — perieH3upoBaHue ciaoBapeit (diction-
ary reviewing), naiolee BO3MOXHOCTh YHUTATEII0 KAaYeCTBEHHO U OBICTPO
MOJIYYUTh HYXHYIO UH(OPMALINIO, KOTOPYIO MOJIb30BATENN XOTAT BUJEThH B
T000M clioBape. DTO HOBOE HAINpaBICHUE CYIIECTBEHHO JIOMOJHSET UCCIIe-
JIOBaHMS TI0 U3YYEHUIO MPOQUIISA MOIH30BATENS, €T0 HYX U TPEOOBaHHUM K
T000MY THUIY CHpPaBOYHUKA aHTIMHCKOrO s3bIKa. PeneH3upoBaHue MPOBO-
JUTCS KaK ClelMaICTaMU-JIEKCUKOTpadaMu, Tak U HEITOCPEICTBEHHO MOJIb-
30BaTEISIMU U3 PA3IUYHBIX CTPaH, U3YYAIOIINX AHTJIMHCKUNA S3BIK KaK HHO-
ctpannbiii (Kapmosa 2018a: 32-33).

Penen3npoBanne HanpaBiICHO HA KPUTHUYECKHANM aHAIU3 Mera-, Makpo-
U MUKPOCTPYKTYpHI ciioBapeil. O0s3aTebHBIM CUNTACTCS aHANM3 IIeJIeBOM
TPYIIIbI MOJb30BaTENei TaHHOTO TUIA CIIPABOYHHUKA: CTYJEHTOB, IIKOJIbHU-
KOB, MEPEBOYMKOB, CIELUATUCTOB U T.I. PaccmaTpuBaroTcsi 0COOCHHOCTH
BbIOOpa (hopmarta cioBaps (II€YaTHOTO, AIEKTPOHHOT0, KOMOMHUPOBAHHOTO
WM OHJIAMH-CIIPABOYHHUKA), €r0 00BheM (KapMaHHBIN, CpEIHUI, OONBIION) U
nu3aiiH. bonpiioe BHUMaHUE B XOJAE PELIEH3UPOBAHUS YNEIAETCS MpUeMaM
noyiurpauueckol CEMUOTHKH, MOCKOJIBbKY B YCIOBHUSX KOHKYPEHLIMH CIO-
Bapb JIOJKEH COOTBETCTBOBATH 3alpoCcaM U BKYCY IOJIb30BATEIN, T.€. OBITh
MIpUBJICKATENbHBIM (user friendly). BoT modyemy B pelieH3UH OOpalaeTcs
BHUMAaHHE Ha BbIOOP M HCIIOJNB30BAaHUE PA3IUYHBIX HIPU(PTOB, IBETOBBIX
0003HAaYEHMH, pACMONOKEHUE S3BIKOBOIO M HeBepOadbHOro MaTepuaia
(rpadpuueckux WILTIOCTpaLKi) Ha CTpaHUIlE cIoBaps, opOpMIICHHE HPUIIO-
YKEHHI.

PenieH3eHThl MOAPOOHO aHAIM3UPYIOT MPUHLHUIIBEI OTOOpA JEKCUKU B
CJIOBaph M CIIOCOOBI WX TIPEJCTABICHHS B MaKPOCTPYKTYpPE CIIPABOYHHKA
(kaHOHUYECKHE, CIIOBOOOpa30oBaTEIbHbIE M CIOBOM3MEHHUTEIbHBIE (POPMBI
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BXOJHBIX eAuHuI]). He MeHee BaXKHBIM sIBJISIETCS M pa3bop CTPYKTYpHI CIO-
BapHOM CTAaThbU C OMpeJIeJICHHBIM HA00OpOM HUH(OPMAIIMOHHBIX KaTteropuii. B
KauyecTBE MOKa3aTessl HauOoJbIIe HHPOPMATUBHOCTH CIIOBapsi OTMETUM, B
NEPBYIO OYepe/b, T00aBOUYHYIO CEMaHTHKO-(YHKIIMOHATIBHYIO XapaKTepH-
CTHKY 3arjaBHOTO CJOBa, KOTOpasi OObEIUHSAET pa3IMyHble TTOMETHI: rpam-
MAaTHYECKHE, ITHUMOJIOTMYECKUE, CTATUCTUYECKUE, XPOHOJOTMYECKUE, CTH-
JUCTUYECKHE, PETHOHAIbHBIE, () YHKIMOHAJIbHBIE, IParMaTU4YECKUE, KYJIbTY-
poJIoTHYEeCKHEe U TIpouyue Mapkephl. [lanee paccMaTpuBaloTcsi CrocoObl TOJ-
KOBaHUSI BXOJIHBIX €IUHUIL (OMUCATENIbHOE, CHHOHUMHYECKOE, OTCHUIOYHOER)
Y WLTIOCTPATUBHBIE IPUMEPDI, KOTOPBIE B OOJIBIIMHCTBE ClIy4aeB OepyTcs U3
AJIEKTPOHHOT0 KOPIyca, HA KOTOPOM OCHOBAH CJIOBaphb.

Takue pereH3un MO3BOJISIIOT U3JATENSIM M JIeKCHKorpadaM cienathb
MH(OPMATUBHBIM JIFOOOW HOBBIM CIIPABOYHUK AHTJIMMCKOTO S3bIKa, BHIPA0O-
TaTh JJAKOHUYHBIA U yIOOHBIA METasI3bIK CIIOBAPHON CTAThbU, MOHATHBIN JIIO-
O6oMy monb30Batento. B HacTosiee BpeMs Bce BeIyllue M3AaTenscTBa Be-
JTUKOOPUTAHUU LIUPOKO HCIONB3YIOT PEICH3UPOBAHUE CBOEH MPOAYKIIMHU B
LEJAX YJAYUYIICHHs] Ka4eCTBA U TUIIOB CIIOBAPEN.

4. BbIBOJbI

B 3aknroueHne OTMETHUM, YTO B COBPEMEHHOM AaHIJIMMCKOW HalMO-
HaJIbHOU JIeKCHKOTpaduu, 3aHUMAIOIICH BeAyIME MO3UIIUA B MUPOBOM CJIO-
BapHOM Hayke, COPMHUPOBAINUCH HOBBIE HAINPABICHUS, KOTOpBIE CIIOCOO-
CTBYIOT YAOBJIETBOPEHHIO 3allPOCOB M TPeOOBAHUM IMOJIb30BATENS U HAIPaB-
JIeHbI Ha ONTHMHU3AIINI0 HHPOPMALMOHHOTO IMOMCKA BO BCEX MEYATHBIX, JICK-
TPOHHBIX U OHJIAIH-CITPaBOYHHUKAX I OOIINX U CIIEIUAIBbHBIX 1IeJIEH.

Amnrnuiickas jgexcukorpaduueckas kaptuHa XXI B. oTIiMyaeTcs Mex-
JUCLUIUIMHAPHBIMU CBA3SIMU C JIPYTMMH HayKaMH, B IIEPBYIO O4Yepenp, C
KyJIbTypoJIoThed, MH(POPMALIMOHHBIMU TEXHOJOTUSMH, KOPITYCHOW, MaTrema-
TUYECKOU JINHTBUCTUKOW, KOTOPHIE HAIIEJIEHBI HA COBEPILICHCTBOBAHUE CTPYK-
TYpBl U COAEP)KaHUS aHTJIOSI3BIYHBIX WH(OPMAIIMOHHBIX CIIPaBOYHBIX pecyp-
coB. Pa3BuTHe HOBBIX OTpacieil JJekcukorpaduu, Takux Kak peleH3npoBaHNE
CJIOBapel, mapTHEPCKas, KOMMepUecKas, BOJIOHTEPCKasl U Ipyrue, Hampasiie-
HO Ha YJy4YIlIEHHE M Pa3yMHOE pacuIMpeHre MH(OpMalU{ Kak B MEYaTHBIX
CJIOBApsiX, TaK U B UX OHJIAMH-BEPCUAX, KOTOPBIE CErOJHS YCIICIIHO COCYILE-
CTBYIOT U BOCTPeOOBaHbI Pa3IMYHBIMU IPYIIIAMH [10JIb30BATENEH.

[Ton BnusHMEM OOBEKTUBHBIX I'€ONMOIMUTHUECKHX W3MEHEHHHM M, Kak
CIIEZICTBHE, C YYETOM H3MEHEHHs MPO(UiIs MOIb30BaTENsl COBPEMEHHAs aH-
TIIMKACKas JJeKCUKOrpadus MpuIia K BIOJHE O0BICHUMOMY CIBUTY B CBOEH
Hay4yHOH mapajaurme, pacliupuB paMKH TPaJULIMUOHHON JIeKCUKOrpaduu 10
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TaK Ha3bIBaeMOU reference science. VI3MEHWIMCh NPUHUUIBI MOCTPOEHUS
TPaJMIIMOHHBIX THUIIOB TOJIKOBBIX CJIOBApEl AHIVIMMCKOTO $3bIKA, KOTOPBIE
npuoOpenu y4yeOHO-OPUEHTUPOBAHHBIN, KYJIbTYPOJIOTHMYECKUI M IO3HaBa-
TEJIbHBIN xapakrep. [losiBunock 0oJbllIoe KOJIUYECTBO KAYECTBEHHO HO-
BBIX CIIELIMAIBHBIX CIIOBAPEH I Pa3IWYHBIX LEJNEBBIX I'PYIIl OJb30BaTE-
JeH, cpeay KOTOPBIX TEPMUHOJIOTMYECKHE CIPABOYHUKH, 3aHMMAIOLIUE JIU-
IUPYIOIUE MO3HUINH, a TAKKE CIOBAPU KYJIBTYPHOTO HACJIENHs, K KOTOPBIM
MO>XHO OTHECTH CJIOBApH SA3bIKA AHITIMNUCKUX IUCATENIEH, CII0BAPH ITOCIOBUI]
Y TIOTOBOPOK, IUTAT U T.JI.

Hecmotpst Ha ToT (hakt, uto MHTepHeT-ekcukorpadusi B MUpe Bce
3aMETHEE YKPEIUISIET CBOM MO3MIIMH, OOTraThle UCTOPUYECKUE TPATULIUU aH-
IJIMACKUX JIEKCUKOTpaoB M UX TPOMAIHBIA OMNBIT PEATU3ALUU KPYIHBIX
CJIOBapHBIX MPOEKTOB (M0100HO OKC(hHOPACKOMY CIOBAPIO AHIVIMHCKOTO
A3bIKa) MMO3BOJIAIOT HAJEATHCS HAa TO, YTO Oyayllee aHNIMHCKON HaIllMOHAIb-
HOU Jekcukorpaduu O3HAMEHYETCS MHUPHBIM COCYILIECTBOBAHHUEM AaBTOPHU-
TETHBIX NIEYATHBIX U OHJIAWH-CIOBApEN.

© Kapnosa O. M.
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3.4. CUCTEMA U ®YHKI M B C10BAPHOM ACIIEKTE:
KOMIIO3UIINOHHBIE U KOMBUHATOPHBIE
3AKOHOMEPHOCTH ITIOCTPOEHUA A3BIKOBbBIX MHO’KECTB

1. BBenenue

[lpakTuku pa3gencHus CUCTEMHBIX W (YHKIMOHAIBHBIX CBOWCTB
S3bIKa YXOJST KOPHSAMH B INIYOOKYIO TpeBHOCTh. Elle JApeBHHE Ipeku HH-
TEPIPETUPOBATIN HEKOTOpBIE Maccaku ['omepa B BuE riiocc (TOTKOBAHH),
MOMEIICHHBIX TOJ WJIM HaJl TEKCTOM, WM Ha MOJSIX (MapruHAIbHO) W BBI-
MOJHSIOMUX (PYHKIIMIO METasi3bIKOBOTO OINMUCAHUS HE3HAKOMBIX WJIU 3aUM-
CTBOBaHHBIX cJI0B. OCMBICIIEHHE OTACNIbHBIX ()PArMEHTOB PEYH U IMOMBITKA
UX CHCTEMAaTH3alUU TO-TIPEKHEMY HOCUT HCKIIOUYUTEIHFHO TEOPETHUECKUIN
XapakTep W IpearnosiaraeT ux npeoOpa3zoBaHue (AedparMeHTaluo) B dlie-
MEHTBI HEKMX MHOKECTB Ha aOCTPaKTHOM (JIOTMYECKOM) YpPOBHE. DTO Kaca-
eTCsSl AUHUI] JIOOBIX YPOBHEH S3bIKa, KOHCTHTYHPYIOMIUX CHUCTEMY U JIPO-
Ostiuxcst Ha O6oJiee MEKHUE MOJMHOXKECTBA U, B KOHEYHOM HMTOTE, JUCKPET-
Hble eMHULIBL. [lo-BUAMMOMY, IMEHHO pa3/ieJieHue CUCTEMHBIX U (DYHKIIMO-
HaJBHBIX CBOMCTB SI3bIKa JIa€T OTBET Ha BOIPOC, MOYEMY TaKue YPOBHH, KaK
MParMaTHYeCKUi M CTHIIMCTHYECKUHN, BBIIEISIEMBIE M OIpENeIsieMbIe OT-
JENbHBIMU JIMHTBUCTAMH B pa3psal cucTeMHbIX (cp.: Debus 1980: 188), ne
UMEIOT €JIMHUIL, a JIUIIb CPEACTBA BHIPAKCHHUS.

Kak n3BecTHO, BIEpBBIC ACHUANPOBAHHOE pa3TpaHUUCHHE CUCTEMBI U
(GyHKIMM B BUJI€ OTJIEIBHON TEPMUHOJIOTHYECKON AMX0TOMUM «langue vs. pa-
role» Obuto mpemnoxkeHo ®. ge CoccropoM, a TeopeTudecku ohOpMIICHO B
tpynax . A. bonysna ne Kyprens u teoperukos [Ipaxxckoro JIuHrBucTuye-
CKOTO KpyXKa. Jlonroe BpeMst TuxoTomMus ObITOBaja B S36IKO3HAHUU C JABYMS
Pa3pO3HEHHBIMU TOHATUHHBIMHU TIOJTFOCAMH, KaXIbIi M3 KOTOPHIX OOBIKHO-
BEHHO HCKJIIOYaJl MPOTUBOIIOJIOKHBIN, TIO OT/ENbHOCTH MUTas YMbI IIPHUBEP-
KEHIIEB CUCTEMBI M, HA000POT, GYHKIMHU. B 310Xy MOCTCTpyKTypaiu3ma, xa-
PaKTEePHU3YIOLIETOCS MPENETbHBIM YKPYITHEHHEM U JTaXKe Pa3MBITHEM O0BEKTa
HaOmroeHust (M3y4yeHus), oOpa3oBaBIIas MEXy MOJIOCAMU JAUATEKTUYECKast
MPOMACTh CTala MPUBBIYHBIM U BECbMa yIO0OHBIM [ocus communis sl TOOBIX
MOHPABUBIIMXCS TYMAHHUTaPHBIX CMBICIIOB «KOTHHUTHBHO-IUCKYPCUBHOTOY
tonka (Kobenko 2019: 118). Cutyanusi B 3HaYUTENbHOW CTENEHHU YCYTyOus-
Jachk TeM OOCTOSATENBCTBOM, UYTO BUPTYAJIbHYIO CHCTEMY SI3bIKAa HUKTO HUKO-
r7la He BHJEI, a JITHTBUCTHI PA3IMIHOTO MPOMUIIS TOJIBKO MPEAIoiaraiy, Kak
OHA MOJXKET OBITh YCTpOEHA IETUKOM WM B €€ OTICIBHBIX COCTAaBJISIOIIMX.
JIroOble paccyxaeHus 00 yCTPONCTBE sI3bIKa, PABHO KaK U COMMYTCTBYIOIINE
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BBIBOJIbl, CTPOMJIUCH 0O€3 MCKIIIOUYEHUSI HA OCHOBE (DYHKLIMOHAJIBHBIX CBOWCTB
IPUBXOAIINX 3JIEMEHTOB U CBS3AX MEXAY HUMU. DyHKIMOHAIBHBIN AeTep-
MHUHHU3M CHCTEMBI ObLIT TeM HEeYA0O0HBIM Pferdefufs (HeM. ‘aHaTOMUYECKUM He-
JOCTAaTKOM ) SI3bIKO3HAHMSI, KOTOPBIH, C OJHON CTOPOHBI, CBUIETEILCTBOBAII O
SIBHOM IepeBece (PYHKIIMOHAJIBHBIX CBOMCTB S13bIKa JIMILb 110 TPUYUHE UX Ma-
TEPUAIBHOCTH, & C APYrOl CTOPOHBI, — HE MOT HE MPU3HABATh CTPYKTYPHO-
CHUCTEMHOE YCTPOMCTBO (KOMITO3UIIMIO) CAMOTO S3bIKA.

HenoBkas GanaHcupoBKa MeXay HEKOrza JabopaTopHO OTCemapupo-
BaHHBIMH 3JIEMEHTAMHU JIMXOTOMUU, IPOJIOIKABIIasics OoJiee BeKa, OOBSICHS-
J1ach BO MHOTOM OTCYTCTBHEM OTUYETJIIMBOTO U TEOPETUYECKH (PyHIUpOBaH-
HOTO COWJIEHEHHs, T.€. HEKOEr0 TPEThEro 3BEHa, KOTOpOE Obl MO3BOJIMIIO
TpaHCQOPMUPOBATH AUXOTOMHUIO B TPUXOTOMHIO U MOJIOKUTH KOHEI] Mpak-
TUKaM YIPOIIEHHO-CAITUTAIBHOTO XUPYPTrUYECKOr0 CELUPOBAHUS B3aHMO-
CBSI3aHHBIX 4YacTeil 00Iero 1eiaoro — si3pika. TakuM oOpa3om, BOIpoc pas-
pEIICHUs] OTYYKJEHHOCTH M COJMMKEHHs] aHTUHOMMYECKHUX IMaHJaHOB COC-
CIOPHAHCKOM AMXOTOMHUU HOCHJ B S3IKO3HAHUU TJIABHBIM 00pa3oM SMITUPU-
YECKUM XapakTep.

2. MeTtoaoJiorust

B cuny Toro, uro m pasneneHue, U BIOCIEICTBUU CONMKEHUE CH-
CTEeMHBIX U (DYHKIIMOHAIBHBIX CBOWCTB SI3bIKA OCYIIECTBIISIIOCH HA OCHOBE
cioBapHOro (hoHAa FK3EMIUTUPUIIMPOBAHHBIX S3BIKOB, TEOPETUYECKUM (YH-
JaMEHTOM pacCyKIEHUH clieqyeT MPU3HATh almaparbl JEKCUKOJIOTHU U CO-
OTBETCTBEHHO CTWJIMCTHKH, HHCTPYMEHTApUN KOTOPBIX — TJIABHBIM 00Opa-
30M B XX B. — CHEUHAIM3UPOBAICS Ul UMILIMLUPYEMBIX mpoueayp. B
JIEKCUKOJIOruu 310 — Teopus nois I'. Mncena u B. [lopaura, B ctminctrke
— (¢yHKunMoHanbHas auddepeHnuanus CIOBapHOro cocTaBa, Hauboiee
MoJIHO onucanHas 3. I'. Puzens Ha MaTepuane HEMELKOTO SI3bIKA.

B kauecTBe MMILUIEMEHTUPYEMOI'O 3MHACTEMOJIOIMYECKOIO0 OCHOBAHUS
UCCIIeIOBaHUSl BBICTYIWJI CEMHOTHYECKUH IMOAXO0J, OCHOBBIBAIOUIMIICS Ha
€MHCTBE IIPOTUBOIMOJI0KHOCTEN CTOPOH SI3bIKOBOTO 3HAKA — CEMACHOJIOTHU-
yeckoit ((hopMbl) 1 OHOMACHOJIOTHIECKON (COMIepKaHUs) — U COOTBETCTBY-
olled TpaJAUIIMOHHOMY JIMHIBUCTUYECKOMY pa3rpaHUUEHUIO JIEKCUUYECKOU U
CEMaHTHYECKON YacTeil B CTPYKTYpe CIIOBAPHBIX €IUHHUII.

B pabote ucnonp3oBaH KOpIyc oO0IIe- ¥ YaCTHOHAYYHBIX METOJIOB:
OOIIIeHaAyYHBIMH SIBJISIOTCS METOJBbI JIOTUKH (CUHTE3, aHanu3, 0000IeHue,
KOHKpETHU3allis, aHaJIOTusl U Tp.), CTATUCTUKH (METOJ T'PYNIUPOBKH, AU~
JEKTUYECKUH METOJ); K YaCTHOHAYYHbIM (JIMHTBUCTUYECKUM) METOJaM
MPUHAJIEKAT: OMMO3UTUBHBIN, METOJI MOJS B pa3psie CTPYKTYPHBIX METO-
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JIOB ¥ METOJI KOMIIOHEHTHOT'O aHaJIN3a.

TeopeTnko-MeTo0I0TUYECKYI0 0a3y HcciieoBaHUs 00pa3yIoT TPYAb
OTEUYECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX HCCIENOBATEIE B CIEAYIOIIUX O0JACTAX
S3BIKO3HAHUS: CEMaHTHKa, TpaMMaTHKa, MapeMHOIOTHs, (YHKIIMOHATbHAS
CTUJIMCTUKA, CTPYKTYpHas JUHIBUCTHUKA, TEPMUHOBE/ICHHUE, JIEKCUKOJIOTHUS U
nekcukorpadusi, GoHeTHKA, TUHTBOAHTPOTIOIOTHSI.

B kauecTBe MCTOUHMKOB MPUMEPOB MPUBJICKATUCH JIEMMBI JIByXTOM-
Horo «Pyccko-Hemerikoro crnoBapsi» WM. S. IlaBmoBckoro (2006) u omHO-
S3BIYHOTO  OHJIAiH-cioBapsi Hemenkoro s3bika «Duden. Universal-
worterbuch» (duden.de).

3. Pe3yabTaThbl HCCJIET0OBAHUS

«Henocrarommm 3BeHOM» MEXIy CUCTEMOW U (YHKIMEW cTalla Trpam-
MaTHKa KaK CBOJ| IMPaBWJI UCIOIb30BAHUS AJIEMEHTOB CUCTEMBI Ul CO3/1aHUs
¢yHKIMOHANBHBIX cpeAcTB BelpaxkeHus (Kobenko 2019: 119). IlonsiTku pac-
CMaTpUBaTh IPAMMATHUKY U €€ pa3/ieibl, MOP(OJIOTHIO M CHHTAKCUC, KaK 4acTh
CUCTEMBI A3bIKa HE YBEHYAJIUCh YCIIEXOM IO JABYM NPUYMHAM: BO-IIEPBBIX, B
CHUCTEME OTpPaXEHbl JIUIIb E€AUHUIBI, CYMMapHO COCTAaBJISIOUIME Mapaur-
MaJbHOE€ MHOKECTBO BO BCEil COBOKYIHOCTH OIIO3ULUN (£ VS. mbl, mbl VS.
bl U T.J1.), @ BO-BTOPBIX, IPABUJIO HUKOT/IA HE SIBJISIETCS YaCThIO CUCTEMBI, KaK
WHCTPYKIIMS — 4YacThi0 MexaHu3Ma. [IpaBmia o0pa3yroT uepapxuto ypoBHEH
CJIO)KHOCTH W TPUKU3HEHHO OCBAMBAIOTCA B UX IMOJIHOTE JAJIEKO HE BCEMU
MOJIL30BATENISIMU SI3bIKA, OOJBITUHCTBO KOTOPHIX HCIOJIB3YET MPOKUTOUHBIN
MUHUMYM U3 OBITOBBIX KOHCTpYKImid SVO / SOV u mpakTU4eCKH HHUKOTIA
MPUAATOYHBIE BTOPOTO YpPOBHSA. TeM cambIM, IpaMMmaTHKa OOecreurBaeT
CBSI3HOCTh CUCTEMBI U €€ (PYHKIIMOHATBHOE TOXKIAECTBO, CHa0XKas MMOJIb30BaTe-
Jel TpaBWJIAMU TIOCTPOCHHUS PEUYEBBIX CEKBEHIIMNA, CKOMOMHHPOBAHHBIX W3
Pa3TUYHBIX IEMEHTOB SI3bIKOBOM CUCTEMBI M TIOHATHBIX JPYTUM IOJIb30BaTeE-
JSIM SI3bIKA, YYaCTBYIOIIMM B KOMMYHHUKalMU. VICKIIOYeHHEM 371ech CleayeT
MPU3HATH TaK HAa3bIBAEMbIN HEPEKOHCTPYUPYEMBId (HOHIT S3bIKa, T.€. (paseo-
JIOTU3MBI U MAPEMHUHU, KOTOPBhIE OCBAUBAIOIIEMY SI3bIK — B KauecTBe L; (poa-
HOT0) WX L, (BTOPOr0 UM MHOCTPAHHOT0) — MPUXOJUTCS 3alIOMUHATh B CH-
7y UX HEBOCIPOU3BOJUMOCTH IpH Momoly npasui rpammatuki (Kobenko
2016: 178).

Btopast coccropranckasi TUXOTOMUS «apaJurMaTUKa Vs. CHHTarma-
THKa» HEJIBYCMBICICHHO JOKa3bIBAET BO3MOXHOCTh KOMOMHUPOBAHUS CHH-
TarMm (aKTaHTOB / CHPKOHCTAHTOB) Ha OCHU X AJIEMEHTAMH MapajurM ocH Y.
CrnenoBaTeabHO, TMHEHHBIN WHBApUAHT, 0003HAYAEMbIN MPEI0KCHUEM UITH
KOHCTPYKIIMEH, Ha JIFOOBIX CBOMX CHHTAarMaTUYECKHX OTPE3KaxX TeopeThye-
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CKH MOXET OBITh 3aMeIlIeH 000 Apyroil KOMOUHAIIMEH 37€MEHTOB COOT-
BETCTBYIOIIMX TMapajurM (MHOXECTB), TaK KaK «KauecTBO JIOOOT0 ujeHa
NPEIOKEHUsI €CTh HEKOTOpPOE CHCTEMOIPHOOPETEHHOE CBOMCTBO CIIOBa»
(Connne 1977: 211). Ha mpakTuke JaHHOE YCJIOBHE BBITIOJHSETCS JIMIIb
IIPU OTCYTCTBUU HEOOXOAMMOCTU COXPAaHEHUSI CMBICIOBOW IEJIOCTHOCTHU JIH-
HEIHOM CEeKBEHIINH, T.€. TIPU 33JIaHHOM BapUaTUBHOCTH TJIaHA COJIEPKAHUSI.

BnpoueM, He TOJBKO MapaurMaTUKa M CHHTAarMaTHKa WHIUIUPYIOT
pa3HHUIly CUCTEMBI M (PYHKIIMM CKBO3b IPU3MY IPABHII KOMOMHATOPHOIO MO-
CTpOEHUS TUHEHHBIX CEKBEHIUI, HO U UCTOPUYECKAsE PETPOCIIEKTHBA OBITHS
S3bIKa B YEJOBEYECKOM coIMyMme. Tak, IJIOTTOTE€HE3 BBICTYMAaeT, IIo-
BUJIUMOMY, TJIAaBHBIM JI0Ka3aTE€JIbCTBOM Pa3BUTHS CHUCTEMBI IIOCPEICTBOM €€
(mapuuanbHOr0) OCBOCHMS Ka)KIbIM IOJIb30BATEIEM B PE3yJbTaTe JIMHIBO-
rede3a. B3rmsg B UCTOPUIO YETOBEYECKOTO SI3bIKA A0 MPEArojiaraeMon OT-
MpaBHOM TOYKU B IUIEHCTOIICHE (2,5 MIIH JIET TOMY Ha3aj) 1acT OTYETIIUBbIC
OYepTaHHUs] UMEHHO (POPMHUPOBAHMSI CUCTEMBI, B TO BpeMsi KaK CUHXPOHHOE
OCBOCHHE SI3bIKa PEOCHKOM B BEpOAIIbHOM (CEHCUTHUBHOM) MEpUOAE TPOHC-
XOJUT YyXe 4epe3 (QPYyHKIIMOHMpPOBAHUE JAHHOM cHUCTEeMbl (WM €€ Haluo-
HaJbHOW, ITHUYECKOU, TEPPUTOPUATBHON U TIp. pa3HOBUAHOCTH). UTak, pe-
3ylbTaTOM IJIOTTOreHe3a OyneT copMupoBaHHas cucTeMa fA3blka (0OBEK-
THUBHO), peIUTUIIMpYEMasi U MOIePKUBaeMasi A3bIKOBBIM KOJIIEKTUBOM, a pe-
3yJIbTaTOM JIUHTBOTEHE3a — (DYHKIIMOHAIBHBINA penepTyap OTOOpaHHBIX BbI-
pa3UTEIbHBIX CPEJCTB Ul BHDKUBAHUS MHIUBUIA B ONpPEACIEHHON KOMMY-
HUKaTUBHOU cpefie (CYOBEKTHBHO).

3.1. Cucmemmnoe ycmpoiucmeo a3plKo8blX MHOMCECME

ITo onpenenennto B. M. Casuukoro, O. B. JlonanoBoii, cucrema s3bl-
Ka paBHa cymMMe 3JIeMeHTOB U ux cBszeit (CaBuukuid, onagosa 2017: 40).
Tem cambIM, OHOTO CIIOBApHOTO MHOKECTBA €Il€ HEJOCTATOYHO JJIsi 00pa-
30BaHUS CUCTEMBI TOTO e caMoro MHOecTBa. JIrobas cuctema oOHapy)u-
BaeT TpU MNpu3Haka: 1) Hanuuume Oojee OJHOro 3JeMeHTa (MHO>KECTBEH-
HOCTh), 2) B3aUMOCBA3b BCEX AJIEMEHTOB (CTPYKTypa), 3) SMEpPreHTHOCTb,
T.€. CIIOCOOHOCTh K BBIPAOOTKE HOBBIX KayeCTB MHOXKECTBA AJIEMEHTOB (CH-
cTema Bcerja OoJbllie, Y4eM IMPOCTO COBOKYIMHOCTh €€ COCTAaBIISIFOIINX, KakK, K
pUMepy, CO3HaHHE OOoJbllle, YeM COBOKYIMHOCTb HEUpOHOB) (cp.: Jleiumk
2009: 118). be3ycnoBHO, B onpeieIeHUA CUCTEMbl HaOOJee CYIIECTBEHHAs
POJIb OTBOJUTCS CTPYKTYpPE KaK Pa3HMIE CUCTEMbI U KOHCTUTYMPYIOUIUX €€
AJIEMEHTOB M0 cleayolen Gopmyre:

S=L—A4,

rae S — crpykrypa, L — cucrema (langue), A — cl10BapHOE MHOXECTBO C
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KOHEYHBIM YHCIIOM JIEMEHTOB.

CtpyKTypa mpearnoyiaraeT HEKyl0 apXUTEeKTOHHUYECKYI0 KOMIIO3HUIUIO
JTUCKPETHBIX €JIMHHMII M OIUCHIBAETCS Yepe3 KaTeroOpuaIbHYIO Tapy JEKCHKO-
JIOTUH «IEeHTP Vs. nepudepus» (Schippan 1992: 11), rne neHTpOM BHICTYMA-
eT apxuiekcema (TUIEpOHUM), a nepudepreil — OHOMacHUOJIOTHYecKH (Co-
JIepKATENbHO) HUCXOAIICE OTBETBIICHWE B ()OpME TUIOHHUMHYECKHUX JIEK-
ceM. Paznuuarotr OmkHIOW (LIEHTPaIbHYI0) U nainbHIO0 nepudeputo (Map-
nieBa 2018: 35), oO6pa3yroiiye 30HbI Ocla0eBaHMs CEMaHTUUYECKON OJIM30CTH
K runepoHnuMy. CeMaHTHYeCcKasi CTPYKTypa TOJIsl JIer4e BCEro MOHUMAETCs
yepe3 MMAarnHATUBHBIN AKCIEPUMEHT €r0 TPAJANCHTHOTO PAaCcCKpAIIUBAHUS: B
HeHTpe OyleT MakCUMalbHOE CTyIIeHUE Kpacku (YCHJIEHHE POJIOBOTO IMpH-
3HaKa), a K nepudepun — ee MakCUMaJIbHas AUCTepcus (BUIOBasl TUBEPCH-
¢ukanus). B ocHOBE TUIO-TUNIEPOHUMUYCCKUX OTHOIICHUN JIC)KUT JIOTHYE-
ckast unkmo3us (Onpmanckuii, ['yceBa 2005: 52), mo3Bosisronias UHTETPHU-
poBath nogunHeHHoe noustue (Unterordnung) B CTpYKTYpy MOIYUHSIONIETO
(Uberordnung). Ha npakTuke HECI0KHO IPOCIEIUTh JAHHYIO CEMAaHTHYe-
CKYIO BKJIIOYEHHOCTB: TTPH HEU3BECTHOCTH KOMMYHHUKAHTY, K IPUMEPY, TEP-
MHUHA «3IUTacTpaibHasi 00JaCThy MOCIEAHUN UHTEPIPETUPYIOT YEpe3 TUlie-
POHUM «aHATOMUS» WIH «MEJIUIINHAY», YTO MO3BOJSET YCKOPUTH OHUMAHUE
YacTU dYepe3 Ilenoe. PerynspHOCTh JOTHYECKHX oOlepanuid 00oOmeHus u
KOHKPETU3AIUK TPUBEITU K 00pa30BaHUIO TAKMX THUIIOB CHHEKIOXH (pa3HO-
BUJTHOCTH METOHUMHUHU Ha OCHOBE KOJIMUECTBEHHBIX OTHOIICHUN MEXIy 000-
3HaYaeMbIM U 0003HAYAIOUTUM), KaK pars pro toto (MyTeBKAa B 0OHU PYKU) U
totum pro parte (Kumaii BeIurpai oIUMIHALIY).

Jlexcuyeckasi CTPYKTypa TOJIS JIMIb TOBTOPSIET CEMAaHTUYECKYIO TIO
MPUHIUIY UACHTHYHOCTH WM PAa3HUIBI COACPKAHUS W TMPEJICTaBIEHA CO-
rnacHo T. IIunman nsAThIO TUMAMU TOJIEH: OHOMACHOJIOTMYECKUMH, TMOJIH-
CEMHBIMHU, KOMOMHUPOBAHHBIMU (OOBEIUHSIONIMMUA CEMACHOJIOTUUECKYIO0 U
OHOMACHOJIOTHUYECKYIO0 (PaKTypy 3HAKOB), CETEBBIMH H COOMpPATEIHHBIMH
(Schippan 1992: 219-223), aHanu3 KOTOPHIX, TEM HE MEHEE, MOKa3bIBaeT
HaJIMYME y BCEX WX OOMIMX IOJICBBIX MPU3HAKOB: ICHTPAIHLHOTO CIIOBA
(Kernwort), ciyaiero mojito UMeHeM, U nepudepuu B BHJI€ TUIIOHUMOB U
KOTHIIOHUMOB. B COOTBETCTBHHM € XapaKTepOM THUIIO-TUIIEPOHUMHUYECKON
csizu C. JIEOHEp BBIIEISET TAKCOHOMHUYECKYIO H MEPEOJIOTHYECKYIO Pa3HO-
BugHocTH noniedt (Lobner 2015: 261): TakcoHOMUSI 0ObEIMHSAET PABHONPAB-
HbIE€ KOTUIIOHUMBI-TAKCOHBI (ymeaps 0Jisl HcapKu —> COMEUHUK — mypoK —
CK0B80OPOOQ), B TO BpeMsl KaK MEPEOJIOTHUS — COCTaBHBIC YacTH (MEPCOHHUMBI)
OJIHOTO IIEJIOT0 — XOJIOHUMa (8erocuned — pama, pyiegoe ynpaesieHue, Ko-
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sieca, nedanbHbulil NPUoo).

[IpumedarenbHO, YTO MOJIEBOE MPECTABICHUE CIOBAPHBIX MHOXKECTB
SBJIIETCA JIUIIb OJHOM M3 BO3MOXHOCTEH MX paccMoTpeHusi. B cTpykrypa-
JU3ME CYIIECTBYET U Apyras Tpaaulus — ACHIPHUYECKasi, KOTJa dJIEMEHTHI
¥ UX B3aMMOCBSI3H M300paaroTcsl B BUJE MEPEBEPHYTOTO JIPEBA, MOITYUHB-
IIETO B MOCTMOJIEpPHU3ME 0003HAUCHHE «pu3omay (rhizom — tped. pilopo
— «xopHeBule», TepMuH XK. Jlemeza u @. I'Batrrapu [Deleuze, Guattari
1976]). lanHOe mpeacTaBiI€HUE JOCTUTAETCS MPU MBICIUTEIBLHOM IEepeMe-
IMIEHUH PacCMaTpPUBAEMOIl TUIOCKOCTHU MOJISI MO IEHTPAIbHOM OCH BBEpPX Ha
90°, narorem n300pakeHUE TUBEPCUPHUIIMPYIOLIETOCs BETBIEHUS OT oO0Iie-
ro ykopeHeHusi (meHrpa-crpoisia). CiaegoBaTenbHO, MOJIE U pU3oMa — CYTh
T Pa3HBIE YTIIBI HAOMIOICHNS 32 OJHUM U TEM e SBICHUEM.

CrnenyeT OTMETUTH, YTO TPAJAMIIMOHHBIE MPEACTABICHUS O JIEKCHUKO-
CEMAHTHYECKHUX TMOJIAX OOHAPYKUBAIOT BBIPAKEHHBIH CEMAaHTHUYECKHH [ie-
TEPMHHH3M, B TO BpeMsI K&K CEMUOTHYECKHIA TIOJIXO/] IO3BOJISET TPUMCHUTH
KaTeropuaibHYIO Mapy «UEHTp VS. nepudepus» B TOM YHUCIIe U K CEMaCHOJIO-
THYECKON CTOPOHE SI3IKOBBIX 3HAKOB. OOpa3yemMblie TAKUM 00pa30oM MHOKE-
CTBa — MOP(OIOTHUECKON MPUPOABI U U3BECTHBI KaK CIIOBOOOpPA30BATEIb-
HbIe THe3Aa (Mopdonornyeckue mnojis). B mieHTpe Takux CTpyKTyp pacroia-
raetrcs KopHeBas (LleHTpasibHas1) Mopdema (omey), a OT Hee paaHaIbHO OT-
XOJSIT JIepUBaThl, 0Opa30BaHHBIC MPHU MOMOIIY BCIIOMOTATENbHBIX (adQuK-
calbHBIX) MOpdeM B JOKOPHEBOU (npaomey), IOCICKOPHEBOUN (omeueckuil)
MO3UIUSAX W CMENIAaHHOTO TUMa (Oe30myosuuna), a TakxkKe IeTePMHUHATHB-
Hble KOMMO3UTHI (omyeyoutiya). be3ycnoBHO, Kaxaash HOBas JieKcema, B
0COOCGHHOCTH W3 KJIacca MMEH CYIIECTBHTEIBHBIX, MOXET caMa CTaThb CO
BpEMEHEM KOPHEBOH MOpQEeMOH, Cp. AepUBATH MOPHEMBI «pPoo» C «3aTeM-
HEHHBIM» ITHMOHOM — «ypoo» U «Hapoo». Kak ormeuaer B. M. Jleituuk,
00BEKT (MM MPHU3HAK) TOJS MOXKET ObITh 0003HaUeH 0oJiee YeM OHOM JIeK-
cemoit (Jlettunk 2009: 108). Tak, uentp nons «Paralympics» B OpuTaHCKOM
BapUaHTE COBPEMEHHOTO AHTJIMMCKOTO S3bIKA KOHCTUTYUPYIOT HECKOJIBKO
KOTHIIEPOHUMOB — JIEPUBATOB OJHOTO YPOBHs: «Paralympics», «Paralym-
piany (UMsl CyIIeCTBUTENbHOE) U «Paralympiany» (KOHBEpCUB — UMS MpHUIa-
rarensHoe) (Mapuesa 2018: 33).

Hebe3pinTepecHOl B CBSI3M C 3TUM HNPEACTABIACTCS Cyab0a 3anM-
CTBOBaHMH, CEMACHOJOTHYECKH TOXOXKMX Ha COOCTBEHHBIC JIEKCUYECKHE
eIMHUIIBI S3bIKa-I0HOPA, K IpUMEPY: boy (B clOBax «OotigpeHo», KKo8oou»,
«naeubou») = ootu. llpu MOCTAaTOYHOW MOTHUBHPOBAHHOCTH MEXKIY IOI00-
HBIMH T€TEPOHHUMAMH BO3MOYXHO BOSHUKHOBEHHE CEMaHTUYECKOM OJIM30CTH,
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KOTOpasi 3HAUUTEJIBbHO YCKOPSET aCCUMUJIISALIMIO (aanTaluio CUCTEeMOMN) 3a-
UMCTBOBAaHUHN M MOXET MPUBECTU K (PEHOMEHY arloCTEPUOPHON JIepuBaIuHy,
T.€. MPOU3BOJIHOCTHU 3auMCTBOBaHHBIX JekceM (Kobenko 2014: 160), cp. ne-
PHUBAT «AetO0UYUK» TI0 AHATIOTHH C «1O00OOUYUK.

Heo0OxoMMo AOMYyCTUTh OrOBOPKY, YTO CHCTEMHBIMH 3JIEMEHTaMU
MOTYT OBITh HEOOSI3aTE€NbHO IEbI€ JIEKCEMBbI, HO U MOp(eMbl U (HOHEMBI.
Crporas mepapxusi 3JEMEHTOB IPEANONaraeT 3aBUCHUMOCTh CIIEIYIOIIETO
nopsigka: (GoneMbl — Mopdembl — Jekcembl. Kak ynmoMmuHamoch panee,
(bpazeMbl U MAPEeMHOJIOTUYECKUE €TUHUIIBI (IOTOBOPKH, MOCIOBUIIBI, MO0a-
CEHKH) HEPEKOHCTPYHUpPyeEMOro (hoHAa SA3bIKa, KOTOPbIE HEKOTOPbIE UCCIIE0-
BaTEeJM MO-TPEXKHEMY OIMIMOOYHO OTHOCST K rpamMMmaTHKe, 00pa3yloT CBOIO
COOCTBEHHYIO HEpapXHUI0 CIOKHOCTH (OT CBEepX(pa3oBOro €IWHCTBA [0
ckaskn) (IlepmsikoB 1970) BHe o6nacTu AeMCTBUS rpaMMaTHUYECKUX MTPaBUIIL.

CoBOKyIHasi AUCTPUOYIUS DJIEMEHTOB CHCTEMBI OIpEAesieT HX
(YHKIMOHABHBIA TMOTEHIUAN; Ccp.:. amiodoHbl (oHEMBI [c] B (GyHKIHUH
Mpeaiora TBOPUTENIBHOTO Naaexka: [3] «c Sunouy, [11] «c LLykapem», [ k] «c
Ybanoswvim». 3aech perpeccuBHasi aCCUMMIISLIAS OYEPUMBAET JMAINA30H Ba-
PUATUBHOCTHU AJIEMEHTA B CHUCTEME SI3bIKa, KOTOPHIHA, 0€3yCIOBHO, MOXET
KOPPEKTHPOBATHCS IEUCTBYIONUM Y3yCcOM ((YHKIIMOHAIBHO). DTO KacaeTcs
U OTPaXEHHBIX B CJIOBApsIX BO3MOXHOCTEH ITUCTPUOYLMH 3JIEMEHTOB C
OIpE/IeNICHHBIM YNPaBIIEHUEM, JOTOIHIIOUIMX UX CUCTEMHbIE CBOMCTBA; Cp.:
«KOHMPOb HA0» (JIUT.) VS. «KOHmMpOoab 3a» (pa3r.). | TaBHBIM OTIIMYHEM CH-
CTEMHBIX OT ()YHKITMOHAILHBIX CBOWCTB CIIOBAPHBIX DJIEMEHTOB MOKHO IMPH-
3HATh YCTOWYUBOCThH (CEMAHTHUYECKYIO IEHTPUPOBAHHOCTH) UX CHUCTEMHBIX
npu3HakoB. [lepudepuiinbie e CBOWCTBA AIEMEHTOB CHUCTEMbl 3a4acTYIO
BBICTYIIAIOT OCHOBAHUEM JIJIsl CO3/JaHUSI HOBBIX MepudepuitHbIX (1I01)CUCTEM
B oO0meM crnoBapHOM (oHIEe B BHJIE€ TEPMHHOJOTHA WM COI[MOJICKTOB
(Fachwortschditze) co cnabo o0pabOTaHHBIM HOPMOUM JIEKCMYECKHUM COCTa-
BoM (Munske 1988: 46-74). OnauM u3 6a30BBIX MPUHIIUIIOB 00pa30BaHUS
nepuepUHbIX CIOBAPHBIX CHCTEM SI3bIKA SIBISETCS OOBEAMHEHHE DIIEMEH-
TOB CTBIKOBBIX 00yiacTeit umeromuxcsa MHOKecTB (Jleitunk 2009: 133).

3.2. Dynkyuonanvusvlii penepmyap A3vlKa

OyHKIIMOHATBHBIN penepTyap €cTh pe3yabTaT KOMOHMHATOPHOTO CO-
OTHECEHUS CIMHHUI] PA3IMYHBIX MHOXKECTB SI3bIKOBOM CHCTEMBI C LIEJIbIO pea-
JIU3AIUN TTPESUMYIIECTBEHHO BBIPA3UTEILHON (QYHKIUY s3bIKa. Kak sBCTByeT
U3 TIPEIIIECTBYIOIIUX PACCYKICHUH, TTIABHBIMU CBOMCTBaMH () yHKITMOHAIb-
HOTO pernepryapa BBICTYNAIOT €ro CYObEKTUBHOCTh M CEJIEKTUBHOCTH (OTO-
OpanHocTh). TemM cambIM, €ro YCTPOWCTBO I11eJ1eCOO0pa3HO OMHUCHIBATh HE
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JIIEMEHTaMH, OOpa3yIOIMIMMU CHUCTEMY, a CPEICTBAMH, OIMPEACISIOINMU
BO3MO>XHOCTH TOW MJIM MHOM pa3HOBHUIHOCTH PEYEBOTO pernepryapa (MpoKu-
TOYHOTO MUHHMYMa 53bIKa) OTJIEIBHOTO MHAMBHAA COOOPa3HO C peliaecMbl-
MU UM KOMMYHHUKATHBHBIMH 3a/Ia9aMH.

KoMOuHaTOpHBIN peyeBoil penepTyap COBPEMEHHBIX JIUTEPATYpPHBIX
S3BIKOB HACTOJILKO OOIIMPEH U Pa3HOOOpa3eH, UTO €ro M3y4yaroT cpaszy He-
CKOJIBKO AMCIMIUIAH SI3bIKO3HAHUS (PUTOPUKA, CTHIMCTUKA, TMparmMaTHka,
rpaMMaTHKa, CEeMaHTHKa, JEKCHKOJIOTHS ), OJHAKO HanOOJee 4acTou JIoTude-
CKO omeparuei co3aHusi BBIPA3UTENIbHBIX CPEJCTB BHICTYNAET 00beIuHeE-
HUE 10 clenyronieit popmyie:

f={n}4; U{n}4,,
rae {ntA; v {n}A, — sneMeHTbl Pa3NUYHBIX MHOXKECTB A; U A,, U — mare-
MaTHYECKUH orepaTop o0beAMHEHUSI.

Hampumep, nnst co3manus runepOOIudecKor oOpazHou mepudpasbl
«Koponesa yeemos» (po3a) KOMOMHUPYIOTCS COOTBETCTBYIOIIUE 3JIEMEHTHI
CHUCTEMHBIX MHOKECTB (OHOMACHOJIOTUUYECKUX TIOJNEH) «npasumenv» U «pac-
menus». Kaxaplil s3bIK UIMEET B CBOEM (DYHKIIMOHAJIBLHOM apceHae onpese-
JICHHBIE BO3MOXXHOCTHU BBIPAKEHUS CyTIEpIIaTUBAIIMK B (POpPME 3ar0TOBICHHBIX
AJIATUBOB; CP.: B PYCCKOM SI3BIKE CPEICTBO «4apby KaK MHUIMATIBHBIA KOMIIO-
HEHT JETePMHHATHBHBIX KOMIIO3UTOB «YApb-NYUIKAY, «YaApb-3Mely, «yapb-
konoxo». B «Pyccko-Hemenkom cioBape» M. S. IlaBnoBckoro ykasaHHsble
ANIATUBBI TIEPEBOASATCA JIEKCeMaMu «grof» u «Komig(in)», cp.: «yapo-
konokony — «die grofle Glocke», «yapv-nywxa» — «die grofie Kanoney,
«yapwv-3meil» — «die Schlangenkoéniginy. Cnenyer OTMETUTh, YTO B HEMEII-
KOM sI3bIKE CXOKeH (YHKIMOHAIBHOCTBIO 00JagaeT cioBapHas eIuHHIA
«Konig(in)»; cp.: cynepnaruBnbie popmyisl «Der Konig / Die Kénigin der...»
(«Die Konigin der Farbeny). IIpu 3TOM 3aUMCTBOBaHUE «-zar» yXe Kak (u-
HaJIGHBIA (OCHOBHOM) KOMIIOHEHT JETEPMUHATUBHBIX KOMIIO3UTOB-IJIATHBOB
OIMCHIBACT MHANBUIOB, HIMEIOLINX PEIIAIOIIYI0 WM HEOTPAHUYEHHYIO BIACTh
B OIpeJIeTICHHBIX chepax OOIECTBEHHON IeATeIbHOCTH, HarIpuMep: «der Mo-
dezar» — 3aKOHO/IATENb MOJIBI, «der Pressezar» — MenanamarHar.

CylIecTByIOT U JIpyrue crnocoObl KOMOMHATOPHOTO MpEenapupOBaHU s
AJIEMEHTOB CHCTEMBI, B TOM YHCJE U (Ppa3eo-napeMUoIoruaeckoro Gounaa, K
KOTOPBIM CJIEIYeT OTHECTH DPTaTHBHBIC 3aMEHBI («U HOUMANbLOH cotioem ¢
yMa, pazvlckusas ux / e2o / ee u m.n.», «001buloMy Kopaburo 601vulas mop-
neda») u ycedeHus («umo noceemey, «kapmuna Penuna») ¢ GpyHKIMEH aji-
JIIO3UMN.

JluneitHble (CMHTarMaTU4eCKUE) CIMOCOObl KOMOWHATOPUKH JOMOJI-
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HSIOT TIapaJurMaTHuecKue, TJIABEHCTBYIOIUM CPEU KOTOPBIX SBIISETCS Te-
pPEHOC 3HAYEHUS €IMHUIIBI U3 OJHOTO MHOXECTBA B JIPYroe; Cp. OOUXOIHYIO
Metapopy «Ofen» B HEMEIIKOM SI3bIKE B 3HAUEHUU <MOMOYUKT>.

OYHKIIMOHATBHO-CTUIIUCTHUECKOE PACCIOCHUE S3bIKa U KOMMYHUKa-
THUBHO-TIparMaTH4ecKasi CHelHalin3aius JIeJaloT OOmMi (KOJIEKTHUBHBIM)
(YHKIMOHAJIBHBIN perepTyap B BBICIIEH CTENEHH HEOAHOPOJIHBIM MHOXKE-
ctBoM. He Tonbko cpena u ObIT, HO U YpPOBEHb 00pa30BaHMsI OKA3bIBAIOT Ca-
MO€ HETIOCPEICTBEHHOE BIUSHUE HA COCTAaB MHAMBHUAYAIHHOTO PEUYEBOTO
penepryapa, KOTOpbIil oTOMpaeTcs cooOpa3Ho ¢ MOTPEOHOCTSIMU MHAUBHIA.
Knaccuyeckum mpumepoM B Jyxe NONIEPUAHCTBA MOXKET (PUTrypHpOBaTh
cpaBHeHHE OObeMa (YHKIMOHAIBHOTO pernepTyapa DIIOYKH-TIOI0CAKU B
30 cnoB u cnoBapHoro 3anaca . B. ¢on I'ére B 90 000 nexcudyeckux enu-
Hull. brarogapst oOmea0cTynHOMY 00pa30BaHUIO U MPOCBEILIEHNIO MACcC UH-
IUBUAYyaJbHbIE (PYHKIIMOHAJIBHBIE penepTyapbl YHUPHUIMPYIOTCA, a CIOBAp-
HBIH COCTaB BBIMYCKHHKA MIKOJBI (MUHUMYM 25 000 cioB) B pa3bl MpeBOC-
XOJIUT COCTaB MaJIbIX (MHAUTE€HHBIX) SI3bIKOB (MakcuMyMm 4 000 ciioB).

4. 3ak0ueHune

WTak, cucTeMHBIE CBOWMCTBA CIIOBAPHBIX MHOXECTB HEPA3pPHIBHO CBsI-
3aHBl C OCOOCHHOCTSMM MX CTPYKTYPHOW KOMIIO3WMIIMHU, B TO BpeMsl Kak
(yHKIMOHAIbHBIE — C OCOOEHHOCTSIMH PEYE€BOM KOMOMHATOPHUKHU 3JIEMEH-
TOB cucTeMbl. KOMOMHUPOBAaHME MOCIEIHUX B PEUYH OCYILECTBISETCSA B CO-
OTBETCTBHH C MpaBUJIAMH IPaMMATHUKH, PACIPOCTPAHSIONIMMUCS HA BCIO CH-
CTeMy s3bIKa 3a HCKJIIOYEHHEM HEepeKOHCTpyHupyemoro (¢paseo-
MapeMHOJIOTHYECKOT0) COCTaBa.

Ecnu KkoMIIOHEHTaMu CHCTEMBI BBICTYNAIOT JIEMEHTHI, TO B (PYHKIIH-
OHAJBHOM IJIOCKOCTH YMECTHO TOBOPUTH O CPEJCTBAaX BBIPAXKEHUs, 00pa3y-
€MBIX COOOpPa3HO € pean3yeMoil UMM BbIpa3uTeNbHON (DYHKIIMEH s3bIKA.

Cucrema u GyHKIHS MPEICTABISAIOT CO00M 1Ba aHTUHOMUYECKHUX T0-
Jroca S3bIKa, B3aMMOOOMEH MEXIY KOTOPBIMU OOYCIIOBIHMBAET €ro UCTOPH-
YECKOE Pa3BUTHUE, B PE3YJIbTATE UErO CPEACTBA NEPEXOMAT B DIIEMEHTHI U
Hao00poT. /laHHOE IpeBpalleHUue OCYIIECTBISETCS METOAOM IBPUCTHUECKO-
ro oréopa u 00YCIIOBIHMBAET SBJICHHE, U3BECTHOE B JIMHTBUCTUKE, KaK S3bI-
KOBOM Jperid.

© Kobenxo IO. B.
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3.5. META®OPA KAK TEPMEHEBTUYECKH UHCTPYMEHT
FOMOPUCTHYECKOI'O CMBICJIOOBPA3OBAHUS

1. Beegenue

C camoro Hayana ciexyeT NOAUYEPKHYTh Pa3HUIY MEX]y aKTaMH I10-
HUMaHUs, CTUMYIHpyeMbiMH MeTadopoii: 1) moHumanue metadopsl c ee
CEMaHTUKOU U 2) MOHUMAaHHUE CMBICIOB B TEKCTE Oiacodaps metadope. Tpa-
JUIMOHHO TOCTHXEHUEM MOHUMAHUS CUMTAIOT 2J1eMEHMAapHYI0 CeMaHmu3a-
yuro Metaopsl, IPUPaBHUBAS €€ 3HAYCHMs K 3HAUEHUIO HEKOTOPOTO HEMe-
Ta()OpU30BAHHOIO OTPE3KAa PEUEBOM LENU MPU BBICTPAUBAHUM «IIPSIMOIO»
BapuaHTa mnpeaukanuu. bonee mmpokas TpaKTOBKa POJIM MO3HABAaTENbHOM
MeTagopsl UMEHHO B CEMAaHTHKE II€JIOTr0 TeKCTa, MpeanoaraeT Takymo padbo-
Ty, KOTJla TIOHSTh HAJ0 CMBICIIbI, METACMBICIIBI U XYJO’KECTBEHHYIO HJCIO,
YTO U MPEACTABISECT HACMOoAWY0 mpyoHocms cepbe3Horo utenus. C qpyroi
CTOPOHBI, JEKIapupysl YHHUBEPCAIbHOCTh MeTadopu3auuu U MetadhopuyuHo-
CTH KaK MHOTOACIEKTHBIX SI3bIKOBBIX SIBJIIEHUI, HEPa3pbIBHO CBSI3aHHBIX C
BO3HMKHOBEHHEM M CYIIECTBOBAaHHEM Ye€JOBEKa (O YeM CBUIETENIbCTBYET
BCE, HAUMHAs OT €MHHULL A3bIKa — PEMHAHTOB CTaphIX OCTAHOBHBILUXCS Me-
tadopuzaluil, 10 CaMUX KHUT, SBISIOLUIMXCS OJHOBPEMEHHO U MPOIYyKTaMH
noJiurpauueckoi MPOMBINUIEHHOCTH C BIIOJIHE KOHKPETHBIMU (PU3UYECKHU-
MU XapaKTEepUCTUKAMH, MU TEM, YTO 3aCTaBJSET YMUTATENS «IIEPEKUBATHY
CIIO)KHEHIINE KOJUIM3UM U MX Pa3BsI3KH), Mbl OTPaHMYUBAEMCSI PacCMOTpe-
HUEM HUX CaMbIX TPaJAULMOHHBIX (OPM, OOBIYHO COCTABISIOUIMX IMPEAMET
W3Y4YEeHHS] CTUJIMCTUKHU, TO €CTh (PUTYp peUYHu U TPOIIOB.

[Tpobnema nMoHMMAaHUS B LEJIOM SIBJISETCS OJJHOW U3 CaMbIX aKTyallb-
HBIX, TIOCKOJIbKY caM (DEHOMEH MOHMMAaHHUS JI0 CHUX IOpP OCTAETCsl MaJlOU3y-
YEHHBIM, XOTS M OJTHUM M3 CaMbIX NMPUBJIEKATEIbHBIX I HCClIeoBaTeNel B
CHJLy CBOEH MCKIIIOUNUTEIBHONW BaXXKHOCTH U1 3P(HEKTUBHOCTH MHOTHX (€CIH
HE CKa3aTh BcexX) (OpM YeIoBEeUYEeCKON JesTeNIbHOCTU. B HacTosee Bpems B
COBPEMEHHOI METOJO0JIOTUH HAYKU aKTyaJbHBIMU OCTAIOTCS BOIIPOCHI O Me-
CT€ U cTaTyce MOHMMAaHUS B MPOIIeccax MO3HAHUS, O COOTHOILIEHUU 3HAHUS U
MOHMMAaHUs, TOHUMaHUS U OOLICHMS, IOHUMAaHUA U KapTUHBI MHpA, TOHH-
MaHHs 1 00BsicHeHHs U Ap. Jleno B ToM, uTo mpobiiemMa MOHUMaHMS TEKCTa
HOCHUT MEXJIMCLUUILTMHAPHBINA XapaKkTep, U MPeXkaAe BCEro €€ OTHOCAT K KOM-
MEeTEHIUHU JTUHTBUCTUKH, TICUXOJIOTMH M T€PMEHEBTUKH. B pamkax »Tux auc-

UccnenoBanue BBIMOJHEHO Tpu mnojaepxkke rpanta PODOU 19-012-00393
«KareropuanbHblii CTpOM W MOHATHHHBIA anmapar (UIONIOTHYECKOH TepMeHeB-
THKH ¥ JINHTBOJUAAKTUKH.
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IIUIUIMH ObUT HAKOIUIEH OOraThlii SMIIMPUYECKUI MaTepHal, 0 CUX MOop elle
HE TOJYYUBIIUHN yIOBJIETBOPUTEIHHOI'O HAYYHOTO OOOOIIECHUS, a CaM MeX-
JUCHUIUIMHAPHBIA XapakTep MpoOieMbl NOHMUMAaHHS MOPOJIUI MHOYKECTBO
MOJIXOJIOB K €€ PEIICHHIO U, COOTBETCTBEHHO, K CPaBHUTEIHHO OOJBIIOMY
pa3zHooOpa3rio Jalleko He BCErJa COTJACyIOIIMXCS MEXIy coO0i TeopeTH-
YECKUX KOHLIETLUN, ONMHUCHIBAIOIUX (PEHOMEH MOHUMaHus. Eciau KOTHUTUB-
Hasl HayKa 3aHMMAaEeTCs BOIPOCAMU O CYHIECTBYIOIIMX 3HAYEHMSIX U KOHLEII-
Tax, B TEPMUHAX «TepMeHEBTHUYECKOM cemaHTonorum» (JlompipeBa 2000) 3a-
JAIOTCS. BOMPOCAMU O BO3MOXKHOCTU U YCJIOBHUSX MPHOOPETEHUS CIIOBOM
3HaueHus U cMbiciaa. COOTBETCTBEHHO, C TOYKH 3PEHUS T€PMEHEBTUKH, MPU
NOHUMAHHUU XYJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB UMEET MECTO HE MPOCTOE JEKOAUPO-
BaHHE 3HAKOBBIX 00pa30BaHMi, a MPOIECC pacIpeIMEUNBAHUS BbIPa3UTEIIb-
HBIX CPEACTB TEKCTAa, HU OJIHO U3 KOTOPHIX HEMOCPEACTBEHHO HE 0003HAYaeT
3aJI0’KEHHOT'0 aBTOPOM U MOJIYyYaeMOro PELUIIUEHTOM CMbICIA.

«ABTOPCKUH HpPOLECC YCMOTPEHUSl XU3HEHHBIX COJEp)KaHUM, yracaer B

CpeaACTBax TCKCTA KaK IIPEAMCTC, KOTOpBIﬁ U IPEABABJICH PCUUIINCHTY JIA

paciupeaMCUrBaHus, TO €CTb IJIsI BOCCTAHOBJICHUA CHUTyalluU MI)ICJI@I[CI;'I-

CTBOBAaHUS IMPOAYILICHTA. 9TO BOCCTaHOBJICHHUE IIPpOUCXOOUT ... KaK BOCIIPO-

M3BOJICTBO MPOLIECCOB CMBICIIO00pa30BaHHs CHIIOH pedIieKCHH PELMIHeHTA

HaJl BCCM CBOUM OIIBITOM OTPAKCHUS HCﬁCTBHTGHLHOCTH 1 HaJd BCEM CBOUM

onbIToM KOMMyHHUKaum» (borun 1986: 58-59).

OcHoBoOIONArarIMM 3/1€Ch BBICTYNAET MOHATHE PEPIEKCUU KAK CIOXKHOTO
MBICIIUTENBHOTO TMpoliecca, JEHCTBUE KOTOPOTO 3aKII0YAETCsl B CUMYJIbTaH-
HO-JIMHEAPHOM COOTHECEHUH SMIMPUYECKUX KOHCTHUTYEHTOB OHTOJIOIMYE-
CKOM KOHCTPYKLIMU CyObEKTa MOHMMAaHHs M OCBAaMBAaE€MbIM T'HOCEOJIOTHUYE-
CKUM 00pa3oM. DTa AeSTENbHOCTh MPUBOAUT K MOSBICHUIO «MOCTHUKOBY,
00eCrneynBaloLINX CBA3b MEKY OMBITOM MHIMBHUIA U CUTYaAIlUEH, TpeIcTaB-
JIEHHOW B TEKCTE U, COOTBETCTBEHHO, IPUBOSIINX K TOHUMAHHUIO.

PacnipenMeunBaromuii XxapakTep MOHUMaHUS OINpPEAENseTcs TeM, YTO
PELUMIIMEHTY HENOCPEACTBEHHO AAIOTCS HE CMBICIBI KaK HEKHE HJealbHbIe
KOHCTPYKTBHI, a UX TpeBpalieHHas npeameTHas ¢opMa B BUJIE CAMUX CPEJICTB
MOCTPOCHUSI TEKCTa, YTO 3aCTaBIIICT JyMaTh B JaHHOM cliydae 00 ocobom
MecTe MeTapopu3alui U MeTaOpUUHOCTH.

HecoMHEHHBIM SIBISIETCS TO, YTO MOHMMAaHUE CBA3aHO C OCBOECHUEM
CyOBEKTOM 3HaHHH O MaTepualbHOM M AyxoBHOM mupe. Eme 'erens oOpa-
TUJI BHUMaHHE Ha TO, YTO BCSAKOE MOHMUMAaHHE €CTh YK€ OTOXKJECTBICHUE
«s» U 00BEKTa, HEKOE MPUMUPEHUE TEX CTOPOH, KOTOPHIE OCTAIOTCS Pa3Ily-
YeHHBIMA BHE ITOrO MOHUMaHHsSA. Takum 00pa3oM, HayKa O MOHHUMAaHHWH B
T000M ciyyae JOJKHA PacCMaTpUBAThCA KaK OJUH U3 pa3/iesiOB YEIOBEKO-
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Be/leHMs. BriosiHe 04eBUIHO U TO, YTO MPOIIECC TOHUMAHUS TECHO CBSI3aH C
(O YHKIIMOHMPOBAHHUEM $SI3bIKa, C KOMMYHUKATHBHOUN AesATenbHOCTRI0. OOMEH
TEKCTaMH TpeArnojaraeT Kak ux MOpOoXKJAeHHE U Tepeaady co CTOPOHBI IPo-
JyIIeHTa, TaK ¥ YCMOTPEHHE TEKCTOBOT'O CMBICIIA CO CTOPOHBI PELMITUEHTA.
[Ipu 5TOM MOHATHO, YTO MOHUMAHUE HE €CTh crenuduyeckas mpoieaypa
OCBOCHHUS S3BIKOBBIX 00pa30BaHUM, UTO €€ KOMIICTCHITUS PacIpOCTPaHICTCS
Ha BCE SBJICHHS OKPYXKAaIoIIe NeHCTBUTEIPHOCTH, B TOM YHCJIE U HE BhIpa-
KEHHOM B sI3bIKE€ WIIK TeKcTe. BMecTe ¢ TeM, mpoljeMa MOHUMAaHHUS S3bIKA,
TEKCTa, HECMOTPSI Ha TO, YTO OHAa BBICTyMAaeT B KauyeCTBE JIUIIb OJHOU W3
CTOPOH OOIIEeTeOpPETHYECKON MPOOJIeMbl TOHUMaHUs, MPEACTABIsICT CO0O0M
OJIHY U3 HanboJee aKTyaJbHbBIX HCCIIEIOBATEIIbCKUX 3a/1a4. Ee akTyanbHOCTh
JIETEPMUHUPYETCS OOJBIIEH SBHOCTHIO PA3IUYMs «O3HAYAIOMIET0» U «O3Ha-
4aeMOTO» B SI3bIKE 10 CPABHEHHUIO C JPYTMMH HOPMATHBHO-IIEHHOCTHBIMU
CHCTEMaMH, TTI0O3TOMY B OIPEJACIICHHOM OTHOIICHHH OCMBICIICHHE S3BIKOBOTO
3HaKa OKa3bIBAETCS KJIIOUOM K OCMBICICHHUIO APYTUX JIEMEHTOB KYJIbTYpPHI.
Kpome Toro, ananu3 npo0yieMbl TOHUMaHUS S3BIKOBBIX 00pa3oBaHUM, TEK-
CTOB UMEET CYIIIECTBEHHOE 3HAUCHUE ISl TYMaHUTAPHBIX HayK B IIEJIOM, HOO
TEKCT — 3TO MEpPBUYHAS JAHHOCTh M MCXOJHBIM MyHKT BCAKOTO T'YMaHUTApP-
HOTO 3HaHus. B mpobiieme TekcTa CXOIATCSI MHOTHE THOCEOJIOTHUECKUE BO-
MPOCHI BCEX TYMaHUTAPHBIX HAyK, U OHA IMPEACTaBISET HEKOTOPYIO OCHOBY
JUTSL peasu3aliiid eIUHCTBa BceX (JOpM I'yMaHUTApPHOTO 3HAHHS W YHU(DHKA-
LI €r0 METOIO0JIOTUH.

2. MeToaoJjiorusi

Crnenyer moA4epKHYTh, YTO BOMPOC O CYIIHOCTH MOHUMAaHUS TEKCTa
— OJIUH U3 CaMbIX TPYAHBIX B (pusionoruu. OO0 3TOM CBUACTEIHCTBYET U TOT
(hakT, 4TO 10 CUX TOP HE CYIIECTBYET «TBEPAOT0» OMPEACICHUS TOHUMAaHUS
TekcTa. M30eras npenenbHOCTH ACUHULIAH, TTO3BOJISIONIEH JIMIIh OTIPaHH-
YUTh «ITOHUMAHHUE TEKCTa» OT APYTUX MPEAMETOB M3YyUYE€HHUS — B YACTHOCTH
OT MBIIUICHUS], CO3HAHUS, 3HAHUSI, BO3MOXKHO OIpPEJEIUTh MOHUMaHUE Kak
OCBOCHHE PAa3yMOM TOT'0, YTO MPHUCYTCTBYET WJIM JaeTcs HesBHO. B 001b-
IIMHCTBE CIYYaeB IMOJI 3TUM «HESIBHBIM» MUMEETCS B BUIY cMblC (MBICIID)
TekcTa. Buns ciennguky moHMMaHUs B TOM, YTOOBI BBIIBUTH CMBICH, CKPBI-
THII B TEKCTaX, MOKHO YTBEP)KJIaTh, YTO OOBEKTHI, KOTOPBIC B MIPUHITUIIC HE
SIBJITFOTCSI HOCUTEJISIMU CMBICTIA, BOOOIIIE HE MOTYT CTaTh OOBbEKTaMU TOHHU-
MaHUsl U B KOHEUHOM UTOTEe OBITh MOHSATHIMH. J[pyrUMU CIIOBaMH, MMOHSATHUS
«CMBICTT» U «MOHUMAHHE» OKAa3bIBAIOTCA COOTHOCHUTEIBHBIMU W HE MOTYT
paccMaTpuBaThCs B OTPbIBE APYr OT Apyra. BHe moHUMaHUs Tak K€ HET
CMBICJIa, KaK U IOHUMAaHHUE €CTh YCBOCHHE HEKOTOPOr0 CMBICIIA; U, €CIIU MO

205



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

CMBICIIOM TTOHUMATh KOH(UTYpAIUIO CBSA3EH U OTHOIIEHUN MEXIY Pa3HbIMU
AJIEMEHTaMU CUTYallud M KOMMYHHUKAILIUU, KOTOpas CO3[aeTCsl UM BOCCTa-
HABJIMBAETCSl YEJIOBEKOM, IMOHUMAIOLIUM TEKCT COOOLIeHus (OIpeneaecHue
I'. I1. leapoBUIIKOTO), TO KAKOBBI K€ YCIOBUS 3TOTO CO3/IaHUS WM BOCCTa-
HoBiieHuA? [l OTBETa Ha ATOT BOMPOC HAMU UCIOJB3YETCSl B KaUeCTBE Me-
TOJOJIOTUYECKOM OCHOBBI 0a30Basi CXeMa CHUCTEMOMBICIEAEATEILHOCTH (1a-
nee — CMJ/) (Wenposunikuit 2005). CmbIc NOSBIsSETCS MPU OMpeAesICH-
HBIX YCIIOBUSIX. B wacTHOCTH, /Ui MOSABIIEHUS CMbICIA JOJKHA OBITh HEKO-
TOpas CUTyalus, 1100 B I€ATEIbHOCTH, MO0 B KOMMYHUKAIIUU, TUOO B TOM
u B apyrom. Ilpu sToM cutTyarus JoJKHA OBITH TEM MaTEpHaIOM, Ha KOTO-
phIii oOpatieHa pediekcusi, MoHUMaeMasi 371eCh KaK CBsi3Ka MEXIy M3BIIeKa-
€MBIM TIPOIUIBIM ONBITOM M CHUTyalled, MPEJCTABICHHON B TEKCTE Kak
npeameT ana ocBoeHus (ompeaenenue I'. M. boruna). B Takom nmoHumanuu
pedekcusi oka3bIBaeTCsl OMPEAEIAIONICI OCHOBOM MPOIIECCOB MOHUMAaHUS
TekcTa, Hanpasisas U Moaudumupys ux (borun 2009). Bonpoc koppensuuu
MEXIYy pa3HbIMU CIOCOOAMH OPTaHW30BAaHHOCTH PeIEKCUU MPHU JIEHCTBO-
BAaHHUM YEJIOBEKa C TEKCTOM MOXKHO MPEICTABUTh KaK BapUaHTHI (C MOBApHU-
aHTamM) Qukcanuu pedaeKcuu Mo TpeM mnosicaM Mmoicienesrensaocta CMI:
B mosice MbicieneiicTBoBanus (M/]), B mosice mpicau-kommyHukanuu (M-K),
B MOsICE YUCTOro MbinuieHus (M), oTpakalIuX TPU €IUHCTBEHHO CYIIE-
CTBYIOILIUX BHJIa OIBITA: OMBIT JCHCTBOBAHHS B PEaIbHOM MHUPE B BUIE
MPEeIMETHBIX MPEJCTaBICHUM, OMBIT JACHCTBOBAHMS C TEKCTaMHU BOOOIIE B
BU/JIE 3HAHHI O TEKCTE, OMBIT B BUJIE TI100ATBHBIX IK3UCTCHIIMATBHBIX CMbIC-
JIOB ¥ 3HAHUU Kak cXeM, Auarpamm, rpadukon, napaaurm u T.1. C yueTom
Bcex Tpex mosicoB CMJ[ MOXHO BBIJEIHUTHh U OMUCATh PA3NMUYHBIE CTIOCOOBI
¢ukcanuu (MpeAMETHON OPraHM30BAHHOCTH) PEICKCHUU MO CIETYIOIINM
KpUTEPUSIM YCTaHOBJIEHUSI «MecTay (ukcanuu: 1) B mosice MbICIeIelCcTBO-
BaHMS, JAIOIIEH PEaKTUBAIMIO MPEIMETHBIX MPEJCTABICHUN, «OOPa3HOCThY;
2) B MOSICE MBICTU-KOMMYHUKAIINH, JAOIIEH YCMOTPEHUE TEKCTOBBIX Xapak-
TEPUCTUK; 3) B MOSACE YUCTOTO MBIIUICHUS, JAIOMIEH NpsIMble YCMOTPEHUS
MeTacMbIciioB. Dukcaius pedeKCud OJJHOBPEMEHHO BO BCEX TpeX MOosicax
yKa3bIBaeT Ha 0OTaTylo MBICIEACSITEIIbHOCTh, OCYIIECTBISIEMYIO B TIPOIIECCE
MMOHUMAaHHUSI COJIEPKATEIbHOCTH BBICOKOXYI0’KECTBEHHBIX TEKCTOB.

3. UccaenoBatenbcKkas 4acTh

3.1. Memagopa Kax cpedcmeo NOHUMAHUA COOEPIHCAMENbHOCU
mekcma

Meradopa nerde m ObicTpee Apyrux (GuUryp peddm «mpoOykaaeTy,
CTUMYNHPYET pehICKTUBHBIE TPOLECCHl U MOATOMY MPEJCTaBIACT COOO0M
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s dexTuBHENIIee CPeICTBO TOHUMAHHS COAEPKATEIFHOCTH TEKCTa B CHITY
TOTO, UTO cama SIBJISIeTCs onpeaMedeHHoN pediekcuei, ee unocracoto. [1pu-
YiHA 3TOTO KpoeTcsa B crenuduke paboTsl MeTadhOpUYECKOro MEXaHH3Ma,
3aKITIOYAIOIICHCS B COOTHECEHUH W HAJIOKCHUU TPATUIIMOHHO Ha3bIBAEMBIX
NPSIMBIM U TIEPEHOCHBIM IUIAHOB MeTa(ophl, B PE3yIbTaTE YErO BO3HUKAET
elle OJMH HOBBIN IJIaH: HEKast 00Iasi 30Ha MOBBIILIEHHOW pedIeKTUBHON aK-
TUBHOCTH, B TIpelieJaX KOTOpPOM OpraHU3yIOTCS CIIOKHEHIINE CMBICIOBBIC
KOH(UTrypanuu, CBs3M U OTHOLIEHUS. B 3TOM cMbiciie mox Metadopoit ciie-
JyeT MOHUMATh HE TOJbKO MeTadopy proper (coOCTBEeHHO MeTadopy), HO U
JIpyTHe CpPEeNICTBA TEKCTOIOCTPOEHUs, 00JIaarolue yKa3aHHOW CIOCOOHO-
cThi0. Bee TekcToBBIe cpencTBa (CHHTaKCHYECKHe, POHETHUECKUE, JeKCHYe-
ckue, (pa3eoqorndecKne, CI0BOOOpa30BaTeNbHEBIE, a TakkKe TpadudIecKue),
CIIOCOOHBIE MTPOOYKIATh PEPIICKCHIO U TEM CaMBbIM O0ObEKTUBUPOBATH SIBHBIC
Y HESBHBIE CMBICIIBI, IMEIOT B 3TOM OTHOIIIEHHUU CXOJICTBO MEXIy co00i u
MO9TOMY CITOCOOHBI KaTerOPH30BaThCA. B CBSA3M € ATMM IpaBOMEPHO MOCTa-
BUTH BOMPOC O KaTeropuu Mmeradopusaluy Kak MeTacpe/CTBE MOHUMAaHUS.
Uro kacaercs cTeneHu pa3paboTaHHOCTH cPOPMYTUPOBAHHOW TaKUM OOpa-
30M MpOOJIEMBI, TO MOJTHOMACIITAOHBIX 0000IIAIOIIKUX TPYIOB, pacCMaTpHU-
BAaIOIINX METaQOPHU3AINI0 B TEPMUHAX OMPEIMEUCHHON B BHJIE TOHUMAHUS
urnoctacu pediiekcuu, moka He co3gaHo. OHAKO HAKOIUIEH COJIUIHBIN 00b-
€M HUCCIIeIOBAaHUM, HEMOCPEJICTBEHHO MIIM KOCBEHHO OTHOCAIIUXCS K Tpe/l-
METY M3YYCHHS: BCS, HAUMHAIOMIAACA C ApPUCTOTENs, IUTepaTypa Mo MeTa-
¢dope. Bmecte ¢ Tem 10 cuX MOp COBpeMEHHas HayKa HE pacrojaraer eiu-
HOW TOYKOM 3peHUs Ha MOHMMaHue MeTapophl KaK MEHTAIBHOTO (peHOMEHa.
Hu omna w3 cymectByrommx KoHIEMui Metadopbl (CpaBHUTEIHHO-
¢burypatuBHasi, 00pa3HO-OMOTHBHAsS, HMHTEPAKIIMOHUCTCKAs, IparMaThuye-
CKasi, KOTHUTUBHAs, CEMUOTHYECKasi U Jp.) MOJHOCTHIO HE OOBSACHSAET BCel
cneruuku Mmetadop 1 KpuTepus MeTahOpUIHOCTH, a TAK)KE HE PACKPHIBAET
710 KOHIIa MEXaHN3Ma MTOHUMaHUsI METaQOPHUECKUX BBIPAKEHUH, TTOCKOJIBKY
HE paccMmarpuBaeT MeTtadopy OJHOBPEMEHHO C KOMMYHHUKATHBHBIMH, I1O-
3HaBaTEJIbHBIMH, ICTETUYECKUMH U IPYTUMH BMECTE B3ATBIMU €€ (PyHKLH -
MU. B coBpeMeHHBIX Tpyaax mo meradope MOKHO BBLICTUTH TPU OCHOBHBIX
B3IUIsA/Ia HAa €€ JTMHTBUCTUYECKYIO TIpupoay: (1) metadopa kak crocob cytie-
CTBOBaHHUS 3HAUEHUsS cJoBa, (2) meradopa Kak SIBICHHUE CHHTAKCHYECKOM
ceMaHTuKH, (3) MeTadopa Kak crocod mepenayd CMbIciaa B KOMMYHUKATHB-
HOM aKTe.

B nepBom ciydae metadopa paccMarpuBaeTcs Kak JEKCHKOJIOTHYE-
CKO€ SIBJICHHE. DTOT MOJAXO/] SIBISAETCS HanOoJiee TPAAULIMOHHBIM, TOCKOJIBKY
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caMbIM TECHBIM 00pa3OM CBsI3aH C MPEJICTaBIEHUEM O SI3bIKE KaK OTHOCH-
TEJIHLHO aBTOHOMHOI OT peueBOi JeATeIbHOCTH U cTabmibHOM cucteme. Co-
OTBETCTBEHHO, MPEACTABUTENN JAHHOTO IMOJX0Jla CYMUTAIOT, 4TO MeTadopa
peanusyeTrcs B CTPYKTYpE A3bIKOBOTO 3Ha4Y€HMs cioBa. [Ipu BTropoM moaxo-
Jle OCHOBHOE BHHMaHHE yjelsieTcs MeTadhopuiecKoMy 3HAUEHUIO, BOSHUKA-
IOIIEMY MPH B3aUMOAEHUCTBUU CJIOB B CTPYKTYPE CIOBOCOYETAHUS W MpPE-
noxkeHusi. OH siBsieTCs HauOoJyiee PacpOCTPAHEHHBIM: JIJII HErO TPaHMIIBI
meTadopsl Oosiee MUPOKHE — OHA pacCMaTPHUBAETCS HA YPOBHE CHHTAKCH-
YECKOM COYEeTaeMOCTH CJIOB. DTOT MOJXOJ COJAEPKUT OOJbIIe AMHAMHU3MA.
HaubGonee sipko ero mo3uiusi OTpak€Ha B WHTEPAKIIMOHHCTCKON TEOPHUH
M. bmka. Tperuii moaxosa paccmaTpuBaeT Meradopy Kak mMexaHusm Qop-
MHUPOBAHMSI CMbBICJIA BBICKA3bIBAHUS B PA3IMYHBIX (DYHKIIMOHAIBHBIX pPa3HO-
BUJIHOCTAX peun. st manHoro mojaxona metadgopa — 3To GYHKIIMOHAIBHO-
KOMMYHHUKATUBHOE SIBJICHHE, PEaTU3yIolleecs] B BBICKA3bIBAHUHM / TEKCTE.
[lepBeie nBa mMoAXO0Ma OOYCIOBHIM PAa3BUTHUE TPETHETO, KOTOPHIH MOXKHO
Ha3BaTh (PYHKIIMOHATHHO-KOMMYHUKATUBHBIM. ClielyeT BBIACIUTh HECKOIIb-
KO T€OpHUid, 00ECTIEUNBILINX €r0 METOI0JIOTMUECKYI0 0a3y: MPEXkKIe BCEro 3TO
mparMaTtuyeckas U KOrHUTUBHasi Teopuu Mertadopsl. [Iparmaruueckas Teo-
pusi Metadopbl ABISETCS OMOPHOM g GYHKIIMOHAIBHOTO moxoaa. OCHOB-
HOE €€ MOJIOKEHUE 3aKII0YAeTCA B TOM, 4TO MeTadopa BO3HUKAET HE B ce-
MaHTUYECKOW 00JacTH s3bIKa, a B MPOIECCE MCIIOIB30BAHUS SI3bIKA B PEUH;
CJIEIOBATENIbHO, 0OJACTHIO IEUCTBUS KMBOUM MeTadophl SBISETCS HE Mpe/l-
JIO)KEHHE, a PEYEBOE BBICKA3bIBAHME. B 3TOM OTHOILIEHMM IparmMaTh4YecKas
TEOpUs SBIAETCS CYLIECTBEHHBIM JOMOJHEHUEM K CEMaHTHKO-CHHTAaK-
CHUYECKOMY TOJIXO/1y M TIO3BOJIAET MEPEHECTH M3yueHue Meradopsl Ha ypo-
BEHb PEYEBOIO BBICKA3bIBAHMS, UCIIOJIB3Ysl BCE OCHOBHBIC IOJIOKEHUS TEO-
pUU O CEMaHTHYECKUX MEXaHM3MaX BO3ZHHMKHOBEHHS METa(OPHUUYECKOTO 3Ha-
yeHus. [Ipu 3TOM B OCHOBE BceX B3IIISAO0B HA MPUPOAY MeTadOphl HAXOIUT-
Csl TIOJIOKEHHE O MeTadOpUYeCKON NPHUPOJE MBIIUICHUS KaK TaKOBOTO.
HauBriciiee pasButue MeradopuyecKkoe MBIIUICHHE IMOJIy4aeT B 00JacTH
CJIOBECHOT'O MCKYCCTBA KaK MOJEIIMPYIOLIEH CHUCTEMBbI, OCBaMBAIOULIEH BCE
JOCTyIHBIC 4enoBeKy 00beKThl ObITHs (Tomouun 1996). CrnenctBueM ToroO,
YTO MOJIEIMPOBAHUE MPEICTABICHUH (UAei) B XyA0KECTBEHHON pPeYr HOCUT
MaKCUMaJbHO TBOPYECKHM XapakTep, SBISICTCS CBOOOJA XYH0XKECTBEHHOM
peun (Mo CpaBHEHUIO C IPYyrUMH (YHKIIMOHATBHBIMUA PEYEBBIMU PA3HOBU-
HOCTSIMHM) OT OIpPaHUYEHUM, HAJIaraéMbIX SI3bIKOBOM CHCTEMHOCTBIO. BBICTY-
nasi Kak “HQOPMAIIMOHHBIA TIPOLIECC JJISI YCBOEHHUS CyOBEKTUBHON peaibHO-
CTH, TIOHUMaHHUE XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa OKa3bIBACTCS CIIOCOOOM BBISBIIC-
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HUSl CYIIHOCTH Y€JIOBEKa KaK COBOKYITHOCTH OOIIECTBEHHBIX OTHOILEHUH,
IPE/ICTABJICHHBIX JHUYHOCTHO: OHO MpPEACTaBIIsAeT OOIIECTBEHHbIE OTHOIIE-
HUS B «4EJIOBEUECKOM MaTepuase», B COCTOSHUSX YeJIOBEKa, TO €CTh Mpua-
€T UM 4yBCTBEHHO JocTynHbIA BUI (borun 1986: 60). UyBcTBEHHOE YCMOT-
peHHE CYOBEKTHBHBIX pPEaJIbHOCTEW MPENONpPEeseT 3HAUYUTEIbHYIO POJIb
MeTadophl Kak cpecTBa IpoOyx AeHUs peduiekcui, 00bEeKTUBAIIMS KOTOPOit
U co3/1aeT 0coOYI0 XYI0’KECTBEHHYIO CMBICIOBYIO OpraHU3alldi0 TEKCTa, U
o0ecreynBaeT MOHMMAHUE CMBICIOB, METa-CMBICIIOB M XY/I0KECTBEHHBIX
u7ei, B TOM YUCJE U KaK Pa3IMYHbIX OTTEHKOB TOHAJbHOCTHU MIPOU3BEACHMUS,
TaKuX, HaIlpUMep, KaK FOMOPUCTHYECKAsT OKPaCKa.

3.2. IOmop KakK cMbicii MeKCHm 080l Xy00X4HCeCm8eHHOU (hopmbl

N3BecTHO, YTO FOMOp Ha MPOTSKEHUU BCEW CBOEW MUCTOpUM oOoraria
HCKYCCTBO BO BCEX €T0 MPOSIBICHUSIX U SBIISLICS HEOTHEMIIEMBIM 3JIEMEHTOM
BCEX CTOPOH KW3HU JtoJel. Bo MHOroM 3HaYUMOCTh IOMOpa ONpPEAEIIAeTCs
TE€M, YTO OH HCOOXOJUM KaK BaXKHEHUIIHMH 3JIEMEHT HAIMOHAILHOTO CaMOCO-
3HaHMS (O YeM HAIKMCAHO OOJBIIOE KOJUYECTBO HAYYHO-HCCIEA0BATENIBCKIX
TPYZOB), HO OH TAKXE SIBJISICTCA U YPE3BbIYANHO BAXKHBIM 3JIEMEHTOM Camo-
CO3HAHUS OTAEJIbHOTO MHAMBHAA. MOXHO COTJIaCUTHCS, YTO B OTIUYHE OT
CMexa, KOTOPBIM HE UMEET HAllMOHAIbHOM OKPACKH, FOMOP BCETJa HAllMOHA-
JIeH, HO, Oyly4H 3CTETUYECKUM SIBIIEHUEM, OH YHUBEPCAIBbHO (YHKIIMOHAJICH
KaK CpeJCTBO NMOHMMAHHS M OIICHHBAHUS ce0s cCaMOro W TOTO MPOIYKTa
KyJIbTYpHOU JI€ATEIbHOCTH, B KOTOPOM HAXOAHUT CBOE BBIPAXKEHHE B OMNpEIE-
JICHHOW OCMBICIIEHHON U MOTOMY COLIMANIbHO 3HauuMon ¢opme. KOmop kak
CMBICIT SIBJIIETCS M WHCTPYMEHTOM TOHHMMAHHS 3TOTO CMBICIA HAMoao0ue
MeTadopbl, KOTOPYIO MOKHO HCIOJIb30BAaTh B Kau€CTBE CPEICTBA OCBOEHUS
COJIEP’KATEIBbHOCTH TEKCTa, MO MPUYUHE CIIOCOOHOCTH TOTO U JAPYroro mnpo-
Oyxnath pedrekcuro B cutyanuu Hennonumanus (Kprokxosa 2015). B koneu-
HOM UTOTe Takasi pedIIeKCUs y)Ke B UIIOCTACH MOHUMAHUS MPEICTABISAET CO-
00l COBOKYITHOCTh TPEX COCTaBIISAIOIINX KaK pe3yslbTaT peaKTUBAIMHU OMbITa
MPEAMETHBIX MPE/ICTABICHUI, ONbITa JEUCTBOBAHUSA C TEKCTaMH M ONBITa B
BHUJIE 3HAHUU.

3.2.1. Obpaznocme u oopaszel wmopa

CrnencTBreM peaKTHBAIMU OTbITA MPEIMETHBIX MPEICTaBICHUN 4acTo
SIBJISIETCSL BU3YaJIU3allisl KaK BO3HUKAIOIIAsl B CO3HAHUU KapTUHKA C YHUBEP-
CaJIbHO-CTICTIN(PUICCKUMHU XapaKTePUCTUKaMU. B kadecTBe mpumepa BCIIOM-
HUM TaKOW XOpOILO WM3BECTHBIM BU3YyaJbHBIM 00pa3 caTHpbl U IOMOpPaA, Kak
KapukaTypa. DTO CTapUHHBIM >KaHP MCKYCCTBAa C KOPHSIMH, YXOISALIMMU B
riy0OKyI0 JpeBHOCTH (OeoTuiickoe nckyccto Jpesneii ['pern, HapoIHBINH
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npumMuTuB CpeaHux BekoB). Kak camocToATENbHBIN KaHpP KapuKaTypa BO3-
HUKaeT B 31oxy Bo3pokieHus u napaaokcaibHbIM 00pa3oM CBsi3aHa C UMe-
HeM Jleonapno na Bunuu, Metadoprdecky COUETaBIIEM B CBOEM HCKYCCTBE
ujeanbHble 00pa3bl YeIOBEUECKOM KpacoThl U 0Oe300pasue, ypoACTBO B
U300paXEHUHU YeJIOBEKa, JIEMOHCTPUPYIONINE CIIOCOOHOCTH PEHECCAHCHOTO
XYyJI0’KHUKA K YHUBEPCAITHLHOMY M300paXKEHUIO MUPA U MPOSIBICHUIO CBOOO-
JIbI BOOOpPa)KEHMSI, BBI3BIBAIOIIETO camble pas3Hbie sMoluu. Kak oOpaszHas
TpOIIEU3alMsl KApUKaTypa BBIAEIACT OAHY-CAUHCTBEHHYIO YEPTY BbICMENBa-
eMoro 0o0beKTa, ¥ 3Ta YepTa CTAHOBUTCS TJIABHOW MO OTHOIICHUIO KO BCEMY
o0bekTy. [lyrem mpeyBenrueHus oJiHa €AMHCTBEHHAS YacTh MPEACTABISAET U
XapakTepu3yeT BCE LEI0E, U ITOT KapUKATyPHBIN IPUHLIMII MOXKHO LIEJIEHA-
MPaBJICHHO MCMOJb30BaTh U MpU BepOaau3aluu IOMOPUCTHYECKOTO OIHCca-
Hus. Hampumep, H. U. Hagexnun, ropopst 06 onucanun MOCKBBI B 1OAME
[Iymknna «EBrenuit OHeTnH», CPaBHUBAET €T0 ¢ XOTAPTOBCKUM OIMCAHUEM
Jlongona (1ut. no: IlecrakoB 2017: 68-69).

... Hy! ne cmoiti,

Tlowen! Yace cmonnwt 3acmasol

benerom; eom yoc no Teepckoti

Bosox necemcs upes yxa6b1.

Menvkarom mumo 6yoku, 6aowi,

Manvuuwxu, rasxku, onapu,

Hsopywl, cadsl, monacmuipu,

byxapywi, canu, ocopoowi,

Kynywi, navyscku, mysrcuxu,

bynvseapul, bawnu, kazaxu,

Anmexu, maeazurvl MOObL,

EaJZKOHbl, JIbBbl HA 6Opomax

U cmau 2anox na kpecmax.

[lymkuHCKass UPOHUS MO OTHOIICHHUIO K AKJIEKTHYECKOMY OIMHCAHUIO
MockBbl 3aMeuaTelbHO MEPEJAeTCs OJHUM JIMHHBIM MPEII0KEHUEM C
JUIMHHBIM PSIJIOM TIEPEUYUCICHUS PEMATUYECKUX OJHOPOJHBIX YJIECHOB B
CyOBeKTHON (DYHKIMHU, MPAKTUYECKHA BBICTPOCHHOM B COOTBETCTBHH C yue-
HHUEM O BBIPA3UTEIBHOCTH JIMHUM Y. Xorapra.

3.2.2. Tekcmoegvie xapaKmepucmuKu omopa

KOmop umeet paszabie POPMBI U KaHPBI, © UMEHHO MX MOCTPOCHHE H
YCMOTPEHHE SIBIICTCS B ONPEACICHHBIX CIydasX caMOU SIPKOH rpaHbIo B pe-
3yJbTaTe KPUCTAIIU3AIMU CMBICIIA, KOTJa 33JIeWCTBOBAH OIMBIT OCBOEHUS TE€X
WU WHBIX XapaKTEPUCTUK TeKcTa. EcTh «xomemausi xapakTepoB», €CTh 0CO-
0ast «kKOMeausi OCTPOYMHUSI», IITUPOKO UCIIONB3YIOIIass 0apOUYHYIO ICTETUKY U
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IpaMaTyprur0 «ocTporo yma». EcTh monuThyeckas caTvupa, NeHHaJIbHBIM
00pa3oM MpOsIBUBIIASCS, HAIPUMEDP, B TBOPUECTBE TaKOro MacTepa kak Jx.
CBudrt. IIpeqmerom ero caTUpUUYECKOro OMUCAHUS SBIsIETCS OyKBaJIbHO BCE:
YyacTHasl JKWU3Hb, COIMAIbHBIE MHCTUTYTHI, penaurus, noautuka. CBudt co-
3QJ1 OCTPYIO MAPOJUI0 HA COBPEMEHHBIE EMY MTOJTUTUYECKUE MMAPTUU B CBO-
ux onucaHusx nyremectBus ['ymnuBepa. OIHUM U3 €ro MIEAEBPOB MOJIUTH-
yeckoil catupbl siBisieTcs: «Cka3zka o Oouke», 3aHMMAaTelIbHAs ajleropus,
MOCBSIIICHHAS! KPUTUKE TPEX PEJIUTHO3HBIX BEPOYUYEHHUM — AHTJIMKAHCTBA,
KaTOJIMIIM3MA U TTypUTAaHU3MA, KOTOPBIE MPEJICTAIOT B 00pa3e Tpex OpaTheB:
Maptuna, Ilerpa u Jlxeka. Ilupokyro H3BECTHOCTh TOMY4YWa mHamdier
«CKpOMHOE MpeUI0KEHNUE O IETCTBE OENHIKOBY», B KoTopoM CBU(T npea-
raeT ajs o0sierdyeHus: HUIETHl B Mpnanauu oTkapMiInMBaTh JeTei OCITHAKOB
Ha yOol M 3acaimBaTh UX B OOYKaX, 4TOOBI TaKMM 00pa3oM COJEHCTBOBAThH
0J1IarOCOCTOSIHUIO CTPAHBI U PACIBETY SKOHOMUKHU.

BripasurenbHbIMU CPEACTBAMH FOMOPUCTHYECKOTO SI3bIKA SIBISEOTCA
(daHTacTU4YECKHE UCTOPUH, MAPOJUHU, OYpIIECKH, IIYTKH, FHOMOPUCTHYECKHE
cTuxoTBopeHus. He MeHee nmonyisipHON B FOMOPUCTUUYECKUX TEKCTaX BCEr/a
Obl1a urpa ciaoB. MOXKHO TOBOPUTH O IOMOPE XapaKTEepOB KakK, HAIPUMED, Y
Jukkenca. XapakTepsl, ONMKUCHIBAEMbIE B €T0 pOMaHax, OOBIKHOBEHHO JIBYX
TUIIOB: XOJIOJIHbIE, O€3yIIHbIC JIOJU — UYWHOBHUKH, aJIBOKATHI U CYJIbU,
WCIIOJIb3YIOIINE 3aKOH JUIsl CBOEH JIMUHOM BBITOJIbI, U OT3bIBUMBBIC, MSTKHE,
BBI3BIBAIOIIME CUMITIATHIO JIIoAHU, Bpoae IIukBuka. [loatomy JlnkkeHc onHO-
BPEMEHHO M CaMbIi JKECTOKHH CaTHPHK, OOJIMYAOIINN OeCUeIOBEYHOCTh, 1
caMblif MATKUI U TOOPBI FOMOPHUCT, BBI3BIBAIOIINN CMEX U COCTpaJlaHUE K
JOJISIM TOOPBIM, TIPOCTHIM U 00€3/T0JICHHBIM.

B nurepatype XX B. IpoAomKUiack Tpaaulus MsIrkoro, 6€300uHo-
ro IOMOpa, OCHOBAHHOTI'O HA CEHTUMEHTAIBHOCTH M TLIATEIBbHO MACKHpYe-
MOW 4yBCTBUTEJIBHOCTH. B 3TOM CMbICIIE€ TTOKa3aTebHO TBOpUECTBO Jlxkepo-
Ma, aBTopa momyisipHoi moBectu «Tpoe B moake». Cdepa ero romopa —
OBIT, TTOBCEJIHEBHAS KU3Hb, KOMHUECKHE MPUKIIOUYCHUS HETPUCIIOCOOIeH-
HBIX K IPAKTUYHOU KU3HU I'€pOEB C MUPOM HEOAYIIEBIEHHBIX Benlen. Jxe-
pOM — MacTep 3aHUMATEIbHOIO MOBECTBOBAHMS, €r0 KHHUIM BKJIIOYAIOT
BCTaBHbIE UCTOPUMU M AHEKJOTHI, PACKPHIBAIOIINE AJOTHUYHBIA MUpP BElICH U
HECTIOCOOHOCTh YeJIOBEKa MPHUCIIOCOOUTHCA K HeMy. MSTKHI He3100UuBbII
oMop Jkepoma, TakKke Kak U MATKHM U dJieraHTHbIN romop Ilenama Bynxa-
yca, MOJIYy4YWI OTPOMHYIO MOMYJISPHOCTh JAJIEKO 3a MpeaeaMu AHTIINH.

JItoOble  OTTEHKM IOMOPHCTHYECKOW OKpacKu SBISAIOTCS MeTa-
CMBICIIOBOM PaMKOM aBTOPCKOrO MOCHUIA B €r0 HAaMEPEHUM HACMEIIUTh,
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yIIUBUTH, OOJUYNUTD, BBI3BATH COCTPAJAHKUE U MPU TOM 3aCTaBUTh YUTATENs
MOHSITh CMBICIIBI «BECENIbEY», KOTKPOBEHHEY, «KPUTHUKAY, «O0JIb» KaK 3Haya-
[IUe MEepPeKUBAHUS, MOTYUMBIINE BOIUIOIMICHHE B TEKCTOBOM XYI0KECTBEH-
HOU opmMe roMopa.

3.2.3. IOmop abcypoa Kak IK3IUCM EHUUATbHBLIL CMbIC]T

B XX Beke B AHIIMHU Takke BO3HUKAET OCTPOCATUPUUYECKAS JIUTEpa-
Typa, OCHOBaHHAas Ha ONIYIIEHWU aOCYypJIHOCTH MHUpa, HAPUMEP, BBICOKO-
MHTEJUIEKTyallbHble NpousBeAaeHuss Menuna Bo, Ongoca Xakcnu, Ockapa
VYaitnbaa, bepnapaa oy u Ixopmka Opysmia. CoBeplIeHHO CaMOCTOS-
TEJNbHOE SBJICHUE MPEACTABIIAET COOON MOATUUECKUI I0OMOp, HaIlpUMeEp, 1103-
311 HOHCEHCA, BOCXOAIIAs K UppallMOHAIbHBIM IIPEACTABICHUSIM O Mupe. B
OYKBaJIbHOM TIEPEBOJIE CIIOBO «HOHCEHC)» O3HAa4aeT OECCMBICIUILY, OTCYT-
CTBHE CMBICJIa WJIN €T0 HCKakeHue. Ha camom zene mo33us HOHCEHea CBA3a-
Ha C IIOMCKaMHU CMBICIIA WJIM, BO BCSIKOM CIIy4ae, UTPOM cO cMbIcaaMu. B Hen
MIPUCYTCTBYET ONPEJIETICHHAs], TOJBKO €11 CBOMCTBEHHAs JOoruka. TekcT B mo-
33UM HOHCEHCA CTPOUTCS IO MPUHLHUIY «IIUBOPOT-HABBIBOPOT» WM «BCE
BBEpX TOpMamkaMu». [103ToMy 3TO HE MPOCTOE OTPUIIAHHE CMBICIIA, & IO-
CTPOCHHE HOBOTO CMBbICTA, KOTOPBIA KOHCTPYUPYETCS MpPU HAPOUYUTOM
HapylIeHUH OOBIYHOM, OaHAIBLHOM JIOTHKH, CO3/IalolieM yOeauTeIbHOe BIle-
YaTJICHUE TMPaBIONoA00us W TpeBpamiaroieM adbcypa B pa3BlIeUYCHHUE, pe-
aTbHOCTh — B (hopMy kputnku. HoHCEHC mepeBopaymBaeT CMBICT HaW3HAH-
Ky. OH 3akio4aeT B cebe JBa pPeKO COYETaeMbIX IPYT C JPYroM KayecTBa:
CIIOCOOHOCTh MBICITUTH U BHICOKOPA3BUTOE YYBCTBO SI3bIKA.

B Poccum xopomo uzBectHa «Anuca B ctpane uynecy» JI. Kapoia.
DTa KHUTa — 3aMeyaTeIbHbII IPUMEP IOMOpa, OCHOBAHHOTO Ha «IepeBep-
HYTO» JIOTUKE C BBIXOJIOM B MHUpP XaocCa M BBIBEPHYTOW «HAU3HAHKY» pe-
AJIbHOCTH.

[Tos3ust HOHCEHCca OKa3aia BIUMSAHUE HA JIUTEPATYpPY, NPOSBUBILIEECS Y
MHOTHUX MUcatenen, Hanpumep, [xoiica, bekkera, Monecko. B Poccuu nos-
3ust abcypaa KyJabTUBHPOBAIACh 00IpHyTaMu, OT4acTH MasikOBCKUM H JIPy-
ruMd. OHa W CEroAHs BIMSAET HA COBPEMEHHYIO AHTJMUCKYIO MO33MI0,
HarpuMep, U3BECTHOIO aHIIMCKOro no3ra Yucrena Oxena. MHTepecHo To,
YTO IOMOPUCTUYECKHE TEKCThl OJIeHa CTPOATCS C YCTAHOBKOW Ha CaMylo aK-
TUBHYIO PEe(IESKTUBHYIO ACATEIBLHOCTh MO (OPMHUPOBAHHUIO CMBICTA. Bo-
MIEPBBIX, B €0 MOATUYECKOM SI3BIKE KaK Pa3HbIC CMBICIIOBBIC YPOBHHU COCJIU-
HSAIOTCSL Pa3JIMYHBIEC JKaHPbL: MOJpakaHUE HAPOJHOW MOA3UM, MOI3US HA Te-
MBI TIOBCETHEBHOM COIMATIBHOM >KM3HU M TI033UsI HOHCEHCOB. BO-BTOpBIX,
€ro HOHCEHCHI MPEJCTABISIOT UPPALMOHAIIBHBIN MOTOK CO3HAHUS C aCCOIH-
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alMsIMH, B Pe3yiIbTaTe KOTOPHIX BO3HUKAET MTPa CJIOB, MPEBPAIIAIOIIANCS B
O0eccmpicuiy ckpbiToro cMbicia (Kprokosa 2018). B-tperbux, Oneny npu-
HAQ/UICKUT YHUKAIIbHAS [Tl T033uKM XX B. MOMBITKA COETUHUTD MO33UI0 HOH-
CeHCa C KapHKaTypol. YHHUKAIBHBIM IPUMEPOM B 3TOM OTHOUICHHUU SIBIISCT-
csl ero KHUTA «AKameMudeckue rpadGuTu» ¢ WUTIOCTPAIMSIMHI UTATbIHCKO-
ro xynoxauka Gununno Cenmxacta. B 91oit kaure OJieH caTUPUYECKU PU-
cyeT o0pa3bl BENUKUX JIIOJIed MUpPA, KOTOPhIE N300pa)KEHbI HE TEPOSIMHU, a B
MpU3eMIICHHOM, KOMUYECKOM BHJIE. 3/1€Ch MOPTPETHl MBICIUTENEH, KOMITO-
3UTOpOB, 1Mo3TOB. [lo cnoBam B. IllectakoBa, 3T0 HacTosIIas UpOHUUECKAs
sunukionenus (Illectako 2017: 123). Ilpexnae Bcero, OnaeH mapoaupyeT
UMs Teposi, HAXOAUT €My CO3BYUHYIO MeTadopy, HarnogoOue AETCKOM Jpa3-
HWiIKkU. HOT @ 3TO 3BYUuT nipocto 3a0aBHo: Edward Lear was haunted by a
fear [while travelling in Albania of contracting kleptomania]. Ilopou
Ipa3HWIKa TMpeBpalaeTcss B caTHpPy, HampuMep, B MapOJAUPOBAHUE
Xapakrepa win npodeccuoHanbHoro npuctpactusa: When Karl Marx found
the phrase “financial sharks”, [he sang a Te Deum in the British Museum].
Komuueckuit addext abeypna OneHa nepekuBaeTcs Kak Xy/JI05KeCTBEHHBIN
CMBICII, TTO3BOJIIONINI HETPAJAUIIMOHHO BUAETH U MO3HABATh OKPYKAIOIIHIA
HAaC MHD.

4. 3aki04eHue

[IpennokeHHass  WMHTEpHpeTalds  XyI0XKECTBEHHOro  (eHoMeHa
«IOMOpP» B Ka4eCTBE MCATFHOTO KOHCTPYKTA, BOTUIOIIEHHOTO B TEKCTOBOM
(dbopMe, TTO3BOJISIET pacCMaTPUBATh €r0 KaK CPeICTBO MeTadopHu3aluu, npe-
cTaBisioniee  co00i A(PGEKTUBHBIA HHCTPYMEHT CMBICIONOCTPOCHUST |
CMBICIIOYCMOTPEHHUS, TaK KaK, Oy/Jydd HEMPSIMO HOMUHUPOBAHHBIM, B TIPO-
11ecCe OCBOCHMS OH MPOOYKTaeT 0COOEHHO «OoraTyro» pediaeKkcHio, 3axBa-
TBHIBAIOIIYIO BCE TPH MOsiCa CUCTEMOMEICHenesTenbHocTH. Kputepuit «mepa
1 crmocod mpoOykaeHus pedICKCHI», MOJI0KCHHBIM B OCHOBY THIIOJIOTHH
MPOIIECCOB MOHMMAHUS, a TaKKe WHTEepHpeTanuy (Kak BBICKa3aHHOW pe-
(brexcuu) MOCIeA0BATENIFHOCTH MBICIHTENBHBIX JEHCTBUN MOHHMAOIIETO
cyObeKTa MPUPABHUBACTCS K KPUTEPHIO «Mepa U Crocod metadopuzamumy.
3TO MO3BOJIAET CTABUTH BOIIPOC O PACCMOTPEHUN KOHKPETHBIX CIIOCOOOB Op-
TaHW3aIlUU TEKCTOBOW ()OPMBI KaK CPEACTB MPOOYKIeHUS pe(ICKCHHA U BbI-
JICJIUTh B KQY€CTBE CAaMOCTOSTEIHHOM TIPOOJIEMBI 33/1a4y OTPEICICHHS POITU
KOHKPETHBIX CTHJIMCTUYECKUX TPUEMOB U (QUTYp peYd B TOHUMAaHUU TEKCTA.

© Kprokosa H. @.
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3.6. IOTEHIIUAJI IJIATOJIBHBIX UMEH B JUCKYPCUBHOM
HOMHWHAIIUAN

1. IToctanoBKa nMpooJ1eMbI

[Tpu TpaguIMOHHOM MOAXOAE IJIaroy pacCMaTPUBAETCS KAK 4acThb pe-
YM, BBINOJHSIONIAs, NMPEUMYIIECTBEHHO, KOMMYHHUKAaTUBHYIO (YHKIMIO B
CHJIy CBOEU LIEHTPAJIbHOM, SEPHON POJIA B SI3BIKE M PEUH, a TAKXKE CIOCO0-
HOCTH CIY)KUTh NPEIUKATUBHBIM IIEHTPOM BbICKa3bIBaHUS (ApYyTIOHOBA,
1976; Bacunwes, 1981; Cunpaunkuii, 1973; Voumuera, 2002; Yeiid, 1975;
u ap.). HlupoTta noHATHITHON OCHOBBI (KaTEropuanbHOIO 3HAYEHHUS ) [J1aroJa,
KOTOpast OIpeseNsieTcs Kak JIeHCTBUE / COCTOSTHUE KaK Mpollece, 3aTpyIHAET
peanu3aluio HOMUHATUBHON (DYHKIIMH, OJTHAKO MOJHOCTBIO €€ HE UCKII0Ya-
eT. HomunaruBHast yHKIMS Tiaroja octaercs B TEHU, U YaCTO HEAOOIEHU-
Baercs. IlepBas mpoOiiemMa, KoTOpas pemiaercs B JaHHOM HCCIEIOBaHUMU,
MOKEeT ObITh C(OpPMYJIMpOBaHA CIEAYIOIIUM 00pa3oM: HACKOJIBKO BECOMO
ydacTue TJarojbHbIX MMEH B HOMHUHAIIMM 110 CPAaBHEHMIO C IIPEIMETHBIMHU
uMeHamu. Jlpyras npobiema, BbITEKaroas u3 NepBoi, CBA3aHa C MOTEHIUA-
JIOM HOMMHATUBHOW (PYHKLIMU TJlaroja B AMCKYPCUBHOM NEPCIEKTUBE WIIH,
IPYTHMMH CIOBaMU, C Y4aCTHEM IJIaroJia AUCKypCUBHON HOMHMHALIMH.

O0603HaueHHbIE TPOOIEMBI ONPEACISAIOT Yelb JAHHOTO UCCIeA0BaHMS,
COCTOSIIIYI0O B TOM, YTOOBI, BO-TIIEPBHIX, BHICBETUTh HOMHHATHBHYIO (yHK-
LIMIO TJIaroJIbHBIX MMEH, U BO-BTOPBIX, OLIEHUTh UX HOMUHATUBHBIN NOTEH-
Lyaji B TUCKYPCUBHOM HOMUHALMU.

Mamepuanom vcciaea0BaHUs TOCTYKUI OPUTAHCKUM MEAUMHBIN JTHC-
KypC, BOIUIOIIAEMBIN Y€pe3 COBOKYIHOCTh PAa3HOKaHPOBBIX MEIUATEKCTOB.
Hcnonws3oBanuchk cieayromue nepuoanueckue m3ganus: « The Timesy, «The
Sunday Times», «The Guardian», «The Independent» u «Daily Mail».

2. Meroambl uccjie0BaHust

Lenp uccnenoBaHus ompeAenwia BHIOOP METOJa OHOMAacHOJIOTHYe-
CKOT'O aHaJIM3a HOMHUHATUBHOI'O aCIEKTa TEKCTa B TEPMUHAX OHOMACHOJIOIHU-
YEeCKUX KaTeropuil mpeIMeTHOCTH, MPOIeCCyaqbHOCTH, IPU3HAKOBOCTH U HX
Pa3HOBHJIHOCTEH C IIETBI0 COOTHECEHHUSI CIIOc00a pacuIeHEHUs U JieTannu3a-
LIMHA ONMCBHIBAEMOM BHES3BIKOBOM CUTYAllMU U KAaHPOBOM KAaTETOPHUM TEKCTAa,
B KOTOPOM OHa MpejAcTaBigeTca. MeToa AMCKYpCUBHOIO aHajau3a MpuMe-
HSJICS [Tl BBISIBJICHUS CTENIEHU U XapaKTepa BIUSHUS Pa3IUYHBIX (PaKTOpOB
KOMMYHHMKaTUBHO-PEUEBON JEATEIBHOCTH — HEMOCPEACTBEHHO CUTYaTHUB-
HOTO KOHTEKCTa U 0oJiee IIUPOKOro IKCTPATMHIBUCTUYECKOTO (JOHA — Ha
(dbopMUpOoBaHHUE S3BIKOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEH OIpeleNIeHHOro Kiacca TeK-
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CTOB, B YaCTHOCTH >KaHpa. AKTUBHO NMPUMEHSIIUCh METOJbl CEMUOTUYECKO-
ro, CEMaHTHYECKOI0, KOPITYCHOro aHanu3a. [lociaeaHuii uMeeT OTHOLIEHUE K
(hopMHUPOBaHUIO KOPITyca Pa3HOKAHPOBBIX MEIUATEKCTOB IS MOCIEAYIONIEe-
r0 PAaCCMOTPEHUS B HUX POJIU TJIArOJIbHBIX HOMUHAIIUM.

3. Tunsl HOMUHAIIMH

JluckypcuBHasi HOMUHALMS — 3TO OJIHA M3 TPEX OCHOBHBIX BUJIOB
HOMMHAIIMU HAPSAY C JIGKCHUECKOH (depe3 CIIOBO M CIIOBOCOYETAHUE) U TIPO-
MO3UTUBHOM (4epe3 mpejioxkenue). Eciu mpu Jekcu4eckoil HOMUHAIIMHU
UMEET MECTO NIpOCTas MPEeAMETHAsh COOTHECEHHOCTb, MPU MPOMNO3UTHBHOMN
HOMUHAIIMA UCTOYHUKOM SIBJISIETCS HE KOHKPETHBIN MPEIMET WU SBJICHUE, a
CBSI3b IIPEIMETOB, SBJICHUI, CBOMCTB, MPOIECCOB (COOBITUE, CUTYaIHs), TO
MpU JUCKYPCUBHOW HOMMHAIIMHU UCCJIEAOBATENh CTAIKUBACTCS C HEOOXOIU-
MOCTBIO YCTAHOBJICHUSI COOTHOIICHUS MEXKIY COOBITUSMH WA CUTYaIUsIMU
(Kommanckuit 1977: 121).

B cBsI31 ¢ IUCKypCHBHOM HOMHHALMEHN CIIEAYET OCTAHOBUTHCS HA Ca-
MOM TE€PMHHE OUCKYPC, KOTOPBIA XapaKTepU3yeTCsi MHOTO3HAYHOCTbIO, MPO-
TUBOPEUMBOCTHIO, OTCYTCTBUEM YETKOTO KOHTypa U oObema. OCHOBHOM
MPUINHON TEPMHUHOJIOTHYECKON HEOIMPEIEICHHOCTH TUCKYpca Kak 00beKTa
WCCTIEJIOBAHUS TOCTYKHIIO TPAKTUYECKH OJIHOBPEMEHHOE pa3BUTHE HeE-
CKOJIbKUX HANpaBJIEHUH U MOAXOJ0B K HOBOMY IMOHSTHIO: () YHKIIMOHAIBHBIN
noaxon (P. ®acong, . bpayn, k. FOn, H. JI. Apytionosa, fO. C. Crena-
HOB), (dopmanbHbii moaxon (3. Xappuc, M. Ctab6c, B. A. 3Beruniges),
dbopmansHO-pyHKIIHOHANEHBIN TTonxo 1 (/1. [Hudpun). B HacTosmem uccie-
noBaHUM Beiien 3a T. BaH JIeMKOM JUCKYpC paccMaTpuBaeTCs Kak SIBICHUE,
MHTETPUPYIOIIEE BBINICTICPEUNCICHHBIE MOAX0/IbI, KaK CIOKHBIA KOMMYHU-
KaTUBHBIA ()EHOMEH, BKJIIOYAIOIIUNA COIMAIBbHBIA KOHTEKCT M JIarOIIuil
mpeacTaBieHue 00 y4yacTHUKAX KOMMYHHUKAIIMHM, WX XapaKTEPUCTHKAX, O
mpolieccax Mpou3BOACTBA M BocTpusiTusi oOmieHus (Ban Jerik 1989].

3.1. Ilonamue OucKypcueHoil HOMUHAYUU

OnuH 13 mapaMeTpoB ONMUCAHUA JUCKypca — MapaMeTp ero *KaHpo-
BOM OpHUEHTAIlMM — KOHTEKCT, OXBATHIBAIOIINNA HHPOPMAIIUIO O KOMMYHH-
KaTUBHOM 3a/IaHUH, TIPEAMETHON/pepepeHTHON CUTyaIluu, aapecaHTe U aj-
pecate u 1p. HomuHaius — 3T0 «0TpakeHUE BHESI3BIKOBOW JIEHCTBUTEIHHO-
ctu B cioBe» (I'ak 2000: 103); mMeHHO K HEH, K BHES3BIKOBOU JACHCTBUTE b-
HOCTH, OOpalleH XaHp OAHOW M3 CBOMX CTOPOH, MPHYEM OJWH M TOT K€
(dhparMeHT peasbHOCTH MPEIOMIISICTCS MO-pa3HOMY B pa3HbIX kaHpax. Cro-
co0 mpencraBieHUs OOBEKTUBHOW pEATBHOCTH, T.€. pa3Has IOJIHOTa e
OXBaTa, pa3HbI MaclITad ee N300paKeHUsI, pa3HbIA Yyroll 3peHHs] Ha Hee —
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BCE 3TO OIpEeAeIsieT MpeaMeT Uiu peepeHTHYIO CUTYaIUIO KaHpa. AHao-
TUYHO TOMY, KaK IPOMCXOIUT BbIOOP €IUHUIIBI HOMUHAIIMK B aKT€ €€ CO3/1a-
HUS, B JUCKYPCUBHO-KOTHUTUBHOM aKTe, T.€. B MPOIIECCE CO3/IaHUS TEKCTa,
OTHOCSIIIETOCS K TOMY WJIH MHOMY >KaHPY, MPOUCXOAUT W BBIOOpP €IUHUIL
HOMMHAIINH, 33/1aBa€MBbIii >KaHPOBBIMU TpeOoBaHUsIMU. O0a 3TH aKTa UMEIOT
oO1iee CBOWMCTBO: TOT U JIPYroil CBSI3aHBI C BHEA3BIKOBOM JEHCTBUTEIBHO-
CTBIO, C OHTOJIOTHEN MUpa.
«I[.H}I OTpaXXCHUA MHpPA B JUCKPETHOM BHUAC HUCIIOJB30BAJIMCh NJUCKPCTHBIC
KJIaCChl CJIOB, Ka)K,Z[BIfI N3 KOTOPbIX OOJIZKCH OBl OTJIMYATHCS OT Apyroro
0COOBIM CITOCOOOM TIPEICTABICHUS JICUCTBUTEIHLHOCTH B OCOOBIX pPEUEMBIC-
nuTenbHBIX Kateropusx» (Kyopsikoa 1986: 26).

TakuMU pPEUEMBICIUTEILHBIMA KAaTETOPUSMH SIBWJIMCh YacTU pEYH, IIO-
pPa3HOMY CBSI3aHHBIE C OHTOJIOTHEN MHpPa U TTO-Pa3HOMY PENPE3CHTUPYIOIINE
MHUP B CBOUX CEMAaHTHUYECKUX CTPYKTYypax.

3.2. I'nazon Kak HOMUHaAMuUEHAaAA eOUHUUA

B pamkax 0oHOMacHOJIOTHYECKOTO IOAXO0Ja K YacTsAM PEYd aKIEHT
JienaeTcsl Ha TOM, JUIsi 0003HAUYEeHHS KaKUX CYIIHOCTEH B MUPE OHU OBLIH CO-
3nanbl. Juddepennuanus gacTel peyd CONPATaeTcs C OHTOJIOTHYECKUMHU
dhakTopamu. [Ipu3Haéres, 4ro, B peaJbHOM MHUPE CYIIECTBYIOT Pa3HOPOIHBIE
00BEKTHI PA3HOU MPUPOJIBI C HETOXKIECTBEHHBIMU CBOHCTBAMH.

«CrocoOHOCTh Ha3bIBAaTh pa3HbIie aTPHOYTHl MATEPUHU MO-Pa3HOMY, CIIOCO0-

HOCTh CJIOB CITY’KHTh 0003HAUCHHUEM IT10-Pa3HOMY OCMBICIIEHHBIX (hparMeH-

TOB MHpa MPUBOJUT MOCTEIIEHHO K pa3HOMY O(OPMIICHHIO HaMMEHOBAHUI

11 pazHoro conepxkanus» (Kyopsikosa 1986: 26).

B 00beKTHBHOM JIEMCTBUTEIHLHOCTH YETIOBEYECKOE CO3HAHUE BBIICIISI-
€T, MPEXJIe BCEro, MPeaIMEThI (CTaTUYeCKUE OOBEKTHI) U TIPOIECCHI, CBSI3aH-
HbI€ C ATUMHU IpeaMeTamMu (MX JAEHCTBHUSA, U3MEHEHUS COCTOSHUS, OTHOIIIE-
HUS), @ TaKKE€ XapaKTepUCTUKU OOBEKTOB M XapaKTEPUCTUKH MPOLIECCOB.
COOTBETCTBEHHO, CYIIECTBUTEIbHBIC U Tarojbl 0003HAYAIOT CYOCTaHIIUU U
nporeccel. [IpunaraTenpHbie W Hapednss 0003HAYAIOT XapaKTEPUCTUKH CYyO-
CTaHIIMK M mpolieccoB. VIMEHHBIE KJacchl CIOB (MPEAMETHBIC U MPU3HAKO-
BbI€) HECYT OCHOBHBICE OHOMAaCHOJIOTHYECKUE KATETOPUU — KaTEropuu
MPEAMETHOCTH, IPOLIECCYaTbHOCTH, MPU3HAKOBOCTU. B OCHOBE CyllecTBU-
TEJBHBIX JIEXKAT MPOCTPAHCTBEHHBIE KOOPAWHATHI, (PUKCUPYEMbIE CO3HAHMU-
€M, OHHM OOpaIlleHbl K MPOCTPAHCTBEHHOMY MapaMeTpy MUpa, B OCHOBE TJia-
TOJIOB — BPEMEHHBIC, OHM OpraHW30BaHbl BpeMeHHOUW ockio (['ak 2000:
104). Yro xacaeTrcsi mpuiarateiabHbIX, TO HAa TaK HA3bIBAa€MOH ILIKaJle CTa-
OWJILHOCTH BO BpeMeHU | MBOHA OHM 3aHUMAIOT CPEAMHHOE WU MPOMEKY-
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TOYHOE MOJIOKEHUE, B TO BPEMS KaK CYIIECTBUTEIIBHBIE U TJIAT0JIbI, COTJIACHO
€ro TOYKE 3PEHHUS, SIBIISIFOTCS HauboJjee IPKUMHU MTPOTOTUITMUECKUMH TOKa3a-
TEJISIMU TapaMeTPOB CTAOMUILHOCTU/U3MEHYMBOCTHU (B UX KpallHEM BbIpake-
HUW) U pacCIoyiaraloTCs Ha JIMaMETPaJbHO MPOTUBOMOJOXKHBIX MOJIOCAX
mkanel (Givon 1979: 14; Givon 1984: 334).
BrisiBiIeHME HOMUHATUBHOM 3HAYMMOCTH TJIarojia CONpsiKeHO C ompe-
neneHHbIME ciioxHOCTAMHU. [To Muenuro E. C. KyOpskoBoid,
«AHann3 HOMUHATHBHON ()YHKIMU TJIaroja CBUJACTEIBCTBYET O TOM, YTO
4acTU pe4u — OTO JABYJIUKHUHU SIHYC; OQHOUM CBOEH CTOPOHOM 4YacTH pedu
oOpamieHbl K Ha3BaHHIO SKCTPAIMHTBUCTUYECKOH pPEaIbHOCTH..., JPYroi
CBOEH CTOPOHOW OHM CBSI3aHBI C (PYHKIUSAMH S3bIKOBOI CHCTEMBI U OPTaHHU-
3yIOTCS KaK KJIACChl CJIOB COOOPa3HO BBIMOIHIEMBIMA UMHU (DYHKIHSIMHU Ha
cuHTakcuaeckoM ypoHe» (Kyopsikosa 1978: 110).
OIHUM W3 CIEICTBUI TBOMCTBEHHOTO ITOJIOKEHUS IJ1arojia B CUCTEME SI3bIKA
SBJISIETCS. HEJIOOLICHKAa €r0 HOMHHATUBHOW 3HAYMMOCTH U IEPEOIIEHKA €ro
CTPYKTYPHOH pOJIH, CBEIEHUE €TI0 CMBICIIOBOM CTPYKTYpPhI K CyMME BaJICHT-
HOCTEM, BO3HUKAIOIINX B PEUEBBIX akTax. ['0BOps B 11€JIOM O HOMUHATUBHOU
IIEHHOCTH TJaroja, Heo0X0AUMO UMETh YUYUTHIBATh CIIEAYIOIIEEe: BO-TIEPBBIX,
MPEeBAIMPOBAHUE B AKTE PeUr «IpeaukaTuBHbIX npumeT» (Kybpsikosa 1978:
111) rmarona He MOHKHO BECTH K YMAJICHHIO €r0 HOMUHATHBHON (YHKIINH,
BO-BTOPBIX, HOMUHATUBHASI (DYHKIMS HE TOXKJECTBEHHA Yy Pa3HBIX TJIaroJioB,
T.€. pa3HbIe TTIaroJbl BHOCST Pa3HbI BKJIAJl B OOIIYI0O HOMHUHAIIMIO COOBITHS.
4. Onucanue u 00CyK/JAeHUE Pe3yIbTATOB UCCJIEA0BAHNS
B HOMUHATHMBHO-pEUYEBOl AEATEIBHOCTH B KayeCTBE OTIPABHOTO
MMyHKTa HOMUHAIMU CIIYKUT UHTEHLHS ToBOpsuiero. B coorBeTcTBUM ¢ HEN
«IPOBOJIUTCS aHAJIM3 CUTYaIlMH, €€ PACUICHCHHUE U JICTAINU3allHs, BbIICICHUE
¢ HEOOXOMUMOI B CHITY NMParMaTHYECKHX YCTAHOBOK TOBOPSIIIETO CTEHEHBIO
TOYHOCTH OTACIbHBIX MOAPOOHOCTEH U JIeTaNel B OMUCHIBAEMON CUTYAIIMH U
T.1.» (KyOpsikoBa 1986: 42).
NuTennust cyObekTa *)aHpa (TEKCTa OMPEETICHHOTO KaHpa) o0yCIOBINBA-
eTcsi TpeOOBaHUSMHU TOTO JKaHpa, B paMKaX KOTOPOT'O OCYIIECTBIISIETCS €ro
pedeBas neaTenbHOCTh. COOTBETCTBEHHO, M BHIOOP €AMHUIl HOMUHAIIMK BO-
00l1Ie ¥ T1aroJabHbIX HOMHUHAIIMM, B YaCTHOCTH, COOOPa3yeTCsl C KAHPOBBIM
BEeKTOpoM Auckypca. Kak yxxe ObUIO CKa3aHO, HOMUHATUBHAs (DYHKIHS HE
TOXJECTBEHHA y Pa3HbIX IJ1arojioB, T.€. pa3HbIE TJIarojibl BHOCIT pPa3HbIN
BKJIaJ B 0011yr0 HoMuHanuio coOwitus. E. C. KyOpsikoBa npuBiekia BHUMA-
HHUE HCCIEAOBATENIE K HETOXISCTBEHHOMY XapakTepy HOMHWHATHUBHOM
(GyHKIIUU, BO-TIEPBBIX, Yy TJArojOB pPa3HBIX CEMAaHTHYECKHX KIIACCOB, BO-
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BTOPBIX, Y Pa3HbIX (OPM TJarojia, B 4YaCTHOCTH, JIMYHBIX M HEIHYHBIX, B-
TPEThUX, Y OJHOMECTHBIX, a TaK’)K€ MHOTOMECTHBIX TJIaroJIOB IO CPaBHEHHIO
¢ aOCOIOTHBIMU U camojiocTaTouHbIMU riaroiamu (Kyopsikosa 1978: 106).

B cBsI3M ¢ 3TUM MpEACTABISAIOT WHTEPEC JABE Pa3HbIX HMHTEPIIPETAIIIU
OTHOCHUTENBHO o7HOTO U Toro siBneHus. C. JI. KanHenscoH oTMeuaet, 4To ab-
COJIFOTHBIE TPEAUKAThl «B CHJIYy CBOEH OJHOMECTHOCTH HE TPEACTABIISIIOT
0O0JIBIIIOr0 MHTEpPEca Il CEMaHTUKO-CUHTAKCHUECKOro uccienoBanus» (Karir-
HenmbcoH  2002: 178). CocnaBmmch Ha  JaHHOE  BBICKAa3bIBaHHE
C. JI. Kanaenbcona, E. C. KyOpsikoBa BrICKa3bIBaeT JOBOJIHLHO HEOKUIAHHYIO
MBICIIb, «4TO UMEHHO 3TUMHU ‘HEUHTEPECHBIMH TJarojiamMud HOMHUHATHUBHAas
(GyHKIHSA OCYIIECTBIISIETCS] Hanboiee YeTko». Eciau y oqHOMecTHOTO Tiiaroja
(«JlepeBo pacTeT») HOMUHATUBHAS (QYHKIIUS pacIpeIessieTcs] MeKIy CyOhek-
TOM U TPEAUKATOM B PaBHOM Mepe, TO BKJIaJ ABYXMECTHOro riarojia («S1
Harucana MUChMO (HE KHHTY)» B OOIIYyI0 HOMHUHAIIUIO COOBITHSI OKa3bIBAETCS
Kak OBl pemaylpoBaHHBIM. «Bo3pacTaHue 3TOH peayKIMH, — 3aKaHUYHMBAET
Mbicib E. C. KyOpsikoBa, — MOET NMPUHATH KpaitHIOW (HopMy, CBOJIST HOMH-
HaTUBHYIO (pyHKIMIO camoro riarona Ha HeT» (KyOpsikosa 1978: 107).

JInst BBISIBJICHUSI M ONMCaHUs (DYHKIIMOHAJIBHOTO IMOTEHIIMAJIa TJIaro-
JIOB HEOOXOMMO BBIJICITUTH IPU3HAKH, HA OCHOBAHUH KOTOPBIX BBIICIISIOTCS
WX OHOMACHOJOTUYECKHE PA3HOBUIHOCTH. BO3HHKAOIIME MPU STOM TPYI-
HOCTH CBSI3aHBI C IIUPOKOM, U MOATOMY JOCTATOYHO HEOTpPEeICHHOH, cde-
poil pedepeHIMH MHOTHX TjarojoB. HempeameTHOCTs pedepeHIInaaIbHON
cdepsl riarona TpeOyeT aHalW3a BBIPAKAEMBIX UMH OTHOIICHHH MEXITY
npeaMeTaMu. B TaronpHBIX JieKceMaxX Kak HOMWHATHUBHBIX €IMHUIAX 3a-
KPEILUISAIOTCS «BCEBO3MOYKHBIE PAKYpChl CBSI3€M TJIaroJibHOro “‘IeicTBUS,
“COCTOSIHMS” M T.II. C TIPEAMETaMU M JIMIAMU, MPOU3BOJSAIIUMHU ITH JCH-
cTBUSL WM nojaBepxkeHHble um» (Ypumuena 2002: 139). Homunanus ria-
TOJIbHBIMU JIeKCeMaMH, 1o MbIcId A. A. YdumieBoi, NpouCXoaUT HEU3-
O0eXHO ¢ opueHTanuen Ha cdepy cyowrekra u/mm cepy odvekra. B 3aBu-
CUMOCTHU OT HAIPABJICHHOCTH HA OJHY M3 JIBYX YKa3aHHBIX cdep ompeness-
eTcsl «oHOMacuosoruyeckas Qgopmynay kaxjaoro riarosia. CHMBOJIMYECKH
9TO BBITJSAUT CIEAYIOMUM o0pasoM: S «— V (cyOBeKT ACUCTBUS, COCTOS-
Hust) Wi V — O (00BEKT BO3AEHCTBUS, BOCIPUSTHS, OTHOIIICHUS ).

4.1. Juckypcusno-scanpoeas cneyuaiu3ayusa 21a20abHulX HOMU-
Hayuu

JI71s1 BBIIENICHUSI OHOMACHUOJIOTUYECKUX PA3HOBUIHOCTEN IIaroibHbIX
HOMHWHAIIMA OCYIIECTBIISIETCS UX JalibHelas cyokareropusaiusa. C momo-
IO CEMAHTUYECKOTO0 aHaIM3a BBIABISETCA KOHPUTYypalus U penepryap
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BBIOpPAHHBIX I HAUMEHOBAHUSI MPU3HAKOB, OCHOBHBIX U COMYTCTBYIOIIHUX,
BKJIFOUEHHBIX W HE BKIIIOUYEHHBIX B HaMMEHOBaHHE (MX BapbHUPOBAHUE).
BxiroueHne B riarosibHyt0 HOMUHAIIUIO OOOOIIEHHBIX MPU3HAKOB (POPMHU-
pYET IJ1arojibHble HAUMEHOBAHUS C IIUPOKUM 00BEMOM COJIEPKAHUS, BKITIO-
YEHUE KE B HOMUHAILIMIO AMIUPUUYECKUX MPU3HAKOB, HAITPOTHUB, TOPOKIAET
rJarojiel ¢ 6osee y3kuM o0beMoM cojepkanus. [Ipu 3ToM HOMHMHALUS C
00O0O0IICHHBIM MMPU3HAKOM B PEUEBOM aKTE€ KOHKPETHU3UPYETCS OOJIBIITUM HITH
MEHBIIIUM YUCJIOM MPEIMETHBIX UMEH, BOCIIOIHSIONIUX CEMAaHTUKY TJlaroia,
BCJIE/ICTBHE YEr0 €ro COOCTBEHHAs HOMUHATHBHAsI IIEHHOCTh CHUXKAeTcs, a
CTPYKTYpHas 3HAYMMOCTb BO3pacTaeT. DMIHUPUUYECKUE MPU3HAKH, HA00OPOT,
YCUJIMBAIOT CTENIEHh HOMUHATUBHOW aBTOHOMHOCTH, a0COTIOTHOCTH.

Ecau mocMoTpeTh Ha riarojapbHble HAMMEHOBAHHUS B TEKCTaX Pa3HbIX
KAHPOB C TOYKU 3pPEHUs BKIIIOUEHHUS B HUX OOOOIICHHBIX I AMIIUpPHYE-
CKUX TPU3HAKOB, TO HENb3s HE YBUJETHh OUYEBHUIHYIO CBS3b MEXIY BbIOpaH-
HBIM TJIaroJIOM M JHCKYPCHBHO-)KAHPOBOW yCTaHOBKOHW. Tak, riarossl, co-
JiepIKaIirecst B revue/perieH3uu, Ha3blBalOT TaKUe IMIHPUUYECKUE TPU3HAKH,
C TIOMOIIBIO0 KOTOPBIX MEPEIAI0TCA Pa3HOOOpA3HbBIE CITYXOBBIC U 3PUTEIBHBIC
OIIYIICHUSI, B COBOKYIMHOCTH, OMHCHIBAIONIHME OOIee, B ILIEJIOM CKENTHYe-
CKOe, BIIeUaTJeHUuEe OT KOHIEPTa:

The guitarist has his back to the audience. Every 10 second he plucks a

string. People titter nervously not sure if this is intentionally funny or if he

is about to storm off in a huff. Finally, three minutes later a loud electronic
hum fills the air. It wavers, thickens slightly, dies away. The man stands up
and the audience applauds.

I'maronsl pluck, titter uMeroT y3kuii OOBEM 3HAUCHMS: B CEMHBIN
COCTaB TEPBOr0 HAMMEHOBaHUSA pluck TOMHUMO HAa3BIBHOTO TIJIArOJIHHOTO
MpHU3HAKA «JICHCTBHE» BKIIOUYEH «HUMIUIUMEHT» fingers, «0OBEKT», HalI
KOTOpBIM coBepluaeTcsi AeiictBue — string of a musical instrument,
«MaHepa, crocod UCToHEeHUs1 AeUCTBUsS» — by pulling and releasing them.
WNnaye roBopsi, «<oHOMacuosiornueckast Gopmysa» MOKeT ObITh MpeIcTaBIie-
Ha CIeAyIIMM 00pa3oM: JEHCTBHE + HMIUIMMEHT + OO0BEKT + MaHepa.
Kondurypanus cemHOro coctaBa CyObeKTUBHOTO TJlarojia titfer BKIIOYAET
«JICUCTBUE» + «MaHEPY UCIOJHEHUS» + «COMYTCTBYIOIIEE IMOIMOHATBHOE
cocTosiHUE CyOBeKTa»: «to give nervous little laugh esp. when you are em-
barrassed about something.

I'naronsi fills, wavers, thickens, dies away KOHIIEGHTPUPYIOTCS BOKPYT
onHoro cyowekra (hum), mpenacrassisi AeMCTBUE B JUHAMHUKE MOCPEICTBOM
€ro pacwieHeHHs, netanu3anuu. Kaxxaplid MOCIeayomuil riIarojl yTOYHsIeT
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npeaplaymuii: fill > «to occupy the space with sthy; waver > «to become
weak or unsteady»; thicken > «to become thicker»; die away > «to become
so faint or weak as to be no longer noticeabley.

[TomuepkuyTo MHMOpPMATUBHBIC, KOHCTATUPYIOLIUE TIArojbl stands
up «to get onto one’s feety u applaud «to show approval of sth. by clapping
one's hands» mpocTo Ha3bIBAalOT KOHKPETHBIE NIEUCTBUSA, MPUIHACHIBAEMBIC
KOHKPETHBIM YYaCTHUKAM CUTYAaIllH, 3aBEPIIAIOT KapTHUHY.

B ckertue/sketch rmarosbl ¢ SMIUPUYECKUM MPU3HAKOM CITIOCOOCTBY-
I0T JOCTIKEHUI0 Komudeckoro sddekra. Tak, B cleayomeM UTHPYEMOM
(parmMeHTe B HAMEPEHHO CMEIIHOM BHJE MOJAETCS MOBEJCHHE OJIHOTO U3
JIEMyTaTOB BO BpPEMsI «4aca BOIPOCay:

Boing, boing, boing went John Bercow. Up sprang the Tory MP for Buck-
inghan eager to ask about absent fathers. Up he bounced a few minutes lat-
er on benefit fraud. He was on his feet again about pensions credits. He was
irrepressible. He was like Zebedee. An hour and a half later he was still
popping up. But the Speaker was playing hard to get. He was pretending
he hadn't noticed Mr Bercow. He wanted this Jack firmly back in his box.

Mps1 He OyneM 3/1ech OCTaHABIMBATHCA Ha JIEKCHYECKOM U CEMaHTH-
YECKOM IMOBTOpax, HHBEPCUU, KOTOPBIE TAKXKE CIIOCOOCTBYIOT JTOCTHIKEHUIO
koMuueckoro 3¢gdexra. OOpaTuM BHUMaHHUE TOJIHKO Ha IJIarojbHbIE HAaUMe-
HoBaHus. ['maronet bo, spring up, bounce up, pop up B COBOKYITHOCTH CO-
3[1aI0T OCSA3aeMblii YyBCTBEHHBIN 00pa3, uepe3 KOTOPbIA YTPUPYETCsl, THIIEP-
Oonu3upyeTcs MoBeJeHUEe pealibHoro auila. HanmeHoBanue bo «to express
disapproval (of) or strong disagreement (with)» siBisieTcst 3ByKomopapaxa-
TENbHBIM, T.€. JETEPMUHUPOBAHHBIM pPEaJbHBIMU 3BYKaMH, XOTS M 3aBUCH-
MBIMHU OT (DOHETUUYECKOM CHCTEMBbl KOHKPETHOTO S3bIKA. 3HAKOBOE 3HAYCHUE
3BYKOMOIPAXKaTEIbHBIX TJIAr0JIOB HOCUT JCHOTATHBHBIN XapakTep, TaKk Kak
CTerneHb 00001IeHusI, 0003HAYaEMOTO TJIaroJIOM MPUCYTCTBUS, CHOPMHPO-
BaHA OpPraHaMM CllyXa, B CHJIy YE€r0 OHU KOHKPETHBI U1 CEMaHTUYECKU CaMO-
nocTaTouHbl. Ha KOHKPETHOCTh M CaMOJOCTATOYHOCTh 3BYKOIMOAPAXKATEIb-
HBIX TJIAr0JIOB YKa3beiBaeT A. A. Ydumiena:

«3BYKOTIO/IpayKaTeIbHBIC TJIAr0Jbl B OOJBIIMHCTBE CBOEM OTHOCYOBEKTHBI,

T.€. HAUMEHOBAHHUE MTPU3HAKY ACTCS OTHOCHTEIILHO OJHON CEMaHTHYECKON

KaTEropuM MPeIMETHBIX UMEH, TOANAJAI0INX IO CBOCH MPEIMETHOMN CYIII-

HOCTH MOJ] KaTerOPHI0 CEMaHTUYECKOro cyObekTa aeiicTBus. B cuity atoro

TJ1arojJbHbIC HAMMCHOBAHUA C ACHOTATHBHBIM XapaKTCPOM JICKCHUYCCKOI'O

3HAUEHUs! KOHKPETHBI, CEMAaHTUYECKH caMo10cTaTouHb» (Y pumiena 2002:

164).

B nanmMenoBaHus riaroiioB spring up, bounce up, pop up BKIIOYAIOT-
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Csl COMYTCTBYIOIIUE JCHCTBUIO MPU3HAKU TAaKHE, KaK «MaHEpa», «CIoco0», B
TOM YHUCJIE «UHTEHCHUBHOCTB», «KPAaTHOCTB», «HAIPaBICHHOCTb»: bounce
(meiicTBUEe + MaHepa + HaIMpaBJIEHHOCTb) > «to jump up in a lively manner,
esp. in the direction specified»; spring (nefictBue +manepa + MecTo Iei-
CTBHSI + KpaTHOCTB) > «jump quickly or suddenly esp. from ground in a sin-
gle movement»; pop (aeiictBue + Manepa) > «to go or come suddenly,
quickly or unexpectedly».

B noptpetrnom ouepke/profile ponb riarosa ocoOeHHO BEIMKa B CHILY
TOTO, YTO TMOBECTBOBATENIbHAS KOMIIO3UIIMOHHO-peueBas Qopma sBIseTCS
HEOTHEMJIEMOW COCTaBIISIONIEH pedyeBOM TKaHM TEKCTOB JAaHHOTO >KaHpa.
31mech TIaroiibl HAa3bIBAIOT PAa3HOOOpPA3HBIC COOBITHS B YKWU3HH Tepos, JCH-
CTBUSI, COBEpIIIacMbIC UM WJIM HANPaBJICHHBIC HA HETO:

His City career took him on to J. H. Vavasseur as an investment adviser but

he was not a success. «I wouldn’t entrust your money to me» Wheeler says.

Then he joined another bank and realising shortly afterwards that he was

going to be sacked, absconded on a Friday in order to be «let go» the fol-

lowing Monday. He had noticed that he would receive three month's pay if
he could hang on until the Monday.

PaccmarpuBaeMblii (pparMeHT HACHINIEH COOBITHIHBIMU, aKI[MOHAJb-
HBIMH TJIarojlaMu, TPYIIUPYIOMKUMUCA BOKPYT CyObekTa odepka. B srtom
COCTOUT OCOOCHHOCTH JAHHOTO JKaHpa. 3/IeCh MOBECTBYETCS O HEYAauHOM
Havasie mpodeccruoHaIbHONW Kapbephl TiiaBHOrO nepcoHaxa (Wheeler), mo-
OMBIIIETOCS] BIOCJEACTBUM Topa3fo OOJBIIEro ycrexa B cdepe a3zapTHBIX
urp. I'maronel take on — entrust — join — sack — abscond — hang on
YYacTBYIOT B HOMHHAITUH COOBITHS, KOTOPOE MOXKHO YCJIOBHO OIPECIUTH
KaK «TPYyJI0YyCTPOUCTBO, pabotay. OMHAKO BKIAJl KaXKIOTO OTACIBHOTO Tiia-
roja B OOIIyI0 HOMUHAIMIO pa3indeH. CTerneHh HOMUHATUBHON aBTOHOMHO-
CTH BBIIIE Yy IJIarojoB sack, abscond, hang on m HUXeE y TNarojoB take on,
entrust, join. [lepByro TpyIly riarojioB XapakTepu3yeT 0ojee y3Kuil 00beM
3HaueHus: sack > «to dismiss from a job»; abscond > «to go away suddenly
and secretly because one has done something wrongy; hang on > «if you are
able to hang on in a difficult or dangerous situation you can just manage to
keep living or working there until the situation improves». /IBa mociennux
rJIarojla OTHOCATCS K TaK Ha3bIBAEMBIM CYOBEKTHBIM TJIarojam, T.e. TJaro-
JlaM, OHOMAaCHOJIOTHYECKH OPUEHTUPOBAHHBIM Ha cdepy cyObekTa, 0003Ha-
YAIOMINM JIEHCTBUE WM COCTOSHUE, 3aMBIKAIONIEeCs Ha CYObEKTE, HCIIBIThI-
BatoreM ero. CyObeKTHbIE Iarojbl, Mo 3aMmedanuio A. A. YdumueBoit
(2002: 167),
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«B OOJIBITMHCTBE CBOEM OYEHBb Y3KHE MO CMBICIIOBOMY O0BEMY M KOHKPET-

HBIE 10 XapaKTepy JIEKCUUECKOTO 3HAYCHUS, UMCIOT JCHOTATHBHBINA Xapak-

TEp B CHIIy TOTO, YTO MPEIMETOM HAMMEHOBAHUS SIBJISIETCS HE TOJBKO caM

[JIArOJIbHBIHA MPHU3HAK, HO M COIYTCTBYIOIINE €My OOCTOSTENBCTBA CIIOCO0a,

1eJTH, THTCHCUBHOCTH JICUCTBHSI U T.IL.).

Bropyro rpynmny riarojoB oriaudaeT Oosee MIMPOKUNA 0O0beM 3Hade-
HUs, KPOME TOTO OHM YaCTHUYHO JIeTISAT HOMUHATUBHYIO (DYHKIIMIO C IPYTUMHU
MpEeIMETHEIMU UMEHAMHU: fake on > «to start to employ somebody», entrust
> «to give someone something to be responsible for», join > «to become
united with». B mopTpeTHOM odYepke XapaKTepHOW YepTOH SABISETCS Opra-
HUYHOE COYETAHWE TJIArOJO0B, BKIIOYAIOIMIMX ASMIIUPUYECKAE MPU3HAKH, C
[JIaroJiaMu, BKITIOUAIOMIMMU 0ojiee 0000IIeHHbIE TPU3HAKY, TPUYEM U TE, U
TIpYyTrUe IPEAUIUPYIOTCS OTHOMY U TOMY )K€ CYOBEKTY.

HNHoe cOoOTHOIIEHHE TJIAroJIoB C AMIUPUYECKHUMHU U OOOOIICHHBIMH
MpU3HAKaMU JEMOHCTPHUPYIOT TEKCTHI jkaHpa feature/mpobOneMHuas (TeMartu-
YyecKas) CTaThs:

From the moment children begin to socialise and visit friends, parental re-

sistance to pet ownership is futile. Once one's children have glimpsed — a

small caged beast at a chum's house there no quelling their pleas. They

somehow know how to make one feel like the only parent in the entire neigh-
bourhood who is prepared to deny their children such innocent pleasure.

['marosnsl B mpuBeeHHOM (hparMeHTe MpeACcTaBIIsAIOT cOO0N B OCHOB-
HOM TaK Ha3bIBaeMbI€ IPUMapHbIe, 0a3MCHBIE TJIaroJIbl, HA3bIBAIOIINE KaKOe-
0o neicTBue B 0000meHHOM Buje (socialise, visit, know, make, feel, deny)
Y JIMIIb OJUH TJIaroJl ¢ SMIUPUYECKUM Npu3HAKoM (glimpse). Takue riaro-
Tbl, KaK make, know, feel nmpuHannexaT K Py CIOBApPHOTO COCTaBa SI3bIKA,
YTO MOXET CIYKUTh KOCBEHHBIM CBHJIETEIILCTBOM HMX YHUBEPCAJIBHOTO Xa-
pakTepa, T.e. IPUMEHUMOCTH B JIFOOBIX PEUEBBIX CHTYAIUAX, C OJTHON CTOPO-
HBI, @, CJIEIOBATEIHHO, OTCYTCTBUS B KOH(UTYpalMu UX CEMHOTO COCTaBa
COITYTCTBYIOIIMX CIENU(PUIECKUX MPU3HAKOB, — C APYTrou: fo make > «to
cause to become do or appear», feel > «to experience something physical or
emotional to have sensation of somethingy, fo know > «to have something in
one’s mind or memory as a result of experience, learning or being given in-
formationy.

B oTnmMume ot mpeaenbHO IMMPOKO3HAYHBIX TIAaroiioB make, know,
feel tnaronsl socialize, visit, deny XapakTepU3yIOTCs HECKOJIBKO 00Jiee KOH-
KpPETHBIM COJIepkaHneM. TaKCOHOMUYECKH OHU MOTYT OBITh OTHECEHBI JTH00
K CyOKaTeropuu OObEKTHBIX CBS3E€H «OTHOIICHUS MEXIY JOIbMU» (social-
ise > «to mix socially with others in a friendly way», visit > «to go or come
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to see a person, place, etc. socially or on business or for some other pur-
pose»), 1o K cyOkaTeropuu «MH(OPMAIIMOHHOE BO3JCHCTBUE HA JIIOACH)
(deny > «to refuse to give somebody something or prevent somebody from
having something», fo quell > «to use force or persuasion to put an end to
something»).

['maron glimpse npeacTasisier co00il HOMUHATUBHYIO €IUHUILY C Y3-
kUM o0bemMoM 3HaueHus. KoHdurypaius ero ceMHOro cocraBa BKJIIOYAET
OCHOBHOM M CONYTCTBYIOLIMI IPU3HAK: «JICUCTBUE» + «MAaHEPA UCIIOJHEHUS
nerctBus» — «to look + very briefly, not very well».

Tsarorenue feature/TemaTuueckoi CTaThbM K rjarojiiaMm ¢ CUTHU]HKa-
TUBHBIM XapaKTepOM JIEKCUYECKOTO 3HAYCHHUS, C COACPKAIUMUCS B HHUX
0000IICHHBIMH TIPU3HAKAMU MMEET HETMOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHUE K CTpa-
TErHuH CaMOoro ’KaHpa, OPUECHTHUPOBAHHOTO HA TUIIM3AIIMIO, BBISIBICHUE B T10-
BTOPSIFOIIMXCSL JKUTEUCKUX CUTyalMsx oOmiedl mpobiemsl (31eCh 3T0 —
cynb0a >KMBOTHBIX, KOTOPBIX POJUTEIHU MOKYMAIOT CBOUM JeTsaM). [Ipu sTom
OITYCKAIOTCSI MHJIMBUIyaJIbHbIE TIOJPOOHOCTH, ACTANU, OYEPUUBAIOTCS JTUIIIH
oOme KOHTYphl. Bkparienne B TeKCTyallbHYI0 TKaHb TJIarojoB ¢ SMIIUPH-
YECKUMH TpU3HAKAMU MPUBHOCUT B MOBECTBOBAHUE AJIEMEHT JOCTOBEPHO-
CTH, )KH3HEHHOCTH, TPaBINBOCTH, Y3HABAEMOCTH.

Only in the past few years after nearly 30 years of neglect have we begun to

think and debate a vision of what our cities should be like and as Rogers

points out it will take decades to repair the damage. In the 70s the state
withdrew and the market exploited the vacuum to the impoverishment of
public space. A sense of what we’ve lost and need to revive is evident in

Ken Worpole’s Here Comes The Sun, a fascinating account of the political

idealism, that informed urban planning for the first two-thirds of the 20"

century. It is full of insight into how public space influences such things as

a sense of belonging and ownership — themes that crop up in Mumbai in

Century City.

O4eBUAHBINA KPEH B CTOPOHY IJIAr0JIOB C MIMPOKUM O0OBEMOM 3HaUe-
HUs HAOJII0/1aeTCs B KaHpe commentary/KOMMEHTapHsI.

KakoBa coOcTBeHHass HOMHUHATHUBHAsl 3HAYUMOCTbH TJIAroJiOB B pac-
cmatpuBaemMoM ¢parmente? Da3ucHbI 171aros begin He Ha3bIBACT, & TOJIBKO
yKa3bIBaeT Ha HavanbHylo ¢a3y «to do the first part of something». ['maron
think wcrionp3yeTcs B CBOEM IMPUMapHOM 3HAYCHUH, BKJIIOUYAIOIIEM 0000-
HIeHHBIA Mpu3HaK «to use the mind in an active way to form connected
ideas». To ke camoe MOXHO cKa3aTh O riaronie debate «to have a debate
about something» > debate, n. «a formal argument or discussion of a ques-
tiony. ['maronel inform, influence ceMaHTHUYECKHM HECAMOJOCTATOYHBI, MX
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HOMUHATHBHAs (DYHKIIUS pacrpenenseTcss MeXIy COOCTBEHHO IJIarojoM U
NpeMETHBIMA UMEHAMH, KOTOPhIE OHU MMIUTHIIMPYIOT, BCIEACTBHE YErO UX
coOCTBEeHHAss HOMHUHATHUBHAsI (DYHKIWS CHIKACTCS, a CTPYKTYpHAas 3Ha4Yh-
MOCTh BO3pacTaer.

B oTnmume oT 0IHOCYOBEKTHBIX IJIarojIoB, T.€. TJIar0J0B, TJIaroJIbHbIC
MPU3HAKA KOTOPHIX HMMEHOBAHBI OTHOCUTEIHHO OJHOW KaTETOPUU TMPEIMET-
HBIX UMEH — JIUI, HECKOJILKOCYOBEKTHBIE TJIaroibl 0oiee aOCTPaKTHBI, TaK
KaKk UX JICHOTAaTHBHOE 3HaueHUE c(POpMHPOBAHO HAa OCHOBE, KAaK IMPABUIIO,
ofHOTO, O0JIee 00OOIICHHOTO, MpH3HaKa 0e3 BKIIOYCHHSI B HAUMEHOBAaHHUE
COITYTCTBYIOIIMX JEHCTBUIO, COCTOSIHUIO IMPHU3HAKOB. «MHOTOCYOBEKTHBIC
HaUMEHOBAHMS, OCHOBAaHHBIE HA KaKOM-IHOO OJHOM, Oojiee 000OIIEHHOM,
HEPEJKO KOMIUIEKCHOM IpH3HAKe, TPEOYIOT KOHKPETHU3AlUU B CEMAHTHKE)»
(Ypummena 2002: 168).

[Ipu3Haku, BKJIIOYEHHBIE B IIarojibHbIe HAUMEHOBaHUS inform, influ-
ence, CATHU(DMKATHBHBI 110 CBOEH MPHUPOJ]IC, OHM UMEIOT BHECITHUE CEMaHTH-
YECKHE BOCIIOJHHUTEIH, T.C. BHEIIHUEC PACHpPOCTPAHUTEIN HMX TJIAroJbHON
CEMaHTHKH, YTO OTpakaeTcs B MS(HUHUIIUSX dTHX TJIArOJIOB: inform > «if you
inform someone of something or inform them that something is the case you
tell them about ity, influence > «if you influence a person or a situation you
have an effect on the way they act or what happens».

[[Iupoxuii 00beM 3HaUCHUS TIIAr0JIOB lose, revive, crop up, withdraw
00yCJIOBJIEH MX «OTPBIBOMY», YIAJICHHEM OT TEPBOHAYAIBHOTO JCHOTATa,
MPeICTaBICHHOTO HA0OPOM CEMaHTHYECKH COBMECTHUMBIX BUPTYaIbHO MPHU-
3HAKOBBIX W TPEIMETHBIX MMEH B HMX IMPSIMOM HOMHUHATHBHOM 3HAYCHUHU.
CopepxaTenbHbIli 00bEM 3HAUYCHUS HA3BAHHBIX TJIArOJIOB MpETEpIeN u3Me-
HEHUE B HAMPaBIEHUU OT €ro CyOCTAaHIIMOHAJIbHBIX 3HAUEHUN K HecyOcTaH-
[MOHAIBHBIM, OT JICHOTATUBHBIX K CUTHU(UKATUBHBIM. B couetanuu ¢ ad-
CTPaKTHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU — [ose sense, revive sense, crop up (about
theme) W T.1. — JaHHBIC TJIArOJBI MPUOOPETAIOT HECYyOCTaHIIMOHAIBHBIC
3HaueHus. M3 KoHpUTYypaluu WX CEMHOTO COCTaBa «yXOHSAT» COMYTCTBYIO-
e KOHKPETHBIC MPU3HAKH, WHAYIIUPOBAHHBICE WMEHAMHU CYIICCTBHUTEIb-
HBIMH, 0003HAYAIOMUMHU (PU3UIECKIE KATETOPHH.

PenynupoBanue HOMHWHATUBHON 3HAYMMOCTH TJIarojla B KOMMEHTa-
pUHU U BO3pACTaHHE €ro CTPYKTYPHOH pPOJIM BBI3BAHO TPEOOBAHUSIMH CaMOTO
»KaHpa, HAIICJICHHOTO Ha MPOHUKHOBEHUE B CYTh SIBJICHUH, BBISIBICHHE CKPBI-
TBIX B3aUMOCBSI3EH MpeaMeTa OTOOpaKEHHs, YCTAHOBJICHHE MPUYHH YCIIO-
BUM, TCHJICHIIUH, Pa3BUTHS COOBITHS, U3YYCHHE OCHOBAHW, MOTUBOB, HHTE-
pEeCcoB, HAMEPEHUH | T.JI., YTO JIMHIBUCTUYCCKU KOPPEIHPYET ¢ mpeodiama-
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HUEM MPEIMETHBIX UMCH, CBEJICHUEM B OTICIIBHBIX CIydasX HOMUHATUBHOU
(yHKIMH TJarojla K MUHUMYMY.

WNHast 0cOOEHHOCTh OTJIMYAET IJIarojbHbIc HANMEHOBAHUS B PEAAKIIH-
oHHOH craThe/editorial. OcoOCHHOCTh €€ 3aKIYacTCsl B HCIIOJIB30BAaHUHU
[JIaroJIOB C MIEPEHOCHBIM 3HAYCHHUEM:

Any project as heavily loaded with ambition and idealism as this one is in-

evitably riddled with contradictions. Most noticeably, the admirable promo-

tion of racial tolerance rings hollow given this government's asylum policy;,
vouchers, dispersal, putting asylum seekers in prison are all contributing to
stigmatize migrants and put obstacles in the way of their absorption into

Britain. There are also intractable issues. What abuse of human rights

should or should not be included: Armenia? Cambodia? Rwanda? Does it

belittle the unique scale of Holocaust to put it alongside Bosnia? In the end
such question will be subordinated to the day’s political purpose; hence

Bosnia is included to spell out recent experience of ethnic persecution.

I'maroner load, riddle, stigmatize, spell out npencTaBIsSOT co00M
pe3yasTaT Metadopuueckoro nepenoca: ship loaded with coal — project
loaded with ambitions; tent riddled with holes — project riddled with con-
tradictions; stigmatize body (physically) — stigmatize migrants (morally);
spell out a word — spell out experience. B cBOMX HOBBIX pakypcax (project
loaded with ambitions) 3Tu riarosiel TPOJOIKAIOT COXPAHATh CBOM IEPBO-
HavyaJIbHBIM CMBICIH, COJIEpkKaBIIUKCA B cTapbix pakypcax (ship loaded with
coal). Kpome Toro, B cBOeM IpsIMOM 3HAYEHUH STH TJIAroJibl SBISIFOTCS UTO-
T'OM €IIle OJTHOM TpaHC(hOopMaIliid — CEMaHTHUECKOW TpaHCO3UIUuU: load, n.
> load, v.; riddle, n. > riddle, v.; stigmata, n. > stigmatize, v. B crporom
CMBICJIC SIBICHUE CEMaHTUYECKOW TPAHCIO3UIMU PACIIPOCTPAHSIETCS, MPEK-
ne Bcero, Ha Oe3addukcanbHble cpencTBa HaumeHoBaHus (load, n. > load,
v.), IO3TOMY Ciy4ai stigmata, n. > stigmatize, V. MOKHO TIOJIBECTH TIOJI C€-
MaHTUYECKYI0 TPAHCIO3UIIMI0 C HEKOTOPOH OTOBOPKOHM, MOCKOJBKY (op-
MaJbHBIA KpUTepuil (KoHBepcus, HO He addukcarus) He coOmrogaercs. Yto
Kacaercs camMoro mpolecca CEeMaHTHYECKOW TPAHCIO3UIUU, HEOOXOIAUMO
OTMETHUTH, YTO ITO SBJICHUE HE CJICYET CBOAUTH K MEPEBOY OHOM JIEKCHU-
KO-TpaMMaTHUYECKON KaTeropuu B Apyryro. Ero cyTh 3akiouaercs B «Iepe-
OCMBICIICHUH, TIOBOPOTE MPOMU3BOJAIICH OCHOBBI, B PACCMOTPEHHUH €€ TOJ]
HOBBIM yriom» (KyOpsikoa 1977: 290). CemanTtrueckasi TpaHCIO3UIMS, 110
Mbiciiu A. A. Y pumiiesoit,

«3TO BHJECHUE W MPEJICTABICHUE OCHOB TO KaK MpeaMeTa, TO KakK JeHCTBUS;

OCHOBa Kak CBOeoOpa3Hasi (hopmaibHas U CoJepiKaTelbHas apXuieKceMa

IMMO3BOJIACT BOCHIPHUHUMATh CEMAHTUKY IMPEAMCETHOI0O MMCHH YCPE3 IPU3MY
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IIPpHU3HAKa 0003HaYEHHOTO MMPOU3BOJHBIM HWJIM HCXOIAHBIM TIJIar'OJIbHBIM

HaumeHoBanuem» (Y pumieBa 2002: 148).

BosBpamasice x riaronam editorial/pegakunoHHON cTaThu, 0OpaTHM
BHUMaHHE HAa WX 3MOTHUBHO-OIICHOYHYIO HArpyKCHHOCTh, WHIYIHPYEMYIO
COJICPKAIIUMUCS B HUX U JIETKO BOCCTAaHABIMBAEMBIMH B II€TIOUYKE Mpeodpa-
30BaHMi nepBoobOpazamu: project loaded with ambitions < ship loaded with
coal <load, n.; project riddled with contradictions < tent riddled with holes <
riddle, n.; stigmatise migrants < stigmatise body < stigmata u T1.1.

Bo16op popmbl HOMHHAIIMM YKa3bIBAaET HA OTHOILIEHHE HOMUHATOPA K
o0bekty (IM'ak 1977: 278). DOMonmoHanbHasi OI[EHKA MPOSBIISETCS B OIMIO3HU-
U HEUTpalIbHAs/IKCTIPECCUBHO-OKpaleHHass HomuHarwms. [locnennss xa-
paKTEepHU3yeT MOJIOKHUTEIBHOE WM OTPUIIATEILHOE OTHOIIEHHE HOMUHATOpA
K 00bekTy. [lepBooOpa3bl, 3aKII0UEHHBIE B PACCMOTPEHHBIX BbIIIE IJIaroiax,
MOTHBHUPYIOT OTPUIIATEIBHYIO, CKEIITHUECKYIO OIICHKY HOMUHATOpAa K TIPe/-
Mety peun: «project riddled with contradictions», T.e. mogoOHO perery,
CIUIONIb «IIPOIBIPSBICHHOMY», IMTPOEKT IMOJIOH «JIBIPKAMI» MPOTUBOPEUUId U
3TO TJIOXO0, APXUTEKTOHHUKA CMBICIIOBOH CTPYKTYPBI MOXKET OBITh BhIpaXKe€HA
dhopmymoit: 06pa3 — oIeHKA.

Hanu4ue B ri1aroibHbIX HOMUHAIUSAX PEAAKIIMOHHONW CTaThU CKPBITON
OIICHKH JTUKTYETCS HEOOXOAMMOCTBHIO MOKa3aTh OTHONICHUE W3/JIaHUS B IIC-
JIOM K TOMY WJIM HHOMY COOBITHIO; BCE 3TO BXOIUT B 3aJa4M >kaHpa. B pe-
JAKIIMOHHON CTaThe BepOaIH3aIluu MOICKHUT HE CTOJIBKO COOBITHE CaMO IO
cebe, CKOJIbKO OTHOIIICHHE K HEMY, peakilvs Ha HEero. JDTO yxkKe WHOU ypo-
BEHb OTPAKEHUS OOBEKTHBHOTO MHpA, 3/IeCh UMEET MECTO 00Jiee CIIOKHBIN
akT pedepeHIME. B HOMUHATUBHBIM TPOIECC BOBJIEKAOTCS MPOU3BOJIHBIC
HOMHUHATHBHBIC €IMHUIIBI, B TOM YHCIIe TIepeHOocHbIe. «Ha3piBaHue mpous-
BOJHBIM TJIar0JIOM OCYIIECTBISET OoJiee CIOXKHBIH akT pedepeHnuu, dyem
Ha3zbIBaeMble Hempou3BoaHEIMY (KyOpsikoBa 1978: 106).

B 3akimtouenue paccMOTpPUM TJIarojibHbie HOMHUHAIIUU B KaHPE CBET-
ckoil xpoHukwu/gossip. XKaHp ¢uKcHpyeT BHEIIHUE OYEBUIHBIC XapaKTepH-
CTHKHU COOBITHS, OJTHAKO JICTAETCS 3TO HE OOBEKTUBHO U OCCIIPUCTPACTHO, HE
YICTO MHPOPMALIMOHHO, @ U30MpaTeIbHO, T.€. BepOanu3amus coObITUs MOA-
BOJAUTCS TOJ] ONIPEIeTICHHBIE KAHOHBI, CTEPEOTHUITHI.

Happily Nicola, 31, who is a cousin of Prince Charles's confidante Camilla

Parker Bowles and runs a saddlery business in Newmarket, succumbed to

the attentions of Piers, 40, managing director of UK mergers and acquisi-

tions at Morgan Stanley and they are to marry in June.

3nech ciaeayer oOpaTUTh BHUMAaHHME Ha COIMATbHBINA, TOYHEE, CO-
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LAOJTMHTBUCTUYECKUM aCTIEKT HOMUHAIIUH.

«Ob603HayeHne 00BEKTY JaeT TOBOPSAIIMIA, HO BHIOOP UM (POpPMBI HOMHHA-

IIMU OTPAXKAET HE TOJIBKO OTHOIICHHE CYObEKTa K 0OBEKTY, HO «OTHOIICHHS

cyOBekTa K anmpecary. <...> Koppensius roBOpsSIIuid — agpecaT oTpa-

’KaeT COLMUATBHBIN aCIeKT Pevr, ero BHEIIHHE YCIOBUS U (OPMUPYET OTI-

MO3UIUI0 00IIeynoTpeduTenpbHas / COIMAIIbHO OTMEUYCHHAss HOMUHANMs. B

SIICMEHTHBIX HOMHHAIMSX OHA BBIPAKAETCS OCOOBIMH CTHJIMCTHYCCKUMU

cuHonumamm» (I'ax 1977: 279).

AHTypax 3JEraHTHOCTH, M3bICKAHHOCTH BKIIIOUAETCS B KAHPOBBIE
OXKHMJIaHMs aJpecaTa CBETCKOM XpOoHHKHU. COTJIaCHO 3TUM OXXKHMJIaHHSM, pac-
CKa3 0 *HU3HHU TeX, KTO 3aHUMAET BEpXHHUE CTYNEHbKU B COI[MAIBHON Hepap-
XUH, JTOJKEH COMPATaThCs C COIHAIBHO-TIPECTIKHBIME (OopMaMu SI3bIKA.
Tak, B paccMatpuBaeMoM (pparMeHTe BEIOOP HOMHUHAIIMU OCYIIECTBIISETCS B
nosb3y GopMmsbl (fo) run a saddlery business, a ne, Hanpumep, Gopmbl «deal
in saddler», B monb3y GopMbl succumb to the attentions, a He Gopmsl «yield
to himy. [TepBbie unens onmo3unuu «deal in saddler / run a saddlery busi-
ness», «yield to sb. / succumb to the attentions» npeactaBisoT coboit 00-
IeynoTpeOuTENbHbIE HOMUHAIIUY, HA3bIBAIOIIUE JIeWCTBUE B 0000IIEHHOM
BUJIE U HE COJEpXKAIINE COMYTCTBYIOMINX MPU3HAKOB. BTOpHIE UieHBI OMIT0-
3UIUHU, B OTJIUYUE OT MEPBBIX, ABJISIIOTCS HECKOJIbKOCIOBHBIMU HOMHUHAIUS-
MU, KOTOPhIE TTOMUMO Ha3bIBaHUS JEUCTBHS HECYT €Ie OPEOs COIUaIbHOM
MPECTHKHOCTH, C(HOPMUPOBABIINNCSA W 3aKPETHMBIIUNCA 32 CIIOBOM BCIIE]-
CTBHUE HEOJTHOKPATHOT'O HMCIOJb30BAaHUS B MOXOXKUX CUTYyaIUsAX. 3HAUHMMBIM
SIBJISIETCSL TaKke (PaKT CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKOW M30BITOUHOCTH B ILJIAHE
BbIpakeHUs (POpMBI): pa3BEpPHYTHIEC, YCIOKHEHHBIE (POPMBI, B MPOTHBOIIO-
JI0’)KHOCTh MPOCTHIM, CBEPHYTHIM, CUTHAJIU3UPYIOT O COLIMAIBHOW MPECTUX-
HOCTH.

5. BuiBoabI

Berlmie ObuiM paccMOTpEeHBl MOTEHIIMATBHBIE BO3MOXKHOCTH TJIAroJib-
HBIX HOMUHAIIUN C MO3UIIMHI WX BKJIaJa B KOMMYHUKATUBHO-KAHPOBYIO MEP-
CIEKTHBY JTUCKYypca, KoTopas (GOpMUPYETCS TaKUM 00pa3oM, 4TO B OJTHON U
TOH ke peepeHTHON CUTYAIlH C OJHUM U TE€M K€ UCXOJAHBIM Ha0OpOM Ia-
paMeTpoB B 3aBUCUMOCTH OT >KaHPOBBIX OTPAaHUYEHUN aKIEHTUPYIOTCSA OJTHU
nmapaMeTphl M 3aTyIIeBbIBAIOTCA pyrue. OCOOCHHOCTh TIarojbHOTO0 UMEHHU
CBSI3aHA C €ro HeMpeaAMETHOU pedepeHTHOM cepo, ¢ TeM, YTO OHO 3a7aeT-
Csl OTHOCHUTENIBHO T€X WJIM UHBIX MPEIMETOB, SBJICHHUI WJIM OTHOCUTEIBHO
MPEAMETOB U JIWII, UCTIBITHIBAIONINX JaHHOE OTHOIICHHE, JeHCTBUE Ha cebe,
T.€. OHO OPUEHTHUPOBAHO Ha cepy cyOrekTa uin oobekTa. [Ipu sTOM rmaro-
JBI HEPEJKO BBIXOASAT 32 CBOU MPECINbI, UMesl OOJIBIIOE YUCIO BHEITHHX
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pacpOCTPaHUTENIE — YTOYHUTENEH, BOCIIOJHUTENIEM MX 3HadyeHus. Bce
3TO HE yMmaliieT, TeM He MeHee, COOCTBEHHYI0 HOMHHATHBHYIO LIEHHOCTb
rinarona. Ero HOMMHAaTHBHBIE TIOTEHIIMH BO3PACTAIOT 33 CUET BAPbUPOBAHUS
KoHUTrypauu 1 Habopa BHIOPAHHBIX JIJII HAUMEHOBAHUS MPU3HAKOB, 000-
3Hayas pa3HOOOpa3HbIe PAKYPCHI CBSI3€H M OTHOILIEHUN MEXIy MpeaMeTaMu
Y SIBJICHUSIMU.

B peyenzuu/review «BBIIBUTAIOTCS» COMYTCTBYIOIINE TOHKO IH(-
(bepeHIpOBaHHBIE CEHCOPHBIE NMPHU3HAKU, HANpaBJICHHbIE HA JOCTHUKECHHE
s dexTa «BU3yaTu3alun» U BbI3IBAHUE ICTETUUECKOTO CONEPEKUBAHMUS.

B ckemue/sketch akueHTHpPYIOTCS SMIOUPUYECKHE HPHU3HAKH, CIIO-
COOCTBYIOIIUE PEPE3CHTAIMU PEATbHOM CUTyallul B HAMEPEHHO HCKaXeH-
HOM, YTPUPOBAHHOM, TUNIEPOOIHU3NPOBAHHOM, KOMUYHOM BHJIE, HAITPUMED, C
MTOMOIIIBO 3BYKOITOIPa)KaTEIbHBIX TJIarOIbHBIX HOMUHAITHH.

PasBepHyTasi 1memodka KOHKPETHBIX, AaKIIMOHAIBHBIX TJarojioB B
nopmpemuom ouepke/profile AMEET BHIPAKCHHYIO HHINBUIYTH3UPYIOITYIO
HAIPABJICHHOCTh ¥ UMILUTUIIUPYET XapaKTepU3aIUIO €ro reposl.

B memamuueckou cmamve/feature, HaNpOTUB, UHIWBUIYAIU3UPYIO-
IMe MPU3HAKK 3aTYIIEBBIBAIOTCS, U aAKIEHTUPYIOTCS 0000IIEHHBIC, TUITH3U-
pyIoIlMe MPU3HAKH, CYIIECTBEHHBIC JIsl MPE3CHTAIMN U CXEMaTU3allud TH-
MAYHOM TPOOIEMHOM )XKUTEHCKON CUTYaIUU.

B kommenmapuu/commentary 3 riaroibHOro HAUMEHOBAHUSI «H3TO-
HSIIOTCSD) COIYTCTBYIOIIME OCHOBHOMY JIEUCTBUIO SMITUPUYECKUE MPU3HAKHY.
CoenviHEHHE TJIArOJILHBIX HMMEH C a0CTPaKTHBIMH CYOCTaHIIMOHAJIbHBIMU
MMEHAMH BEET K «OTPBIBY», YAAJCHHUIO OT MEPBOHAYAIHHOTO JCHOTAaTa U
YCHJICHUIO POJIM CUTHHU(HKATA, a B OTJACIBHBIX CIy4asX — K PeaylupoBa-
HUIO HOMUHATUBHOM POJIM TJIarojia ¥ BO3PACTAHUIO €T0 CTPYKTYPHOU POJIH.

s pedaxyuonnoti cmamwu/editorial akTyaabHO BKJIIOUEHUE B TJia-
TOJBHOE WUMS 3MOTHBHO-OIICHOYHBIX IMPU3HAKOB, KOTOPBIC WHAYIHPYIOTCS
MOCPEJICTBOM MeTapOPUUECKUX IIIaroJIbHBIX HOMUHAIUH.

B ceemckoui xponuxe/gossip npuoOpeTaeT 3HAUUMOCTh MPU3HAK CO-
IUaIbHOW OTMEUEHHOCTH, OPEOJI COLMAIbHONW MPECTUKHOCTH BBIOPAHHOMN
HOMUHAIIHH.

© Twuipvieuna B. A.
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4.1. <MOCKOBCKHNUN KAHOH» AHI'IMIUCKOM JIUTEPATYPBI:
TEOPETUYECKUE U UCTOPUYECKHUE ACIHHEKTBI

1. «MoCKOBH»: KOHHOTALMH U ACCOIHAINUM B 3aNMCKAX AHTJIMI-
CKHMX IyTeumecTBeHHUKOB XVI B.

B cepenune XVI B. anrmiickue KyInubl U MyTEIIECTBEHHUKH OTKPbI-
JIM IPSIMOM MOPCKOM IyTh B Pycckoe rocymapcerBo. B ux 3ammckax, Tak xe,
KaK B IOCJIEA0BAaBUIMX 32 HUMHM KHUTaX aHTJIMMCKUX TUIJIOMATOB M IOCJOB,
Poccust monmyunna aBa OCHOBHBIX HAMMEHOBAHMS: TpaaullmoHHOEe «Russiay,
OTCHUIAIOIIEE HE TOJNBKO K PYCCKOMY CaMOHA3BaHHIO, HO U K TOMY, Kak
Ha3bIBAIM JAPEBHEPYCCKOE IOCYNAapCTBO B AHIVIMMCKUX XPOHUKAX U DHIIMK-
noneandeckux Tpyaax XII-XIV BB. — Russie, Ruissie, Rusia, Russia, Ruthe-
nia, Ruthia, Ruthena,1 a Taxke HoBoe «Moscoviay / «Muscovy», CBI3aHHOE
¢ pycckumu HaszBaHuAMH «MockBa», «KusxectBo MockoBckoe» u «Moc-
KOBCKOE TOCYIapCTBOY.

B 3TOM cMbIce O4YeHb NOKA3aTelIbHbl HA3BAHUS MUCEM, 3aIIUCOK Iy-
TEIIECTBEHHUKOB, JOKYMEHTOB, BKJIIFOUEHHBIX B COCTaB 3HAMEHUTOTO cOOp-
Huka Pruapna Xakmora «OCHOBHbIE HaBUTallUM, ITYTEUIECTBUSI, MEPEABU-
KEHUS W OTKPBITHS aHTIuiickor Hamwm» (Principal Navigations, Voyages,
Traffiques and Discoveries of the English Nation, 1589-1600; BuiepBbie u3-
nad B 1589 r.).2 B copepxanuu, B 4aCTHOCTH, yKa3aHbl «KHUTa O BEIMKOM H
MOTyIIIecCTBeHHOM uMmIieparope Poccun u kas3e MockoBun» (The booke of

l d ¢ . B
B «Mcropun anrnos» XKeddpes ["aiimapa Haxonum ‘Russie’, B «Kutuu u uyne-

cax cBaroro ®oms» Yuibsama Kenrepoepuiickoro — ‘Rusia’, B «IMnepaTopckux
nocyrax» ['epBazust TunbOepuiickoro — ‘Russia’ u ‘Ruthenia’, B «O cBoOMCTBax
Bemiel» bapronomess Anrnuiickoro — ‘Ruthia’ u ‘Ruthena’, B «Benukoil XpoHH-

ke» Martdest [lapuxckoro — ‘Ruscia’ (Mary3oa 1979: 38, 41, 65, 77, 114, 129).

* Cm.: The Principal Navigations, Voyages, Traffiques and Discoveries of the Eng-
lish Nation, collected by Richard Hakluyt. Bce nutatsl 37ech 1 Jajnee MpUBOISTCS
no uzganuto: (Hakluyt). Poccuu mocssitmena yacts Tpetbero ToMa: Vol. III. North-
Eastern Europe and Adjacent Countries. Part II, Section I, II. Yke B conmepxanuun
3TOM YacTW HAXOIUM Ha3BaHUs ‘Russia’ u ‘Moscovia’ Buepemexky: The Muscovy
Company and the North-Eastern Passage; The booke of the great and mighty Em-
peror of Russia, and Duke of Muscouia, and of the dominions orders and commodi-
ties thereunto belonging: drawen by Richard Chancelour; The copie of the Duke of
Moscouie and Emperour of Russia his letters, sent to King Edward the sixth, by the
hands of Richard Chancelour; The first voyage made by Master Anthonie Ien-
kinson, from the Citie of London toward the land of Russia, begun the twelfth of
May, in the yeere 1557, etc. (Hakluyt 1886, Section I: 2)
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the great and mighty Emperor of Russia, and Duke of Muscovia) P. Yencno-
pa; KOmUM muceM «kHsI3s1 MockoBuu U uMmIiepaTopa Poccuny aHTIIHACKOMY
KOpOJII0 DyapAy; paccka3 O MepBOM MHyTemecTBUU J. J[KEHKMHCOHA «H3
ropoaa Jlounona B 3emito Poccuny» (The first voyage made by Master An-
thonie lenkinson, from the Citie of London toward the land of Russia <...>)
U €ro K€ BOCIIOMHUHAHUs O myTtemecTBuu «u3 Jlonmona B MockoBuio» (A4
very briefe remembrance of a voyage made by M. Anthony lenkinson, from
London in Moscouia <...>). 1 ecnu Tpu niepBbIX (U3 BBINIETIEPEUUCICHHbIX )
Ha3BaHMsI C BO3MOXKHOM TOYHOCTBHIO BOCIPOU3BOIAT TUTYN MBana I'po3Horo
— «BEJIMKUU KH3b MOCKOBCKHI U Bcesi Pycu», — TO B mocliefHeM HazBa-
HUH, TaK XK€ KaK ¥ B Ha3BaHUSIX HEKOTOPBIX APYTUX TEKCTOB ATOT0 COOPHU-
Ka, HaOJII0JaeTCs 3aMeIlIeHUe-CHHEKT0Xa: Ha3BaHue «MOCKOBUs», (haKTHUe-
CKH, HCIIONB3YeTCs B 3HAYCHUU BCEro Pycckoro rocyaapersa.”

@DaKTUYECKH, HA3BAaHHWE LIEHTPAJIbHOM YacTu Tepputopuil Pycckoro
rocyaapcTsa (B TOM BHJIE€, B KOTOPOM OHO CJIOXHJIOCH BO BPEMS LIAPCTBOBA-
Husi MiBana ['po3HOr0) B HEKOTOPHIX OMUCAHUSAX AHTIMUCKUX (KaK U APYTUX
eBponeﬁCKHx)4 IIYTELIECTBEHHUKOB C cepeaunbl X VI B., a B TalbHENILIEM U

> Cp.: B 4acTH HpencTaBIeHO, B TOM HYHCIE, CIeAyioliee HasBauue: The newe
Nauigation and discouerie of the kingdome of Moscouia, by the Northeast, in the
veere 1553: Enterprised by Sir Hugh Willoughbie knight, and perfourmed by Rich-
ard Chancelor Pilot maior of the voyage. [IpumeuarensHo, 4TO Ha3BaHUS YaCTEH
3TOTO TEKCTa TaKXKe BBIHECEHBI B O0IIee OIJIaBJIEHUE, U MEPBBIM CPEaU HUX (UTry-
pupyet «O MockoBuu, kotopas Ttakxke 3o0Betrcst Poccueit» (Of Moscouie, which is
also called Russia) (Ibid.).

N Cp.: IlonyunBmIMii OTHOCUTENBHO HIMPOKYIO M3BECTHOCTH TPYA aBCTPUMCKOIO
nocya npu pycckom asope Curusmynna (3urmysna) gpon I'epOeprreiina B mepBoM
CBOEM OITYOJINKOBAHHOM Ha JIATUHCKOM si3bIke BapuanTe (1549 r.) numen Ha3BaHue
Rerum Moscoviticarum Commentarii; B 1556 r. BbIIeT B CBET OOHOBJICHHBIMH,
pacipeHHbI BApHAHT KHUTH Ha HEMEIIKOM sI3bIKE 10/ Ha3zBaHueM Moscovia der
Hauptstat in Reissen (1557); B 1563 rony ObuT W3/1aH ApYroil HEMEUKHI MepeBo
JTOM K€ KHUTH, U TOXE C OTChUIKOM K MockBe-Mockosun: Moskoviter wunderbare
Historien. BriocneacTBuM OH MHOIO pa3 MepeusaBaics NoJ Ha3BaHueM Die
Moskovitische Chronica. Cp.: «['epOepmireitn ynotpebnser TepmMuH «Pyccusi» B
JIBYX CMBICIIaX — Kak CJaBsSHCKasl TeppUTOpuUs B mpenenax Bocrounoit EBpornbl u
kak KnsxectBo Bces Pycm koHma XV — Hawana XVI B. B mnonsckon
ucropuorpaguu XX B. MPUHATO OBLIO OTpPULIATH STHOrpadUUecKOe 3HAYCHUE
TepmuHa «Pycb». B HeM Buienu JHIIb «TOCYJapCTBEHHO-TEPPUTOPHATBHBIN
cMbIct <...>. BTopoii BapuaHT ciaoBoynotpebieHust TepMuHa «Pych» BOCXOIUT K
TpaauIluy, yTBepauBIIElcs B ObiBImieM Bemnkom kHsbkecTBe Bragummupckom u
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B CaMbIX Pa3HBIX JIUTEPATYPHBIX U MyOIUIIMCTHYECKUX TEKCTaX, CTaJo HC-
MI0JIb30BAaThCS KAaK CHHOHMM Ha3BaHUS BCErO roCyAapCTBa.

JT0, 0J1HaKO, ObLT BECbMa CBOEOOPa3HbI CHHOHUM: CJIOBO «Moscoviay
(a Takke ero BapuaHT «Muscovy» U ero mpousBoanoe «Muscovite») umeno
0co0Oble KOHHOTAIIMH, CBSI3aHHBIE C UCTOPHKO-KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM €r0
BXOJKJICHUS B aHIJIMICKYIO KYJIBTYPY, @ UMEHHO: CO CTPEMJICHUEM aHTJINYaH K
MMOKOPEHUIO MTPOCTPAHCTB U PECYPCOB B 310Xy Benukux reorpadguueckux ot-
KPBITUH U C PE3KUM MEPEX00M K MPOTEeCTaHTCKOMY Mupootryiennto (Kopo-
nesa 2014: 92-98). Hazanue «Moscovia» He IPOCTO 03HAYAIO TEPPUTOPHIO
rocyJ1apcTBa, CTPaHbI UJIH €r0 (€€) YaCTH, HO 0Ka3aJoCh 0OPEMEHEHO 0COOOT0
poJia OTpUIATETbHBIMA KOHHOTATUBHBIMU 3HAYEHUSIMU U (JOHOBBIMU 3HAHMSI-
MU. B uX OCHOBY JIeTJIM accOIMaIMK C BBIACTIEHHBIM CBOEH CTUXHIHOCTBIO U
TPaHIUO3HOCTHIO TPUPOAHBIM MHUPOM: MHPOM OTPOMHBIX MPOCTPAHCTB U
OOJIBIINX MPUPOJHBIX SBJICHHUM, CHETOB M XOJ0/1a, OOTaThIX MPUPOHBIX pe-
CYypCOB — 3€pHa, MYIIHUHBI, PHIOBI, TIEHbKH, Me/a, BocKa. [[pyroil BaskHOI
OTOpPO# ATUX KOHHOTAIMI CTaIM acCOIMAIMH C OCOOBIM YeJIOBEYECKUM MHU-
POM: MHUPOM TY3€MHO-BapBapCKUM, HEOKYJIBTYPEHHBIM M HEYOPSA0UYECHHBIM,
TICEBAOXPUCTHAHCKUM U JIa)K€ UMMOpPAJIbHBIM. Psii acconuanuii, BriepBbie MO-
SIBUBILIMICS B aHINIUHACKUX o0pa3ax Poccun MMEHHO B 3Ty 310Xy, 3aKPEIHIICS
B MaMATH aHTIuickoro Muda o Poccun HaBcerga, v HaBCEr/1a OKa3alics CBSI-
3aH ¢ Ha3BaHHeM «Moscoviay.

Camblii paHHuN oOpasell 3alMCOK AHTJIMHCKUX MyTEHIECTBEHHUKOB
XVI B. 0 Poccun, «KHura o BeTMKOM M MOTYIIECTBEHHOM umneparope Poc-
cuu 1 kHs13e MockoBuu <...>» (The Booke of the Great and Mighty Emperor
of Russia, 1553) Puyapna Uencnopa, HAYMHAETCS C OMUCAHUS PECYPCOB:

«Poccust n300mIyeT 3emMiiei 1 JII0IbMH M OUY€Hb 0oraTta TeMU TOBapaMu, KO-

TOpBIE B HEM UMEIOTCA. <...> y HUX MHOTO Macia <...> B ceBepHOH yacTu

CTpPaHbl HAXOAATCA MECTA, A€ BOAUTCA IMyIIHWHA — CO6OJ'I$[, KYHUIBI, MO-

JIOABIC 606131;1, 6CJ'II>IC, YCPHBIC W PBIKUC JIMCUIBI, BBIAPLI, TOPHOCTAA U

MockoBckoMm, rocyaapb kotoporo ¢ 1485 r. npuHsi1 opUIMATBHBIA TUTYI KHS35
Bcess Pycu, M cayxuBmIell MJIEOJOTMUECKUM OOOCHOBaHHUEM COOMpaHuUs
JPEeBHEPYCCKUX 3eMenb <...>. B 3aronoBke, B OTJIIMYHE OT TE€KCTa «3alMCOK», JUIS
0003HaYeHHsT HOBOT'O BOCTOYHOEBPONEHCKOro rocyaapcTBa aBTOP HCIOJNb3YeT U
TepMuH «MOCKOBHUSI», KOTOPBIA OB M3BeCTeH B Benmnkom kHsbkecTBe JIMTOBCKOM,
Kopone Ilonsckoit n npu nanckom asope. Bompoc o ero HauMeHOBaHUH, KakK U
TUTYyJE THaBbl rocyaapctBa («KHs3b Bces Pycu» WM «MOCKOBCKHIY), ObLI
MPEIMETOM OCTPOM TUITIOMAaTHYECKOM OOppOBI C cocenHUMH OoJiee 3amaJIHbIMU
rocyaapctBamu <...>» (I'epOepmrreita 2008: 279).
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OJICHHU <...> pacTeT MHOI'O0 XOpOWIETO JIbHAa U KOHOIUIM, a TaKXKEe MMECTCH
O4YeHb MHOTO BocKa U Meaa» (Uencnop, Anamc 1937: 56).5

B Bapuante storo mytemectBus, u3noxeHHom K. Amamcom, onwuca-
HUSL TPHUPOJHBIX OOraTCTB COINPOBOXKIAKOTCA THIEpOOIM3aLUEl SBICHUN
pycckoii mpupoabl: Ha pycckom CeBepe, Ky/Ja Mmomnaji IepBOHAYAIBHO KalH-
taH YeHcnop, «coBceM He ObUIO HOYHM, HO TMOCTOSHHO CHSUI SICHBIM CBET
COJIHI[A Haj CTPAIIHBIM K MOrydum mopem» (Uerciop, Axamc 1937: 53);°
MOpO3 B CEBEPHBIX U IIEHTPAIBHBIX YacTIX Poccun «ykaceH» M «JIOCTHTaeT
KpaiiHuX pa3zmepoB» (‘great is the sharpenesse of that colde climate’); u
TOJBKO B IOKHBIX pallOHaX OH HECKOJbKO cmsrueH (‘but as for the South
parts of the Countrey, they are somewhat more temperate’) (Hakluyt 1886,
Section I: 63).

Uenoeyeckuit Mup (MIOMHMO XapaKTEPUCTUKH OOJBIIOTO KOJIWYe-
cTBa: mojei B Poccun-MockoBUM MHOTO, KaK U APYTHX PECYpCOB) OUYEpPUCH
PE3KUMHU M OJHO3HAYHO «TY3E€MHBIMI» XapaKTEPUCTUKAMU — HECITydaitHO
pycckue pblOaKu, KOTOpble ObUIM MEPBBIMU, KOTO yBUAEN YeHcnop Ha pyc-
CKOI 3emJie, Ha3BaHbl MM «BapBapammu» (‘barbarous Russes’, ‘barbarians’)
(Ibid.: 60). OCHOBHBIMHU B XapaKTEPUCTHKE «TY3€MHOT0» (MM BapBapPCKOTO)
YEJI0OBEUECKOTO MHpPA CTAHOBSATCS TEMBI AECIIOTHH BJIACTH, OTCYTCTBHS IO-
pslKa B pa3IMUHbIX (hopMax COIHAIBbHOMN >KU3HU, (PU3NYECKON BBIHOCIHBO-
CTH U UHTEJUIEKTYaJIbHOM, SCTETHUECKON, MOpaIbHOW HEPA3BUTOCTH HAPO/A.

HeorpannueHnHas BacTh BETMKOIO KHsI34 BJIEYET 3a co00il OecrpaBue
BCEX M BCS, YTO JJISl aHTJIMYaHWHA, KOHEYHO, SIBISICTCS HAPYIICHUEM COIH-
aJIbHO-TIOJINTHYECKOT0 nopsiaka. [lopsiaka He XBaTaeT B IUIAHUPOBKE ropoja
(o MockBe (Mosco) B «Kuure» YeHcimopa roBOpHUTCS KaK O «OOJIBIIIOM»
(great), «rpy6o» (rude) u 6ecniopsgouHo noctpoeHHoM (standeth without all
order) ropone (Ibid.: 41), B momaue Oiroa, B BEACHWU BOCHHBIX JICHCTBUI
(‘They are men without al order in the field’ [Ibid.: 43]). BerHocnuBslii pyc-
CKMI HapoJ MOXET CcHaTh Ha CHETY M INHTATbCS OJHOM OBCSIHOM MYKOW,
cmemanHoi ¢ Bogou (Ibid.). OO 3TMYeckoil HEPa3BUTOCTU PYCCKOTO «TY-

> Cp. B opurunane: «Russia is very plentifull both of land and people, and also
wealthy for such commodities as they haue <...> they haue much oyle <...> To the
North <...> are the places where they haue their Furres, as Sables, marterns, greese
Beuers, Foxes white, blacke, and redde, Minkes, <...> much fine flaxe and Hempe
groweth, and also much, waxe and honie» (Hakluyt 1886, Section I: 40).

® Cp. B opurumane: «<...> hee came at last to the place where he found no night at
all, but a continual light and brightnesse of the Sunne shining clearely vpon the
huge and mightie Sea» (Hakluyt 1886, Section I: 59).
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3eMIla» CBUAETEIBCTBYET €ro CKJIOHHOCTh K «CyeBepHsM» (superstitions),
«upojonokiaoHcTBY» (idolatry), «mpsHCTBY» (drunkenness) u «pasBpaTy»
(whoredome) (Ibid.: 49-51). Ocobyro ponb B ommcanusx UeHciopa urpaer
o0JMYeHre JHKUBOW PEIMTHO3HOCTH PYCCKUX, COMPOBOXKIaeMoe abCOMIOTH-
3a1Meil BBISIBIIEHHOTO MOPOKa:

«Pycckue coONIoar0T IPeUecKril 3aKOH C TaKUMH CYCBEPHBIMU KpaiHO-

CTsAMH, O KaKUX U HE CJIbIXAaHO. <...> K CBOMM IIHCAaHHBIM MKOHaM OHHU OT-

HOCATCA C TaKMM HJOJIOIIOKJIIOHCTBOM, O KaKOM B AHIIIMM U HE CIIBIXAIIN)

(Yencnop, Axamc 1937: 65).”

B nenom, Te xe MOTUBBI B U300pakeHUH «MOCKOBHM» IPOCIIEKHBaA-
I0TCA U B JIPYTUX aHTJIMHACKHUX «IyTeuecTBUsAx». B camoli MacmTabHOM 110
o0beMy M oxBaTy marepuana kaure [[xaitnca ®dneruepa «O rocymapcrse
pycckom» (Of the Russe Commonwealth, 1591), 3Ha4nTEeNbHO MOBIUSBIICH
Ha JajbHelIlee pa3BUTUE aHINIMHCKUX mpencTtaBieHuid o Poccum (Cross
2012: 3), Taxke moapoOHO OMUCHIBAIOTCS MpUPOJHBIe OorarcTBa Poccum:
oOuime pek, o3ep, JecoB, U300MINE MTHUIl, 3Bepel, PhIObI; MpOU3pacTaHue
3€pHOBBIX; TOPTOBJIS MYSITUHBIM BOCKOM, MEJIOM, MIIIHUHON U Tp. (TJ1aBbl 1-
3). Ho B ocHoBHOM ®rneTdep cocperoTOYMBAETCS Ha IrpyOOM MpaBliEHUH,
OecrpaBUU HapoJia, €ro CKIOHHOCTSX K MOPOKY M 0€3rpaMOTHOCTH CITYXKHU-
teneir LlepkBu B «MockoBun». MiMeHHO Tak, mo Habmronennio dierdepa,
OOBIKHOBEHHO Ha3bIBAIOT B €r0 BpPEeMs HE OJJHO KHSKECTBO, HO BCro Poccuro
(Fletcher 1856: 1)."

W3noxkeHne OmucaHUW TOCYAapCTBEHHOTO W aJMUHHUCTPATUBHOTO
YCTPOMCTBA MPOHU3AHO PMUTETAMU «BapBapckuii» (barbarous), «Typenkuii
(‘Turkish fashion’), «pabckuit» (slaverie), «tupanuueckuit» (tyrannical, tyr-
annous, oppression) (Ibid.: 26, 44, 45, 54). Penuruu npucBauBaeTcsi OJHO-
3HauHas xapakTtepuctuka «mpkuBas» (‘false religion’, ‘damnable heresie’),
pa3zbopy «omuboK» (errours) B IOrMaTax pyccKOro MpaBoCiaBusi aBTOp MO-
CBAIIACT OTACNbHYIO (ABaanath Tpethio) rasy (Ibid.: 28, 126, 130). Ilopa-
OOIIEHHOCTh POXAAaeT B Hapoie MMMOpaiu3M noseneHus. HecmoTps Ha
«TPUPOJHBINA 3/paBblil paccynok» (‘naturall wittes in the men’, ‘reasonable
capacities’ [Ibid.: 63, 150]), pycckuit Hapoa, B 1IEJIOM, OOPUCOBAH «BSUIBIMY,

7 Cp. B opurunare: «They doe obserue the lawe of the Greekes with such excesse
of superstition, as the like hath not bene heard of <...> to their painted images they
use such idolatrie, that the like was never heard of in England» (Ibid., 49-51).

8 Cp.: B mepeBojie Ha PYCCKHI SI3bIK, OMyOJUKOBaHHOM B 1867 T., Ha3BaHWE KHUTH
3ByuuT Tak: «O rocymapctBe pycckoM minu OOpa3 MpaBieHHsl PYCCKOTO Laps
(0OBIKHOBEHHO Ha3bIBAEMOT'0 IIapeM MOCKOBCKUM)» (Dnetuep 1906: 1).
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«HenesTenpbHbIM» (enweldy, inactive [Ibid.: 146]), CKJIOHHBIM K TIBSHCTBY H
BCEBO3MOKHBIM MTOPOKAM:

«<...> Hemb3s CKa3aTh HABEPHOE, YTO MPEOOIaaaeT B 3TON CTpaHE — JKe-

CTOKOCTb MJIM HEBO3JCPKaHUC. Bnpoqu, O IIOCJICOHEM 1 U I'OBOPUTH HE

CTaHy, IOTOMY 4YTO OHO TaK I'pPA3HO, YTO TPYAHO HalTh MPUIIMYHOC JJIA HE-

T'O BBIPAXXCHHUC. Bce rocyaapCTBO IPCUCIIOJIHCHO HO,I[O6HBIMI/I rpexamMm»

(dnetuep 1906: 128).”

Buny 3a 3TO aBTOp BO3/1araer Ha TrOCYIapCTBEHHYIO JI€CIOTHUIO,
yIEepKUBAIOUIYI0 HapoOJ B paOCKOM IOJOXEHUU U MOITOMY OTpPE3aroulyro
€ro u OT 00pa3oBaHUs, U OT MPABUIIBHBIX MOHSATUI BEPHI, U OT Pa3yMHBIX 3a-
KOHOB, BOCIIUTHIBABIINX ObI B Hapoae nooponerenu (Ibid.: 127-128).

To e BuAUM W B CaMOM BIHMSATEIBHOM XYJI0KECTBEHHO-
myOIUIMCTHYEeCKOM TeKcTe 0 Poccuu Toro BpemMeHun — cTuxoTBOpHBIX «llo-
cnanusix u3 Poccum» (Letters in Verse (ne panee 1568 r.)) xxopmka Typ-
oepuiuis. Ilpenmerom obOnmuenust y TypOepBuisi cTaHOBUTCS, B NEPBYIO
ouepelib, 3BepUHas )KECTOKOCTh U TIOPOYHOCTH, IPUKPHIBAEMBIE JIOKHOU pe-
murno3HocThio. «['pyosie» pycckue (‘a people passing rude’ [Hakluyt 1886,
Section II: 31]) Begoms! xkuBoTHBIMU cTpacTsiMu (‘they follow fleshy lustes’
[Ibid.: 32]); B uX 3BEpUHBIX HpaBax aBTOp OOHAPYKUBAET U «MEP3KHE MOPO-
k» (‘to vices vile inclined’ [Ibid.: 31]), u yxacaromee nbsiacTBO (‘drinke is
their whole desire’ [Ibid.]), u xamxkeckyto HaO0xkHOCTH (‘besides their private
gods, in open places stand / Their crosses <...>/ .../ Was neuer more deceit in
ragges, and greasie garments found’ [Ibid.]).

Acconpanuu obpaza MockBel-MOCKOBHH, a yepe3 Hero u Bceit Poc-
CHUU C MUPOM TPYOBIM, BapBAPCKUM, MICEBIOXPUCTUAHCKUM, JIECTIOTUYECKUM,
JOKUBBIM, TUKUM, OOTaThIM peCypcaMH U y)Kacarolle XOJIOAHBIM OKa3bIBaIOT-
csl BOCTpeOOBAaHHBIMH B aHTJIMICKOM JTHTEpaType Ha MPOTsHKEHUH BEeKoB. He
BCETJia, pa3yMeeTcsi, BOCIPOU3BOIUTCS BECh KOMIUIEKC JTHX MOTHBOB; B
pa3HbIe HUCTOPUYECKUE DIIOXHM, B PAa3HBIX ACTETUUECKUX HAMPABICHUAX, Y
pa3HBIX aBTOPOB, KaK MPABUJIO, HA MEPBBIM TUIaH BBIXOJIUT Ta WJIA MHAS UX
yacTh. bosee Toro, MOTUBBI MOTYT MOAEIUPOBATHCS, BUIOM3MEHAThCS. Ho n
B XVII, u 8 XVIII, u 8 XIX BB., ¥ BIVIOTh 10 HAIIMX JHEH aHTJIUNCKHUE ITH-
caTesH U TMO3ThI, TOBOPsi 0 MOCKBE, B TOM WM MHOM CTENEHU MOoApa3yMeBa-
10T Ty MOCKOBHIO, KOTOpasi ObljIa KOTIa-TO «OTKPBITa» aHTIUHCKAMHU ITyTe-

? Cp. B opurmnare: «And yet it may bee doubted whither is the greater, the cruelty
or intemperancie that is used in that countrie. I will not speake of this, because it is
so foule and not to bee named. The whole countrie overfloweth with all sinne of
that kinde» (Fletcher 1856: 151).
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IIECTBEHHUKaMU. B CBS3U C 3TUM MO>XHO TOBOPHUTHh O CBOEOOPA3HOM «MOC-
KOBCKOM KaHOHE» aHTJIMICKON TUTEPATYPHI.

B oTnunuune oT nmpuHATOrO crnocoba paccMOTPEHHSI UMaroJoru4ecKux
o0pa3oB depe3 cucteMy auckypcoB (Xabmbymmna 2010), mpemmaraemas
METOJIMKA «KaHOHA» IMO3BOJISIET OMMCATh ATanbl POPMUPOBAHUS U MOAUPU-
Kallii KOMILJIEKCAa MOTHUBOB, a Takke CHelUu(UKYy UX PYHKIHOHUPOBAHUS B
Pa3HBIX 3CTETUYECKUX HAMPABIICHUSIX, Y PA3HBIX aBTOPOB. MIHBIMU clioBaMH,
npejiaraeTcs y4uThIBaTh OCOOCHHOCTH XYAOKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, W,
OTTaJKUBASICh OT COOCTBEHHO MMAarojorH4eckoro B3IJIs/a Ha JHUTEpaTypy,
IpUiiTH K uMaronoatudyeckomy noaxony (Tpeixos 2015).

2. ®opMupoBaHHEe «MOCKOBCKOI0 KaHOHA» B AHIJIMMCKOHN JHTe-
parype (konen XVI B. — XVIII B.)

MoTuBbI X0J710/1a, BapBapcTBa, OECIpaBUs U JECIOTUH HEU3MEHHO CO-
MIPOBOK/JIAIOT KPATKUE YIIOMUHAHUS O «MOCKOBHUTAX» B JIUPUKE U ApaMaTyp-
TUH €IU3aBETUHCKUNA 3MOXU. «MOCKOBCKHII KaHOH» COOCTBEHHO B JIUTEpa-
Type (a HEe B MEXOKaHPOBOM IOTPAHUYbE MyTEIIECTBUN) HAUMHAET CKIIAJbI-
BaTbCsA BO (pparMEHTapHOM OOBITPBIBAHUU 00PA30B, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 3a-
MUCOK aHMVIMMCKUX MYyTEIECTBEHHUKOB 0 MOCKOBUH, KaK MOPA3UTEIbHBIX U
JaYKe Y KACaroIIUX SBJICHUA HHOW — HEAHTVIMUCKON — YaCTU MUPO3IaHUS.

Bo Bropom conere @ununa Cuguu u3 nukia «Actpodun u Cremna»
(ok. 1580) moaT, onuchIBasi COCTOSTHUE CTPACTHOM BIIOOJIEHHOCTH, CPABHU-
BaeT ero ¢ pabctBoM «MockoBuTay: “like slave-born Muscovite” (Sidney: 3).
B xomenuun Illexcnupa «becrmonnbie ycunusi mo6Bu» (Love’s Labour’s
Lost, BuepBble u3f. B 1598 r.) ®epaunann HaBappckuil u ero npuaBopHbie
OJIEBAIOTCSI «KaK MOCKOBHTHI Wi pycckue» (‘like Muscovites or Russians’
[Shakespeare 1925: 212]), uto poxmaaetr Bo (ppaHIy3CKOW MPUHIIECCE acCO-
UalUIo ¢ TUKapsAMU (savages) u xonoaoM (‘my frozen Muscovites’ [Ibid.:

212-213)).
VYxacath mpusBaHbl 00pa3bl dMHU30IMYECKUe 00pa3bl OIPOMHBIX H-
KUX PyCCKMX MenBenerd He Toipko y Illekcrimpa — B ero mctopudeckou

xponuke «l'eHpux V» u tparenguu «Makbet», HO U B kKomenusix J{oOpuxk-
kypta «l"anc [luBnas kpyxxka» (Hans Beer Pot, his Invisible Comedy of See
me and See me not, ok. 1618) u Muanrona u /lexkepa «Ppruamiast neBymka»
(The Roaring Girl, 1607-1610). B tpareauu [leBenanra (Davenant) «XKe-
crokuit Opar» (The Cruel Brother, ok. 1627) npuBoaATCS NMOpPa3UTEIbHbIC
CBEJICHHUS O TOM, 4TO JIoau B Poccum mpomep3aroT 10 TakOW CTENEeHH, YTO
TI0I0T cHeroM (AuiekceeB 1982: 44). Pycckue oOpa3bl BO3HUKAIOT B €IH3a-
BETUHCKOW JIUTEpaType KaK dK30THUECKUE DJIEMEHTHI MPUHIUIHAIBHO 9Y-
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KOT0 MPOCTPAHCTBA 3a IMpeAe]aMu MMO3HAHHOTO M OKYJIBTYPEHHOI'O aHTJIH-
yaHamu mupa. Mx XapakrepusyeT oOImiasi scteTudeckas (QyHKIHS PE3KOro
KOHTpacTa, Oylb TO KOHTPACTHOE MPOTHUBOIOCTABIIEHUE, WM KOHTPACTHOE
(runep0OoIMYECKOe) COMOCTaBICHHE.

OTCBUIKH K pyCCKOMY MUPY cojiepxkarca B moame MunbsTona «llore-
psHHBIN pait» (Paradise Lost, BuepBbie u3a. B 1667 1.). Bo Bcex ueThipex
ciydasx (B kaurax II, III, X u XI) 3Tu amiro3un uMeroT reorpaduuecKkuit
xapakTep: B TekcTe ynomuHatorcsi Kacnuiickoe mope (kuwura II), MockBa —
«naepxaBa Pycckoro Ilaps» (kamra XI), acTpaxaHckue cTenu (KHUTa X);
UMEETCS OTCHUJIKA K CEBEPHBIM 3eMJISIM MOCKOBCKOTO KHS)KECTBA — TEM, Ha
KOTOpBIE BBICAXKUBAJIUCH aHTIU4aHe, Mpoias no CeBepHOMY MOPCKOMY ITy-
ti (kaura III). B To xe BpeMs Ha reorpa@uueckuil «pyHIaMEHT» HaKIIaIbl-
BaIOTCSI KOHHOTATUBHBIC 3HAUYCHUS M 00pa3bl, B 1eIOM OOBEAMHEHHBIE MO-
THBOM PE3KOH 4YyXKIOCTH, BpaxaeOHOCTH. OmacHbIM, OYpHBIM MpeICcTaeT
Kacnuit, Hag KOTOPBIM BUCST «HEIBIDKHBIC» TYyUM — «TsDKenas HeOecHas
apTUJUIEpUs», TOTOBAs K «CThIUKe». Bpaxneben, HenpuBeTauB pycckuit Ce-
BEp, «OKPYKEHHBIN 3aBbIBaHbeM Oypb» (MuibroH 1999: 57, 105). B «3a-
CHE)KEHHBIX» aCTPAaXaHCKUX CTEMsIX TaTapHHA YIOPHO IMpeCienyeT ero pyc-
CKHH Bpar (foe)."" Dmusommueckue BXOKICHMUS pycckux oOpa3oB B MOIMY
MubTOHa UMEIOT OTHOLIEHUE K KOHHOTAIIMSIM, 3aKPEIUICHHBIM 3a 00pazom
MockoBHUM B 3alMCKax aHTIUNCKUX NyTemecTBeHHUKoB XVI B. OTo omac-
HBIM 4y»OW MUp, Y3HABAEMBII IO OCOOBIM MPUMETaM: CHETY, CTEIH, OypsM,
Kacnuiickomy Mopto, Actpaxanu, MOCKBE U JIECIIOTUYHOM LIApCKOM BIACTH.

Onoxa [IpocBemienus npuBHecaa B 0pOpMICHHE «MOCKOBCKOTO Ka-
HOHA» aHIVIMMCKOW JIUTepaTypbl CBOU aKIeHThl. OHU ObLTM 00YCIOBIIEHBI HE
TOJIbKO BUJIOM3MEHEHHEM MOTHBA BapBapCTBa B CBA3U C IMPOTHUBOIOCTABIIE-
HHUEM MPOCBEIIEHHOW AHIIIMM (BMECTe co Bceil 3amaaHoit EBpomnoit) Henpo-
CBCIIIEHHOM, JACCIOTHYHOW M Oe3rpaMoTHON Poccuu, HO M C CUMITaTHIMU,
KOTOpBIE 3aKpenuiuch 3a JuaHOCThIO [letpa I. OcHoBHOM (yHKIMEH 00pa-
30B, CBSI3aHHBIX C 3TUM KaHOHOM, CTAHOBHUTCS WJUIIOCTpALUs (MU JE€MOH-
CTpalysi): OHU IMPU3BaHbl MOKA3aTh U TO, YTO 3HAYUT «ThMa HEBEACHUN», U
TO, YTO C HEl HE0OXOAMMO OOPOTHCS.

Poccuiickomy ummepaTopy nmocBsiTHII cBOIO ModMmy «CeBepHasi 3Be3-
na» (The Northern-star, 1718) nucarens, npamatypr, no3t Aapon Xwumi. B
Heil [letp mpeacraet «Morydnm», «60ronojo0HBIM» IIapeM, KOTOPBI CBOUM
«BIIACTHOM 3HEprueil» «corpem» nHepTHoe Teno Poccuiickoro rocymapcTsa

' Cm. B opurnnane: As when the Tartar from his Russian foe / By Astracan over
the snowy plains/ Retires <...>. (Milton 1831: 221)
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— JTOT0 «TUTaHTa» C «aymou nurmes». OH 3aMEHUIT «HOYb HEBEICHUS
pyccKkoro Hapojia (He 3HAroIIero HUKaKUX HCKYCCTB) «aKTUBHBIM» CBETOM
yuenus (Hill 1718). Iloama Xusnna He ocTanach HE3aMEUEHHON aHTIUUCKUM
yuTtareseM: K 1739 r. oHa BelAepIKaJia MATh U3JaHUI.

O6pa3 «MockBeI-MockoBUMY» TMpoelupyeTcss Ha obpa3 Poccuiickoit
umnepun BpemeH lletpa I u B pomane JI. [edo «/lanpHeiimme npukitoue-
Husi Poounszona Kpyszo» (The Farther Adventures of Robinson Crusoe,
1719). B onucanusx meTpoBckoit Poccun HeMamoBa)KHOE MECTO 3aHUMAIOT
yIIOMUHAaHUA (HEOXXHUIaHHbIE JUISI PYCCKOTO, HO HE JUIsl aHTJIMHCKOr'O YMTa-
TEs1) O «MOCKOBCKMX BiaaeHusix» (‘Muscovite Dominions’ [Defoe 1722:
304]) u roponax, mMpuHAAIEKAITUX «MOCKOBCKOMY I1apio» (‘the Care of the
Csar of Muscovy <...> to have Cities and Towns in <...> many Places’
[Ibid.: 305]); o «HaGoxHBIX» (devout) «MOCKOBUTaX», KOTOPHIE «eIBa JIH
3aCiIy’KUBAIOT Ha3BaHus xpuctuan» (‘tho’ the Muscovites do, in my Opinion,
but just deserve the Name of Christians’ [Ibid.: 302]); o monroii (BocbMuMe-
CSTYHOM!) CypOBO# 3UM€ U OTPOMHBIX ITYCTHIHHBIX MPOCTPAHCTBAX.

B 1o xe Bpems1, oOpaiiaer Ha ceOs BHUMAaHUE OTCYTCTBHE MOTHBA pad-
CTBa-JIECTIOTUH, C OJIHOM CTOPOHBI, U AKIEHTHUPOBAHWE BHUMAHUSA HAa YHHU-
KaJIbHBIX TOBapax, KOTOPbIE MOXHO MpHUBe3TH U3 Poccun, — co0osix, yepHo-
OypBIX JHUCHIIAX U APYTUX AOporux MexaxX. COOCTBEHHO, «BIIAJICHUSN» «MOC-
KOBCKOTO IIapsi» MOPa)XaroT Teposi-aHTTTUYaHNHA HE TOJIBKO CBOEH OOIIHUPHO-
CTbIO U OOTaTCTBOM, HO U CBOEH YCTPOCHHOCTBIO: PYCCKHUE BIEPBBIE, MO
BIIUSTHUEM OOIIEEBPONICHCKON ITOJIOKUTEIBPHOW OIICHKH «IIPOCBEIICHHOM
muyHoctu [lerpa I (Imutpues 2005; Cross 2001)) B aHrnuiickoit muTeparype
MPECTAIOT HAPOJIOM OKYJIBTYPUBAIOIIUM, IMBUIU3YIOMIUM TuieMeHa Cubupu.
VIMeHHO ¢ 3TUM ClelyeT CBS3bIBATh OTCYTCTBHE B TEKCTE TAKUX XAPAKTEPHBIX
AJIEMEHTOB «MOCKOBCKOTO KaHOHa», KaK JECMOTHsI-paOCTBO U BapBapCTBO-
TUKOCTh. Ha akTHBHU3a1MI0 HOBOTO — IMBHWJIM3YIOIIET0 — MOTHBA B 00pase
MockoBuu-Poccun pabotaeT HEOJTHOKPATHO O3BYYEHHOE MPOTHUBOIOCTABJIE-
HUE «MOCKOBCKOTO Iaps» (TIOCTPOUBIIETO BE3JE, TJIE€ TOIBKO OBLJIO BO3ZMOX-
HO, TOPOJIa U CEJICHUSI) TUKUM TaTapaM-«I3bIYHUKAM).

Poman JI. edo «/lanbuetimue npuxmouenus: Poounzona Kpyso» ur-
paetr ocobyro poiib B (HOPMUPOBAHUU «MOCKOBCKOTO KAaHOHA» AaHTIMHCKON
auTepatypbl. MOXXKHO yTBEpKAaTh, UYTO B HEM «KaHOH» TMOJIy4aeT MOCcie0Ba-
TENBHYIO pPeaM3allfio, OKOHYATEeTbHOE OPOPMIICHHUE U, B TO YK€ BpeMsl, Tiepe-
ocMbIcieHre. YepTbl «MOCKOBCKOTO KaHOHa» 3/1eCh 3aKPEIUICHbl MCKITIOYU-
TeNbHO 32 00pazoM Poccun, B HUX OOHAPYKMBAIOTCS €€ BaXKHEUIIIME U y3HA-
BaeMble 4yepThl. OHU MPEACTAIOT TENEPh YepTaMU HE BOOOIIE MUPA IK30THYEC-

238



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

CKOT'0, HE3HaEMOI'0, HO CHENU(PUUECKUMHU YepTaMH PyCCKOro MUpa, 00pa3 Ko-
TOPOTO CTOUT B PsiIy M300paKEHUI TaTbHUX CTPaH U OCTPOBOB, HE BXOISAIINX
B mpocBemeHHblid Mup (bpasumusi, Mamarackap, Kuraif). 910 cBsizaHO, B
YaCTHOCTH, U C TEM, YTO €/1Ba JIM HE BIIEPBbIC aHIVIMHCKUM JIUTEPATyPHBIN Te-
pOIi caM CBHJIETENILCTBYET O JJMYHOM ONBbITE MyTemecTBus no Poceun.

B nanpHenmme nepuoabl pasBUTHS aHTIIMMCKOM JIUTEPATYPhI «MOC-
KOBCKHMI KaHOH» BCE 4allle TMOSBISETCS B CIOXKETaX, CBSI3aHHBIX JIMOO CO
CTOJIKHOBEHHEM OPUTAHCKHUX (MJIM 3aI1aJHOEBPOIEICKUX) U PYCCKUX T€POEB,
b0 C¢ morpyxeHruem OpUTAaHCKOTO repos B pycckuil mup. Ero oOpassl u
MOTHBBI HAYMHAIOT pa3pabaThIBaThCs B UIEHHO-PHIOCOPCKOM IIIaHe: Mmuca-
TEJIHM W MO3ThI 3a4aCTYIO0 HAXOJAT B HUX KIIIOYU K M300paKEHHUIO HE TOJIBKO
PYCCKOT0 MHUpPa, HO M OOIIUX, ITyOUHHBIX TPOOJIEM COBPEMEHHOCTH.

3. Moaupukanmu «MOCKOBCKOIO KAHOHA» B pa3Hble NEePHOAbI
pa3BuTus aHrjauickoi Jureparypsl (XIX — XXI Bs.)

[lepByto 11yOOKYI0, MHOTO3HAUHYI pa3pabOTKy «MOCKOBCKUH Ka-
HOH» aHIJIMIICKOM JINTEpaTyphbl MOJYYaeT B MO33UU 3MOXU POMAaHTU3Ma — B
MIEPBYIO Oouepeb, B TBopuecTBe balipoHa. B KOHTEKCTE CTOJIKHOBEHUS BOCH-
HO-TIOJIMTUYECKUX MHTepecoB bputanum u Poccun 3a oOpa3zamu nocienHen
B OPUTAHCKOW KYyJbTyp€ 3aKPEIISIOTCS HOBbIE aCCOLMALIUU: «ITOTUTHUYECKUI
Bpar», «BoeHHas MoIby», «arpeccusi» (Koponesa 2014: 114-115). Motussl
JIECTIOTHH IIAPCKOT0 pekruMa B pabCcTBa pyCCKOro Hapo/a, 3aKperieHHbIe 3a
oOpazamu «MOCKOBUNY», SBIISIOTCS JUIsl 3TUX HOBBIX acCOIMAIMIl CMBICIIO-
BbIM ()YH/IAMEHTOM.

[Tooma «bponzoBsiii Bek» (The Age of Bronze, BUepBble U3MA. B
1823 r.) 7aKOHMYHO U PE3KO BHICMEUBAET «BapBapCKUE MUHAPETHl MOCKBBI»
(‘barbaric Moscow’s minarets’ [Byron 1903-1904: V, 558]) — 3T0T 0coObIit
(CBsI3aHHBIN C BOCIPUATUEM TYPELIKOM PETUTHO3HOCTU KaK JIO)KHOM, a TaAKKe
B IOATEKCTE COAEPMKALIMM OTCBUIKM K MOJIUTHYECKOMY MPOTHUBOCTOSHHUIO
Anrnuu 1 OCMaHCKON HMMIIEpUH) 3HAK JIOKHOW PETUTMO3HOCTH, CKPBIBAIO-
1€ AMKapcTBO. AKLEHT IIPHU 3TOM, B IIEJIOM, CMELIAETCSI B CTOPOHY MOTHBA
JeCTIOTUU-PAa0CTBA: AUKAPCTBO MPOYUTHIBaeTCA y balipoHa B KiIto4ye JTUYHOMN
U COLIMANIbHO-TIOJTUTUYECKON HECBOOObI, pe3KocTH ee (popm. B mosme catu-
pUYECKH U300JIMYaeTcs, B IEPBYIO OYEPe/lb, BAPBAPCTBO PYCCKOM MOIUTHYE-
CKOM JIECTIOTHH: TPYKIBl YIIOMHHAIOTCS «padb» (KPETOCTHBIE), ABAXKIBl —
ux maps (‘serfs and their Czar’), mpu 3TOM BO BTOpPO# pa3 mapb OKCIOMOPOH-
HO MMEHYETCS «TY3€MHBIM aBTOKpaTOM» — «KopoyieM paboy» (‘barbarian’
‘Autocrat” — ‘the king of serfs”) (Ibid.).

B «pycckux rnaBax» OalipoHoBckoi noamsl «/lon XKyan» (Don Juan,
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1816-1824) ocHOBHBIM MOTHBOM, HapaBHE C MOTHBOM TOJUTHYECKOMW Jec-
noTUu-pabCTBa, B XapakTepucTuke Poccun U pyccKUX CTaHOBUTCS CKpBIBA-
eMO€ M0J1 BUAMMOCTBIO IIUBUIIM3AIUU BapBapcTBO. [Ipu 3TOM MOTUB BapBap-
CTBA, 3aJI0’KEHHBIN B «KaHOHE», MPHUOOpPETaeT HOBbIE OTTEHKU: 3TO BapBap-
CTBO, YCHWJIEHHOE M JOBEICHHOE NECIIOTHEH [0 3BEPUHON IKECTOKOCTH.
«MockoBUTOB»-BapBapoB (‘Moscovite’) moj MacKoi «HOBOM U YyTOHYEHHOMN
Hauuu» (‘new and polished nation’) balipoH BUANT B pyCCKUX ABOpPSHAX U
kazakax (Ibid., VI: 306). B ceapMmoii rimaBe 310 pa3zoOimadueHre TPOUCXOIUT
Ha YpOBHE CIOKETHOM M 00pa3zHoM. Pycckue conmatsl u ouiiepsl, BO IiiaBe
¢ «repoeM, 0y(pdonom, nomynemMoHom u noiayaypkom» (‘hero, buffoon, half-
demon, and half-dirt’ [Ibid.: 320]) CyBopoBbIM, HE TPOCTO 3aXBaTHIBAIOT
W3mans, HO MOCTOSIHHO TPOSBIISIOT MO OTHOUIEHUIO M K MPOTUBHUKY, U K
MHUPHOMY HaceJIeHHI0 OeCUEIOBEYHYIO JKECTOKOCTh; KIIIOUYEBasi XapaKTepHu-
CTUKA WX MOBEJCHHUS — (OKECTOKOCTb U KPOBOXKAAHOCTHY (‘grim and gory’)
(Ibid.: 323). M3006mu4yeHne «Urpbl B IUBUJIN30BAHHOCTEY MPOUCXOIUT 3/ECh
Y Ha ypOBHE MPOU3HOCUTEIHHO-(POHETHYECKOM U OpdorpaduyecKoM: Yero
Tosibko cTosT «Tschitsshakoff» n «Chrematoffy, Hag koTopeIMU HPOHU3UPY-
et aBTop-pacckazuuk (Ibid.: 305). B BochMoii T11aBe, onuckiBasi mpecieny-
IOIUX TYPEIKYIO JeBOYKY Ka3aKoB, OH UPOHUYECKH UMEHYET MX «BOI[MBHU-
nu30BaHHBIMHU MeaBensamu» (‘the bear is civilized’), HaydeHHBIME AecTiOTa-
MU-IapsIMH «pa3pymaThy (to destroy) (Ibid.: 351, 358).

B T0 ke BpeMsl, BHEIIHAA U BHYTPEHHss arpeccust Poccuiickoit umre-
pun, COBpeMEeHHOUN balipoHy, NpencTaeT He UCKIIFOYUTEIBHBIM ITPOSIBICHUEM
0c0o00ro, 1eCIOTUYHOTO U )KECTOKOI'0 MUpPa, HO 3IMU30JI0M B PSAY MOAOOHBIX
€My — Kak B JpEBHEH, TaK U B COBPEMEHHOW UCTOPUU; OHA €CTh TAKKE SIp-
KO€ CBHJIETEIILCTBO HEM30EKHOCTU «IAJICHUS» YEeJIOBEKA U YEIOBEYECTBA OT
CYACThsI K HECUACTHIO, OT CBOOOBI K HECBOOOAE. IMEHHO 03TOMY arpeccus
€KaTePUHUHCKON TMOJUTHUKUA OKa3bIBAETCA OJHUM U3 «CIAJKHX ILJIO0BY»
(‘sweet consequence’) IMBHIM3AIMU M YejoBedeckoro obdmecta (Ibid.:

"B M300paXEeHUH UCTOPUUECKUX COOBITHH U Jul, cBiA3aHHBIX ¢ Poccueil, balipon
ONMPAETCSd Ha KHUTM UCTOPUKO-MEMyapHOro xapakrepa «Mcropus cOBpeMEHHOU
Poccun» mapkuza ['abpuons ge Kacrensho, «Ku3nup nmneparpuisl Exarepunst 11»
n «Bsrmsag Ha Poccuiickyro mmnepuro» YunbsaMa Tyka, «TaitHele MeMmyapsl
nerepOyprckoro nsopa» llapns @. @. MaccoHa u Ha caTUpUUECKU-OYpIIeCKHOE
npousBeaeHue xambartucra Kactu «Ilosma o Taprapun». B nocneqnem Poccust
MpEeACTAeT MOTYEPKHYTO a3MaTCKoM aecnotueld, a ExarepmuHa — OTKPOBEHHO
MOXOTIMBOM KEHIIMHOM. CM. 00 HMCTOYHHKAX «PYCCKUX D3IU30/10B» B «JloH
Kyanex: (Cochran 2012).
240



CoepemeHnnas cepmaHucmuxa u 3anaoHoesponeiicKas iumepamypa

351). OTo pacuimpeHue Ha NPOTSHKEHUU BOCBMOM TJIaBBhl OCYIIECTBIISETCS B
aBTOPCKUX OTCTYIUICHMSIX, CHOBA U CHOBA IMOJBOJSALIMX CIOXKET K TeMam
JI0’KHOM TepOUKHU BOMHBI B aHTUYHOU JIUTEPATYpE (31€Ch OCOOEHHO 3HAYNMBbI
TBOpeHus ['omepa) u kK mpodiemaM COBpEMEHHON AHITIUU.

B 70-e — 90-e rr. XIX B. B nonutnueckoi noasuu A. Y. CynnbepHa
cioBo «Muscovitey» TakKe YBS3bIBa€TCSI C MOTUBOM Jecnotud. OgHaKo Te-
nepb JIECMOTHs MPUIHCHIBAETCS HCKIIOUUTEIHLHO 00pa3y pPyCcCKOro mnaps.
BricTpanBanue ONmo3uuuu «pycCKMd HApOJ VS. POCCHUICKOE TrOCyAapCTBO
(mapp)» B TBopuecTBe CynHOEpHA BO3HHKAET B COTJIACHU C OOLIUMHU H3Me-
HEHUSIMU OpPUTAHCKOTO OOIIECTBEHHOIO MHEHHUs B OTHomieHun Poccum u
pycckux Ha pyoexe XIX-XX BB.

«PacmipocTpaHeHre MOHUMAaHHS TOTO, YTO POCCHHCKOE IPABUTEIBCTBO

Y POCCHMCKUN HapoJ — 3TO JBa OYEHb AAIEKUX JPYr OT JApyra sBJICHUs

¥ YTO KaKUM ObI HU OBLIO OTHOILICHUE aHTJIMYaH K HEPBOMY, Y HUX HET HH-

KaKnX OCHOBAHWH MCIIBITBIBATH IO OTHOWICHUIO K PYCCKUM JIFOOSAM 4YTO-

a1n60 moMuMo couyBeTBUs» (Stepniak 1905: xiii),

CTaJ0 OJHUM W3 BAKHEUIIMX pPE3yJbTAaTOB JEATEIIBHOCTA PYCCKHUX IOJIUTHU-
YECKUX AMUTPAHTOB B AHrimu. B ctuxorBopenuu 1877 r., MOCBANIEHHOM
BEHI€PCKOMY PEBOIIOLIMOHEPY, UICOJIOTY HAIMOHATIHLHON BEHIEepCKOW He3a-
Bucumoctd JI. KomyTy, mo3T mpUBETCTBYET reposi, IOCMEBIIETO MOJHSITH
CBOM T0J0C NMPOTUB «MOCKOBHTa» — PYCCKOIO LAps C €ro penpecCUBHO-
3aXBaTHUYECKOM MOJUTUKOM — U Te€X, KTO CKJIOHSIET MEepe]] HUM TOJIOBY
(Swinburne 1917: 111, 132).

D10 ke mpouTeHue cioBo «Muscovite» monydaeT B Ooyiee MO3IHEH
one Cyun6epna «Poccusi» (Russia, 1890). B nelt pycckuii nmapp mpeacTtaeT
CTpAIlIHBIM JIEMOHOM, W €r0 CYIIECTBOBAaHHE OOBSIBISACTCS PE3KO MPOTUBO-
pedamuM 3akoHy OoxeckoMy U yenoBeueckomy. [laxe [lante B amy He
BCTpeyal «3y10/eeB, 1o100HbIx MockoButy» (‘whose fiends could match the
Muscovite’) — mnpaBurtento Poccuu, napio (‘prove thee regent, Russia —
praise thy mercy, Tsar’) (Swinburne 1917: VI, 366). IlosT obpamaercs ¢
MOJIUTBOH K Bory, iroasm, BBICIIUM CHIIaM ¢ TPOCH00M pa3pylIuTh THPAHUIO
Y CIACTH JIIOJIeH oT yxacaromux ctpaaanuil (‘God or man, be swift <...>/
<...>/ Fall, O fire of Heaven and smite <...>/ Halls wherin men’s torturers
<...>dwell!”) (Ibid.: 368).

B XX B. «MOCKOBCKHMI KaHOH» MPOJOJIKAET y4aCTBOBATh B CO3/IaHUU
TOU UIAECUHO-ICTETUYECKON TKAaHHW, U3 KOTOPOM POKIAKOTCS AHTIIMHUCKUE JIU-
TeparypHbie o0pa3bl Poccun. [lpu 3TOM, 0/THAaKO, 1 TKaHH CTAHOBUTCS MHO-
TOLIBETHEU, U CaM «MOCKOBCKHI KaHOH» MOIUDHUIMPYETCs, B CBSI3U C YeM
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o0pa3bl mpUoOpeTaroT 0coOyI0 CIOXKHOCTh M BBIMYKIOCTb, Pa3HOCTOPOH-
HOCTh W HEOJHO3HauYHOCTh. Poman I'epbGepra Yamica «/>xoanna u Ilutep»
(Joan and Peter. The Story of an Education, 1919) nanucan noja Bnedarie-
HUeM oT nyTemectBus no EBpone u Poccun B 1914 1., a Takke noj BIUSIHU-
€M OJIHOTO U3 CaMbIX AaBTOPUTETHBIX OPHUTAHCKUX HHTEJUIEKTYyaJoB-
pycoduiioB 3Toro BpeMenu Mopuca bapunra. Mona Ha pycckoe, yBJI€UeH-
HOCTh PYCCKHMM HMCKYCCTBOM, OYapOBAaHHOCTb PYCCKHM XapaKTEPOM, CTOJIb
XapaKkTepHble Jisi OpUTAHCKOM — M, IIUpE, eBPONEHCKOW — KYJIbTYpPbI
1900-x — 1920-x rr. (Klimova 2012: 215-221) ocTaBastOT 3aMETHBIN Clie/ B
IuTepaTypHbIX oOpa3ax Poccum 3TOro M Bcex NOCHEAYIOIIMX IEPUOJIOB
BIUIOTH JI0 HAIINX JHEH.

O6pa3 Poccun — Mockssl, [lerepOypra, moaMOCKOBHBIX J€pEBEHb
— CKJIa/IbIBa€TCS B POMaHE Y3Juica U3 CaMbIX Pa3HOPOAHBIX IEMEHTOB. M3
MECTPHIX Mara3uHOB M 30JI0THIX KPECTOB MOCKBBI, 3 BETUYCCTBCHHBIX CTCH
Kpemis u «BapBapckoii kapukaTypsl» (‘barbaric caricature’) co6opa Bacu-
must brnaxenHoro, U3 «pasykpamieHHoro» Benukonenus (‘painted magnifi-
cence’) Tpowurne-CeprueBoii 1aBpbl U 0JaropogHOM KpacoTsl McaakueBckoro
co0opa, U3 JIOJITOi €3/1bl B CaHSAX IO 3aMep3lIei peke U OeckpaltHuX Jepe-
BEHCKHX TOJIeH, W3 OOJIBIIOTO MOMEIINYBETO JOMa M BECEJIONH KOMIIAaHUH,
BBIBAJIMBAIOIIEHCSA HA CHET MOJII000BATHCS 3BE3/aMH, U3 MOJUTBEHHBIX TEC-
HOTIEHUI B CEIbCKOM LIEPKBYIIKE U OOOPBAHHOIO OpOASTHU, CIOKOWHO MO-
JSIIIETOCS B BEJIMKOJIEITHOM cobope, U3 OecuncIeHHBIX 00pOJaThIX CBSIICH-
HUKOB W JIIOJICH, TIOTOJIOBHO OJIETHIX B M€Xa «H MOCEMY BBITJISASINUX ab-
cypaHo 6orateiMu» (‘so looking absurdly wealthy’) (Wells 1919: 380). B
1IEJI0M, 3TO 00pa3 OJTHOBPEMEHHO «HEPSIUIMBBIN» U «3HAYUTENBHBIN» (‘Uun-
tidy’, ‘the dingier, vaster effects of Russia’), BenmuuecTBeHHBIN U CTPaHHBIH,
Pa3HOPOAHBIA W OOTraThid, «OKUBOMHUCHBIN» (‘picturesqueness’) U HEOIHO-
3HauHbli (Ibid.).

Ocobas poib B 3TOM o0pase MPUHAUICKHUT JIEMEHTaM, CBSI3aHHBIM C
«MOCKOBCKMM KaHOHOM» aHTJIMMCKOM JIMTEpaTypbl. B mepByro ouepensb, 3TO
MOTHB JIECTIOTHH I[aPCKOTO pekuma. [lokazaTeapHbl B 3TOM CMBICIIC BIIEYAT-
nenusi OcBalib/ia, TJIIABHOTO T€POsl pOMaHa, OT OIPOMHOTO TOPTpeTa Hapst —
MOpTpeTa, M300pakKaronuero MUIUTAPUCTCKH HACTPOSHHOTO «aBTOKPATa»
(‘autocrat’) ¢ «aeymubIM Juiom» (‘unintelligent visage’), kak Obl momnupa-
IOIIIETO HOTaMH TOJIOBBI WiEHOB coOpaHus. Bo3mymennsiit OcBanb BUIUT B
ATOM TIOPTPETE MPOSBICHUE «OTBPATUTEIHHOM CUCTEMBI PEIIPECCUBHOTO all-
nmapata» (‘very corrupt system of repression’) — ammapara, OT KOTOPOTO
Poccus, mo MHeHMIO Teposi, TOJDKHA M30aBUTHCS, YTOOBI CMEJO IIarHyTh B
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oynymee (Ibid.: 388). 30m0ThIE KPECTBI MOCKOBCKHX IIEPKBEH CTOSIT B 3TOM
AMU30/I€ B OJTHOM PSAy C TYIOYMHBIM JIUIIOM Iapsi: OHU MPEACTAIOT 3HAKOM
JUIUTEJIFHO HaBS3bIBAEMOW HApOAY HJICOJIOTMH CMHUPEHHS Iepea rocyaap-
CTBEHHOU BJIACTHIO.

BoznelicTBue «MOCKOBCKOro KaHOHa» Ha oOpa3 Poccum B pomane
HaXOJMM U B apXUTEKTYPHOM, BHEIIHEM 00Jinke MOCKBBI, B KOTOPOM HE pa3
MOTUYEPKUBACTCS «HEPAIUTUBOCTEY (untidy, sprawling, slushy) (Ibid.: 389); u
B OIMCAHUAX 3UMHEHN CTY)XXH: BCE JEHUCTBHE poMaHa B Poccum mpoucxomut
3UMOM, U paccKaz3uyMK MHOTOKpAaTHO yrmomMuHaeT Mopo3 (‘the frozen Neva’,
‘the frozen fen’, ‘a Tatar camp, frozen’), cHer (‘the crisp snow’; ‘a back-
ground of white snow’, ‘snowy spaces’, ‘ploughed-up and tumbled snow’) u
nen (‘the ice of a frozen river’) (Ibid.: 380-382, 384, 388). DTu BneuatieHus
OH 0000I1aeT B XapaKTEPUCTUKE, TAKKE UMEIOIIECH OTHOIIEHHE K «MOCKOB-
CKOMY KaHOHY»: «IMKUi 3uMHMi meizax» (‘the wild wintry landscape’),
«BapBapckoe Benuuue» (‘barbaric greatness’) (Ibid.: 381).

Hecnyuwaitno ¢urypupyet u cioBo «Moscovites» B XapaKTepUCTUKE
3pUTENei B MOCKOBCKOM XYI0XKECTBEHHOM Tearpe. HecMoTps Ha TO, 4TO, B
IEJIOM, PACCKa34YhK OJOOPUTEIHFHO U JIaXKe ¢ HEKOTOPHIM BOCXUIICHHEM OT-
MevaeT ux nbuikocTh (keen), TpeOOBaTENbHOCTh M BOCIIPUUMYHMBOCTD (‘in-
tensely critical and appreciative’), B 5TOM ONMUCaHUH MPOCKAIb3BIBAET CHUC-
xoxaenue (Ibid.: 389). OHo oT4acTH SKCIUTUIIUPYETCS B YIUBIECHUH, C KOTO-
PBIM pacCKa34MK M T€POM OTMEYAIOT, YTO PYCCKask 3pUTENbCKAs ayIuTOPHUS
T0X0’Ka HE HAa HEMEIKYIO, a Ha OpuTaHcKy0. - Ho OCHOBHOM ero Mapkep —
cioBo «Muscovites», CTONb K€ HEOTHEIMMOE OT acCOLHUalMi C MHUPOM
«BapBAPCKUM» U «IHKUM», CKOJIb ¥ ONTUCAHUS PYCCKOM 3UMBI.

B menoM, MOTHBBI «MOCKOBCKOT'O KaHOHA» B poMaHe Yauica pabora-
IOT Ha JIBOITHOE NMPOTUBONOCTaBieHue B o0paze Poccun: npomuioro, cBs3an-
HOTO C JIECTIOTHEN M BCAYECKOrO pojia YrHeTeHHueM, — OynyliemMy, B KOTO-
POM paccKa3z4yWK W TepOH HAJCIOTCS pa3rafarh CBOOOTY JMYHOCTH M COIHU-
IBHYIO CTPABEJIMBOCTh, HMHEPTHON JUKOCTH, HEOKYIBTYPEHHOCTH Hapoja
— 3apsHKEHHBIM BJIOXHOBEHHOW MBICIBIO HHTEIUICKTYaJIaM.

B aHrnmiickoii nureparype BTOpoM NoJIOBHHBI XX B. — Hadajia
XXI B., B 11eJIOM, MOTHUB JICCTIOTHH IMOJIUTUYECKOTO PEKUMA YBS3BIBACTCS C
¢dbopmMaTOM CTAaNMHCKOM PENpPEecCHBHONW BIACTH M BCEIO3BOJCHHOCTHIO
BIAcTh UMymux. OIHAKO OTIEYATOK «MOCKOBCKOTO KaHOHA» OOHapyKHBa-

12 Cp. B opurunane: «It was curious to note how much more this big dim houseful
of young Muscovites was like a British or an American audience than it was to a
German gathering» (Wells 1919: 390).
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eTcs W 37ech: U B pomaHe M. @mamunra «M3 Poccun ¢ nmoboBwio» (From
Russia with Love, 1957), u B pomane O. Munnepa «Iloacaexuuku» (Snow-
drops, 2011) naxogum 000OLIEHUS, OTHOCSIIHNECS KO BCEH PYCCKOW HCTO-
pUU; JI aHTJIMICKOTO YUTATENs 3TO 03HAYaeT UCTOPHUIO CO BPEMEH «OTKpPHI-
tusi» Poccun-MockoBuu. Y @ipMuHTa OJUH M3 MPOTAroHUCToB (Jkehmc
boun) yrBepxkmaer, uTo pycckue «<...> Ma3z0oxucTbl. OHU JIOOAT KHYT.
Nmenno mosromy onu moOwin Biacth CramuHa <...>» (Fleming 2012:
240)."° MapkepoM MoCKOBHH 371€Ch, KOHEUHO, SIBISETCS CIOBO «KHYT». Y
Musniepa He MEHee KaTerOPUYHO 3BYUUT BBICKA3bIBAHUE IePOsi OTHOCUTEIb-
HO TOTO, YTO BCE «PYCCKHE JIUACPHI» SBISIOTCS «MAaCCOBBIMU yOuammuy (‘a
mass murderer, like all Russian leaders’) (Miller 2011: 135). 1 xots B ca-
MOM BBICKa3bIBAHUM HHYTO HE YKa3blBaeT Ha MOCKOBHIO, «IOJICKa3Ky»
MOKHO HAWTH B APYroM SMH307€: Koraa Maia — rjaaBHBIN KEHCKUAW mep-
coHaX pomaHa — BefeT Huka B TpeThIKOBCKYIO rajepero, TOT oOpamiaer
BHUMAaHHE TOJIBKO Ha KapTHHBI CBITHIX M HA U300paK€HUSI 3aBOCBAHUM U pa-
3openuii. [locneaHre HEBONBHO CBS3BIBAIOTCS B €r0 CO3HAHUU C MMEHEM
NBana ['po3noro: «Maima 3Hana MMEHAa BCEX CBATHIX, a TAKXKE Ha3BAHUS
BCEX HECUACTHBIX TOPOJOB, KOTOPHIX pazopsul Ha kapTuHax VBan ['po3HbIii
i kto-1o eme» (Ibid.: 211)."

C «MOCKOBCKUM KaHOHOM» B pomaHe Muepa 6ojee SBHO COOTHO-
CSATCS MOTHBBI XO0JI0JIa, TUKOCTU U OecmyTcTBa. OCOOCHHO SICHO BBIJICIICH B
CTPYKType pOMaHa MOTHB 3UMHETO XOJI0Jla, MOpo3a U cHera. B wactHocTH,
repoil ¢ OTPOMHBIM YJIUBIIEHHEM OTMEUaeT: «Sl 3Hai Tenepb, YTO 3TO MpPaB-
J1a: CTPALIHBIN XOJIOJ, JeIsHOI BO3ayX 10 camoro anpems» (Ibid.: 43)," —a
HIDKe 0000mmaeT: «<...> CHer SBJISICTCS YacThIO TOTO, YTO JCJIaeT UX [pyc-
cknx] uMu 1 HukeM apyramy» (Ibid.: 77).'° Crer u xomo/ SBISIOTCS Ga30BbI-
MU oOpazamMu B MOCKOBCKOM XpPOHOTOIE poMaHa. MockBa, i1a u Bcsi Poccus,
TOJIKO Ha TOBEPXHOCTH, B CBOEM COBPEMEHHOM CYIIIECTBOBAaHUU, — MIPO-
CTPaHCTBO HEOHA W IIAHCOHA, CKOPOCTHOTO JBUKEHHUS M HOYHBIX KITYOOB,
MOpOKa, KpUMHUHAJA, JACHeT, HeQTH U JITMHHOHOTHX JIEBUOHOK. Bo BHeBpe-

" Cp. B opurunane: «Basically, they’re masochists. They love the knout. That’s
why they were so happy under Staliny.

14 Cp. B opurunane: «Masha knew the names of all the saints, and which unlucky
city it was that Ivan the Terrible or whoever was sacking in the picturesy».

'> Cp. B opurunane: «I knew this was the real thing: the big chill, the ice in the air
that stays till April».

'® Cp. B opurumane: «<...> the snow is part of what makes them them and nobody
else».
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MEHHOM CYIIECTBOBAaHWU — 3TO MPOCTPAHCTBO HETIEPEHOCUMOM, HABOISIIIEH
y)Kac CBOCH JJIMTEIHHOCTHIO M CYPOBOCTHIO 3MMBI; IMPOCTPAHCTBO CHEra U
MOpO3a, KaKk Obl JOMUHUPYIOIIUX HAJ YeJIOBEKOM.

['myOMHHO CBSI3aHHBIM C BJIACTBHIO MPHUPOJHON CTHUXUU OKA3bIBAIOTCS
0co0bIe YepThl PYCCKOTO XapaKTepa: MepBOOBITHAS JUKOCTh, UPPAIIHOHAIIb-
HOCTh B ITOBEJICHUH, HEKas Ty3eMHas 1eabHoCTh. O TiaBHOW reponHe Marie
CKa3aHo, YTO B HEH, B OTJIMYKME OT TOTO, YTO €CTh B aHTJINYAHAX, €CTh HEKas
«mepBuyHas 3emHas sHeprus» (‘She had a kind of basic earthy energy’)
(Ibid.: 46). O pycckux, B 4aCTHOCTH, — YTO HECMOTPS Ha BCIO CBOIO TATY K
«HACWIINIO», «IOTJIOMEHHOCTh 3EMHBIMH 3a00TaMH W CTpalaHUs», OHH
«apocto metmy (Ibid.: 127)."

«MOCKOBCKHIT KaHOH» HE TIOJHOCTHIO OKpaIINBaeT co00il 00pa3bl pyc-
CKHX, XOTSl MOTHB OOIIEH MOPOYHOCTH, U3BPAMICHHOW I'PEXOBHOCTH PYCCKHX
JFO/IeH, CTOJb XapaKTePHBIA ISl STOTO KaHOHA, O3BYYHMBACTCS C 3aBUIHBIM
MOCTOSTHCTBOM: MOCKBa 371eCh — TOPOJI HEOHOBOW TOXOTH M MCCTYIIJICHHOTO
rpexa (‘city of neon lust and frenetic sin’), MOCKOBCKOE MeTpo — «0Oe3xka-
noctHoe Mecto» (‘ruthless place’), pycckue — «BIEUATIISAIONIC TMOPOYHBIC
cnaBgHe» (‘these flamboyantly sinful Slavs’ (Ibid.: 224). Onnako, B 1eioM,
Poccust B pomane odepunBaeTcs MPOTHBOPEUYHMBO M JTAXKE MOJSIPHO, KakK B ado-
PHCTUYECKOM BBICKA3bIBAHUU €T0 Teposi: «ITO CTpaHHas cTpaHa, Poccus, ¢ ee
TAJIAHTJIUBBIMU TPEITHUKAMU W HEOXXHJIAHHO SIBIISIONIMMUCS CBITHIMH — Te-
MH WCTHHHO CBSATHIMH, IPOU3BECTH HA CBET KOTOPHIX MOXKET TOJIKO IPO-
CTPaHCTBO, OTMEUYEHHOE M3OIIPEHHON KECTOKOCTHIO, MPOCTPAHCTBO, B KOTO-
POM CyMacCIIe/IIIM 00pa3oM CMEIIaHb Mep30cTh 1 Gmaromate» (Ibid.: 98).'

N306pakenue B pomane Musiepa COBPEMEHHOTO POCCHMCKOTO XPO-
HOTOIIa CO CBOCOOPA3HBIM aKIIEHTOM Ha «MOCKOBCKOM KaHOHE) JIaeT, KaK BU-
TIM, TIEPCTIEKTUBY BHEBPEMEHHOTO «PYCCKOTO». JTO MEPCHEKTUBA MHUpa HE
MPOCTO JUKOTO0, IECIIOTHYHOI0, TOPOYHOTO, HO MHpa, pa30PBAHHOTO KpaiHO-
CTSMH, ¥ B CHJTy 9TOT0 aHOMAJIbHOTO, HECHOpMaJIbHOTO. Takoe moHuMaHue Je-
KJIapUpyeTcsi, COOCTBEHHO TOBOPS, Y’K€ B €r0 3arojIoBKe U MOSICHAIOIIEM €ro
snurpadge, OnocpeJ0OBaHO COOTHOCSIIUMUCS C «MOCKOBCKUM KaHOHOMY. [lep-
BOIl yacThio cjoBa ‘snowdrops’ sIBISETCS KOPEHb ‘SNOW’ (CHEr), BHYTPEHHSS

'7 Cp. B opurunane: «They’re just babies, I thought, these Russians <...> All these
adolescent hints of violence <...> For all their worldliness and pain, I thought then,
the Russians are just babiesy.

'8 Cp. B opurunane: «It’s a strange country, Russia, with its talented sinners and
occasional saints, bona fide saints that only a place of such accomplished cruelty
could produce, a crazy mix of filth and glory».
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¢dbopmMa cioBa, 6e3 ydyera ero MeTad)OpuIecKoro rnepeHoca, — «CHEXHbIE Kall-
W) WIH «KaIUTM CHera». Jnurpad JaeT /Ba TOJKOBAaHHS 3HAYEHHUs CIIOBA!
CTaHIapTHOE, 3a(DUKCUPOBAHHOE B CIIOBAPSIX — «PAHHEIBETYIIEE JTYKOBHY-
Hoe pactenue» (‘an early-flowering bulbous plant’), u cieHroBoe — «Tpyi,
KOTOPBIN JIEKUT <...> TOJ CHErOM U KOTOPBIH OOHapYyX HBAIOT TOJIHKO BO
Bpems orrenenm» (‘a corpse that lies <...> in the winter snows, emerging only
in the thaw’). [Ipruem o CIIeHTOBOM 3HAaY€HWH CKa3aHO, OYKBAIBHO, YTO OHO
NPUHAJICKHUT «MOCKOBCKOMY CIIeHTY». Takum oOpazom, snurpad He TOJIBKO
JIEKOJIUPYET «IBOWHOE JTHO» HAa3BaHUS M TOTOBUT UMTATENsl K BOCIPHUSTHIO
TEKCTa, HO U Pe3KOo 0003HAUaeT KOHTPACT «HOopMa (oOledenoBeyecKas) —
OTKJIOHEHHE OT HOPMBI (MOCKOBCKOE)». «MOCKOBCKOE», KOHEUHO, 3/IECh ClIe-
JIyeT MOHUMATh PACIIMPUTEIBHO — KaK «PYCCKOe».

[TogpasymeBaemble BO (PparMEeHTE M SKCIUIUIUTHO BBIPAXXCHHBIE B
TEKCTe CHHOHUMHUYECKHE OTHOIIECHUS MEXIYy CJIOBaMU «MOCKOBCKOE» U
«pyccKoe», TakK e, KaK MOTHBBI XOJIOJla, CHEra, TUKOCTH U MOPOYHOCTH,
BOCIIPOM3BE/ICHHBIE B POMAaHE, MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT «MOCKOBCKOMY
KaHOHY», OCHOBBI KOTOPOTO ObLIM CPOPMHUPOBAHBI B 3aMUCKAX aHTIIUUCKUX
IyTemecTBeHHUKOB X VI B.

4. OCHOBHbBIE BBIBOABI

Takum oOpa3om, Bo BTopo# monoBuHe X VI B. B 3amuckax aHTTUHCKUX
MyTEIIeCTBEHHUKOB 32 MMeHaMu «MockBa», «MOCKOBUS», «MOCKOBHUT» 3a-
KpEIUIAeTCsl JIBa psA/la OTPULIATENIBHO OKPAIIEHHBIX KOHHOTALUN: «TPYOBIii»,
«BapBapCKHUI», IICEBIOXPUCTHAHCKHUIY, «IECTIOTHUYECKUN», (JDKUBBI» Ye-
JIOBEUECKUI MUDP — U «JIUKOE», «00ratoe pecypcaMm» U «y>Kacarouie Xouo/-
HOE» MPUPOJHOE MPOCTPAHCTBO. ITH KOHHOTALIUU OKA3bIBAIOT CYIIECTBEHHOE
BO3/IeiicTBHE Ha 00pasbl Poccuu, BO3HUKAIONINE B aHTJIMICKOW JIUTEpAType
kak XVII B., Tak ¥ MOCIAEAYIONIUX 3M0X, BIUIOTh /10 HAIIUX JTHEH.

B pasHble ucTOprYecKHUe 3MOXHU, B Pa3HBIX ACTETUUYECKUX HaIpaBie-
HUSX, Y Pa3HBIX aBTOPOB, KaK MPAaBUJIO, HA MEPBbIN IUIaH BBIXOJAT OJMH-]BA
MOTHBA, COOTHECEHHBIE C ATOM CUCTEMOU KOHHOTauui. [Ipu aTom, opranny-
HO BXOJISl B XY/J0K€CTBEHHBIM MUP MPOU3BEICHUS, ITH MOTHUBBI MOJCIHPY-
I0TCS, TIPUCTIOCA0IMBAsICh K ompeeiaeHHbIM (GyHKIusaM. Tak, B 0OpHCOBKe
pycckoro mupa y A. U. CynnOepHa MOTUB JIeCTIOTUU-PAOCTBA, CBSI3aHHBIN C
o0Opa3zom MockoBuH, paboTaeT Ha MPOTUBOIOCTABIICHUE Y)Kacalolllel TUpa-
HUU I[APCKOTO peKHMMa OC3BUHHOM KEPTBE — PYCCKOMY HapOAy. ITOT Ke
MOTHUB B «pyCCKOM smu3oAe» pomaHa I'. Yamica ompezaensercss B paMKax
JPYTOM OMITO3UITMU: MpoIioe (IapcKoe, JeCOTUHIHO-padckoe) — Oyayiee,
pO’KJIaeMoe U3 HACTOSIIETO (pa3yMHOE, CBETII0€, CBOOOTHOE).
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C cepeaunnl XVII B., u ocobenno B pomane . Jedo «/lanbueitmme
npukioueHus PoOunzona Kpy3o» KOMIUIEKC MOTHBOB, CBSI3aHHBIX C oOpa-
30M MoOCKOBUH, TOJIy4aeT OKOHYaTelbHOE OOpPMIICHUE U, B TO KE BpeMms,
nepeocMbIciieHrne. XO0J0IHOE U OOJBIIOE MPOCTPAHCTBO, MCEBAOXPUCTHUAH-
CTBO BBIHOCJIIMBOTO HApOJa MPEACTAIOT TENeph YepTaMU HE BOOOIIE Mupa
HK30TUYECKOTO, HE3HAEMOT0, HO CHEIM(PUIECKUMHU YePTaMU PYCCKOT'O MUpA.

B nmanpHelmme nepuoabl pa3BUTHUSL AHTIIMKUCKOM JIATEPATYPBI 3TOT
KOMIUIEKC MOTHBOB BCE€ Yallle MOSABIIAETCA B CIOKETaX, CBSI3aHHBIX JIMOO €O
CTOJIKHOBEHHEM OpHUTAHCKHUX (MM 3aMaJHOEBPONEHCKUX) U PYCCKUX T€POEB,
00 ¢ Orpy>KEeHUEeM OpUTAHCKOTO repost B pycckuit mup. [Ipeacrasnenus o
MockoBUM HauMHAIOT pa3paldaThIBaThCs B HIAECHHO-PHIOCOPCKOM ILUIAHE:
MUCaTeNd W TO3THl 3a4acTyl0 HAaxXOJAT B HHUX KJIIOYM K HM300paXKEHUIO HE
TOJIBKO PYCCKOTO MHUpPa, HO U OOIINX, TITyOMHHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOCTH.

B cBsi3u co BceM BhINIECKa3aHHBIM MOXHO yTBEpPXKAaTh, YTO B Opu-
TAHCKOHM KyJIbTYpe MpPH CO3AaHUH 00pa30B PyCCKOr0 MUpa B IMEPUOJ CO BTO-
poit mosoBuHBI X VI B. mpubiausurensHo 10 cepeauasl X VIII B. hopmupyer-
Cs M IO HACTOSIIEe BpeMs B Pa3NUYHBIX MOAUGPUKANUAX U (PYHKIHIX BO-
IJIOIIAETCS] «MOCKOBCKHM KaHOH) aHTJIMNCKOW JIMTEpaTyphl.

© Koponesa C. b.
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4.2. PYHKIIUU XYJOXKECTBEHHOI'O CJIOBA B TBOPYHECTBE
HATAJIM CAPPOT

®panmy3ckas nucatenbHunia Hatamu Cappot (1900—1999) nonyyu-
Jla U3BECTHOCTh KaK MPEJCTaBUTENbHUIIA TaK HAa3bIBAEMOT'O «HOBOTO pOMa-
Hay», B CTAHOBJICHUE U Pa3BUTHE KOTOPOTO OHA BHECIIA CYIIECTBEHHBIN BKJIA]]
Y B IJIaHE Pa3BUTHS TEOPETUUECKOI0 0OOCHOBAHMS ITOTO SIBJICHUS, U C TOU-
KU 3pEHUS €ro XYJ0>KECTBEHHOM peanu3aiuu.

[Tucatenbckas nearenbHOCTh CappoT HayMHAeTCs ¢ MyOJIMKaluu
kauru « Tponuamey («Tropismes», 1939). C momeHTa 3apoxKACHUS XyA0KE-
cTBeHHOro Mupa CappoT ee TBOPUYECTBO MOCBSIICHO HCCIEIOBAHUIO TEX I10-
OyIUTENbHBIX MPUYNH, KOTOPBIE, KaK OHA CUMTAET, ONPECISIFOT HaIlle TIOBe-
JIEHUE, HaIlli JICUCTBUS W, B KOHEUHOM HMTOTre, — HaIly XU3Hb. [lucarens-
HHUIIa 0003HAYAET UX C MOMOIIBI0 3aMMCTBOBAHHOTO M3 €CTECTBEHHBIX HAYK
TEPMHUHA «TPOIU3MbI», B KOTOPBI OHA BKJI/IbIBAET HOBOE 3HAUCHUE.

B nonumanuu CappoT, TpOMU3MBI — «HEOOBSICHUMBIE W HEBBIpA3H-
MbI€ AYIIEBHBIC TBUKCHUS U ICUCTBUS», KOTOPHIE

«OYEHB OBICTPO CKOJB3SAT K TPAHHIAM HAIIETO CO3HAHHS, OHH JICKAT B OC-

HOBE HAIINX XXECTOB, HAIICH PEYH, B OCHOBE BBIKA3bIBAEMbBIX HAMH YYBCTB,

YYBCTB, KOTOPBIC MBI, KaK MbI I10JIaracM, HUCIIbITBIBACM U KOTOPBIM MOXXHO

JIaTh OMpE/ICICH e, MOKHO OIHCATHY. '

EnuHCcTBeHHAas BO3MOXKHOCTH TepeaaTh 3TH AYIIEBHBIC JIBUKEHUS, C
TOYKH 3pEHHUS MHUCATEIBHHIIBI, — CO3JIaHue 00pa30B, «KOTOPHIC TIOPOXKIATH
OBl Takue K€ BICYATICHUS» W 3aCTABJISIN ObI YMTATENS «UCIBITHIBAThH TO-
TOOHBIE Ke 0111y111(3HH$1».2

Hauwnnas ¢ nepBoit kauru, CappoT HIIET aJeKBaTHBIC CIIOCOOBI BBI-
paxeHus (eHOMeHa, 0003HAYCHHOTO CIIOBOM «TPOIHU3MBI», C TIOMOIIBIO XY-
JI0’KECTBEHHOTO sI3bIKa. B mpeaucioBun Kk COOPHUKY €€ TEOPETUUECKUX TPY-
noB «9pa nogo3peHus» («L’Ere du soupgony, 1956), o6bequHuBIIEMY CTa-
TBH Pa3HBIX JIET, KOTOPBIA CTAJl OJHUM U3 3CTETHUYCCKUX MaHU(ECTOB «HO-
BOro pomanay, Cappot npu3HaérT:

«Most mepBasi KHUTa B 3apOJIbIIIIE COJEpKaIa BCe, YTO 5 O3 yCTaau pa3BH-

BaJla B MOUX IMOCJIEAYIOIIUX pabdoTax. Tpomu3Mbl MPOIOIIKAIM OCTaBaThCs

! Cappom H. Tponusmsbl. Dpa nonospenus. M.: [Nonmundopm-Tandypu, 2000. C.
136. [Sarraute, Nathalie. (2000) Tropizmi. Era podozreniya (Tropisms. The Era of
Suspicion). Moscow: Polynform-Talburi, 136. ( In Russian)].

2 Ibid., 137.
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KHUBOW CyOCTaHIIMEH BCEX MOUX KHHT».
XynoxecTBeHHOE cl10BO CappoT BBINOJIHSET B €€ TBOPYECTBE POJIb

CBOCTO pOJa XYyAOKCCTBCHHOI'O HHCTPYMCHTA, C IIOMOIIBbIO KOTOPOI'O HCYJIO-
BHUMBIC JIBH)KCHHUS DJEMEHTOB NCHUXHYECKOM Marmbl o6peTa}0T O6p33HBIe

KOHTYPBI.
B xHUTaX mUcaTENBHUIIBI, TOCICIOBABIINX 32 TIEPBBIM MTPOU3BEICHU-
eM, — «lloptpetr HeuszBecTtHOTO» («Portrait d’un inconnuy, 1948), «Maprte-

po» («Martereaun, 1953), «Ilnanetapuit» («Le Planétariumy», 1959) u npy-
THX — TIOCJICZ0BATEIBHO PEANN3YETCs MOMBITKA PA3TISIETh MO IIOKPOBOM
NPUBBIYHBIX ()OPM TMOBCEIHEBHOIO CYIIECTBOBAHUS (BHEIIHUX TMOCTYIIKOB,
KECTOB, JIEUCTBUMN, peun, pa3roBopa) ABMKEHHS YHHBEpCaJIbHOU Oecco3Ha-
TENbHON CTHXUH, NMPOSIBISIONIEH ceds B «Tponu3Max». BMmecre ¢ TeM, nuca-
TEJIHUIA BOCTIPOU3BOIUT M MEXaHU3M BHEITHETO BO3/JICHUCTBHUS Ha MOBEICH-
YEeCKUE pe3yibTaThl TTyOWHHBIX MPOIECCOB MCUXUKHU, HAMEPEBACTCS H3Y-
YUTh MPOIECC UX B3aMMOJICHCTBUS C COLMAIBHOM cepoit, T1ie, C TOUKHU 3pe-
Hust CappoT, TOCHOJACTBYIOT CTEPEOTHIIBI, H KOTOPYIO OHA HAa3bIBaeT IPO-
CTPaHCTBOM «00ImuxX MecT» («lieux communsy).

Takum oOpa3om, Tponusmbl B TBopuecTBe CappoT, 4TO MOATBEP-
KNTAI0T ee COOCTBEHHBIE CIIOBA, W TMOCTE MEPBOM KHUTH MPOAOIIKAIOT OCTa-
BaThCS TJIABHBIM OOBEKTOM HCCIIEIOBaHMs. BMmecTe ¢ Tem, mucaTenbHHIA
MIOCTOSIHHO HILET HOBBIE PAKYpPChI MPU UX PACCMOTPEHUU:

«OHH TOJIBKO B elrie OObINeH CTEeH! Pa3BePHYIIHCh, PACKPBUIHCH: JIpama-

THYECKOE JICHCTBHE, COCTAaBJISBILIEE MX CyTh, PACTSIHYIOCH BO BPEMCHH, a

TAaK)Ke YCIOKHUIACH Ta MOCTOSHHO MPOJIOJIKABIIASCS MIPa MEKIY HHUMH

CaMHMH ¥ TEMH BHIUMOCTSIMH, TEMH OOIIMMH MECTaMU, TEMH IITaMIIAMH,

Ha KOTOPBIC OHH BBIIIJICCKUBAJIIMCH, BbUIC3ad HAPYXKY, BPOAC HAIIUX pas3ro-

BOPOB, HANIAX XapaKTePOB KOTOPHIMH MbI SIKOOBI HaJEIEHBI, T€X MEPCOHA-

KCU, KOTOPBIMU MBI MPEACTAEM B IJia3dax APYrux JIOACHU, TCX YCIOBHBIX

YyBCTB, YTO MbI, KAK HAM K&)XETCs, HCIIBITHIBAEM M KOTOPbIE MbI BbI3bIBACM

y IPYTHX, U TOTO HCKYCCTBEHHOTO JPAMaTHYECKOTO JCHCTBHSI, CO3MaHHOTO

HHTPHUTOM, KOTOPOE €CTh HE YTO MHOE, KaK BCEro JIMIIb YCIOBHBINA (HIBTP,

cTapaTeiIbHO MPUJIaraéMblii HAMH K KU3HI.

B npusenenHbix paccyxaeHusx CappoT NmpHBiIeKaeT K cebe BHUMa-
HUE BBIpaXXEHHE «IpaMaTHueckoe aeiicteue» («I’action dramatique»), KoTo-
poe Kak Hemb3s JydYllle ONpEAeseT CyTh MPOHMCXOJSIIETO B €€ KHHrax.
XKanpoByro mpupody ee MpOW3BENCHUH, 3a HCKIIOYCHHEM IpaMaTyprHhHy,

3 Ibid., 138.
*Ibid., 138.
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OIIpeNieNTh, KaK IMPAaBUJIO, BEChbMa CJIOXKHO. DIMUYECKOe M JpaMaTHYeCKOoe
Hayaja Npu4yyUIMBO U II0JIOTBOPHO COCYIIECTBYIOT B €€ MpO3e€.

B panHux cBoux npowusBeneHusix CappoTr crapaercsi B NEPBYIO Oue-
penpb Moka3aTh, KaK 3apOXJAE€HUE, pa3BUTHE TPONHM3MOB «IPUBOAAT K BO3-
HUKHOBEHHUIO HACTOSIUX JIpaM, KOTOPbIE CKPHIBAIOTCS 3a CaMbIMU OaHallb-
HBIMH Pa3rOBOPAMH, 33 CAMBIMH OOBIYHBIMH MOBCEIHEBHEIMH JKECTAMI .
OTU ApaMbl pa3bIrPbIBAIOTCS C MOMOIIBIO MEPCOHAXKEHN, KOTOPHIE, OJIHAKO,
HyxHbl CappoT JHIIb KaK CyOBEKTHl pedH, Kak rojoca, nepearole peue-
BbI€ PE3YyJbTATHI MEPEKMBAaHUSA TPONU3MOB. [l03TOMY OHHU JHIIEHBI BCEX
MIPUBBIYHBIX KOHTYPOB TPAJAMIIMOHHBIX MEPCOHAKEN, KOTOPHIE BBI3BIBAIOT Y
Cappot mojmo3peHue, Tak Kak OHM BBICTPOEHBI Ha OCHOBE TaKOH Xyll0)Ke-
CTBEHHOH yCIIOBHOCTH, Kak XapakTep. ['epoii-xapakrep, 1 nucaTeIbHULIb,
npeacTasisieT co00il QUKLNIO, «IPYOYI0 3TUKETKY», CO3JaHHYI0 Ha OCHOBE
CTEPEOTHUIIOB, «TOMOPHEIX W dYepecdyp HATTAAHBIX mocTymkosy».’ Ha sTom
OCHOBAHMHM MUCATEIbHUIA YTBEPKAACT:

«U1 1oxoxe, 4TO HEe TOJILKO CaM POMAHHCT IIepecTaj BEpHTh B CBOUX Iep-

coHaeil, HO ¥ UMTATENO TAKKE YKE HE YIACTCA B HUX TIOBEPUTHY.

OO0s3aTenbHBIMU 3JIEMEHTAMH JIpaMbl, onuckiBaeMoii CappoT, cTaHo-
BATCSI TPOIHU3MBI, TIEPCOHAKHU-TOJIOCA U MPOCTPAHCTBO «OOIIMX MECT», MO
KOTOPBIM, KaK MBI BHJICJIH, OHA MOApa3yMeBacT cepy COIMAIBHBIX YCTOCB,
HOPM, TIPUBBIUCK, MOPAJBHBIX MPABWI, UICOJIOTHUECKUX MOCTYIATOB, ICTE-
TUYCCKUX MMPUHITUIIOB ¥ TOMY MTOJ00HOE, TPEBPATUBIIUXCS B CTCPEOTHIIHI.

CappoT mpeKkpacHO TOHHMAET, YTO AK3UCTCHIIMAIbHBIC MOMCHTHI B
YeJIOBEYECKOM KM3HU CaMBbIM TECHBIM 00pa3oM CBSI3aHBI C BOIPOCAMHU TIO-
3HaHMST W KOMMYHHUKaluu. B japame, MOpOXIEHHON Tpomu3MaMHU U HUX
CTOJIKHOBEHHEM C TMPOCTPAHCTBOM «OOIIMX MECT», MOCTETIEHHO U Bce Ooiee
oTueTIMBO oOo3Havaetcs aist CappoT ocobasi BaKHOCTh POOJIEMBI SI3bIKA,
€ro TepMEHEBTUYECKUX U KOMMYHHKATUBHBIX BO3MOXHOCTEU. 3HAYUMOCTh
SI3BIKOBOTO SIBJICHUS, PEYH TOTO HJIM MHOTO MepcoHaxka-ronoca ans Cappot
3aBHCHUT OT XapaKTepa CJIOBa, JIeKalero B ero ocHoBe. CioBo mpodaHHoE,
CJIOBO KJIMIIIMPOBAHHOE, TI0O MHEHUIO (DPaHITy3CKOM MHUCATENbHUIIBI, CIIOCO0-
HO BBIBECTH HAC JIUIIb K MPOCTPAHCTBY «OOIIMX MECT», K «Pa3sroBOpy», 00y-
CJIOBJICHHOMY Pa3JIMYHOIO POJia CTEPEOTUIIAMU: COIMAILHBIMU, HPABCTBCH-
HBIMH, MOBeJeHYeCKUMH U T.1. McTuHHOE cnoBo, no yoOexaeHuto Cappor,
JIOJKHO, OBITH CO3BYYHO B TIEPBYIO O4Yepe/b C IEPBOOCHOBON YEIIOBEYECKOTO

3 bid., 137.
% Ibid., 202.
"1bid., 196.
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ObiTUsT — C oOmacThio mojaco3HaHusi. COOTHOCICH €O cdepoil «Imoj-
pasroBopa» (WK «IIpea-pa3roBopay), co3aaBas 00pa3Hble SKBUBAJIEHTHI MO-
JBUKHOW, HEYJTOBUMOM CYOCTaHIIMM CYIIECTBOBAHMS, WHIUBUIYaIbHOE
CJIOBO MOJy4YaeT BO3MOXKHOCTh Yepe3 MPUYACTHOCTh K 00Ilel, YHUBEpPCab-
HOU «IICUXUYECKOW MarMe» BBIUTH K BHYTPEHHEMY, JYXOBHOMY IPOCTpaH-
CTBY JPYTrOd JIMYHOCTH U TE€M CaMbIM OCYIIECTBUThH PEUYEBYIO JEATEIHLHOCTD
0c0o00r0 KauecTBa, OTINYAIONIYIOCS OT OaHANBHOM «Oecenb».

Camu nHazBanus kHur Cappotr — «BpbI casimmre ux?» («Vous les en-
tendez?» 1972), «l'oBopst raynmsl» («Disent les imbécilesy, 1976), «/lap
cinoBay («L’Usage de la parole», 1980) — cBuaeTenscTBytoT 00 ocobom
BHUMAaHUU K CJIOBY IPOU3HECEHHOMY M CJIOBY YCIBIIIAHHOMY, TO €CTh K
CJIOBY, YYaCTBYIOILIEMY B JpaMe, 3aJJaHHOW Tpomu3MamMu U couuymom. Ciio-
BO TaKOro pojia — CJOBO 3BYydalllee, CJIOBO KaK 4acTh pasroBopa ((ppaHirys-
CKOe «parole»), B OTJIMYME OT CJIOBAa B HMIMPOKOM 3HaueHHH ((dpaHIly3cKoe
«moty») B MEpBYIO ouepeb MpuBJIekaeT BHUMaHue CappoT, Tak KaKk OHO JaeT
€l BO3MOXKHOCTHh BCKDBITh IMOTAa€HHBIE MEXaHU3MBI UYEIOBEYECKOTO CyIIe-
CTBOBaHHUSl U €ro BHEIHUE COIMalIbHbIE KOHTYphl. OTCIO/a XK€ U 0cobast
pOJIb B CTPYKTYPE XYJIOKECTBEHHBIX TEKCTOB MHCATEIBHUIIBI Pa3roBopa —
JUajiora Wid MOJWIOra — U TOro, 4To, 1o Mbiciu CappoT, MpeiiecTByeT
€My, JISKUT B €r0 OCHOBAHUM — «IOJ-pa3roBopy». («Conversation et sous-
conversation» — TaK Ha3bIBa€TCsl OJHO M3 €€ 1CCe, COCTABUBIINX KHHUTY
«Opa MoA03pEHU»).

C Touku 3penus CappoT, CIOBO MPOU3HECEHHOE, HECyIlee B cede ce-
MaHTHUKY, 33JaHHYIO JBIDKEHHUEM «TPOIM3MOBY», BXOJ1 B chepy «pa3roBo-
pa», TepsSeT CBOIO MHANBUIYaIbHOCTh, BCTYMAET B UTPY CMBICIIOB, 3aIaHHBIX
MPOCTPAHCTBOM «OOIIKUX MecT». [Ipu 3TOM CMBICI, TOPOKIACHHBIN «TPOTH3-
MaM#», TO €CTb UCTUHHBIN, UHUIUANBHBIN CMbICT, yTpauuBaerca. Ocraercs
BHEITHSIs 00010YKa cjIoBa — 3pUTENbHAs U ciiyXxoBas. CeMaHTHUECKasl Iy-
CTOTa TYT JK€ 3aIlOJHSAETCS 3HAYCHUSIMH, MPUXOIiiuMu u3BHe. [lepBoHa-
YJaJbHBIM CMBICIT CJIOBa, OOYCJIOBJIICHHBIM CTUXHEH OECCO3HATEIBHOro, Kak
MPaBUJIO, OCTAETCS HEMpouyuTaHHbIM. Hempeomonumblili «3a30p» MEXIy
«TPOMU3MaMU» W CIIOBAMH, TBITAIONIUMUCS WX O00O03HAYUTh, CYIIECTBYET
y’Ke B co3HaHUU roBopsiero. OH elie 6ojiee yBeIUYMBACTCS AJIs CIyIIak0-
mero. OTcroa — Jpama clioBa, HE Y3HAaHHOTO M HE MO3HAHHOTO, KOTOpast
4acTo pasbirpbiBaeTcss y CappoT Ha YpOBHE MOBCEIHEBHOTO pas3roBOpa.
OOBIYHO CYTh ITOM JIpaMbl PACKPBIBAETCS C MOMOIIBI0O TEKCTOBON CXEMBI,
KOTOpasi MpeAyCMaTpUBaeT HAIMYKUE YYACTHUKOB pa3roBOpa, BEAYIIMX Jua-
JIOT WJIK TMOJIUJIOT, a TaKXe — MOCPEIHNKa (aBTOpa), KOTOPHIA 3aHUMAET MO-
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3UILMI0 HAOI0aTeNs, CAeAsIero 3a 6ece1oi U MoBeICHUEM MTePCOHAXKEH.

Juanor wiu nomwior y CappoT npeBpaiaercs B Ipamy s3blka, KOTO-
pasi Bcerjja MMeeT HECKOJIbKO aKTOB: 3apoxaeHue ClioBa B MarmMe «TpOmu3-
MOBY», TIOSIBJICHHE Ha CBET — IPOMU3HECEHHUE, BXOXKJICHHUE B MPOCTPAHCTBO
«OOIIHUX MECT» U eTro ObITHE TaM, UCTOJIKOBAaHUE, OOpETEeHUe cTaryca, caMo-
pednekcusi, ctapeHue (MpeBpallleHue B KIUIIE) U, HAKOHEI], — CMEPTb.

SIBNsAACH TJIAaBHBIM MEPCOHAXKEM JIPpaMBbl SI3bIKA, CJIOBO WUTPAET POJIb,
HaJIeBaeT MacKy, Kak, HanmpuMmep, B pomane «3oi0T1bie mioab» («Les Fruits
d’or», 1963), e 0O6Cyk/IeHHe KHUTH, KOTOpast HOCUT TO e Ha3BaHUE, YTO H
TekcT CappoT, mpeBpamiacTcss B HAMOJHEHHYI0 OCOOBIM TUHAMH3MOM HCTO-
PUIO BOSHUKHOBEHUS U SBOJIIOIIMM MHEHUSI 00 3TOM MPOU3BEACHUH, OCHOBBI-
BalOIIIEMCs Ha TTOCTOSTHHO BO3HUKAIOIIMX BO BHYTPEHHEM MHUpPE MIEPCOHAKEN
Pa3IUYHOTO poJia Tpomu3Max. BeICTpoeHHas: TakuM 00pa3oM Xy10KECTBEH-
Hasg KOHCTPYKIIMS, TMPEJCTaBISICT COOOM pasHOBUIHOCTh «poMaHa B PO-
MaHe», KOTOpas MCIOJIb3yeTCs aBTOPOM JJisi TOTO, YTOOBI MOKA3aTh CIOXK-
HBI MEXaHU3M B3aUMOJICUCTBHSI TPOMHM3MOB C IMPOCTPAHCTBOM «OOIIHUX
MecT». Bo3nukaromue mo mepe o0Cy AeHUSI KHUTH «30JI0ThIC TIObI MHE-
HUs, BbI3BaHHBbIC OECCO3HATEIBHBIMU JBIKEHUSMU TCUXUYECKOW Marmel,
TYT K€ MOABEPraloTCs IEH3YPHON KOPPEKTUPOBKE B COOTBETCTBHUH C TPeOO-
BaHUSMHU OOIIECTBEHHOW KOHBIOHKTYPHBI, TTOCKOJIBKY CTEPEOTHUIIbI BHEIIHEH
YKU3HHU B CBOIO OYEPEIb MPOBOIUPYIOT BOSHUKHOBEHUE HOBBIX TPOMU3MOB. B
pe3ysbTaTe ATH MPOIECChl MPUOOPETaOT POPMY «IYpPHOU OECKOHEUHOCTH.

Takum 00pa3om, B Apame si3bIKa BO3HUKAET ellle ojiHa rpoodiema. Cap-
POT TBITAETCS PACCMOTPETH HE TOJBKO BIWSHUE TPOMM3MOB HAa BO3HMKHOBE-
HUE PEUeBOTO JCHCTBUS, HO U OOpaTHBINA MPOIIECC, CBOCOOPA3HBIN «IICHXOJIO-
TUYECKHI peBepC» — pOJIb CJIOB B BOSHUKHOBEHUU HOBBIX TPOIIU3MOB.

Orta npobieMa OCOOEHHO OTYETJIIMBO MPOSBISET ceOsl B IMO3HEM
TBOpuecTBe CappoT, B 4acTHOCTH, B kHUTE «3aech» («Ic», 1995). OueBunu-
HO, €€ Ha3BaHHWE MOXXHO BOCIIPUHUMATh KaK 0003HauYEHUE MPOCTPAHCTBA UH-
JUBU1yalbHOTO CO3HAHMS, B MPEAEIaX KOTOPOrO «31€Ch U TENepb) MPOUC-
XOJIAT COOBITHSI, OTpaXKAIOIIUECS B CIIOBAaX, CTPEMSIINXCS BBIPA3UTh BHYT-
pPEHHHUE TPOLIECChl, KOTOPbIE, HECMOTPSI Ha CBOIO NMPUHAJJICKHOCTh K MHUK-
POMHpPY, OTIUYAIOTCS HE MEHbBIICH HANPSHKEHHOCTHIO M MAaCIITa0HOCTHIO,
YeM TJI00aIbHBIE KaTaKJIU3Mbl U KOH(PIUKTHI MAaKpOMHUPA.

B kadecTBe BaKHBIX yYaCTHHKOB SI3BIKOBOM JpamMbl B MPOCTPAHCTBE
«371ech» MOTYT BBICTYHaTh MMEHa COOCTBEHHBIE: CJIOBA M3 JETCKON UTPHI
«3apaBcTByid, Dununnunaly, Qamunus xymoxHuka ApummOonbmo. Mx
MIPUTIOMUHAHUE TIPEBPAIIACTCsl B BOJHYIOIIYIO UCTOPHUIO TTOMCKA, BOSHUKHO-
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BEHMs, CTOJIKHOBEHUS 3BYKOB, COCAUHSAIOIINXCS B CJIOBA, KOTOPBIE ITOPOXK-

JIAX0T pa3JIMu4HOro poJa OUYILICHUS:
«Yrto 3T0? KakeTcssi JNErkuM CBHCT, €Ba CJABIIIHBINA... HAIOMHHAIOIIMH
cnaboe myHoBenue... @P. @d... D10 OHO, J1a, OHO HM3TABATIO IOXOKHUH
3BYK... Tenepp “®D” cipliuTcs BHOJHE OTYETNIUBO... Ceituac “®” mnpuse-
JIeT ¢ cO0OM... yxe BeneT... “@u’... a renepp “Dun”... Tak, “Dun” 31ech,
ceifuac MOSIBUTCS BCE OCTalbHOE... BOT, yxe OIN3KO, YK€ BBIPHCOBBIBACT-
cd... @u-nuc... Her, 3TO CIMIIKOM KOPOTKO, CIHUIIKOM JIETKOBECHO, Tam
ObLIO YTO-TO OOJIee MIMHHOE, 00JIee TKEIIOE. . »8

B nanHOM ciydae mouck HEOOXOAMMOTO CJIOBa, 32 KOTOPBIM CKPbI-
BaeTCs KOHKpETHas TICUXOJIOTMYeCKass pPeallbHOCTh, OKaH4YMBaeTcs OJja-
rornojay4yHo. BHOBh 0OpeTeHHOE MMsI COOCTBEHHOE ITOMOTAeT BOCCTAHOBUTD,
Ka3aJoch Obl, YK€ yTpaueHHbIE MOMEHTHI BHYTPEHHEH KU3HU. Tak B TEKCTE
CappoTr BO3HMKaeT mpycTtoBckas Tema. Tak ke, kak y Ilpycra, koroporo
CappoT cuuTana OJHUM M3 TJIABHBIX CBOMX YYHUTEJEH, y HEE 4Yepe3 CIO0BO-
HMMsI TIPOUCXOHUT BO3BPAT K YTPAYCHHOM TICUXOJIOTHUECKOW peaIbHOCTH, 00-
pETEHNE «YTPAYCHHOI'O BPEMEHI.

B npyrom snuzoje KHUTH «371€Ch» IIaBHBIMU JEHCTBYIOIIMMU JTUIIAMHU
CTaHOBSTCS OOBIUHBIC cIoBa. baHanmbHas ¢pa3za «A BBl UMTATHN?», BOZHUKAIO-
[1as1 B CO3HAHUU IEPCOHAXKa B CBA3HU C €ro JKEJIaHUEM IOJCIUTHCS BIieyaTiie-
HUEM OT MPOYUTAHHOTO C MOYUTAEMBIM UM COOECETHUKOM, CTAHOBUTCS MPHU-
YUHOW POXKJICHUS HAMPSKEHHOM MCUXOJOTMYECKON ApaMbl MIPOUCXOIAIIECH B
CO3HAHUM TOI'0, KTO IIPEJICTABIIEH HAM B Ka4€CTBE IVIABHOTO IIEPCOHAXKA:

«’A Bbl yntanu?..” CnoBa pBYTCS HapyxXy, Jpo’ka OT BO30YXIEHHS, OT

MPEABKYIICHUS ... UX TOJKAeT BIIEPE] HETEPIEINBOE >KEJIaHUEe TOCKopee

MoKa3aTh €My, mojenuTbes <...> KTo sydiie, yeM OH cyMmMeeT 3TO olle-

HATB?».”

OnHaKo 3TH CJI0Ba MOHAYATY OCTAIOTCSl HEMPOU3HECEHHBIMU, ITOCKOJIb-
Ky HAaTAJIKUBAIOTCS B IIPOCTPAHCTBE TOT'O K€ CO3HAHUS HA APYIrUE CI0Ba:

«CTom, OCTOPOXKHO, YTO ITO TaM, Blajeke, efasa paziauuumoe?.. Mnum 3to

TOJIbKO MepemuTcs?. YTo-To cMyTHOE, r1y0oko 3anpsaranHoe.... Kak 6yaro

OT cj0B “A BbI UMTaIM?..” B MaMSITH YTO-TO IIEBEIbHYIOCH... Ho uTO Xe,

yT0? BOT OHO, MOTHMXOHBKY BCIUIBIBAET, MPOCTYMHAET... YTO-TO OYEHb CTa-

poe, MmoOJIeKIIee, BETX0E. .. TOoNaBIee Clojia JaBHbIM-IaBHO... “MHe XoTe-
nock ObI cTaTh ucarenem’. Jla, oH, KaxkeTcs, Tak u ckazan: “Co BpeMeHeM

¥ Cappom H. 3necs. Otkpoiite. CII6.: Unanpecc, 1999. C. 16. [Sarraute, Nathalie.
(1999) Zdes'. Otkroyte (Here. Open). St. Petersburg: Inapress, 16. (In Russian)].
? Ibid., 57.
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s Xorell OBl HAYaTh NUCATh ... ».

CrnoBa, BCIUIBIBIIME U3 MaMATH, MOPOXKAAIOT B JyIle MepcoHaxa Oy-
pIO NEepEeKUBAHUM, COMHEHUN, TIPEANOI0KEHUN, KOTOPbIE OTOJIBUTAIOT MO-
MEHT MPOU3HECEHUS NTEpBOHAUAIbHONU (pa3bl. [Ipu 3TOM peasibHbBIN BpeMeH-
HOW TIPOMEKYTOK MEKIy BO3HMKHOBCHHEM M 3BYKOBOH peanu3anueil ee B
KOHIIE (parMeHTa, HECMOTpPSl Ha Bce KosieOaHUs, ONMpPEeIeIUTh HEBO3MOXKHO,
ITIOCKOJIBKY TJIaBHBIM JUIL aBTOPA CTAHOBUTCS BpPEMs ICUXMYECKUX IPOLEC-
COB, COIPOBOXKAAIOIIMX CJIOBA, MOSBIIAIOLINECS B CO3HAHUU IIEPCOHAXKA.

Curyanus, B KOTOpPOH «OIAaCHbIE CJI0BA OTCTYNAIOT, IPSYYTCS, BMECTO
HUX HPUXOJIAT TAKUE, KaK HY)KHO», ' B JpaMe f3bIka BOSHUKAET YPe3BIYAii-
HO yacTo. CuTyanus, BO3HUKaroIasi B KHUTE «3A€Chb», CIOBHO MPE/IBEIIAET
npyroit Teketr CappoT — KHHUTY moj HazBaHueM «OTtkpoiite» («Ouvrezy,
1997), koTopasi cTaHET NOCJIEIHEN B €€ TBOPUECTBE.

B xHure «Otkpoiite», IpoAoKas packpslBaTh Apamy s3bika, CappoT
OTKa3bIBACTCS OT IEPCOHAXA-NOCPEIHUKA MEKIY TPOIM3MAMHM, SI3BIKOM H
MPOCTPAHCTBOM «OOIIMX MecT». JIuTeparypHblil Tepoil mpeacTaBiieH 37eCh
KaK TPOCTPAHCTBO HWHIMBHUIYAJbHOTO CO3HAHHUS, B TPaHUIAX KOTOPOrO
Pa3bIrPBIBACTCS A3BIKOBAs ApaMa U IAE CJI0BA CTAHOBSTCS IJIaBHBIMU JIpaMa-
TYpPTUYECKUMHU TIEPCOHAKAMHU, MPUOOpETas MOJHYIO aBTOHOMHIO MO OTHO-
HICHUIO K CYyOBEKTY peumu.

Mpl cneaum 3a UX yCWIMSAMM NepeAaTh rIyOMHHBIE TyLIEBHbIE BU-
YKEHHSI YUTATEII0, YTO BO3MOXKHO, Kak yTBepxkaana Cappor B «I9pe momo-
3peHUs», TOIBKO JIUIIb MIPU TTOMOIIH «00pa30B, KOTOPHIE MOPOKAATN OBl Ta-
KM€ >K€ BIEUYATICHHS W 3aCTaBIISJIM Obl €ro HCHBITHIBATH MOJIOOHBIE KE
OILLLYLICHUS». 12

Pa3zBuBas 3Ty umer B CBOEH MOCIEAHEN KHUTE, MUCATEIbLHUIA MPE/I-
CTaBJISIET PAJl «MAJIEHBKUX JIpaM», TEUCTBYIOLIMMH JIMIIAMH KOTOPBIX CTaHO-
BSTCSl CJIOBA, «BBICTYIAIOIIME KAaK CaMOCTOSITEIbHBIE >KUBBIC cymeCTBa».13
[Tonanast B mpoCTPaHCTBO «OOLIUX MECT», CIOBA BBIHYKJIEHBI IPUCIIOCAOIH-
BaThCA K ITPABUJIAM UTPBI, pUTYaJIa:

«Korna UM NOpCACTOUT BCTpEYa C YYKMMH CJIOBAMH, BO3ABUIACTCA 3aro-

ponka, creHa. C BHEIIHEH CTOPOHBI JUAIOra OCTAKOTCS TONBKO T€, KTO MO-

KET OKa3aTh BU3WUTEpPaM JOCTOMHBIN mpueM. OcTajabHbIE YXOIAT 3a 3aro-

' 1bid., 58-59.
" Ibid., 39.
12 Cappom H. (2000). Op. cit., 137.
3 Cappom H. (1999). Op. cit., 235.
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POJIKY, TI€ UX HAKPETIKO 3allUParoT.

OpnHako MOCKOJIBKY IIEPETOPOKA OKa3bIBAETCS MIPO3PAYHOU U UM BCE
BUJHO U CIIBIIIHO, TO BCE MPOUCXOINEe NMepe] HUMH «BBI3bIBAET Yy HHUX
HENpeoI0JUMOE JKETaHUE BMEIIAThCsl, OHU HE BBIACPKUBAIOT U HAYUHAIOT
CTy4ath, 3Bath... OTKpoiiTe!».

Brnionne ecrecTBeHHO, 4TO, 00paIiasch K pamMe AUATIOTHYECKOTO CII0-
Ba, CappoT 4acTo n30upaer IpamMaTudeckue *KaHpbl, I OCHOBHAs MHTPHUra
pa3BOpauMBacTCs HE Ha YPOBHE CHOXKETA, JAEHCTBUS MEpCOHa)XeH, a B peun
repoes. Tak 3TO MPOUCXOAUT, Hanpumep, B nbece 1982 r. «M3-3a mycTaka»
(« Pour un oui ou pour un non»), B KOTOpOH Nepes] HAMU Pa3BOPAuNBAETCS
pasroBOp MeXay NEepCOHa)KaMH, Ubs IpeJiebHas 00€e3JIMYeHHOCTh MOoauep-
KHMBAeTCsl UX aBTOPCKUM 0003HaueHueM ¢ nomouisio 0yks u uudp (H1, H2,
H3, F), cnyxamum Bcero JuiIb yYKa3aHUEM Ha IOJIOBYIO MPUHAIJICKHOCTD
ropopsmux: H — myxunna (Homme), F — xxermmaa (Femme).

[TonoOHBINM mpueM 00YCIIOBJIEH T€M, YTO BHUMaHHE aBTOpa Halpas-
JIEHO HE Ha pa3BUTHE JEUCTBUA, HE HA MCUXOJIOTMYECKYI0 OOPUCOBKY Iepo-
€B, @ Ha MEPUIIETUH UX BepOasbHOro o0mieHus. [loguepkHyTO HE3HAUNTEIb-
Hast (paza «Dto geicTBuTeNnbHO Xopomio» («C’est bien... ¢a»), mpousHe-
CEHHasl OJJHUM M3 MEePCOHAXEH, CTAHOBUTCS OCHOBOM JpamMaTHYeCKOro KOH-
(bauKTa, TJIIABHYIO pOJib B KOTOPOM MrparoT cioBa. [Ipu 3TOM KiItO4eByIO
POJIb B pa3BUTHUU KOH(IIMKTA UTPAET HE CTOJIBKO CEMaHTHKa (hpa3bl, CKOJIBKO
MaHepa ee MPOM3HECEHHS: pacTaruBanue ciosa bien (biiien), ocoboe ymape-
HUE Ha HeM U may3a nepen “‘ca” («C’est biiien... ¢a»). Takoe mpou3HOIIECHUE
MOpOXKAaeT y cobecelHUKa 0co00ro poaa «TPOMU3MbI», KOTOPbIE MPOBOLIH-
PYIOT y HET0 cBO€OOpa3HbI KOMIUIEKC HEMOJHOLIEHHOCTH, 3aCTaBIIAIOT Y-
MaTh €r0 O CHUCXOAMUTEIbHOM K HEMY OTHOLIEHUH CO CTOPOHBI MPOU3HEC-
LIer0 YMNOMSIHYTYI0 (pa3y. DTO OIIyllIeHHEe, BO3HMKAIOLIee MOHayaly Ha
YPOBHE «TPOIH3MOBY», UMEIOLIEE CMYTHBIE, Pa3MBIThIE KOHTYPBI, CTPEMUTCS
peanu3oBaTh cebs, 00JeUbcs B CIOBECHYIO IUIOTh, YTO HEMHHYEMO NPHUBO-
JUT €ro K BXOXKJEHUIO B cpepy «oOmmx MecT» sA3bika. B pe3ynbTaTe BO3HU-
KaeT COOTBETCTBYIOILIMN JIUCKYpC Teposi, a B €ro paMkax — BecbMa a0-
CTpakTHasi B CEMaHTHYECKOM IUIaHe (paza: «Ku3Hp TakoBa», KOTOpas TYT
e M0 accoIMalliy BbI3bIBAET MPOAOKeHHE y codeceqHuka («Ku3Hb Tako-
Ba...NMPOCTasi U CHOKOMHas»): «Ku3Hb TakoBa, MpocTass U CIOKOHHAS...»

" Ibid., 235.
5 1bid., 235.
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Ot1o u3 Beprena, He Tak mu?».'® YkazanHas dbpaza mepeBOAUT pa3roBOp B
MHYIO TIOCKOCTh, YTOYHSIOIIYIO CYyTh KOH(JINKTa, — B 00JacCTh ICTETUYC-
CKy10. M3 BO3HHKIIEr0 KOHTEKCTa POXKAAIOTCS HOBbIE cioBa — «l[lo33usa» u
«IToaTnueckoe», MaHepa MPOU3HECCHHS] 1 MHTOHAIIMOHHAsI 0OPHCOBKA KOTO-
PBIX POXIAeT Y KOMIUIEKCYIOIIETO MepcoHa)xa eme 0ojiee 0CTpoe YyBCTBO
OTTOPKEHUSI OT cOOECeTHNKA, MPOOYK/IaeT HOBbIE TPEBOKHBIE «TPOITH3MBI»
B €r0 MOJICO3HAHUU, CTPEMSIIUECS B CBOIO OYepe/lb peaau3oBaTh ceOs Ha
YPOBHE CO3HAHMS, HAUTH CBOE BBIPAXKEHUE B A3BIKE.

Tot e mpueM 00e3TMUNBaHUS MMEPCOHAXKEN U TIepeHoca TJIABHOM MH-
Tpuru B cepy ux pasroBopa npucyrctByer B mbece «Mcma, wim To, uto
HasbIBaeTcs “HUYTO”» («Isma ou ce qui s’appelle rien», 1970). B mporecce
Oecenpl, pa3BOPAYMBAIOIICHCS MEXKY TePOSIMH, MOSBISIETCS TeMa CEMEHHOM
yeThl [[10010M, KOTOpasi, BOBHUKHYB OJHAX]bI, HABA3YMBO M HEOTCTYITHO
CHOBA U CHOBA MpeciienyeT AeUCTBYrOMUX Jnll. [IpITasick onucath HEMOHSAT-
HOE, CMYTHO€ OIIYIIEHUE, KOTOPOE BBI3BIBAECT ATA Iapa, OHU HAXOLAT €MY
Ha3BaHUE «aHTUNATUs». OJIHAKO CMBICI U MPUYUHBI UCIIBITHIBAEMOTO 10 OT-
HomIeHUIo K [[r0010u 4yBCTBa OCTAIOTCSI HEPACKPHITHIM, TOCKOIBKY HaWICH-
HOE CJIOBO — BCETO JIMIIb pacxoxee kiuine. OO 3TOM TOBOPHUT OJIHA U3 Te-
pOUHBb TIbEChl: «BBI K€ MPEKPACHO MOHUMAETE, YTO «AHTUIATHUS» — 3TO
CJIMILIKOM PAaCIUIBIBYATO, CIMIIKOM... OTCTpaHeHHo...».17 Torma B momckax
OOBSCHEHUSI UCIIBITHIBAEMOIO OIIYIIEHHUS B CO3HAHWU OJHOU W3 TE€POUHB
BO3HHKaeT MaHepa [[r00r0u MPOU3HOCUTH «M3M» B KOHIIE CJIOB:

«Mcma. Mema. Ma. Ma. Kanurtanucma. Cennukanucma. CTpykTypainucma.

DTa MaHepa MPOU3HOCHUTH «HUCMay... Kpaeliek NpUNOJHUMAETCS... OHO

KpaJeTcs... BCe Jalblle U Jajblle... JO caMoro cepaua... bynro sa... Uc-

Ma... Hcmay.'®

Y3Ke He CJIOBO LEIMKOM — €ro 4acThIla HAYMHAET MOPOXKIAATh y Mep-
COHaXXEl HOBBIE TPOMHU3MBI, KOTOPHIE BBI3BIBAIOT B MX CO3HAHUU OYpIO Tie-
pPEKHUBaHUM, MPOBOLMPYIOIIMX, B CBOK OUYEpE/lb, MOABICHUE IPYTUX CJIOB,
B3STBIX M3 IIPOCTPAHCTBA «OOIIMX MECT» U MPU3BAHHBIX JIaTh HaA3BAHUE TOMY
WM MHOMY OIIYIIEHUI0. Tak, BCIE] 3a «aHTUMNATUE» B CO3ZHAHWUM IE€pPOEB
BO3HUKAIOT MHOXECTBO PA3JIUYHBIX aCCOLMALIMN U ONIPEACICHUN:

« 3TO KaK MeTacTa3bl y OOJBHBIX pakoM... Mcma — 310 mpusHak. Cumn-

ToM»; «Mcma... Mcma... Kak MajgeHbKHM MPBILKK, KOTOPBIM CBUIETEIb-

' Sarraute, Nathalic (1996). Oeuvres completes. Paris: Gallimard, 1499.

(Bibliotheque de la Pléiade).
7 Ibid., 1432-1433.
¥ 1bid., 1440-1441.
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CTBYCT O HA4YaJIC YyMBEL...». 19

Anogdeozom mpoliecca MOUCKa MOAXOISALIETO OMPEACICHUS OIIyIIe-
HUSIM, 3aJlaHHBIM TPOMU3MAaMH, CTAaHOBUTCS OKOHYATEIbHBIM IPUTOBOP
J1100r01, BEBIHECEHHBIN OJTHOM M3 T€POUHbD:

«HMcma — aroro goctatouHo. He HY»KHBI IpyrHe JoKa3aTelbcTBa. Ternepnb

BaM He CKpbIThcs. He mbitaiitech cOexars. Bl nmonanucek. Bac packycuin.

Bce sicHo: BBI Bparu <...>. Tenepb Bce pacKpbUIOCh, BCE MPOSICHUIIOCH, BCE

packinaccuuIupoBaHo, Ha3BaHO. DTO — 3710. BhI ecTh 310».%°

[To noruxe CappoT, qpamMa si3bIKa, OTPAXKAIOIMIAs TTOJ0KEHHE YETI0BE-
Ka, HaXOSIIETOCS MEXIy CTUXHEH TPOIM3MOB HM IMPECCOM OOIUX MECT,
CTPEeMSAIIMMCS ITAaMIOBAaTh MPUEMJIEMbIE C TOUKH 3PEHHs colmymMa (pOpMBI
MOBEICHUS U PEYH, KaK MPABUIIO, COCTOUT U3 PAZla «aKTOBY»: POKIACHHUE CIIO-
Ba, KOTOpPO€ OOYCIIOBJICHO BHYTPEHHUMH JBIDKCHUSMHU, HCXOMISIIAMH W3
Marmbl «TPOIU3MOBY, €r0 BXOXKJICHHE B MPOCTPAHCTBO «OOIIUX MECT», B
cdepy CTepeOTHITHBIX, KIUIIUPOBAHHBIX 3HAYEHUH, OBITYIONINX MO 3aKOHAM
puTyana uiM MackapaaHoro aeiictBa._ Oka3aBIIKMCh B OAOOHOM aTMocdepe,
CJIOBA BBIHYKJICHBI TIOTIMHITHCS OOITUM TPaBUJIAM HMTPBI, CTAHOBSACH M3-3a
ATOr0 HEOMNPEJEICHHBIMU, PA3MBITBIMH B CHJIy YacTOTO MX yMOTpeOiaeHus,
BOUpas B ce0sl pa3IuvHbIe MOOOYHBIE CMBICIBI, CIIOBHO ObI HajeBas Ha ce0s
MackapagHble Mackd. [IpUBBIYHBIC CIIOBA BBI3BIBAIOT OTBETHBIA TIPOIIECC
BO3HUKHOBEHHMsI KIUIIMPOBAHHBIX BEpOAIbHBIX PEaKIUi, KOTOpPhIE TaK e
TpeOyIoT 00JIa4eHHsI UX B CIIOBECHBIE (JOPMBI, U TaK — /10 OECKOHEYHOCTH.

TakuM o0pa3om, AMANOr, KOMMYHUKATUBHOE OOIIEHHE, KaK CUMTAET
CappoT, BO3MOXKHBI JIUIIH Ha 0CHOBe ClioBa-o0pasa, KOTOPOE COOTHOCUTCS
co cepoit «rponu3MoBy». Ho 1 Takoro pona muanor i Hee OTHOCUTEIICH B
cuity toro, uro CioBo-o0pa3 BCSAKHI pa3 MpHOOpeTaeT cyry0o TUYHOCTHBIC
ouepTaHus. 3a30p MEXKJIY HUCXOJIHBIM «Tponmu3mMoM» u CIOBOM, CYIIECTBY-
IOIUI TTEPBOHAYANILHO, YBEIIMUYUBACTCS B PE3YNIbTATE «IPOXOKaeHUs» Clo-
Ba 4yepe3 cepy «oOImuUX MecT» U Yepe3 CO3HaHWE BOCTIPUHUMAIOIIETO.

© Tacamnos A. H.

1 Ibid., 1446.
20 Ibid., 1447.
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AHHOTUPOBAHHOE COAEP KAHUE MOHOI'PA®UU

Pasnen 1. AKTYAJIBHBIE TITPOBJEMBbI COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUKHA

I'naBa 1.1. HeoJsiorusmMbl Kak MHAMKATOPbI U3MEHEHUS SI3bIKOBOMH
KAPTHHBI MHpa

[IpencraBieHo HCCIEIOBAaHUE HEOJIOTHM3MOB HEMELKOrO SI3bIKa Kak
WHIUKATOPOB MU3MEHEHHMsI KapTUHBI MUpa HOcUTENel s3bika. Ha martepuane
cJoBapsi Heosoru3mMoB MHCTUTYTa HEMEUKOro s3blka B MaHreiMe U «cCioB
rojna» OOlecTBa HEMEIKOTO SI3bIKa BBISBJICHBI HANPaBJICHUSI PAa3BUTHS CO-
OTBETCTBYIOIIUX KOHLIETITOB.

I'naBa 1.2. IIpoGuemaTnka wucc/IeT0BAHMS HHTEHUMOHAJIBHOIO
aCIeKTa 3HAYEHHUSI B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKOH MparMaTnke

Yepe3 mnpusMy JHUHTBUCTHYECKON MparMaThMKd pPaccMaTPUBAIOTCS
mpoOieMbl MHTEHIIMOHAIBHOTO acleKTa 3HAadeHHs BbicKasbiBanus. [Ipen-
CTaBJIEHA XPOHOJIOTUSl Pa3BUTHS BOIPOCA O METATEOPUU 3HAUYECHUS] B UHTEH-
HUOHAIBHOM AaCHEKTEe. AHATU3UPYIOTCA MOAXOIbI, OCBEHIAIOTCS OCHOBHBIC
Teopuu, GOPMYIHUPYIOTCS UX 0a30BBIE MOCTYJIAThI, PACKPHIBAIOIINE KOHCTH-
TYTHBHBIC TIPU3HAKU HccleayeMoro geHoMmena. [ maBHoe BHUMaHUE yAels-
€TCSl MCCIIEIOBAHUSIM MPUBEPIKEHIIEB TEOPUH PEUYEBBIX AKTOB — IICHTPAIb-
HOW KOHIEMIINYU JUHTBUCTUYECKON MParMaTrKH.

I'maBa 1.3. TepMuHOJIOTMYECKHII acCIEeKT Pa3pad0TKM HMHTEpPaK-
THBHON CHHTAKCHYECKOM KIacCuPUKALUH

OO6cyxnaeTcsi TepMUHOJIOTMYECKUI aclekT pa3pabOTKU MHTEPAKTHUB-
HBIX KJIACCU(UKAIHMM, THHTBUCTHUECKHE MPU3HAKU KOTOPBIX OOHAPYKUBAIOT
3HAUYMMbI€ KOPPEISALMOHHbBIE CBSI3U C MPU3HAKAMH IKCTPATUHIBUCTUYECKOTO
xapakTtepa. PaccmaTpuBaroTcss BOMpOChl HOMUHAIIUU CIIEHUPUISCKUX BUIOB
MMOBTOPOB, PEaTU3yEeMbIX B IMOITUOTCHHBIX CUTYaIUSIX.

Pazjen I1. A3BIKOBBIE KOHTAKTbBI U BAPBUPOBAHUE

I'maBa 2.1. U3 onbiTa Hcc/Ieq0BAHUS OCTPOBHBIX AHAJICKTOB
HeMelKOH 3THH4Yeckoil o0mHocTH KupoBckoil o0jacTu Ha cynpacer-
MEHTHOM YPOBHe

HccnenoBanue AUanekToOB Yalle BCErO0 OTPAaHUYMBAETCS CErMEHTHBIM
ypoBHeM. B maHHOI paboTe paccMaTpuBaeTCs BO3MOXKHOCTh U3YUCHUS CIIe-
U(PUKA TPOCOTUYECKUX XAPAKTEPUCTUK HEMEIKHX OCTPOBHBIX JHAICKTOB
Kupogrckoit o06mactu, BKIItOUaroimas mapamMeTpbl 4acTOTHI OCHOBHOTO TOHA,
KPUTEPUH BBISIBIICHUS 3aBEPIICHHOCTH / HE3aBEPIIICHHOCTH MHTOHAIIMOHHBIX

(dpa3 B 3ByUaliei peuu.
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I'naBa 2.2. AHrIMickuil Kak JUHrBa (ppanka B pedieKCUBHOM
NMOAr0TOBKE CTYA€HTOB K MeKHAIIMOHAIbHOI KOMMYHUKAIUU

PaccmatpuBaetcst mpob6iema (yHKITMOHAIBHO-IParMaTUYeCcKoro cTa-
Tyca KOHTAaKTHOTO aHTJIUHUCKOTrO Si3bIKa MEXHAIIMOHATBHOW KOMMYHUKAIIUH.
BBoauTtcs koHuenmusi npeaMeTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO aHTJIMMCKOTO JTIMHTBA
(dpanka. PedrmekcuBHOe 00yueHHe 3TOW pa3HOBUIHOCTH aHTIIMHCKOTO S3bIKa
ONpeAeseTCs KaK MHCTPYMEHT MOJATOTOBKH CTYJIEHTOB K MEXKKYJIBTYPHOMY
Y MEKHaIIMOHAJILHOMY Pa3HOo00pa3nio COBPEMEHHOI'0 MUPA.

I'maBa 2.3. BocTouHOA3HATCKMII aHTIJIMHUCKUN SI3BIK B KOHTEKCTE
U3yYeHHs MP0OIeM KOHTAKTHOH OPHEHTOJI0T U

AHaNU3UPYIOTCS MPUYUHBI IPUOOPETEHUSI AaHTJIMMUCKUM SI3BIKOM CTa-
Tyca TJI00aJIBbHOTO CPEeACTBA OOIICHUS U MPEANOCHIIKA BOZHUKHOBEHUS €TI0
pErHOHANIBHBIX BapuaHTOB. Ocob60e BHUMAaHHE yeseTcsl 000CHOBAHHIO BHI-
JIEJICHUs] KOHTAKTHON OpPUEHTOJIOTUH — CAMOCTOSITEJIbHOTO JIMHTBUCTHUYE-
CKOT'0 HaIpaBJICHUs, 3aHUMAIOIIETOCS U3YUYECHUEM a3UaTCKUX PETHOHAIBHBIX
BAapUAHTOB aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, CPEAN KOTOPBIX HanbOojee MePCIEKTUBHBIM
SIBJIIETCSI BOCTOYHOA3UATCKUM aHTJIMUCKUU.

Pazpen II1. CI0OBO — CMBICJI — 3HAYEHUE

I'nmaBa 3.1. K Bompocy o mnpeuneaeHTHOW (GyHKIUM SI3bIKOBOIO
3HaKa (KOTHUTHBHO-IMCKYPCUBHAS TeOPHsl MpeneJIeHTHOCTH)

B pamkax KOTHUTHBHO-AHUCKYPCHUBHOI'O TOJAXO0Aa OOCYKIAIOTCS Tpe-
1eJIeHTHBIE (TPOU3BOHBIE) €ANMHUIIBI si3bIka. PaccMmaTpuBatotest ux dopma,
3HaueHue W (PYHKIMS C aKIIEHTOM Ha WX BHEIIHIOI M BHYTPEHHIOK (YHK-
LHMOHAJIBHYIO IEPCIIEKTUBY, OMPEACIISIETCS UX KaTerOpHalbHbIM U 3HAKOBBIN
cratyc. Ha mpumepe KOHKPETHBIX JMHTBUCTUYECKUX (DAKTOB MOKAa3bIBACTCS
peanu3anus MpeneIeHTHON (DYHKIIMHU TPOU3BOIHBIX SI3BIKOBBIX E€IWHUIl U
packpbiBaeTcs UX QYHKIIMOHAIbHAS STUMOJIOTHSI.

I'naBa 3.2. Apxeosiorusi cneuaJIbHBIX CJI0B

B o6uiem Bujae npejacraBiieHa JIeKCUKorpapuieckass KOHLENIUS MHO-
TOSI3bIYHOTO MCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKOTO CJIOBAPS JTUHIBUCTUUYECKOU Tep-
MUHOJIOTUH, HOPMYITUPYIOTCS MIPUHITUIBI ONTUCAHUS TEPMUHOB JIMHTBUCTUKH
C HCTOPUKO-3TUMOJIOTUYECKOW TOYKH 3PEHHUS, OMHCBHIBAIOTCS CIIOCOOBI WX
nekcukorpaduueckon pemnpesentanun. Ocoboe BHUMaHHE YIEICHO OIuca-
HUIO Makpo- U MUKPOCTPYKTYpPBI CIOBapsi; MPeACTaBICHbl 00pa3Ibl ClIOBap-
HBIX CTaTEH.

I'maBa 3.3. CoBpeMeHHbIC TEHICHUMH B AHIJIMICKOH JIEKCHKO-
rpapuu

PaccMOTpeHbl HOBBIE TEHACHLMH B AHTIHUICKOW JIeKCHKOTrpaduu.
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AHanu3upyercs ee aHTPOIMOIEHTPUUECKUNA XapaKTep U CIOCOOBbl U3YUECHHUS
3aMpocoB MOJIB30BATENS, KYJIbTYypOJIOTHUYECKasi U yueOHas HampaBlIEHHOCTb
CIPAaBOYHUKOB, IPUHIIUIBI COCTABJICHUS OOIIMX U CIEUUATIbHBIX CIOBapeEl.
JlaeTcst aHanmu3 aHTIIMKACKON JIeKCUKOTrpaduu B 310Xy MHTEPHETA.

I'naBa 3.4. CucreMa U (pyHKUMS B CJI0OBApPHOM acleKTe: KOMIIO-
3UIHOHHbICe U KOMOMHATOPHBbIE 32aKOHOMEPHOCTH NOCTPOCHUSN S3BIKO-
BbIX MHOKECTB

PaccMaTpuBaroTcss KOMIIO3UIIMOHHBIE U KOMOWHATOPHBIE 3aKOHOMED-
HOCTU 00pa3oBaHUS SI3BIKOBBIX MHOXECTB. Pe3ynbTaToM CHCTEMHOrO Ipe-
0o0pa30BaHUs 3JIEMEHTOB MHOKECTB SIBIISIFOTCS. OHOMACHOJIOTMYECKHUE OIS U
Mopdooruueckie rae3aa, a U”TOroM KOMOMHATOPHOTO0 0TOOpa 3JIEMEHTOB B
peur — WHIUBUIYATbHBIN (QYHKIIMOHAJIBHBIN penepryap.

I'masa 3.5. Merajdopa kak repMeHeBTHYECKH HHCTPYMEHT KOMO-
PHCTHYECKOr0 CMBbICJI000pa30BaAHNS

[TpoGiema onTUMU3ANMK TOHUMAHUS KaK TIO3HABATEIBHOTO MIpoliecca
MpPHU PA3IMYHBIX MOIU(PUKAIMIX METaQOpPU3ANUUA TEKCTa HEMOCPEICTBEHHO
OPHUEHTHPYET HA U3YYCHHE B3aUMOJCUCTBUSA MEXAY CTPYKTYpPOH S3bIKa U
byHKIIMEH OOIIeHMs, T.€. Ha U3YYeHHE OAHOW M3 BaXKHEHIHNX (UIoIoTHYe-
CKUX MPOOJIEM: «UeJIOBEK KaK CYObEeKT peueBoil nesrenbHocTny. [Ipeacras-
JSieTCS BO3MOXKHBIM T10Ka3aTh 3HaueHue MeTtadopusaluil npu MOHUMaHUU
CMBICIIOBOM CTPYKTYpPBI TEKCTA B TOW MEpE, B KAaKOW MTOHUMAHUE TEKCTa BbI-
CTyIaeT Kak MO3HaBaTEJbHBIN IMpoliecc, uccienoBaTh dQ(EKT ucmonbp3oBa-
HUS MeTadopUUecKUX (OPM TEKCTOIOCTPOCHUS JJIsl ONTHUMHU3ALMU TaKOH
Mo3HaBaTeabHOW paboThl. B TepmMuHax (uIOIOrHYecKoil repMEeHEBTHKU
oInuchIBaeTcss pabota MeTapoOpHUECKOro MEXaHHW3Ma NpU IMPOU3BOJCTBE U
peleniuy TeKCTOB, )KaHPOBOE CBOEOOpa3ne KOTOPBIX OMPEIENIIEeTCs CMbIC-
JIOBOM OpraHu3alMen IoMopa Kak XyJ0KECTBEHHOU UJICH.

I'masa 3.6. IloTeHUMAN TJIAr0JBHBIX MMEH B JUCKYPCHBHOH HO-
MUHAIUA

PaccmarpuBaetcst yuactue riarojbHbIX UMEH B (DOPMHUpPOBAHUU JHC-
KYpCUBHOM HOMUHAIIMU. [ 1aroil Kak 4acTh pe4M Yalle BCEro aHaJU3UupyeTCs
C TOYKHM 3pPEHUS BBITIOJHEHUS UM KOMMYHHUKATUBHOW (YHKIIMHU; TIPU 3TOM
HE/I0OLIEHUBAETCS €ro HOMUHAaTUBHAs (pyHKuus. [IpumensemMble METOIbI HC-
CJIEIOBAHMS NO3BOJISIOT OKa3aTh HOMMHATUBHBIE BOBMOYKHOCTH IJ1aroJia.
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Paznen IV. TEOPETHYECKHUE ACIIEKTBI JIMTEPATYPO-
BEJAEHUSA

I'maBa 4.1. «MOCKOBCKHMI KaHOH» aHIVIMICKOH JIMTepPaTypbl:
TeopeTHYeCKHe H HCTOPHYECKHE aCIeKThI

PaccmatpuBatorcs nmytu (OpMHpPOBaHUS M CIOCOOBI MOAU(PUKALNU
«MOCKOBCKOT'O0 KaHOHa» B aHIVIMMCKOM JuTeparype. Marepuaiom uccieno-
BaHUS SBISIETCS OOBEMHBIM KOpIyc BBIOOPOUYHBIX TEKCTOB ITyTEIIECTBUI
BTOPOM MOJOBUHBI X VI B. M Xy10)KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUN Pa3HBIX DIOX.

I'maBa 4.2. OyHKUMH XYyJ05KECTBEHHOIO CJI0Ba B TBOpPYECTBE
Harammn Cappor

PaccmatpuBatorcss mpoOiemsbl, CBA3aHHbIE € (YHKUHUAMH XyJ0XKe-
CTBEHHOT'O CJIOBa B TBOpUecTBe (hpaHIy3ckoi nucarenbHulbl Hatamu Cap-
poT. OCHOBHOE BHMUMAaHUE YAENAETCA POJIM S3bIKA, KOTOPYIO, C TOUKHU 3pe-
HUsl, IMCATENIbHUIIBI, OH BBIHYKJIEH UIPATh B KU3HU YEJIOBEKA, C OJJHOM CTO-
POHBI, UCHBITHIBAIOLIEH BO3JEHCTBUE Ha ce0si OecCO3HATENbHBIX MCHUXUYE-
CKUX MMITYJICOB («TPOIHU3MOBY), C IpYroif — BIUSHUE COLUAIBHON cepsl,
HAIlOJIHEHHOM IITaMIIaMM M CTEPEOTUIIAMH IOBEAECHYECKOI0, MOPAJILHOTO,
UJE0JIOTUYECKOTO, SI3BIKOBOT0 XapakTepa (IPOCTPaHCTBO «OOLIUX MECT»).
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THE ANNOTATED CONTENT OF THE MONOGRAPH

Section I. ACTUAL PROBLEMS OF MODERN LINGUISTICS

1.1. Neologisms as Indicators of Changes in the Linguistic
Worldview

The study of German neologisms as indicators of changes in the
worldview of native speakers is presented. On the material of neologisms’
dictionary (Institute for the German Language Mannheim) and the words of
the year (The Society for the German Language) trends of concepts devel-
opment are identified.

1.2. The Problems of Studying the Intentional Aspect of Meaning
in Modern Linguistic Pragmatics

Through the prism of linguistic pragmatics, the problems of the inten-
tional aspect of statement meaning are considered. The development of the
metatheory of meaning in the intentional aspect is chronologically presented.
The approaches are analyzed, the main theories are highlighted, their basic
postulates are formulated, which reveal the constitutive features of the stud-
ied phenomenon. The main attention is paid to the researches of adherents of
the speech acts theory which is to consider as the Central concept of linguis-
tic pragmatics.

1.3. Terminological Aspect of the Development of Interactive Syn-
tactic Classification

The terminological aspect of the development of interactive classifica-
tions revealing a valid correlation between linguistic and extralinguistic fea-
tures is discussed. Issues of terminological nomination of specific types of
repetitions appearing in stressful situations are presented.

Section II. LANGUAGE CONTACTS AND VARIATION

2.1. From the Experience of Research of the Island Dialects of the
German Ethnic Community in the Kirov Region at the Suprasegmental
Level

The study of dialects is most often limited to a segment level. The
possibility of studying the specificity of prosodic characteristics of the Ger-
man island dialects of the Kirov region is discussed. The study includes pa-
rameters of the frequency of the fundamental tone, criteria for identifying the
completeness / incompleteness of intonation phrases in oral speech.
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2.2. English Lingua Franca in Students’ Reflexive Accommoda-
tion for International Communication

The concept of domain-oriented English lingua franca is argued to
solve the problem of defining the functional-pragmatic status of English as the
instrument of transnational communication. Reflexive teaching of domain-
oriented English lingua franca is claimed to be the right tool of accommodat-
ing students for intercultural and interethnic diversity of modern world.

2.3. Eastern-Asiatic English in the Context of Asian Englishes
Paradigm

Sources of the English language present status as a medium of global
communication and the factors stipulating the rise of its regional variants are
revealed. Specific attention is paid to the contact orientology as an independ-
ent linguistic field that studies Asian regional variants of the English lan-
guage, among which East Asian English is the most promising.

Section III. WORD — SENSE — MEANING

3.1. On the Question of the Precedential Function of a Language
Sign (Cognitive Discourse Theory of Precedence)

Precedential lexical units in terms of cognitive discourse approach are
studied. Their form, meaning and function are analysed with emphasis on their
external and internal functional perspective, their categorial and sign status is
determined. The realisation of their precedential function is illustrated with
concrete linguistic facts, thus their functional etymology is revealed.

3.2. Archaeology of Words for Specific Purposes

A lexicographic concept of a multilingual historical and etymological
dictionary of linguistic terminology is discussed, principles for describing
the terms of linguistics from the historical and etymological point of view
are formulated and methods of their lexicographic representation are de-
scribed. Particular attention is paid to the description of the macro- and mi-
crostructure of the dictionary. Samples of dictionary entries are also given.

3.3. New Tendencies in English Lexicography

The research of new tendencies in English lexicography is presented.
It describes the anthropocentric character of modern lexicography with spe-
cial reference to users’ needs, culture and learner orientation of dictionaries,
the architecture of general and special dictionaries as well as modern state of
English lexicography in Internet era.

3.4. System and Function in the Vocabulary Aspect: Composi-
tional and Combinative Regularities of Forming Language Quantities

Compositional and combinatorial features of forming language enti-
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ties are discussed. The results of systematic transforming elements of those
entities are onomasiological fields and morphological nests, whereas the goal
of the combinatorial selection of elements in speech is an individual func-
tional repertoire.

3.5. Metaphor as a Hermeneutical Instrument of Constructing
Humorous Message of the Text

The problem of better understanding as a cognitive process, when
metaphorisation of the text is modified, immediately aims at studying inter-
action between language structure and communication function, i.e. studying
one of the most important philological problems: “man as the subject of
speech activity”. It seems possible to show the role of metaphorisation in un-
derstanding messages of the text, inasmuch the understanding being a cogni-
tive process; to investigate the effect of using metaphorical forms of text
building to optimize this cognitive work. In the given paper in terms of phil-
ological hermeneutics there is described work of metaphorical mechanism
when producing and perceiving texts with genre-peculiarity of humour as
message and artistic idea.

3.6. Verb Potential in Discursive Nomination

The involvement of verb names in the formation of discursive nomina-
tions is examined. It is noted that the verb as part of a speech is most often
considered in terms of its communicative function, while its nominative func-
tion is underestimated. The research methods used in the work allow showing
its nominative capabilities.

Section IV. THEORETICAL ASPECTS OF LITERARY STUD-
IES

4.1. “Moscow Canon” of English Literature: Theoretical and His-
torical Aspects

Major ways of “Moscow canon” formation and prior means of its
modification in English literature are revealed. The research analyzes some
representative books of travels in Russia written by British authors in the se-
cond half of the 16" century and a representative selection of English literary
texts of different epochs.

4.2. Functions of the Artistic Word in the Work by Nathalie Sar-
raute

The problems associated with the functions of the artistic word in the
work by the French writer Nathalie Sarraute are considered. The main atten-
tion is given to the Language. On the one hand, as the author thinks, it is
forced to play in the life of a human person a special role as it is influenced
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by unconscious mental impulses (“tropisms”), on the other — the impact of
the social sphere, filled with clichés as well as behavioral, moral, ideological,

linguistic character stereotypes (space of “common places’) should be taken
into consideration.
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